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TEOPETUYECKHUE INPEJICTABJIEHUS 3APYBEXHbBIX
UCCJIEJOBATEJIE O CMEIIAHHOM OBYYEHUHA
(BLENDED LEARNING)
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AHHoTanusi. B Hacrosimeil craThbe NpOaHATM3UPOBAH HSKCIEPTHBIM
OTIBIT TEOPETUYECKOTO OCMBICIIEHUSI MeTO/1a cMertaHHoro oOy4yenus (Blended
Learning), mpUMEHSEMOro B CHCTEME aMEPUKAHCKOTO U EBPOIEHCKOro
oOpa3zoBanusi B TeueHune 20 mocnennux jiet. Meromniuecs myoauKay coaepxkar
aHaJIM3 TPUPOJIBI CMEIIAaHHOTO OOy4YeHHs, AMCKYCCHUU O €ro MepCHeKTHBaX
U BO3MOXHOCTSX. Ka3zaxcraH Toxke CTpeMHTCS TMepeHUMAaThb IepeIoBOM
OTBIT peallu3allid CMEIIAaHHOTO OOydYeHHWsT W Mpeanaratb CBOE BUICHHE
BO3MOYKHOCTEH 3TOTO METO/Ia B YCIOBUSIX OT€YECTBEHHOTO 00pa30BaHMUS.

[lenp HacTOsAIIEH CTaThbW — BBIIBUTH TEOPETUUYECKHUE MPEICTABICHUS
3apyOeKHBIX IKCTIEPTOB O IPUPOJIE, CIIEIIU(PUKE U TEPCIEKTUBAX CMEIIAHHOTO
00y4YeHUs B IIEJIOM.

W3ydeHne TeOpeTUYECKUX MPEACTABICHUN O CMEIIaHHOM OOy4YeHUU
OCYIIECTBIISIETCS Ha MaTeprajie HayYHbIX U METOUYECKUX TPYIOB 3apyOesKHBIX
nccinegoarenei  2000-2010-x romoB. OCHOBHOHI COCTaB HMCTOYHHUKOB
MPUHAICKUT aMEepPUKaHCKUM HCCIEN0BaTENAM, MPECTABISIIOIINM
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COOOILIECTBO MHUILIMATOPOB  CMEIIAHHOTO OOydYeHHUs, M POCCUHUCKUM
JKCIEpTaM KaK peajn3aTopaM 3TON MHUIUMATHBBI B YCIOBUSAX MOJEPHU3AINU
oOpa3zoBareabHON CUCTEMBI. [[J1s TOCTHKEHUs yKa3aHHOW eI UCTIOIb30BaICS
KOMIIJIEKC HCCIIEIOBAaTENIbCKUX METO/IOB, B UHCJE KOTOPBIX CPaBHUTENbHBIH
aHaJu3, CHHTE3, MHIYKTUBHOE 0000IIeHHE.

DKcnepThl  MPU3HAIOT CHUCTEMOOOPA3yIOUINil XapakTep CMEIIaHHOTO
oOyyeHHsl, OJHHMM U3 OCHOBHBIX IPU3HAKOB KOTOPOTrO  SIBIISETCA
CTYJIEHTOLIEHTPUPOBAaHHOCTh. [0 mpeicTaBleHUsIM OSKCHEPTOB, pPa3BUTHE
CMEIIAaHHOTO O0ydYeHHs B CHUCTeMe OO0pa30BaHUSl BJIEYET KAYECTBEHHYIO
TpaHchopMaIHIO aKaAeMHUECKOM poJiu MperoiaBaTelis, MOJUTHKU B 00JIacTH
METOJMYECKOT0 00ecTeyeH sl U OpraHu3alui y4eOHOTO Mpoliecca B LEJIOM.

DKcnepThl COBMAJAlOT BO MHEHHMM O TOM, YTO YCIIEUIHOE pa3BUTHE
CMEIIaHHOTO 00yUYeHUs 3aBUCUT BO MHOTOM OT PECYPCHBIX YCIIOBUH y4eOHOTO
3aBeJIeHus], KOTOPOE JOKHO ObITh 00€CIeYeHO COOTBETCTBYIOLIEH [IUPPOBOiA
nHppacTpykTypoii, koHTeHTOM, IT-mlepcoHanoMm, mpenomaBarelssiMu U
CTyJIEHTaMH, BIAJCIOIIUMHU HU(POBHIMU KOMIIETCHIIUSIMH.

[TommydeHHbIe pe3ynbTaThl CBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO CYILIECTBYET
MOTPEOHOCTh B MPAKTHUYECKOM OCMBICICHUU TEOPETUYECKUX OCHOB
CMEIIAaHHOTO OOy4YeHHS] MPUMEHHUTEIHbHO K KOHKPETHBIM 00pa3oBaTelbHBIM
IporpaMMam BhICIIed Kbl Ha TaHHOM ATarne TeopeTH4eCcKoro OCMbICICHUS
BO3MOXKHBIM SIBJIIETCS  pa3paboTKa METOAMYECKHX WHCTPYMEHTOB JUIS
MOJITOTOBKH CIIELMATHCTOB KOHKPETHOTO PO uIIs.

KiroueBble ciioBa: cMmemaHHOe 0Oy4deHHE, SKCIEPThl, TEOPETUUECKOE
OCMBICJICHHE, METOJI, MOJIEJIH, POJIb IIPENoAaBaTes, HU(PPOBU3ALINS, PECYPCHI,
ruOpuaHas Npuposa.

OcCHOBHBIE N10JI0KEHHUS

B coBpeMeHHOM SKCIIEPTHOM COOOIIECTBE pAacTeT HHTEpeC K
cMelmaHHoMy — oOyudeHuto. CylIecTBYIOT ~ MHOTOYHCIEHHBIE  IONBITKH
TEOPETUYECKOTO OCMBICICHUSI 3TOT0 METO/AA, MPUMEHSEMOTo B CHUCTEME
aMEpPUKAHCKOTO M E€BpOIEHCKOTr0 o0pa3oBaHUs B TeueHHe 20 TOCIETHUX
netr. Vmeromuecs myOnukaluu colepkKaT aHalu3 MPHUPOJbl CMEIIAHHOTO
00y4eHHUsI, TUCKYCCHH O €ro NepCreKTUBaX U BO3MOKHOCTAX. TeopeTHuecKue
OCHOBBI, 3a10xkeHHbIe dKcTiepTamu 2000-bIX TOJI0B, TO3BOJIAIOT pa3paboTaTh
pa3IuyYHble METOIWYECKHE MOJENH IMOJTOTOBKH CIECIUAIUCTOB B YCIOBHUSAX
BBICIIIEH IIIKOJIBI, KOTOPAasi CTOJIKHY/IACh C HOBBIMU BBI30BaMHU INI00ATU3HUPYIOLLIE-
rocs Mupa.

BBenenue

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSIX 3aMETHO BO3PACTaeT POJib 3JIEKTPOHHOTO
o0yuyeHHs, KOTOPOe Ha MPOTSHKEHUU TMOCIEAHUX ACCATHIIETUN peanu3yercs
MOCPEACTBOM  TeXHOJOrukd  online o0y4eHHMS W JUCTAHIIMOHHOTO
oOpa3oBanusi. VIHTEHCUBHOCTh Pa3BUTHsI ITHX TEXHOJOTHM oIpeaensiach
MPEUMYIIECTBEHHO CTpaTerMYECKUMH 3ajadaMu  [io0Oajau3aluud  MHpa,
kotopbii B 2019 romy mnepemien B PpEeXUM TOTAJbHOW CaMOU3OJISALIMU.
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Oxka3aBIIUCh B HEMPOCTOM CUTyalluu, By3bl ObUIM BBIHYKJIEHBI yCHUIIUBATh
B3aMMOJICUCTBUE TPATUIIMOHHOTO W 3JEKTPOHHOTO (hopMaToB OOy4EeHHS.
Hanuuue mMHOroneTHero onbita MH(GOpPMATU3alUU 00pa30BaHusl, peanu3aliu
IOPUHLIUIIOB JTUCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHMsI TO3BOJMJI By3aM OPraHu30BaTh
y4eOHBIN MPOIIECC, COBMECTUB PEKUM pEaIbHOIO BPEMEHHU, COBPEMEHHBIE
KOMMYHHUKAI[MOHHBIE TEXHOJOTUHU, COOCTBEHHBIC 3JIEKTPOHHBIE PECYpCHI.
[To cyTu, 3TO cTajgo cepbe3HBIM BBI30BOM JJISl BCEH cHCTeMbl 00pa3oBaHMs,
KOTOpasi B T€UCHHE ABYX JI€T MaHAEMHHM HCIBIThIBAJIa >KM3HECHOCOOHOCTD
TEXHOJIOTUU CMEIIAaHHOTO O0y4YeHUs, U3BECTHOTO B MHPOBOM MPAKTHKE KaK
«Blended Learning.

Hcropust cmemanHoro oOydenusi Hadanach B Hadajge 2000-x romoB B
aMEPUKAHCKUX JIEJIOBBIX Kpyrax, KOTOpbIE HCIOIb30BAIU ITOT METOJI B LIEJSIX
oOyueHusi nepcoHana. [lepBbIMH MOMBITKAMH OCMBICIUTH 3(PPEKTUBHOCTD
3TOro MeTojia ObUIH paboThl aMEPUKAHCKUX HccienoBaresneit bonka, ['paxama
[1], I'>ppucona u Borana [2], OGmaromapss KOTOPBIM CMEIIIaHHOE OOy4YeHHe
CTaJI0 MPUMEHSTHCS B CUCTEME HapOAHOT0 00pa3oBaHusl. 3a To/ibl HAOMIOICHHM
CIOXKMJIOCHh HAayyHOE MHEHHME O TOM, YTO JaHHBIH METOJA TI03BOJISIET
KOMITEHCUPOBATh HEAOCTATKU TPATUIIMIOHHOTO U 3JEKTPOHHOTO OOYUYEeHHUSI ITPU
UCIIOJIb30BaHUM UX B YUCTOM BHJie. OO 3TOM CBHJIETENBCTBYET PacTyIlas B
TedeHue 16 mocneaHuX JIeT NOMyAsSPHOCTh CMEIIAHHOTO O0y4eHHUs, KOTOpOe
YCIENTHO MPUMEHSETCs ceroHs B yueOHbIx 3aBenenus CIIA, Espomnsl, FOro-
Bocrounoii A3zum.

O6pa3oBaTenbHOE COOOIIECTBO 3TUX CTPAH UMEET JIOCTATOUHBIM OMBIT
MCIIOJIB30BaHUs 3TOT0 METO/1a, KOTOPbIH, HaunHas ¢ 2006 roaa, ctai npeaAMeToM
HAy4HbIX UccliefoBaHUN. M3 cTpaH MOCTCOBETCKOrO MPOCTPAHCTBA aKTUBHOE
U3yYEHUE CMELIAHHOTO OOYYEeHHsI OCYIIECTBISIOT POCCHICKHE SKCIEPTHI,
KOTOpBIE MPEAaraloT CBOM OIBIT peaju3alud CYHIECTBYIOLUIUX Mojesei
Blended Learning [3].

Kazaxcran Toxxe cTpeMuTCs IepeHNUMaTh MePEeI0BOM OMBIT pealn3aluu
CMEIIAHHOTO OOy4YeHHsl W Tpeiaratb CBOE BHJEHHE BO3MOXKHOCTEH
3TOr0 METOJa B YCJIOBUSAX OTEYECTBEHHOTO OOpPa30BaHUA. IDTOT MPOILECC
HAXOJUTCS MOKa Ha HAYaJIbHOM CTaJMM OCMBICICHHUSI, Pe3yJIbTaTbl KOTOPOTO
IpeaCTaBIeHbl ()parMEHTapHO B TPY/AAxX O PA3BUTHU Ka3aXCTAHCKOW CHCTEMBI
oOpazoBanusi. B 3TOil CBSI3W CIOXKUIOCH OOBEKTUBHOE IPEICTABICHHE
O COBPEMEHHOW MapajJurMe OTEYEeCTBEHHOro 00pa3oBaHUs, KOTOpPOE Ha
NPOTSHKEHUU TPUILATH JIET UHTETPUPOBAIOCH B MEXKAYHAPOAHYIO MPAKTHKY
M OCBOMJIO B TOM WJIM MHOM CTENEHU CYIIECTBYIOIIME TpeHIbl. B ux uucie
pa3BUTHE  CTYICHTOOPHUEHTUPOBAHHON  MoJenu OOy4eHHs, CO3JaHHe
AJICKTPOHHOM JKOCHCTeMBbI B By3ax, (opmupoBanue LMS-koHTeHTa,
pazButue IT-komreTeHIMi y CTYIEHTOB W IMpenojaBareieid, BHEAPECHUE
JTUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHi U T.1l. Ha Ham B3, 310 0a30Bble yCIOBUS IS
LeJICHAIIPAaBIIEHHOTO Pa3BUTHUS CMelIaHHOro 00yuenus B Kazaxcrawne.
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AKTyaapHOCTB IPOOJIEMBI cMeIIaHHOTo 00y4eHwus B KazaxcTaHe cBsizaHa,
MPEXJIEe BCEro, ¢ HEOOXOAMMOCTBIO OINpeAcuTh 3(PQPEKTUBHBIC MOICITH B
KOHTEKCTE PECYPCHBIX YCJIOBHH M TIEPCIICKTUB Pa3BUTHS OTECYECTBEHHOU
cUCTEeMbI 00pa3oBaHus. B CBsI3M ¢ ATUM I1e/Ib HACTOSIIEH CTAaThU — BBIIBUTH
TEOPETHUECKHE TIPEJCTaBICHUS 3apyOeKHBIX JKCIIEPTOB O TMPHUPOIE,
crieni(rKe ¥ MePCIeKTUBaX CMEIIAHHOTO O0YyYCHHSI B IIEJIOM.

OnucaHue MaTepuajaoB U MeTOI0B

N3yueHne TEOpeTHYECKUX MPEACTABICHUH O CMENIaHHOM OOyYeHHH
OCYIIIECTBIIICTCS Ha MaTepralie HAyYHBIX U METOJUYCCKHUX TPYIOB 3aPYOCIKHBIX
uccinenonsareneid 2000-2010-x romoB [4]. OCHOBHOM COCTaB HMCTOYHHMKOB
MIPUHAJICIKUAT aMEpPUKaHCKUM HCCIIeN0BaTEISAM, MIPEICTABIISIOIIIM
COOOIIIECTBO MHUIIMATOPOB  CMEIIAHHOTO OOyYeHHS, M POCCUHUCKUM
JKCIIepTaM KakK peanmr3aTopaM 3TON MHHUIIMATHBBI B YCIOBUAX MOACPHHU3AIIUN
oOpazoBarenbHOM cUCTeMBbl. OOBEKTOM H3YyYECHHS B HCCICAYEMBIX TpPyIax
SIBJISICTCS] IPUPOJIa CMEIIAHHOTO 00YYEeHUS, KaK MPaBHIIO, JAETCs SKCIIEPTHAS
OIICHKA MPEUMYIIECTB, OrPAaHUYCHHH W TEPCIEeKTHB OSTOTO METOoJa,
OTIPEIENISAIOTCS YCIOBHS JUIA €r0 YCHENIHOro pa3BUTHSA. [ JOCTHKEHHS
YKa3aHHOW BBIIIEC 1€ MBI HCIIOIB30BAIM KOMIUIEKC HCCIIEI0BATEIbCKUX
METOJIOB, B YHCJIC KOTOPBIX CPAaBHHUTEIIbHBIA aHAJIN3, CHHTE3, WHIYKTUBHOE
00001IeHue.

Pe3yabTarsl

HabGnronaercst 00IIHOCTD MPEICTABICHUH IKCIIEPTOB B IOHUMAHUU CYTH
CMEIIaHHOTO OOYyYeHHS, KOTOPOE HMMEET TMOPUIHYIO TPHUPOIY, COBMEIIAET
TPAAUITMOHHBIA U AIEKTPOHHBIN (hOpPMATHI.

Hcnonb3yss pas3nuyHble TOHSATHHHBIE MapKepbl OT MeEToaa Jo
TEXHOJIOTUH,  OKCHEPThl  MPU3HAIOT  CHCTEMOOOPA3YyIOIIHA  XapakTep
cMemaHHOTo oOyueHus. B kadecTBe ompenesnsronero npu3Haka OTMe4aeTcs
CTY/ICHTOIIEHTPUPOBAHHOCTb.

[leneBass ycTaHOBKAa MeETO/Aa CMEIIAHHOTO OOYyYeHHUS CBsi3aHa C
(hopMHpOBaHUEM Y CTYICHTA HABBIKOB CAaMOOOY4YaeMOCTH, CAMOOPTaHHU3AIINH,
KYJIBTYPbI TIOUCKA HH(POPMAIIUH.

[To mpencraBieHUsM SKCIEPTOB, Pa3BUTHE CMEIIAHHOTO OOyYeHUS
B cHcTeMe O0Opa3oBaHMsI TIOBJIEYET KAYSCTBEHHYIO TpaHCHOPMAIIUIO
aKaJIeMUYECKON POJIM MPEeIoIaBaress, MOJTUTHKA B 00JACTH METOIMYECKOTO
obecrieueHurs U OpraHu3aliy y4eOHOTo MpoIecca B IEJIOM.

DKCHepThl COBMAJAIOT BO MHEHHH O TOM, YTO YCIEIIHOE pa3BUTHE
CMEIIaHHOTO OOyYEeHHMs] BO MHOTOM 3aBHCHT OT PECYPCHBIX YCIOBHUH B
y4eOHOM 3aBEJICHUH, KOTOPOE JIOJDKHO OBITh 00ECIIEUeHO COOTBETCTBYIOIIEH
nudpoBoit uHPpacTpyKTypoH, koHTEeHTOM, [T-iepconanom. B ducie HOBBIX
KOMIIETEHITUHN MepcoHaia JA0HKHBI OBITh HaBBIKM MOJICIMPOBAHUS IpoIlecca
CMEIIaHHOTO O00y4YeHHMsI, KOTOPOE B HAYYHOH JUTEpAType MPECTaBICHO KaK
MHUHHMYM B IIIECTH BapUaHTaX.
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CpaBHUTENbHBIN aHATU3 MyOIUKALUKA CBUIETEILCTBYET O MO3UTUBHOM
OTHOILIEHUHU KCIEPTHOTO COOOIEeCcTBa K CMEUIaHHOMY OOyUYEHHUIO, KOTOpPOe
OTIpe/IeTISIeTCS KaK EPCIEKTUBHOE U CBOEBPEMEHHOE B KOHTEKCTE COI[MAIbHBIX
TPEHJIOB M 3aIIPCOB MU(PPOBOrO 00IIECTRA.

OueBuHa NOTPEOHOCTh B MPAKTUYEKOM OCMBICICHUH TEOPETHUYECKUX
OCHOB CMEUIaHHOTO OOy4YeHHs] B KOHTEKCTE KOHKPETHBIX 00pa30BaTENIbHBIX
POrpaMM BbICIIEH IIKOJIBI.

Oo0cyxaeHnue

Kak u3BecTHO, ujes CMEMIaHHOrO OOyuYeHHUsI HE MMEET KOHKPETHOTO
aBTOPCTBA, OITOMY €€ pPa3BUTHE HOCHJIO JIOCTATOUHO XAOTHYHBIN Xapakrep,
00yCJIOBJICHHBIA CTPEMJIEHUEM H3MEHUThH YCTOSIBIIMECS METO/bl OOy4YeHHs.
D10 00CTOATENBCTBO OCIOXKHUIO TEOPETUUYECKOE OCMBICIEHUE CenUu(UKH
CMEIIAHHOTO 00y4YeHHUsl U ero 4ETKOTo OMpeesieHus] B Hay4YHOU JUTepaType.
[TpoBenieHHBIN B ATOM CBS3M aHAIM3 [MOKA3bIBAET, YTO 3apyOE)KHBIE IKCIEPTHI
paccMaTpuBalOT CMeEIIaHHOEe OOy4YeHHE KaK aKaJeMHYecKoe COYeTaHHe
IBYX (OpMaTOB: OYHOTO U 3JIEKTPOHHOTrO. Tak, Mo OmnpeAeNeHUI0 IKCIEPTOB
D.Pozerra m P.®pasu, cmemanHoe oOydeHHE OOBEIUHSECT (opMaIbHOE
u HedopmanbHOE OOydeHHe, T.€. OOIICHHE «JIMIOM K JIMIy» M OOIICHHE
«oHnann» [5]. pyrue axcneptsl, pa3nenss Mogo0HOe TOJIKOBAHUE, YTOYHSIOT
ero 3a c4€T NOHATUA «MH(DOPMALMOHHBIE TEXHOJOTUH [6], KOTOpbIE aKTUBHO
MPUMEHSIOTCS B Y4€OHBIX I[EJIfX.

CoBrnazias B TPEACTABIEHUHM O THOPUAHONW NPUPOJE CMEIIAHHOTO
00y4yeHUs], SKCIEPThl MO-Pa3HOMY KBATHU(PHUIMPYIOT €r0 METOAO0JIOIHYECKHI
craryc.[lonammMHaOII0IEHUSAM, UCTIONB3YETCSI KAKMUHUMYM 6 TP IUIITUOHHBIX
JUIsL  TIeJarorn4eckod  HaykKd TEPMHHOB: METOJl, 00pa30BaTeNIbHBIH
MOJXO0Jl, TEXHOJIOrHs, oOpa3zoBareibHas mporpamma, (Gopma OpraHuszaluu
o0Opa3oBareibHOrO TMpolecca, cucreMa oOydeHus. HekoTopwie SKCHEpTHI
UCIOJIb3YIOT aJbTEPHATUBHBIC MOHITHS, TaKWe KaKk «KOMOMHUPOBAHHOE
obydenne» (combined instruction), «rudpunnoe odyuenue» (hybrid learning),
«BeO-pacumperHHoe ooyuenne» (web-enhanced instruction), ”HTErpUpOBaHHOE
obydenue (integrated learning)». Bo3M0kHO, B 3TOM BBIpa)KaeTCsi CTPEMIICHUE
9KCIIEPTOB MO-Pa3HOMY MacHITa0MpPOBaTh MPOLECC CMEUIaHHOTO O0yuyeHwus,
KOTOpBIM HaOMpaeT MOMYyJISIPHOCTh B 00pa3oBaTeNbHON Cpele U MOCTOSHHO
OCMBICIIMBAETCSl JKCIEPTHBIM coobmiectBoM. Hanpumep, oskcmepr 1.
BanuTtan Ha3bIBaeT cMelIaHHOE OOyueHHE COYETaHHEM METOAOB JIOCTaBKH
00pa30BaTeIbHOr0 KOHTEHTa U METOJIUK yIpaBICHUs 3HAHUSIMH [ 7].

Hecmorpss Ha  pasHUIly TEpMUHOJOTHYECKUX  MPEINOYTCHHIA,
OOJBIIMHCTBO HKCIEPTOB COBMAJAET B ONPEACICHUU LEIH CMEIIaHHOTO
o0yuyeHusi, KOTOpOE HANpaBIE€HO Ha YCHJIEHUE CTYAEHTOLIEHTHPOBAHHOTO
BEeKTOpa 00pa3oBaTelIbHON AESITENbHOCTH. Tak, MO0 MHEHHUIO aMEpPHUKaHCKHX
skcrieptoB  b.I'punGepra wm P. IlIBapma, wuaes cMmemaHHOro oOy4deHUs
3aKio4aeTcss B TOM, 4TOObl 00y4aTh € Y4YETOM HWHAMBHUAYAIbHBIX
ocobeHHocTel Kaxaoro crynaeHta [8]. Poccuiickue skcrieptsl E.I.IIbsHBIX,

16



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” Number 2 (65) 2022, 12-24

IO0.I1.HeMyannHoBa CUMTAIOT, YTO TEXHOJOTHS CMEIIAHHOTO OOYy4YEeHHUS
HampaBlieHa Ha (opMHUpOBaHME Yy CTYACHTOB HaBbIKa IJIAHUPOBAHUS MU
OpraHU3ali CBOEH y4eOHOH IEATEIBbHOCTH C OPHUEHTAIMEH Ha KOHEUHBIN
pesynbrat [9]. Bo MHOTHX IyONMHMKaIUsIX MOAYEPKUBACTCS MBICIBb O TOM, YTO
CTYJIEHTHI B XOJIe CMEILIAHHOTO O0Y4YEHHUS y4arcs JIeaTh OCO3HAHHBINA BBHIOOD,
OpaTb Ha ce0s1 OTBETCTBEHHOCTb 3a pe3yibrar. IpyruMu cioBamu, pedb UAET O
BO3pacTarolIei poiau camooOyyeHusl.

JlanHOe MOHMMAaHME LEIH OOYCIIaBIUBACT PACCYXACHUS SKCIEPTOB O
MIPEeUMYyIIECTBaX CMEIIaHHOTO O0y4YeHHUs. 371eCh, KaK B CIIy4ae C TOJIKOBAHUEM,
BBIICIISIIOTCSA Pa3IMYHbIE BO3MOXKHOCTH 3TOro merona. OgHH CBOISAT UX K
CaMOCTOSITEJILBHOMY YIIPABIECHUIO CTYICHTOM CBOMM «00pa3oBaTelbHBIM
MapuipytoM|[ 10], ipyrue paccMarprBarOT Kak « CHHEPT€TUUECKY O TEXHOJIOTHIO,
KOTOpas mo3BoJisieT 6onee 3((HEeKTUBHO UCTOIb30BATH MPEUMYIIECTBA OUHOTO
U DJIEKTPOHHOTo OOy4YeHHs, HUBEIUPOBATh WM B3aUMHO KOMIIEHCHUPOBATb
HEJIOCTATKU Kaka0ro u3 Hux» [11].

AMepHKaHCKUE U eBPONEICKUE SKCTIEPTHI O0MIbIIOE BHUMAHUE YICIISIOT
BO3MOXKHOCTSIM CaMOHAOJIIOZICHUS, CaMOOLICHUBAaHUS U CaMOPETYIISIUU
oOyueHusi, Omaromapsi 4emy CTYIEHT BeIeT MOHHUTOPHHI COOCTBEHHBIX
JIEHCTBU, OIICHUBAET COOCTBEHHBIM YCIIEX M pearupyeT Ha COOCTBEHHBIC
pesyabrarel o0ydeHus. [Ipy 3TOM CTyIeHT MOXET YIpPaBlATh IMPOLIECCOM
o0yueHUs1, MPUMEHSS U3BECTHBIE EMY CTpaTeruu, HalpuMep, MeTa-rmo3HaHue,
TallMUHT, KpUTHYECKOE MBIILIIEHUE, pactpeaenenue cuil. [1o MHeHHIo 3KcniepTa
J. Reay, aTOT nepedeHp OyAeT MOMOIHATHCA MO0 MEPe M3YyYEHHUs CMEIIaHHOTO
MeTtona ooyuenwus [12].

Psg  skcneproB  BbLAENSET LENbIA  KOMIUIEKC IMPEUMYIIECTB, B
yyclie KOTOPBIX COKpAallleHHWe ayJUTOPHON HArpy3KH CTYAEHTa, YCUJICHHE
MHAMBUAYAIBHOTO 110/1X0/1a B 00y4Y€HUH, Pa3BUTHE Y CTYICHTOB KOTHUTHUBHBIX
CIOCOOHOCTE W HMOLMOHAJIBHOTO MHTEJUIEKTa, PEryIupoBaHHE TeMIla
OCBOEHUs MaTepuasia, cBo00/1a BEIOOpa BpeMeHH 00ydeHUs, eInHas iardopma
yrpasieHus nporeccoM. Hexkoropsie sxcnieptsl, Takue kak X. Cunx u K. Pug
CUMTAIOT, YTO CMEIIaHHOE 00y4YEeHHE MMO3BOJIIET ONTUMHU3UPOBATh PE3YIbTATHI
oOydeHust 1 pacxonbl Ha oOyuenue [13].

MHeHue 5KCepToB COBMAAA€T B TOM, YTO Pa3BUTHUE CMEIIAHHOTO
oOydeHnusi TpeOyeT coONIOIeHUsT OIpeaeeHHbIX ycnoBuid. I[lpexne Bcero,
3T0 UHGOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKALMOHHAsT UHMpacTpyKTypa, uudpoBas
9KOCHCTEMA, 3JICKTPOHHBIA yueOHbIH KOHTEHT. CTy[IeHThl U IMpernoaaBaTeIu
JOJDKHBI MMeTh pa3BuThle [T-kommereHiuu, no3Bosstomue 3PGEKTUBHO
UCIIONB30BaTh 3T  pPECypchbl. AJIMUHUCTPATUBHBIE CIYXKObI JOJKHBI
[IEePEeCMOTPETh MPUHIUIIBI ITAHUPOBAHUS Y4eOHOTO Mpoliecca ¢ aKIEHTOM Ha
€ro MHIMBUyaTU3alUI0 U THOPUIHOCTD.

JlononHuTeNnbHBIE YCWIINSA TOTPeOYIOTCS )11 OCBOCHHUS TaKUX METOOB
oOyuyeHMsl, Kak case-MeTOoJl, HIpPOBOM, JEMOHCTPALIMOHHBIA, WHBEPCHU
(mpeacraBieHusi OT MPOTUBHOIO), I'PYMNIOBOM, MOUCKOBBIM, MOTPYXKEHHS B
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NIOCTaBJICHHYIO 3a/lady, MpOOJIEMHBIN, MPOEKTHBINA, MPOrPaMMHPOBAHHBIN
(rapaHTHpOBaHHOE TOJYYCHHE pe3yJbrara), CBOOOIHBIX aCCOILHMAIIHIA,
aBpucTHYEeCcKOi O6ecenbl mo Cokpary, SMIaTuy (JIMYHON aHAJIOTHH).

Kpome Toro, mpernogaBareiib JOKEH OyIeT CMEHUTh POJIb PYKOBOIUTEIIS
nporecca OOydeHHs] M CTaTh MOMOIIHHKOM, KOTOPBIA XOpPOIIO TOHUMAET
WHIMBUAyaJIbHbIC TIOTPEOHOCTH CTyneHTa. Tenepb OCHOBHBIMH 3aJadaMu
IperoaBaTelisi CTAaHOBATCS (POPMUPOBATH Y CTYJICHTA HABBIKM CAMOOOYUYCHHS,
KoJIITabOopaIuu, BUPTYaaIbHOTO OOIICHHUS B yUEOHBIX LIEIISX.

CpaBHHTENBHBIN aHAJIN3 CIICIUATBHOM JIUTEPATYPBI I03BOJISICT OTMETHTD
€IMHCTBO JKCIEPTOB BO MHEHUHM O TPAaHC(HOPMALMU MPHUBBIYHON Yy4eOHOM
U METOIUYECKOW JESITeIHbHOCTH TPETOAaBaTelsi B YCIOBUSAX CMEIIAHHOTO
o0Oy4JeHus:

Hewn30exHBIM CTaHET OTKa3 OT YYEOHBIX TPYNI CO CTaOWIBHBIM
coctaBoM cTyneHToB. OHM OyIyT BapbUpPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS
MOATOTOBJICHHOCTH, KOTHUTUBHBIX CITOCOOHOCTEH.

HeoOxomumo OyieT OTOHTH OT TPaJMIIMOHHOTO TPUHIIMIIA TIepeladn
yueOHoi mHpopMmarmu B GopMare MOHOJIOTA M TOTOBBIX pemieHuid. HoBas
METOJIMYECKass CTpaTerusi JIOJDKHA OIHPAThCs Ha TaKTUKY WHTCPBEHIIHIA,
KOTOpast MOTPeOyeT OT CTy/ACHTA MPUIOKUTH OOJIbINE YCUIIUN JJIST U3YUCHHUS
POOJIEMHBIX BOIIPOCOB.

[Tpousoiiaer cyKeHue MeJarornueckKux 3a/1a4d MpernoaaBaTess, KOTOPbIi
CMOXXET CKOHIICHTPUPOBATHCS Ha Pa3pabOTKe 00pa30BATEIBHBIX METOMUK,
UHTEPIPETHPOBAHUY PE3YJIbTaTOB O0YUYCHHUS CTYICHTOB, BHEIPCHUEM METOIA
IPYIIIOBOTO 00yUYEHHsI, UCCIIEIOBATEIBCKON PabOTOH.

[TosiBATCST HOBBIE AMIaKTHUeckue (yHKIMU: Hanpumep, Oosee
pa3HOO0Opa3HBIMKH CTaHYT (OPMBI MpeACTaBIeHUsS WHMOPMAIMK (TEKCTOBAs,
3ByKOBas, Tpaduyeckas, MYJIbTHMEIUWHAS), TOSBUTCS BO3MOXKHOCTB
HEJIMHEHHOTO M3YYCHUSI COACp)KaHUs Kypca, OyIyT NMPUMEHSTHCS CHCTEMBI
MOJICTTUPOBAHUSL ~ WJUTIOCTPAIlUii, TOBBICUTHCS ~ CTENEHb  HAIVISIIHOCTH
Marepuaia. JTo MO3BOJIUT CTYACHTY BEIOUPATH MpHeMiIeMble (hOpMbI yaeOHOM
NEeSITeITbHOCTH.

[TorpeOyercst co3gaHWe HOBBIX HMHCTPYMEHTOB JUISL  YIIPABJICHHUS
UPPOBBIMU  peCypcaMu: HalNpuUMep, HHCTPYMEHTHI JUISI CO3JaHHUA W
nyONMUKaMyu y4eOHOTO KOHTEHTA; Ui KOMMYHHUKAIIMA U OOpaTHOM CBS3H
(Mirapolis, Vebinar.ru, Ckaiin, Google-yar u ap.); I COTPYIHHUYECTBA
(Google Docs, Word Online u p.); A1 IiIaHUPOBaHUS y4€OHOH e TEILHOCTH
(9eKTPOHHBIN JKypHAJI, OpraHai3ep W JA.T.I.); JJs YIpaBICHUS OOydeHHEeM
(LMS).

Bonpiioe BHMMaHHE OKCIIEPTOB 3aHMMAeT mepedopMarupoBaHHe
y4eOHOro mporecca TpH  CMEIMIaHHOM o0y4yeHuu. [uOpuaHOCTH U
KOMIICHCATOPHOCTh 3TOTO MeToJa MOoTpeOyeT uepeaoBarb BO BPEMEHHU
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(hopMaThl TPaAULIMOHHOTO U AIEKTPOHHOTO 00yueHus. [1o Bepcun poccuiickux
JKCIEPTOB, 3TO MOKET BBINVISACTH CICIYIOIINM 00pa3oMm:

1 2 3 4 5
Tpaauion- Tpamuinon- | DJIEKTPOHHBIN | DMEeKTpOHHBINA | TpaguimoH-
HBIHA opmar | Hblid popmar dbopmar ¢dopmar HBIH Qopmar

Wnctpyxtupy- | Opuentupyito- | Jlemoncrpamu- | 3akpersio- | Mtorossrii ne-
IOIIMNA MEepUO | 1M NEepUOoJ], | OHHBIM NEpUoN | U Nepuosn puon
Opranmzaiu- | Brogabie jek- Amnanus Ha- Boinonnenne | OOcyxneHue
OHHBIE BOIIPO- | IIHH, TOCTA- TJISITHOTO 3aJlaHuil, OTpa- | Pe3yJIbTaToB,
CBI HOBKa 337134, | MaTepuaja M | OOTKa HAaBBIKOB | KOHTPOJIb,
3a/1aHui KOHKPETHBIX TOJIBE/ICHUE
CUTYyaIIH HUTOrOB
C yuacruem npenogasareist | CamocTtositenbHas padora cry- | C yyactuem
JISHTa TIpertoIaBaTest

Hanuuue pecypcoB, METOIMYECKH MOATOTOBICHHBIX ITperojaBaTeiei
MO3BOJIUT pa3padoTaTh HOPMATUBHYIO 023y U OTPEIETUTH MOJIEIIh CMEIIIAHHOTO
oOydeHusi. B aKkciepTHON JUTEpaType BCTPEUAIOTCS pPa3HbIE MPEACTABICHHS
00 OpraHW3alMOHHO-METOAUYECKUX TpPaHUIAX CMEIIAHHOTO OOy4YeHUSI.
[TpoBeneHHBIN aHATTN3 TTOKA3BIBAET, UTO B OOJILIIMHCTBE CITyYaeB BBIIACIISIOTCS
BEChMa CXOXKHE MOJCIIM, HECMOTPsI Ha pa3HUIly B UX Ha3BaHUsAX. M3y4uus
Pa3IUYHYIO TUIIOJIOTHIO, TIPEIOKEHHYIO SKCIIEPTAMHU, Mbl PEKOHCTPYHUPOBAIIH
CIEAYIOUIMNA MOAEIBHBIN P

Ne Mopeinb Ornucanue

1 |Jlumom k  |OcHOBHas yacTh y4eOHOI MpOrpaMMbl OCBauMBaeTCs B
JUIY TpaguIIMOHHOM (hopMaTe ¢ TPUMEHEHUEM DJICKTPOHHBIM

PECYpPCOB B KQU€CTBE BCIIOMOTATEIIbHBIX.

2 |Poranu- [Ipoucxomut uepenoBanue GpopmMaToB 0O0yueHUs: B COOT-
onHasg Mo- |HomeHuu 50%/50%. CTtyaeHT caMOoCTOSITeTbHO BBIOUpa-
Je1b €T PeXKHUM pabOTHI.

3 |T'mOkas OcHoBHasi 4acTh y4eOHOW TpPOrpaMMbI OCBAaUBAETCS B
MOJIEIb dbopmare MEKTPOHHOTO OOYUYCHHSI, CAMOCTOSITENBHO.

4 |Poramus bazoBasi yacTp 3aHATUN MPOXOAUT B OOBIYHOM y4eOHOMU
nabopaTto- |ayIuTOPUM, HA OTICIBHBIC 3aHSATHUSL BCE CTYACHTHI IIEpe-
puii MEMIArOTCs B crieruaibhbie [T kaOWHETHI, T/1e WHIUBHTY-

aJbHO PaOOTAIOT MO MOJTYYEHHOMY 3aJaHUI0 B OHJIANH-
cpene.

5 [Ilepe- HoBblii MaTepuan ocBamBaeTCs CTYACHTAMH CaMOCTOS-
BEPHYTBIM |TEJBHO C MPUBICYECHUEM PEKOMEHJOBAaHHBbIX MHTEpHET-
KJ1ace MCTOYHHUKOB M JIPYTHX AJIEKTPOHHBIX pecypcoB. OOCyxk-

JIEeHUe HU3Y4YeHHOro, Oecefa co CTyAEHTaMHU, TPYIIOBas
paboTa IpOUCXOAAT B TPAIUIIMOHHOM (hopmare ¢ y4acTH-
€M npernozaasareiisi. PekoMeHayeMoe COOTHOLIEHHE ay/In-
TOPHBIX U 31EKTPOHHBIX 3aHATHI 50%/50%.

19




HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» HomMmebp 2 (65)2022. 12-24

6 |Tpenunr c|HaunHaercs KOHTakTHOe OOydeHHE B MaJlbIX TpyIIax
IIPOJOJIKE- | C YYaCTHEM IIPENOJaBaTells, MPOAOIDKAETCS CaMOCTOs-
HUEM TEJIBHO C HMCIOJIb30BAaHUEM JJIEKTPOHHBIX pecypcos, IT,
1aTHOPMBI.

MHOTHEIKCTIePTHI, CChIIACh HATIPAKTUKY, PEKOMEH 1Y 0T KOMOMHHPOBATh
JIAaHHBIC MOJICNIU JIaXKe B Mpeeax OfHOro y4eOHoro Kypca. [Ipusnaéres, uro
(paxropamu, ONpeICIIAIONIMMHI BIOOP MOJICIH WIIM UX KOMOUHALIUIO, SIBIISIFOTCS
XapakTep CTYACHYECKOW ayITUTOPUH, COACPIKAHUE OXKUIAAEMBIX PE3yJIBTaTOB
00yueHHsI, YPOBEHb CIO)KHOCTH M3y4aeMO TEMBI.

ConepxaHue COBPEMEHHBIX IMyONUKAIMii  CBHAETENBCTBYIOT 00
aKaJIeMHUYeCKOM OTITUMU3ME IKCIICPTOB B OTHOIICHUH TEPCIICKTHUB CMEILIAHHOTO
o0yueHuss. OCHOBaHHEM 3TOTO SIBJISIOTCS, KaK MPAaBUIIO, COLUATBHBIC TPEH/IBI,
CBSI3aHHBIE C pa3BUTHEM LU(PPOBOTO OOIIECTBA, BOCTPEOOBAHHOCTHIO
NpUHIUNA «OOy4YeHHE B TEUCHHE BCEU >KU3HUY», MOIMYJISPHOCTHIO OHJIAWH
00y4JeHus.

3akiaroueHue

CMmemianHoe 00yuyeHUE SIBISETCS MPEIMETOM CHELUAIBHOTO U3YUYEHHUS.
B pesynbrare 3TOro CHOXWIOCH HAyyHOE TMPEJCTABICHHE O IPUPOIC
CMEUIAHHOTO 00y4eHH s, YCIIOBHSX U MEPCIEKTUBaX ero pa3Butus. Ha nanHom
JTane TEOPETUYECKOTO OCMBICICHUS BO3MOXKHBIM SIBIISIETCS pa3padoTkKa
METOAMYECKUX MHCTPYMEHTOB JUIS TTOJTOTOBKU CIELUAIUCTOB KOHKPETHOTO
npoduiist. ITO MO3BOJIUT MPOIOIKUTH UCTOPUIO SMITHUPHUESCKUX HAOIIONCHUI
HaJl CMEIIAaHHBIM 00y4YE€HUEM U JIaTh OLIEHKY €r0 3(P(PEKTUBHOCTH B YCIOBHSIX
BBICIIICH IIIKOJIBI, PA3BUBAIOMICICS B IIO0ATBHOM M ITUGPOBU3UPYIOMIEMCS
MHpE.
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INETEJAIK 3EPTTEYIIIJIEPAIH APAJIAC OKBITY TYPAJIbBI
TEOPUSJIBIK TYCIHIKTEPI (BLENDED LEARNING)
*Xernucbaesa b.A.!, Ibsixo JI.B.%, N30otoBa A.C.3
*Lp. 1., mpodeccop, E.A. bekeToB arbiHnarbl KaparaHabl yHUBEPCHUTETI,
Kaparannel, Kazakcran, e-mail: zhetpisbajeva@mail.ru
2(b.r.x., noueHt, E.A. BoekeToB arsiniarsl Kaparanpl yHHBEPCUTETI,
Kaparannel, Kazakcran, e-mail: diakovd@mail.ru
Snoktopant, E.A. BeketoB arbiHaarsl KaparaHbl yHUBEPCHTETI,
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Anparna. byn makanaga conrbl 20 KbUI 1IIIHJIE aMEPUKAHIBIK KOHE
eyponanblK OLTiM Oepy KyHeciHIe KOJIJaHbUIFaH apajiaC OKBITY OJiCiH
TEOPHUSUIBIK TYCIHYIIH CapaniibUIbIK TaKipuOeci Ttammannel. KommkeTimmi
XKapusJaHbIMJAp apajlac OKbITYIbIH HET131H Tajiay/lbl, OHbIH Oojalliarbl MEH
MYMKIHAIKTEp1 TypaJibl TAIKbUIAYAB KaMTU bl KazakcTanma apanac OKbITYIbI
EHT13YJIH O3bIK TYXKIPUOECIH EHri3yre YMTBUIaAbl OHE OTaHIBIK OLIIM
0epy KOHTEKCTIHJE Oyl 9MIICTIH MYMKIHAIKTEP! Typajibl ©31HAIK Ke3KapachlH
ychlHaJbpl. byn MakanaHblH MakcaTbl PEeTIHAE >Kajlmbl apajac OKBITYAbIH
TaOMFaThl, €PEKIIENIKTEP] MEH OOIallaFbl Typajibl IMIETENIIK capanilbliapIblH
TEOpUSUIBIK ~HJesIapblH amry Oombll  TaObLIaAbl. Apanac  OKBITYIbIH
TeopusUIbIK KoHUenuusuiapelH 3eprrey 2000-2010 xblngapaarsl IIETENJIK
3epTTEeyIIIEPIH FHUIBIMU-ICTEMEINIK IKYMBICTAPbIHBIH MaTepHUaaapsbl
OoiipIHIIIA JKy3ere acwipbuianbl. Jlepexkesmepain OacbiM Oediri aparnac
OKBITYIIBIH OacTamMamubiapbl KaybIMAACTBIFBIH OLIMIPETiH aMepUKaH/IbIK
3eprreyuriyiepre >koHe OuTiM Oepy JKYHECiH >KaHFBIPTY JKaFJaibIHIa OCHI
OacTamaHBbI KY3€Te achIpyIblUIap PETIHAEC PECEHIIIK capariibuiapra THECLII.
Bbyn makcarka keTy YILIH CajJbICThIpMAaJIbl Tajljjay, CUHTE3 KOHE MHIYKTHBTI
KaNMbUIAylbl KAMTHUTBIH 3€pTTEY OJAICTEpIHIH KelleHl TNaiiaJaHblIIbl.
Capanmbuiap apangac OKbITYAbIH KYHWe Kypayllbl CHUIAThIH MOMBIHAANIIBI,
OHBIH 0acThl epeKIIeNiKTepiHiH O1pi cTyneHTKe Oaraapnany. CapanibliapIbiH
nikipiHie, outiM Oepy KyHeciHJe apanac OKbITYAbl 1aMbITY OKBITYIIbIHBIH
aKaJIEMUSUTBIK POITiH, XKaJMbl OLTiM Oepy YAEpiCiH 9llicTeMeNiK KaMTaMachl3
€Ty ’KOHE YIBIMIACThIPY CalaChIH/IAFbl CasCaTThl canalibl TYpJACHAIPY/l Tajar
eteni. Caparmsiuiap apajiac OKbITYIBIH TaOBICTHI JJaMybI HETi131HEH OUTiM Oepy
MEKEMECIHIH PEeCYpCTBIK KarJaiblHa OalIaHBICTBI EKEHIITIMEH KeJiCel,
OJ1 THICTI CaHABIK WHPPaKypbUIIMMEH, Ma3MyHMeH, [T KpI3MeTKepiepimMeH,
CaHJABIK KY3BIPETTUIIKTEpl Oap OKBITYIIBUIADMEH JKOHE CTYIEHTTEPMEH
KaMTaMachl3 €Tyl KepeK. AJIbIHFaH HOTHXKEJIEP JKOFapbl OKY OpPbIHIAPbIHBIH
HaKThI O11IM Oepy OarmapiaMaiapbliHa KaThICThI apajiaC OKBITYIBIH TEOPUSITBIK
HEri3fiepiH MpaKTUKAJIbIK TYPFbIJAH TYCIHY KaXETTUIIH KepceTenl.
TeopusutbIK TYCIHYIIH OCBI K€3€HIHAE HaKThl MPO(HIBAET] MaMaHIap.bI
JAWBIHAAYABIH 9ICTEMENIK KYpaaapbiH d3ipieyre 00abl.

Tipek ce3aep: apanac OKbITY, capariibuiap, TEOPUIIBIK TYCIHIK, 9JIiC,
MOJIENbIEP, OKBITYLIBIHBIH POJIl, LU(PIaHIbIpy, pecypcTap, TMOPUATIK HET13.
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Abstract. This article analyzes the expert experience of theoretical
understanding of the blended learning method used in the system of American
and European education over the past 20 years. Available publications
contain the analysis of the nature of blended learning, discussions about its
prospects and possibilities. Kazakhstan also seeks to adopt best practices in
the implementation of the blended learning and offer its own vision of the
possibilities of this method in the context of domestic education.

The purpose of this article is to reveal the theoretical ideas of foreign experts
about the nature, specifics and prospects of the blended learning in general.

The study of the blended learning theoretical concepts is carried out on
the material of scientific and methodological works of foreign researchers in
the 2000-2010s. The main sources belong to American researchers representing
the community of initiators of blended learning, and Russian experts as the
implementers of this initiative in the context of the modernization of the
educational system. To achieve this goal, a complex of the research methods was
used, including comparative analysis, synthesis, and inductive generalization.

Experts recognize the system-forming nature of blended learning, one
of the main features of which is student-centeredness. According to experts,
the development of the blended learning in the education system entails a
qualitative transformation of the academic role of the teacher, policy in the
field of methodological support and organization of the educational process as
a whole.

Experts agree that the successful development of blended learning
depends largely on the resource conditions of an educational institution, which
must be provided with appropriate digital infrastructure, content, IT staff,
teachers and students who have digital competencies.

The results indicate that there is a need for practical understanding of the
theoretical foundations of the blended learning in relation to specific educational
programs of higher education. At this stage of theoretical understanding, it is
possible to develop methodological tools for training specialists of the specific
profile.

Key words: blended learning, experts, theoretical understanding,
method, models, teacher’s role, digitalization, resources, hybrid nature.
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Abstract. The training of highly-qualified, competent and competitive
specialists is dictated by the actual needs of modern society. One of the
priorities of the current educational paradigm is the development of innovative
educational technologies that would promote the development of the key
professional competencies of graduates in the educational process at a
university.

The higher school is the main place for the implementation of the goals
of foreign language professional education and thus it must fully implement its
innovative development. The training of specialists focused on a knowledge-
based approach to teaching foreign languages does not meet such requirements.
The future natural science pedagogical specialists should be ready not only to
teach science disciplines (biology, chemistry, physics, mathematics, etc.) in
English, but they should also be competent in making contacts in situations of
intercultural professionally oriented communication.

The article dwells on modern pedagogical technologies which aim
at fostering the formation of intercultural professional communicative
competence of undergraduate students enrolled in natural science programs
(Biology, Chemistry, Physics, Mathematics, etc.) at a pedagogical university
in Kazakhstan.

In the current research the authors of the paper turned to modeling a
new content and innovative pedagogical technologies that contribute to the
development of intercultural professional communicative competence of
graduates, which within the framework of the current research they interpret
as readiness and willingness of young specialists to successfully integrate
and develop professionally in the intercultural and professionally oriented
environment. The developed technologies have been applied and tested
during the training of natural science pedagogical students at Sh. Ualikhanov
University.

Keywords: foreign language professional education, intercultural
professional communicative competence, innovative pedagogical technologies,
intercultural professionally oriented communication.
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Introduction

In the context of the modern polylingual and polycultural world, the
knowledge of foreign languages is believed to be a socially significant factor
that can ensure the practical and professional life of any person. According
to the “Concept for the development of foreign language education of the
Republic of Kazakhstan”, the strategic course for the development of education
in Kazakhstan is defined as the qualitative renewal of foreign language
education and the training of qualified professionals who could meet the global
standards [1].

The entry of Kazakhstan into the European educational space, the focus of
ongoing state reforms on the integrated learning, competence-based modeling
of professional foreign language education require revision and rethinking
of the strategy for the development of higher foreign language professional
education, as well as the improvement of technologies for the formation of
intercultural professional communicative competence of graduates.

In the context of professional foreign language education in the
Republic of Kazakhstan, the formed intercultural professional communicative
competence of graduates implies the ability to solve problems arising both
in their professional pedagogical areas and in various situations related to
intercultural professional communication.

Main provisions

Today we can admit and observe the existing demands for professional
foreign language in every industry and in every area of our life. However, the
technologies fostering formation of professionally oriented foreign language
competencies have not been developed for all areas so far. Thus, in the works
by G.T. Smagulova [2], Zh.G. Shaikhyzada [3], A.B. Tynyshtykbaeva [4] there
have been studied various aspects of foreign language training of college and
university students enrolled in technical programs. M.A. Serebryanikova [5]
in her work addresses the problems of readiness of non-language students
to communicate professionally in English. In her dissertation research
N.K.Stamgalieva [6] developed a methodology for context-centered teaching
of English at a technical university. The basics of modeling the system of
professional foreign language training of specialists in agro-economic and
agro-engineering programs are given in the works of Zh.T. Zhyltyrova [7], R.F.
Zhussupova [8]. An individually differentiated approach to teaching English
to non-language students is considered in the thesis of M.Zh. Tusupbekovan
[9]. O.A. Frolova [10] studied the formation of intercultural competence of
students of economic specialties. M.K. Akhmetova [11] studied the scientific
and methodological basics of a foreign language natural science educational
process in specialized schools. Modeling of competence-based education in the
formation of intercultural-communicative competence of a regional specialist
is presented in the dissertation of P.K. Elubayeva [12].

However, theabove-mentionedresearch works donotcontribute to solving
the problem of the formation of intercultural professional communicative
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competence of students enrolled in the natural science pedagogical programs,
as these dissertations are focused on other educational conditions, for example,
a language university, a technical university, a secondary or specialized school.

These drawbacks cause contradictions between the increasing
requirements for the training of specialists who should be competent to teach a
number of natural science disciplines in English and the lack of conditions for
the development of intercultural professional communicative competence of
graduates of natural science departments of pedagogical universities.

The relevance of this article, therefore, is determined by the urgent
need to develop technologies for the formation of a high level of intercultural
professional communicative competence of graduates enrolled in pedagogical
science specialties (“Biology”, “Chemistry”, “Physics”, etc.) in universities of
Kazakhstan.

Research methodology

Based on a critical analysis of modern innovation-transforming systems
and modernizing models of higher professional education as the basis for
our current research and further studies we have chosen the “cognitive-
linguocultural methodology” of the theory of foreign language education,
developed by academician S.S. Kunanbayeva. This methodology assumes
the formation of intercultural-communicative and other key professional
competencies of the individual through the co-study of language and culture,
teaching the language through the so-called “sieve” of the two cultures: native
and foreign, which, in its turn, is reflected in the used methodological principles:
cognitive, conceptual, linguoculturological, communicative, sociocultural,
personality-centered and developmental-reflexive.

Thus “cognitive-linguocultural methodology” of the theory of foreign
language education serves, firstly, as an independent educational paradigm,
and as a model of modern paradigm of foreign language education as a system
of intercultural-communicative education [13, p. 77].

Having decided on the scientific and methodological basics for the
development of intercultural professional communicative competence of
students enrolled in pedagogical science specialties, we have developed
technologies that have been applied and tested during the experimental training
of natural science pedagogical students at Sh. Ualikhanov University.

Thus, technologies presented in the current article for the formation
of intercultural professional communicative competence of students act as
an effective and efficient way to achieve the ultimate goal of higher foreign
language professional education — achievement of a high level of intercultural
professional communicative competence by graduates.

Discussion

Under the concept of modern foreign language professional education,
following S.S. Kunanbayeva, we understand innovative models of professional
education based on functional content modeling and structuring of intercultural
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professional and communicative activities. As we can see, professional
education is a multi-leveled and integrated concept. Such an understanding
of the essence and content of foreign language professional education, its
organizational structure involves the use of innovative technologies, as
innovative technologies provide training of a qualitatively new generation of
qualified professionals who are receptive to innovations in accordance with the
profile of their future specialty.

It is usual practice to understand innovative technologies as application
of various, mainly active forms of work (games, problem-based tasks, initiation
of independent work, research tasks, etc.), the widespread use of collective and
group forms of classwork.

Such training, of course, contributes to the development of independence,
creativity, productive and critical thinking, but the competence-based approach
based on the methodology of foreign language professional education,
which we adhere to, is aimed at the formation of intercultural professional
communicative competence.

In the process of formation of intercultural professional communicative
competence of students of natural science pedagogical specialties, modeling of
intercultural professional communicative activity should be arranged in such
a way that in the learning process the independence of future specialists could
develop. The simulated situations should provide a real opportunity to future
professionals to act on their own initiative, to master various strategies and
tactics of intercultural professionally-oriented communication.

Some researchers understand technology as a specially selected set of
teaching techniques to achieve the goals set in foreign language education [ 14,
pp. 23-30].

In the development of the technology for the formation of intercultural
professional communicative competence of graduates of the natural science
pedagogical programs, we define a technology as the content which includes the
chosen methodology of foreign language education, the developed intercultural
professional linguo-cognitive modules (IPLCM), a set of teaching techniques
and methods, as well as the sequence of stages of joint colloboration of the
teacher and students.

The subject content, as it was said before, includes intercultural
professional linguo-cognitive modules, or IPLCM (picture 1), which are
presented in the form of spheres of communication: social, intercultural, socio-
cultural, quasi-educational-professional, quasi-professional-industrial.
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Picture 1 - IPLCM as a substantive content component of intercultural
professional communicative activity of a specialist

Analysis of the content of intercultural professional communicative
activities of specialists of the natural science pedagogical programs and
their professional functions, carried out within the framework of the study,
allowed the authors of the article to identify the main communicative areas
(social, intercultural, socio-cultural, quasi-educational professional, quasi-
professional industrial), as well as potential types of oral (verbal) and written
communication, which include:

- explanation of materials (on various topics) on the core subject,

- advising students, colleagues, employees, etc.,

- informing (reporting information regarding their subject area of natural
science knowledge, requesting information),

- explanation during interviews, negotiations,

- suggestions, recommendations in the course of conflict resolution, as
well as in the process of oral and written business communication, etc.

The definition and use of typical situations of intercultural professional
communication in the educational process pursues the task to educate students
and instill respect for the culture of communication in the context of intercultural
professionally directed communication.

Results

In the process of foreign language training of students of natural science
pedagogical specialties for intercultural professionally directed communication,
good results, interest and motivation in learning a foreign language are provided
if creative tasks are integrated in class.

Within the framework of the defined communicative spheres, typical
situations of intercultural professional communication are proposed which
are aimed at the analysis of specific quasi-professional situations by future
specialists, for example (see Table 1):
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Table 1. The content of intercultural professional linguo-cognitive

modules

Communicative
spheres

Topics of
communication

Sub-topics of
communication

Typical situations of
intercultural professional
communication

Quasi-
educational-
professional
sphere

1. Choosing a
future profession
in the Republic
of  Kazakhstan
and in English-
speaking
countries.

1.1 Discussions
about the profession
of a biology teacher
/ a teacher of
chemistry, etc.

1.1.1 Your foreign acquaintance
would like to be educated at
your university. Post some
information about your faculty
on your Instagram (Facebook)
page. Try to convince your
friend that getting an education
in the natural sciences (Biology,
Chemistry) at your university
is  prestigious.  (Dialogue-
conversation).

1.1.2 Which regime of studies
seems to be more rational
for students? (Dialogue,
discussion).

1.1.3  The family council
discusses the correctness of
your choice of future profession.
Give arguments in favor of this
choice (Discussion).

1.1.4 Meeting with
representatives of the chosen
profession.  Questions  are

discussed: «How to become a
real professional?» (Interview).
1.1.5 You are taking part in the
round table: «Demand for the
profession of a biology teacher
/ a teacher of chemistry in the
labor market». Express your
point of view on the demand for
this profession and specialty in
general.

2. Theunity of the
nature of various
biological

systems at
all  levels of
organization of

living systems.

2.1 Levels of
life organization
(molecular-genetic,
cellular, biocenotic,
biogeocenotic, etc.).

2.2 The main stages
of human biological
evolution.

2.1.1 Present a report at the
round table on the topic: “Levels
of life organization”.

2.2.1 Preparation of the report
and presentation on the topic
«Biological evolution of many.
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Quasi-
professional-
industrial sphere

1. Professional
training

1.1 The study
of regulations
governing the
environmental
situation in the
world.

1.1.1 Present a report on the
following topics:

a) Biological basis of nature
conservation.

b) Main  directions  of
biodiversity conservation.

c) Biological monitoring of
biodiversity.

Oral communication: dialogue-
conversation, interviews,
conducting lessons on a
specialized subject in English;
meeting and  seeing  off
international partners (foreign
guests), providing information
about the activities of schools,
research institutes, laboratories
and other organizations.
Written communication:
preparation of a lesson plan for
a specialized subject in English;
business e-mails, invitation
letters, a resume, a CV, personal
profile, cover letter, information
booklet, report, abstract report,
conference  (round  table)
program, etc.

Verbal (official, non-official)

communication with school
colleagues, invited foreign
experts, employees of

laboratories in the Republic
of Kazakhstan and in English-
speaking countries.

2. Competences
of a specialist
in the natural
sciences.

2.1. Educating and
training subject
teachers (biologists,
chemists) in

the Republic of
Kazakhstan and in
English-speaking
countries.

2.2 Professional
competencies of
natural science
students enrolled
in pedagogical
programs.

2.2.1 You are a member in the
project group, implement your
competences when presenting
the results of your project.

2.2.2 Select essential and useful
online resources and offer your
students to use them. Justify
the key benefits of these online
tools.
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2.3 Work in 2.2.3 Prepare and present a
different fields review on the research paper in
of science and your science area.

research institutions,
laboratories in

the Republic of
Kazakhstan.

2.2.4 Find some information on
the topic of your research area
using modern information and
communication resources and
tools. Present this information
in a simplified form for your
studenst to understand.

The above-mentioned typical situations of intercultural professional
communication can be implemented through the organization of students’
project assignments, game teaching methods; method of portfolio; new
information and communication technologies (ICT) and digital educational
resources (DER); through technologies for the development of critical thinking
skills; research technologies.

According to A.N. Shchukin the project task to be completed by students
directly connects the process of language acquisition with the acquisition of
certain subject knowledge and the ability to actually use this knowledge in
practice. Thus, the orientation towards the creation of a project as a personal
educational product makes the process of mastering subject knowledge
personally significant for the student, makes students personally motivated
[15, p. 263, 265].

Today information technologies (IT) are considered not only as an
effective way to organize the educational process at a university, but also as
one of the main requirements for the professional activity of teachers — and
their information competence. Moreover, the use of IT in project activities
contributes to the development of new ways of working with alternative
sources of information (Internet, multimedia encyclopedia, etc.), creating the
basics of information culture.

It should be noted that a special place is given to the research technology,
which allows students to reach a higher level of knowledge and independence
in research activities, to develop a new problem vision. Variants of the research
model are game modeling, discussions, interviewing, problem solving tasks,
etc.

Some examples of problem-based tasks aimed at the development of
intercultural professional communicative competence of students in different
types of speech activities are given below:

INTERCULTURAL AND PROFESSIONALLY ORIENTED
ASSIGNMENTS

Assignments for speaking
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¢ Compose short dialogues for the following imaginary situations:

1. You are discussing hobbies and professional interests with your new
English (English-speaking) friends who are specialists in biology (biologists).
Tell your friends about your hobby groups, clubs and circles at your institution
(school, laboratory, etc.).

2. You have noticed that your English (English-speaking) colleague has
a special liking for research work in the sphere of biology. Persuade him/her to
go work at a research institute after graduation.

3. Next year you graduate. Tell your English (English-speaking) friend/
colleague (a biologist by profession) what you would like to do in the next
year. Recollect how interesting it was to study at the University. Say you will
do everything depending on you to make your work as interesting.

4.You are one of the international students studying for a Master’s Degree
in a big university abroad. Students of various faculties meet at a tourist camp.
Everybody speaks about the importance of the science he/she studies. Prove
that biology is the most vital of all the sciences.

5. You are to write a report about the work of prominent biologists of the
21 century. You have written a little. Ring your friends up, tell them what you
have already written and ask them what can be added.

Assignments for writing

¢ Write about a typical day of a science teacher (a biology teacher, a
chemistry teacher, a physics teacher, a computer science teacher) at a university.
Interview your university teachers if necessary.

¢ Write on the theme: My career goals in the field of science (biology,
chemistry, physics, computer science).

Conclusion

In view of the above-mentioned, it is important to stress that the most
important competencies of amodern specialist in the natural science pedagogical
area should include intercultural professional communicative competence, the
formation of which should be carried out in the process of foreign language
training of graduates at universities.

Taking the cognitive linguo-cultural methodology as the conceptual
basis of the modern theory of foreign language education in Kazakhstan,
the authors of this article turned to modeling a new subject content, to the
development and introduction of innovative pedagogical technologies into the
foreign language educational process that contribute to the development of
intercultural professional communicative competence of graduates of natural
science pedagogical programs.

Thus, within the framework of this article, modern technologies used in
higher foreign language professional education for the formation of intercultural
professional communicative competence of graduates were considered.

Achieving a high level of intercultural professional communicative
competence will be possible only if teachers apply in their classes technologies
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based on the following principles: problem solving, interactivity, intercultural
and communicative orientation, autonomy, modeling of intercultural and
professionally contextual situations related to the future professional and
practical activities of students, problem method and project work.

As necessary conditions for the formation of intercultural professional
communicative competence of students of the natural science pedagogical
programs, the authors of the article indicated the following:

- the formation of intercultural professional communicative competence
will be successful provided that the principles of interdisciplinary interaction
and interdisciplinary coordination are observed, which are implemented
through:

- the subject content of specialized subjects in English classes;

- the use of interdisciplinary topics and projects in the learning process;

- the development of integrated (interdisciplinary) methodological
textbooks in English and in science subjects, professional dictionaries,
audiovisual content, assessement tools and other materials.

In conclusion, it should be noted that the use of a single teaching
technology, no matter how perfect it may be, will not create the most effective
conditions for the formation of intercultural professional communicative
competence of a graduate. Only with the integration of modern educational
technologies based on the methodology of foreign language education, it is
possible to create the most productive conditions for improving the process of
foreign language professional training.
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Anaarna. Canaybl j)kaHa JCHTEWeri, KoCiOM KY3BbIPETTi, YTKBIP JKOHE
Oocekere KabULIETTI MaMaHAAp/bl Jaspiay Kaszipri KOFaAMHBIH KaXETTUTIKTEp1
MEH TaJlaObIHaH TYBIHAAI OTHIP. 3aMaHyH OUTiM Oepy IapaaurMachiHbIH 0aChIM
OarbITTApPBIHBIH O1pi — TYJIEKTEP/IIH )KOFaphl OKY OpbIHAApbIHIA O11iM Oepyeri
HETI3T1 KOCciOM KY3BIPETTUTIKTEPIH KAJIBITACTHIPATEIH WHHOBAIMSUIBIK O11iM
Oepy TEeXHOJIOTHSIAPBIH OKY YAEpiCiHE 931piey )KoHE SHT13Y.

3amaHayu JKOFapbl OKY OpPBIHJIApHI IIET TuIAE Kociom Oimim Oepy
MaKcaTTapblH 1CKE€ achIPYIbIH HETi3ri OpHBI O0OJbIN TabbLIaabl, sFHE KOO
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©31HIH HHHOBAIMSJIBIK JIaMYbIH TOJIBIKTAM XKy3ere acbipysl THic. [lleT Tinaepin
OKBITyZIa OUTIMrepilik Jen arajaTblH OJICKe OarbITTajJfaH MaMaHIap. bl
Jaspiiay MyHJal TajganTapra caid keameil. JKapareuibicTaHy OaFbIThIHIAFBI
MearoruKaiblK MaMaHABIKTAp OaFbITBIHIAAFRI OOJIalllaK MaMaHAap ©31HIH
NearoruKaiIblK KbI3METIHAE TEK HEeT13r1 moHaepai (ouomorus, Xxumusl, Gusuka,
MaTeMaTHKa JKoHE T.0..) aFbUIIIBIH TUTIH/E )KYPri3yre NalbIHIBIFEIMEH KaTap,
TYpJl MOJIEHHApasbIK KociOM OarbITTaliFaH TYpIl JKargaiiapia OailimaHbIc
OpHaTa ajy MEH JKYpri3yre e Ky3ipeTTi O0Iybl KEpeK.

byn wmakama Kazakcran PecmyOnukacel >KOFapbl OKY OpPBIHIAPHI
JKapaTbUIbICTaHy OaFbITBIHIAFBI TEIarorukaiblk MamanabikTap (5B011300
«buomorns», 5B011200 «Xwumus», 5B011000 «Dusuka», 5B010900
«Maremaruka», SB011100 «HMuHpopMaTuka») TyNEKTEpl MOICHHUAPATIBIK
KOCIOM-KOMMYHHMKATUBTIK ~ KY3BIPETTUIITH  KaJbIITACTBIPYABIH 3aMaHayd
MeIaroruKaiblK TEXHOJOTUSUIApbIHA apHajFaH, OHbl 013 ’Kac MaMaHHBIH
MOJIEHUAPaNIBIK KOciOM Oarmapiibpl opTaza €3 KbI3METIH COTTI JKy3ere achlpyFa
JAABIHABIFBI JICT TYCIHAIpEMI3.

Ochl 3eprTey aschiHa 013 Kac MaMaHHBIH MOJICHHETApPAIIbIK KociOu
OarnapiianfaH OpTaja COTTI XKy3ere acyra JalbIHIBIFBI AT TYCIHIIPETIH,
3epTTEYMIH ajFa KOWbUIFAaH MaKcaTTapbl MEH MIHACTTEPIH IICHIy YIIiH OCHI
MaKaJaHbIH aBTOPJIAPbI )KaHA [IOH Ma3MYHbBIH MOJICNIbJCYTE, MOJCHUETAPATIBIK
KOC10M KoHE KOMMYHHMKATHUBTIK KY3BIPETTUTIKTI IaMBITYFa BIKIAJI €TETIH MIET
TUTIH OKBITY YJEpiCiHe MHHOBAIMSUIBIK TI€IarOTHKAJIBIK TEXHOJOTHSIIAPIbI
enrizyne. Jlapinganran rexnonorusuiap L. YonuxanoB areiHgarel Kekmeray
YHUBEPCUTETIHIH XKapaThlIbICTaHy-11€aroruKajblK OaFbITHIHBIH CTYACHTTEPIH
OKBITY/Ia ChIHAKTAaH OTTI.

Tipek ce3aep: meT TUNHIET KOCINTIK OuIiM Oepy, MoacHHApPAJIBIK
KOCIOM-KOMMYHHUKATUBTIK KY3BIPETTUIIK, WHHOBAIMSJIBIK I1€arOorMKaIbIK
TEXHOJIOTHsLIIAP.

TEXHOJIOT' M ®OPMUPOBAHUSA MEXKKYJIBTYPHOM
MMPO®ECCHOHAJIBHO-KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIUU
(HA IPUMEPE BbIITYCKHUKOB ECTECTBEHHO-HAYYHbIX
HNEJAT'OT'MYECKHUX CIHIEITUAJIBHOCTEW)
Nyiicekosa K.K.!, *Muxaiinosa T.B.2
'n.¢.1., mpodeccop, EBpasuiickuii HAIMOHAIBHBIA YHHBEPCUTET HM.
JL.H.I'ymunesa, Hyp-Cynran, Ka3zaxcran, e-mail: kuliash@yahoo.fr
*?Kanauaar B PhD, nextop, Kokimierayckuii yHUBEPCUTET UM.

L. Yanuxanoa, Kokmeray, Ka3zaxcran, e-mail: tanyamikh25@mail.ru

AnHoTanust. [ToaroToBka crenuaIncToOB KaueCTBEHHO HOBOTO YPOBHS,
npodecCHoHaIbHO KOMIIETEHTHBIX, MOOMJIBHBIX M KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX
JTUKTYETCSl TOTPEOHOCTRIO M OXKHJIAHUSIMU COBpeMEHHOro oomiectBa. OmHoN
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U3 TPUOPUTETHBIX 3a7ad COBPEMEHHOW 00pa3oBaTeNbHOM MapagurMbl
BBICTyIAeT pa3paboTka W BHEIpPEHHE B Y4YEOHBII IMpoliecC MHHOBALMOHHBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX TEXHOJIOTUH, (OPMHUPYIOMIMX Y BBIIIYCKHUKOB 0a30BbIE
npodeccroHanbHbIE KOMIETEHIIUH.

CoBpemeHHasi BbICIIAsl IIKOJA SIBISETCS OCHOBHBIM MECTOM ISt
peanuzanuy 1efell MHOA3BIYHOTO MNpo(ecCHOHAIBHOTO O00pa3oBaHuUs, W,
COOTBETCTBEHHO, UMEHHO OHa JOJDKHA B TOJHOW Mepe peajn3oBaTh CBOE
MHHOBAIIMOHHOE pa3Butue. [loAroroBka cnenuanucToB, OpUeHTUPOBAHHAS Ha
TaK Ha3bIBaeMbli 3HAHHEBBIN MOAXO/ B 00yUYEHUU MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, HE
OTBEYaeT TakKuM TpeOoBaHUAM. byayiiuii cienuanucT eCTeCTBEHHO-HAyYHOTO
MEIarOTHYECKOr0 HAIpaBJIEHUS B CBOEH MPAKTUYECKOW JAESITEIbHOCTH
JIOJDKEH OBITh TOTOB HE TOJBKO K MPENoJaBaHUIO MPOQPHIbHBIX JAUCUUIUIHH
(buonorus, xumus, GU3MKa, MAaTEeMaTHKA U Jp.) HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE, HO U
ObITh KOMIIETEHTHBIM B YCTAHOBJICHUU U HAJIA)KMBAHUU KOHTAKTOB B CAMBIX
Pa3IMYHBIX CUTYalUsSX MEXKYJIbTYPHOH NpoecCHOHAIBHO HAalpaBICHHON
KOMMYHUKAIUH.

Hacrosimas crarbs TMOCBSIIIEHA COBPEMEHHBIM —I€IarOrMYeCKUM
TEXHOJIOTUSAM,  HalpaBIIEHHBIM Ha  (OPMUPOBAHUE  MEXKKYJIBTYpHOM
npodeccuoHanbHO-KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHIIUU Y BBITYCKHHKOB BY30B
PecniyOnuku KaszaxctaH 1o menarorndyeckoMy —€CTeCTBEHHO-HAayqYHOMY
HampaieHuto (5B011300 «buonorus», 5B011200 «Xumus», 5B011000
«Dwusuka», SB010900 «Maremaruka», SBO11100 «Mubopmarukay).

Jlis peleHusl MOCTABICHHBIX IeJIed M 3aJad MCCIEIOBAaHUS aBTOPBI
HACTOSAIIeH CTarbu OOpaTWIMCh K MOJEJIMPOBAHHIO HOBOTO IPEAMETHOTO
CoZiepKaHus, K BHEIPEHHIO B HMHOS3BIYHBIN 00pa30BaTeNIbHBIN Mpolecce
MHHOBAIIMOHHBIX MEAaroru4ecKuX TEXHOJIOTHi, CIOCOOCTBYIOIINX PA3BUTHIO
MEXKYJIBTYPHOH  MpPOEeCcCHOHATbHO-KOMMYHUKATUBHOW  KOMIIETEHIIUH,
KOTOPYIO B paMKaX HAaCTOAIIETO HCCIEJOBAHUU TPAKTYIOT KaK TOTOBHOCTb
MOJIOJIOTO  CIEIUANNCTA YCIEUIHO pPEalIu30BbIBATECS B MEXKKYJIBTYpPHOM
npodeccuoHanbHO HampaBieHHON cpene. Pa3paOoTraHHble TEXHOIOTHH
ObUIM  anmpoOMpoBaHbl B OOYYEHHH CTYAEHTOB €CTECTBEHHO-HAyUHOTO
MeJaroruueckoro  HampasiieHusi  KoKieTayCcKoro  yHUBEpPCHTETa  UM.
[II.Yanuxanosa.

KiroueBble cjioBa: HHOSI3bIYHOE MpodeccuoHanbHOe O00pa3oBaHUE,
MEXKYJIbTypHass  NpodecCHOHAIbHO-KOMMYHUKATUBHAS ~ KOMIIETEHIHS,
WHHOBAIIMOHHbBIE Me1Iaroru4ecKue TEXHOJIOTUH, MEXKYJIBTYpHast
npodeccruoHanbHO HANpaBICHHHAS KOMMYHUKAIHUSI.

Cmamos nocmynuna 14.05.2022
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Abstract. Starting with the history of computers and the process of mass
computerization, the rapid development of the Internet and the possibilities of
mobile communication form the basis of digitalization, which is the core of
basic research and multilateral discussions as a scientific concept in Industry 4.0.
New tools and digital technologies, such as educational collaboration platforms,
help educational organizations automate internal processes, simplify everyday
tasks, and improve communication between participants in the educational
process. These changes change the behavior and daily activities of all subjects.
It also allows teachers to focus only on the students and not on the preparation
and maintenance of day-to-day paperwork. In particular, it implements effective
learning technologies to ensure that knowledge is available anytime, anywhere.
It cannot be said that learning technologies are fundamentally new, we can say
that traditional learning technologies are being improved and updated due to
the pedagogical potential of modern digital technologies. The article contains
theoretical studies on the importance of digital education, legal documents
adopted for the development and informatization of education in the Republic
of Kazakhstan, the elimination of information inequality and digitalization.
The digital transformation of education has led to the study and emergence of
new areas of traditional scientific disciplines focused on digital technologies,
and has contributed to the development and improvement of the components of
the methodological system of education. The impact of digital technologies on
learning was described using the SAMR model. Our experience in improving
the independent work of students and the methodological possibilities of using
the chatbot service in teaching were demonstrated. The work was supported
financially by the Science Committee of the Ministry of Education and Science
of the Republic of Kazakhstan (grant no. AP09259047).
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Basic provisions

In solving the research problem, the principles of a systematic approach
to science and the sequence of research in the identification and solution
of educational and methodological problems in the context of the digital
transformation of education were followed.

Introduction

Higher pedagogical education in Kazakhstan today undoubtedly fulfills
a responsible mission as one of the national priorities, since pedagogical
education is a sphere that forms the intellectual potential of the nation. This is
evidenced by the comprehensive measures taken in this direction at the state
level in the field of education development (Fig. 1).

( ) The concept of lifelong learning (continuing education)
i -9

Figure 1- Documents for the development of education in the Republic of
Kazakhstan

Materials and methods

It is known that since 1997 the country has adopted several regulations on
informatization, reduction of information inequality, development of computer
literacy, digitization, the formation of digital literacy. These documents were
the direction of the country’s aspiration to high-tech production (Table 1).
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Table 1. Regulatory documents of the Republic of Kazakhstan on
informatization, digitization (1997-2022)

Ne

Name of regulatory
document

Date of acceptance

Source

1

On the State Program
of the President of the
Republic of Kazakhstan
on Informatization of the
Secondary  Education
System of the Republic of
Kazakhstan

Decree of the President
of the Republic of
Kazakhstan dated
September 22, 1997 Ne
3645.

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/N970003645

On the Concept of
informatization of the
education system of the
Republic of Kazakhstan
for 2002-2004

Resolution by
Government  of  the
Republic of Kazakhstan
August 6, 2001 31037

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/P010001037

About informatization

Law of the Republic of
Kazakhstan dated May
8, 2003 12412-11

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/Z030000412

About approval of the
Program on reduction
of information inequality
in the Republic of]
Kazakhstan for 2007-
2009

Resolution by
Government  of  the
Republic of Kazakhstan
No. 1995 of October 13,
2006

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/P060000995

About informatization

Law of the Republic
of Kazakhstan dated
January 11, 2007 Ne217.

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/Z070000217

About informatization

Law of the Republic
of Kazakhstan dated
January 11, 2007 Ne217.

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/Z1500000418

State program
«Information
Kazakhstan - 2020»

Resolution by
Government  of  the
Republic of Kazakhstan
No. 1534 of December 4,
2012

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/P1200001534

About approval of the
state program «Digital
Kazakhstany

Resolution by
Government  of  the
Republic of Kazakhstan
No. 827 of December 12,

2017

https://adilet.zan.kz/kaz/
docs/P1700000827

Education will be effective only if it meets modern requirements, so today
education around the world must be able to meet the requirements of modern
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economy and society. In this regard, it is planned to improve the necessary
abilities and competencies of individuals in connection with the acquisition of
knowledge, their application and structuring.

In the modern world, the knowledge economy, which ensures the
integration of science, industry, knowledge and ensuring the continuity of the
acquisition and practical application of this knowledge, is relevant. These new
trends in the development of civilization contribute to the strengthening of the
demand for education.

The digital transformation of education has led to the study and emergence
of new areas of traditional science focused on digital technologies (Table 2):

Table 2. New subject areas focused on the potential of digital technologies

Ne Traditionally formed|A new subject area focused on the potential of
disciplines digital technologies

1 Pedagogy Digital pedagogy

2 Didactics Digital didactics

3 Communication Digital communication

4 Psychology Internet psychology

5 Fundamentals of law | Fundamentals of digital law

6 Ecology Digital ecology

7 Ethics Digital ethics

8 Linguistics Digital linguistics

One of the most important subject areas for the education system is
teaching, education, information transfer through digital technologies. In this
regard, it is necessary to enrich the methods of teaching subjects using the huge
potential of digital technologies in education.

Preparing schoolchildren for the use of digital technologies used to cover
the upper grades, but now it is taught from the primary school. This is one of
the steps in the formation of digital literacy of the younger generation.

One of the reasons for this is the growing potential of digital technologies
in education and the general availability of digital technology. A modern
educator must have general and professional digital skills, as well as skills to
use the new opportunities of the digital economy, be confident in the digital
environment of the Internet, be «aware of everythingy, be able to search for
new forms of knowledge and data, their interpretation and operation [ 1].

Extensive measures have been taken in the country to integrate the
domestic education system with world best practices, to develop education,
and the main strategic and regulatory documents defining the laws of the digital
transformation of education have been approved. The main feature of modern
education is the increase in the pedagogical potential of digital technologies,
which has led to its digital transformation.
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Research results

In this article, we share our experiences in improving teaching methods.

2. Improving the independent work of students: In the context of
increasing the information base of the Internet, it can be said that the forms
and means of education are in the process of special development.

This is due to the fact that there are electronic libraries, streaming
learning platforms, mobile applications and platforms for the creation and
distribution of methodical digital learning content, etc., which offer a variety
of opportunities in education. led to the digital transformation of educational
activities.

In this regard, various teaching methods and opportunities are being
studied and put into practice by methodologists and practitioners. However, in
the performance of independent work, the use of information resources of the
Internet, students have problems with the development of information culture,
copyright, information security skills. In particular, one of the most important
methodological problems is to improve the performance of independent work
and testing of students.

In this regard, we used the method of posting practical work and
independent work assignments on the personal website of the student in
teaching the subject «Digital Technologies in Education». The student defended
and evaluated the results of his practical work and independent work in the
classroom through a presentation.

As aresult, we were able to fully support e-learning by using the student’s
personal website. In addition, the creation of a personal website of the student
and the placement of his practical work reports and independent work on the
site had a positive impact on the formation of their professional skills, the skills
of presentation of their work. The free Google application was used to create
the site (Figure 1 a, b).

Tancoipman . t I%M?—ep

SalcTameaenic MaOTERDMaAALL,
YVOBHLIC TORAB ACIALHACTY KO3
_OHAQ DECHRCTLH
CHNOTMEMOACPLEH. Okl OKY
HAs NaRBAaACHY
SAICTEMET IH arKeR-TEe e Ry

Figure 1a - A personal website page where the student offers practical work
(https://sites.google.com/view/korkemm)
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Figure 1b - Student’s personal website (https://sites.google.com/view/
namuna)

2. Methodological possibilities of using chat-bot services:

The term «chat bot» was coined in 1994 by Michael Mauldina (creator
of Verbot, Julia) to describe conversation programs. Chat bots or virtual chats
are used in chat systems for a variety of practical purposes, including customer
service or gathering information. Chat-bot (from English chat - chat, bot -
robot) is a computer program that «communicates» with a person through text
or voice in ordinary language, interacting with it through a simple, intuitive
interface.

A chat bot is a computer program (usually via the Internet) that imitates
a live interlocutor and communicates with a person. Thanks to advances in
artificial intelligence, chat bots are becoming a popular and preferred interaction
option. Powerful machine learning algorithms have been developed, with the
help of which the computer (chat bot) can conduct a dialogue with the end user
with minimal intervention of the operator [2].

There are two types of chat bots:

1. Answer user queries based on a predefined set of rules and algorithms
written in the program. These chat bots are the simplest and have significant
limitations in their use;

2. Based on the principles of machine learning [3].

Currently, there are two ways to classify them, namely: the business
classification of chatbot applications and the classification based on the
technical component of the program. The business classification distinguishes
three types of chatbots: chatbots, assistants, and question and answer chatbots.
Conversational chatbots do not have a special function, they are designed
to mimic human interaction, acting as an interlocutor capable of conducting
simple conversations.

The main task of the helper chatbots is to create reports, tickets, order
forms, etc. Gathering some information about a customer to create a service
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acts like a statement that fills in a certain set of fields. Question-answer chatbots
are designed to answer simple user questions, replacing the process of finding
answers to frequently asked questions with simple correspondence [4].

Chatbots have many advantages over using other resources and, in
particular, software applications: bots are easier to install without using the
memory of a device such as a smartphone, links to bots are easier to distribute,
create and use, and much more [5].

According to the classification of Jonathan Grudin from the Microsoft
Research Department, all bots can be divided into 3 large groups: simple bots
for solving a problem, intelligent assistants and chat bots that can conduct a
full-fledged dialogue (https://www.unisender.com).

The introduction of chat bots in online learning is the process of organizing
two-way communication between a person and artificial intelligence in the
“question-answer” format. A chatbot can become a full-fledged alternative
to a dialogue with a real person, given the different options for the requests
received.

This format of training is aimed at saving additional time for teachers,
creating the necessary conditions for the quality and speed of preparing training
materials. Such an interview, in which the student receives immediate answers
to the questions asked, also has a positive effect on academic performance.
An Intercom study found that in 2019, business leaders saved an average of
$300,000 thanks to chatbots. Another advantage is that chatbots can be adapted
to any industry. In our case, it will be education and upbringing.

Functions of educational chat bots:

1. Administrative support for teachers

2. Involve students in the search

3. Training

4. Feedback

5. Application of knowledge [6].

Automated services on messengers and services for creating chat bots.

- Senler - a platform for sending messages on Vkontakte.

- Bothelp (formerly Whatshelp) - Designed to connect Telegram, Viber,
Vk, Facebook, WhatsApp.

- Salesbot (AmoCRM) - for connecting Telegram, Viber, Vk, Facebook,
WhatsApp.

- Smartsender - Designed to connect Telegram, Viber, Vk, Facebook,
WhatsApp.

- Salebot - In addition to the main messengers Telegram, Viber, VKk,
Facebook, WhatsApp, you can connect Instagram, Odnoklassniki, Avito.

- Flow.ai - a platform that allows a teacher to create a bot with a simple,
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intuitive interface.

- AndyRobot - a popular English chat bot.

- YTranslateBot - chat bot translator working with Yandex technologies.

- StepicBot - a chat bot that helps you search for open online courses and
training materials on the stepic website.

- E-book-finder - a chat bot for searching, downloading and selecting
books.

In this regard, it was found that the implementation and further
improvement of the chat-bot service to provide methodological assistance
to teachers in the training course «Digital Pedagogy» for school teachers is
effective in facilitating the work of teachers, referring to guidelines (Figure 3).

O W el

qeRm O w el
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é @ Liudpnei, negarornka

Bor
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Ownnaiin opTana OKEITY KOHTEHTTERIH
KDY MaHe nanpanany agictepi

hunp:fdiged kz/konkurs/onlajn
-ortada-ogqytu-kontenterin-guru-zhane
-pajdalanu-adisteri/

Yro ymeeT ator 6oT7
LLlﬂrpnil neganorKa :‘mmﬁa KOwWw Caftka cinTesme Gepoex
| kenpiHia! byn GoT kypoKa
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ManiMeTTep Bonca oA Ganicin Ounafk opTafa OKBITY KOHTEHTTERIH KyDY
| OTbIpbHBIagap! I #aHe nafganayy agicrepi

Figure 3 - “Digital pedagogy” methodical help chat-bot service

Discussions

The organization of students’ own work and the use of chat-bot services
have shown that they are very useful in the implementation of feedback in
learning. In particular, the effectiveness of the teaching methods we have
implemented under the SAMR model developed by Ruben Puentedura was
determined. This is because a positive result was identified in four stages,
including the SAMR model: 1) Substitution: Digital technologies replace
traditional technologies (for example, a set of texts in Word). 2) Augmentation:
digital technologies become a means of optimization in solving learning
problems (for example, current or diagnostic or final assessment using mobile
applications such as Google-forms, Kahoot, Plikers, etc.; 3) Modification:
knowledge Significant functional changes in the transmission process and
the interaction of its participants (for example, the use of combined learning
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technologies). 4) Transformation (Redefinition): setting and solving new
pedagogical problems that could not be solved before.

Conclusion

In conclusion, the digital transformation of education requires high
professional and methodological skills of teachers working at any level of
education. Shows the importance of continuous discussion and improvement
of teaching methods in the pedagogical professional environment. It also shows
that the effective use of digital technologies in education is a powerful tool to
ensure the integrated integration of components of teaching methods.
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Anaarna. KommproTepnepaiH  AaMy — Tapuxbl  MEH  JKallllai
KOMIIBIOTEPIICHIIPY YAepiciHeH Oactay anbin, Muayctpus 4.0 >xarmgaiibiHzia
FBUIBIMU YFBIM PETIHJE ipreni 3epTTeyliep MEH KOIDKAKThl TaJKblIaylap.IbIH
e3eri OosFraH TUQPIAHIBIPYABIH HETI31H HMHTEPHETTIH KbUIJAM J1aMybl
MEH MOOWJIBII KOMMYHHKAIIMS MYMKIHIIKTepl Kypauabel. bimim Oepymeri
e3apa opekerrecy IulatdopManapel CUAKTBI KaHA Kypanaap MEeH LU(PIbIK
TEXHOJIOTHsIIap O1T1iM Oepy YibIMIaphIHA 1K1 TPOLIECTEPIi aBTOMATTAHIBIPYFa,
KYHIIETIKTI TalchipMaJiapAbl JKEHULIETYre >KoHE OuriM Oepy yaepiciHe
KAThICYIIbUIAp apachlHIaFrbl OaillaHBICTHI JKaKcapTyFa Kemekrecedi. by
e3repicTep OapiibIK CYOBEKTUICpAiH MIHE3-KYJIKbI MEH KYHACHIKTI KbI3METIH
e3repicke yibipatanbl. CoHbIMEH Katap OyJl OKBITYIIbUIApFa KYHACIIKTI
Ky>KaTTap/ibl JaiibIH1ayFa )KoHe 0acKapyFa emMec, TeK OLTIM alylibuiapra Hazap
aylapyfa MYMKIHIIK Oepeni. ATanm alTKaHja, OUTIMHIH K€3-KEJTeH yaKbITTa
Ke3-KeJITeH XKepJe KOJDKETIMIUIITIH KaMCBI3MAHIBIPYAbIH THIMII OKBITY
TEXHOJIOTUSAJIAPbIH ICKE achIpajbl. bysl OKBITY TEXHOJIOTHsUIApbIH TyOereini
XKaHa Jien ailTyra 00oIMaiiibl, JTOCTYPIIl OKBITY TEXHOJIOTUSIIAPbIHBIH 3aMaHay !
IU(PIABIK TEXHOIOTHSUIAPBIH MEAArOTUKANBIK 9JIEYyeTi apKbUIbI JKEeTUIIIPLTY1
opi KaHapa TOJBIFYBl Jel TYXXbIpbIMaayra Oonansl. Makanana Kazakcran
PecniyGnukaceiaa OimiM Oepyzii 1aMBITY MEH akKlapaTTaHAbIPy, aKIapaTThIK
TEHCI3MIKTI KO JXKoHE HHU(PIaHILIPy OOWBIHINA KaOBUITaHFAH KYKBIKTHIK-
HOPMATHBTIK KYXKaTTap Typajbl, HNA(PAbIK OuI1iM OepymiH MaHBI3IbUIBIFBI
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OarpITBIHIA TEOPUSJIBIK 3epTTeylep MasMyHAaiFaH. burm  Oepymix
U GPABIK TpaHCHOPMAIUACHI JOCTYPIl FBUIBIMHU IOHJIIK CaJlaHbIH IHU(PIIBIK
TEXHOJIOTHsUIapFa OaFbITTAJIFAH JKaHA cajlaJlapbIHBIH 3€pTTeNyi MEH Maiaa
0O0JTyBIHA OKEJIJII OP1 OKBITYABIH 9/1ICTEMEITIK KYHeCi KOMITOHEHTTEPIHIH 1aMybl
MEH KeTUIipiayiHe bikman eTti. SAMR Mozenin KoigaHa OThIphIN, MH(PPIBIK
TEXHOJIOTUSIHBIH OKBITYFa ocepi CHUMaTTaiAbl. buTliM amymbuiapablH ©31HI1K
JKYMBICTapbIH JKETUIAIPY MEH OKBITyJa 4aT-O00T KBI3METIH MalaagaHyabIH
oMicTeMENIK MYMKIHIIKTEPI Typaibl Toxipubenepimiz kepcerinai. by
seprreyni Kazakcran PecnyOnukaceiabiH bisliM jkoHE FEUIBIM MUHHUCTPIIITIHIH
Fruteim komuTeTi KapkbutanabIpsl (rpadnt Ne AP09259047).

Tipexk ce3mep: akmaparTaHaslpy, UUQPIAHIBIPY, HOPMATUBTIK-
KYKBIKTBIK Ky>KaTTap, OutiM Oepy, OKbITY, HMUQPIBIK TEXHOJOTHsIIAp, OLTiM
Oepyzeri upIIBIK TEXHOJIOTHSIIAP, O171iM alyIIBIHBIH ©31H/IIK )KYMBICHI, YaT-
60T, SAMR Mmozei, OKbITY HOTHKEIEpi.

HUDPPOBASI TPAHC®OPMAILIUA OBPA3OBAHUSA: YYEBHO-
METOAUYECKHUE IMPOBJIEMbBI U TIYTU UX PEHIEHUSA
bepkumbaes K. M.!, *Huszosa I'.)K.2, Bypaesa XK.b.?

'n.1.H., npodeccop, Mex1yHapOIHbIH Ka3aXCKO-TYPEUKUN YHHBEPCUTET
uMmeHu Xomku AXmena Scasu, Typkectan, Kazaxcran,
e-mail:kamalbek.berkimbaev@ayu.edu.kz
*2Ph.D., moueHT, MeKIyHapOIHBINH Ka3aXCKO-TYPEIKUN YHUBEPCUTET HUMEHH
Xomxu AXwmena fAcasu, Typkecran, Kazaxcran,
e-mail: gulzhan.niyazova@ayu.edu.kz
3Ph.D., Mex1yHapOaHbIi Ka3aXCKO-TYPELKHI YHUBEPCUTET UMEHH XOKH
AXwmena ScaBu, Typkecran, Kazaxcran, e-mail: zhanat.buraeva@ayu.edu.kz

AnHoTanus. HaunHas ¢ ucTopun KOMIBIOTEPOB U MPOLiecca MacCOBOM
KOMITbIOTEpHU3alui, ObIcTpoe pa3BuTHe VHTEpHETa U BO3MOXKHOCTH
MOOUJILHOU CBSI3U (POPMHUPYIOT OCHOBY LH(pOBU3ALUU, KOTOpas SBISIETCS
a1poM yHIaMEHTAJIbHBIX UCCIEIOBAHUIA U MHOTOCTOPOHHUX JUCKYCCUN KaK
HayyHOW koHmeniuu B Uunyctpun 4.0. HoBble MHCTpyMEHTHI U 1U(pPOBBIE
TEXHOJIOTUH, Takue Kak IIarGopMbl s COTPYIHUYECTBA B OOJIacTH
00pa3oBaHMsl, TOMOTalOT 00pa30BaTebHBIM OPraHU3alKsIM aBTOMaTU3UPOBATh
BHYTPEHHHUE TMPOLIECChl, YIPOCTUTH IOBCEAHEBHbIC 3aJa4d U YIYUYIIUTb
KOMMYHHUKAIIMIO MEXAYy y4acTHUKaMU 00pa3oBaTeIbHOro Ipolecca. OTH
U3MEHEHUS MEHSIOT TMOBEIEHHWE U TIOBCEIHEBHYIO JESITENbHOCTh BCEX
CyObeKTOB. DTO TaKkKe MO3BOJSET YUYHUTEISIM COCPEIOTOUUTHCS TOJNBKO Ha
YUEHHUKaX, a HE Ha MMOJITOTOBKE U BEJICHUH MOBCEIHEBHOM OyMakHON pabOTHI.
B uactHOCcTH, OH BHeApseT 3(G(EKTUBHBIE TEXHOJIOTUU OOyuYeHHUs IS
o0ecrieueHus JOCTYITHOCTU 3HaHU B J11000€ BpeMs U B 1r000M Mecte. Henb3s
CKa3aTh, YTO TEXHOJIOTMU OOYyYEHHUS SBJISIOTCS MPUHLMUINAIBHO HOBBIMH,
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MO>KHO CKa3aTh, YTO TPAJUIIMOHHBIE TEXHOJIOT MM 00y YE€HHSI COBEPILIEHCTBYIOTCS
U OOHOBIAIOTCS Oniarofapsi MeJarornyeckoMy MOTEHIMAy COBPEMEHHBIX
uuppoBbIX TexHONOTUH. CTaThsi CONEPKUT TEOPETUUECKUE HUCCICTOBAHUS O
BAXXHOCTU LHUQPPOBOro 0Opa30BaHUsA, HOPMATUBHO-IIPABOBBIC JIOKYMEHTHI,
MPUHATBIE ISl pa3BUTUs M WHpopMaTu3anuu obpazoBanus B PecryOnuke
Kazaxcran, ycrpanenust ”HGOPMAIIMIOHHOTO HEPABEHCTBA W LU(POBU3ALUU.
Hudposas Tpanchopmaiiys 06pa3oBaHus MprBea K U3yUYECHHUIO U MOSBICHUIO
HOBBIX 00J1aCTeH TPaJUIIMOHHBIX HAyYHBIX TUCHUIUIMH, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha
ur(ppoBbIE TEXHOJIOTHH, U CIOCOOCTBOBAJIA PA3BUTHIO U COBEPILICHCTBOBAHUIO
KOMITOHEHTOB METO/I0JIOTMYECKOM CUCTEMBI 00pa3oBanusl. BiusiHue nudpoBbIx
TEXHOJIOTUH Ha 00yueHHe ObIO OMMCAHO C UCIoJIb30BaHUuEM Mojaenn SAMR.
Bbbu1 poeMOHCTPUPOBAaH HAIl OMBIT YAYYIICHUS CaMOCTOSTEIBHON paboThI
CTYJIEHTOB U METOJMYECKHE BO3MOKHOCTH UCTIOIb30BAHMSI CEpPBHUCA YaT-00TOB
B o0y4yenuu. Pabora BrinonHeHa npu GpuHaHcoBoi noaaepxke Komurera mo
Hayke MuHuctepcTBa oOpa3oBanus u Hayku PecnyOnuku Kazaxcran (rpaHt
Ne AP09259047).

KiaroueBble ciaoBa: uHpopmaruzanusi, ouudpoBkKa, IMpaBOBbIC
JIOKYMEHTBI, 00pa3oBaHue, 0Oy4eHHE, ITU(POBBIC TEXHOJIOTHUH, HU(PPOBHIC
TEXHOJIOTUM B OOpa30BaHUU, CaMOOOyuYeHHUE Yydalluxcs, 4ar-00T, MOJENb
SAMR, pe3ynbrarsl 00y4eHUsI.
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AnnHorauusi. B crartbe PacCKpbrIBa€TCiA TIC€HE3UC ITOCTAHUIIIIOMHOI'O
neaaroru4yeCKoro O6pa3OBaHI/I${ Kazaxcrana. ABTOpaMI/I I[IpoaHaJIM3upoOBaHa
OTCUCCTBCHHAA HCTOPHS CTaAaHOBJICHUA HaquOﬁ HG,Z[&FOI‘H‘ICCKO?I CHUCTEMBI C
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1940 roga mo Hacrosiee Bpems. BbiieneHbl 3HaKoBbIe (GUTYPBI MTOATOTOBKH
Hay4YHO-TIeJIJarOrMYecKuX KaapoB Takue kak: T.Taxubaes, P.I. JlemGepr, K.b.
bepxkanos, I'A. Ymanos, H.JI. Xmens, P.JI. Upxanosa, 1.M. Ky3bmeHko,
b.P. AiitmambGeroBa, b.M1. MyxkanoBa, A.A. belicenbaeBa, T.C. Cabupos,
I'K. baiinensaunoBa, H.JI. iBanosa, O.U. [IIupi6exoBa u ap. [IpencrabneHbr
nanable HammonaneHol OuOmmuorexkn PecrmyOnmuku Kazaxcran mo 460
3aIUIICHHBIM KaHJIUJATCKUM M JOKTOpPCKUM auccepranusM ao 2010 roma
no HampasieHuto «OOpaszoBanue». 4240 kanaumaroB u 1703 gokTopa Hayk
MIPEICTABIISIOT KaJphl C BBICIICH HaydHOM KBanmdukanuei B Kazaxcrane.
AHanu3 pa0dot rnokasai pyHIaMeHTaIbHOCTh, BCECTOPOHHOCTh UCCIIC0BAHNUH,
PacKpBIBAIOIUX METOAMYECKHE OCOOCHHOCTH TOATOTOBKM — IIE€Aroros.
[TepenoMHBIM MOMEHTOM B Ky3HHIIE HAyYHOU MOATOTOBKHU MEIaroroB oKa3aiu
Nepexol Ha TPEeXCTYNEeHYaTyl0 CTPYKTYpPY BBICIIEIO U TOCIEBY30BCKOTO
oOpa3oBaHusl: OakalaBpuar, MarucTparypa W JTOKTOpPaHTypa U BHEIpEHHE
MEXKJIYHApOJAHOW CTUNEHAUAIbHOW TmporpamMmbl  «bomamaky. ABTOpBI
PacKpbIBAIOT ATalbl PAa3BUTHS MEXIyHapoaHOW cruneHauu «bomamak» u
KpUTepUn OTOOpa CTHMEHIuaTa MO JaHHOM mnporpamme. llpeacraBieHsl
HOBILIECTBA MPU IMOCTYIUICHUH B JOKTOPAHTYPY U yCHJIEHUE TPeOOBaHUU K
HAy4HBIM KOHCYJIFTaHTaM B CUCTEME [TOCJIEBY30BCKOr0 00pa3oBanus. CoriacHo
craructuaeckuM ganHubiM MHD PK 3a oT4eTHBIN nepuo/ nmpoaHaiu3upoBaHbl
YUCJICHHOCTh, BBIMYCK U Bo3pacT PhD moktopanToB, Bcero 6 364 demoBeka.
Takke OCYIIECTBIEH aHaJIW3 HAay4yHOrO TOTEHIMala, COAEpIKAHUS
npodeccuoHaNbHON yueOHOW MPOrpaMMbl IMOCJIEBY30BCKOro 00pa3oBaHMs,
IpOrpaMMbl MOCTAOKTOPAHTYPhl HA MPUMEpE MeIarornuecKux HarpaBieHHH
nonroroBku KasHITY numenu A6ast. B nactosimee Bpems B KasHITY numenu AGas
nerctByet 17, u3 HUX 8 00pa30BaTENbHBIX MPOTPAMM ITOATOTOBKH JTOKTOPOB
PhD 8DO01 Ilenarorunueckre HayKd, BKIIOYAIONIUE CICAYIOIINE HATPABICHUS
nmoarotoBku: 8DO011 Ilemarormka wu mncumxojorus, 8D012 Ilemaroruka
JIOIIKOJIbHOTO BocmuTaHust U oOyudenus, 8D013 IlomroroBka megaroros
0e3 mpeameTHoi crenuanuzanuu, 8D018 IloaroroBka crnenuanincToB IO
coIyaNbHOM nemarorunke u camonosHanuio, 8D019 CrienmanbHas Iejaroruka.
KonTenT-aHanums3 noka3an HEXBaTKy UCCIIEJOBAHUI B 00JIaCTH IEIarOrHueCKOro
M3MEPEHHUs, TOIIKOIBLHOTO BOCIUTAHUS U 00ydeHus u aedexronoruu. B 2019
rolly OTKpbITAa MPOrpaMMa MOCTAOKTOPAHTYpPhl O TPEM HAalpaBICHUSIM:
COLIMANILHO-TYMaHUTapHOE, IICUXOJIOr0-IeJarornyeckoe, (puaoIoruiueckoe.

KiroueBble ciioBa: mneparoruueckas Hayka Kaszaxcrana, renesuc
MNOCTIUIUIOMHOTO IEJarorn4eckoro o0pa3oBaHMsl, IOATOTOBKA HAay4HO-
NeIaroruyeckux  KajpoB, MeXIyHapoiHas  cruneHaus  «bomamaky,
MIOCJIEBY30BCKOE oOpa3oBaHue, MarucTparypa, JIOKTOPAHTYpa,
MOCTIOKTOPAHTYPA.

OcHOBHBIE ITOJI0KEHUS
['eHe31C MOCTAMINIOMHOTO TIeAarornuecKoro oopasopanus Kazaxcrana ¢
1940 rona no HacTosIee BpeMs.
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AHanu3 KaHIUJATCKUX M JOKTOPCKHUX JIHUCCEPTALMN MO HAMPaBICHUIO
«Ob6pazoBanue» 10 2010 roxa.

CTpyKTypa BBICIIETO U MOCIEBY30BCKOTO 00pa30BaHMUs.

MexnyHaponHas ctunenaus «bomamaky.

AHanu3 HAy4YHOTro TMOTEHIMAla, COAepX aHUs NPOPEeCCUOHATBHOM
y4eOHOW  mporpamMmbl  IOCJIEBY30BCKOIO  00pa3oBaHUS, IPOrpaMMBI
noctaokTopanTypsl B KasHITY umenu Abas.

BBenenue

Pa3BuTHe coBpeMeHHOTro 0011eCTBa XapaKTepH3yeTCs BCE BO3pacTaroiei
JUHAMHYHOCTBIO, IPOHUKHOBEHWEM HA HOBBIE YPOBHU IO3HAHUS MPUPOJBI,
W3MEHEHHEM COIMAJIbHOTO YCTPOMCTBA M BO3HHMKHOBEHHEM Kau€CTBEHHO
HOBBIX BUJIOB JIEATEIbHOCTH B paHee HEM3BECTHBIX oOnacTsax. HoBblil moaxon
K OCYUIECTBJIIEMON NESTEIbHOCTH U TMOHMMAHUE BaXKHOCTHU YEJIOBEKa Kak
OCHOBHOT'O CTpPaTernyecKoro pecypca, OmpeleNuin oO0pa3oBaHUE U HAYKY
BaKHEHIIEH 4YacThbl0 HAIIMOHAIBHOTO JIOCTOSHUSI, OCHOBOIIOJIATaIOIINM
pecypcoM Ui SKOHOMHUECKUX U COLMAIbHBIX MpeoOpa3oBaHUil CTPaHbI.

bouto s Tak Bcerga, ompeAeNdM Hayalo M TEHE3UC Pa3BUTUSA
nenarornyeckoi Hayku B Kazaxcrane.

3HAaKOBBIM MOMEHTOM B Pa3BUTHHM INegarorudeckoil Hayku Kazaxcrana
ob110 oTKpBITHE akageMukoM AH Ka3CCP T.Taxu6aeBbiM B 40-¢ rofsl 04HOM
aCIHUPaHTYPHI 110 OATOTOBKE HAIIMOHAJIBHBIX HAYUHBIX KaJIPOB I10 IIE/IarOrvKe,
HCTOPUM TEAATOTUKU U TCUXOJOTHH. JTOMY MOCHOCOOCTBOBAJIO MOSIBICHHE
LIeJION Tpynmbl yueHbIX u3 Poccum, Bo miaBe ¢ nmpodeccopom P.I. Jlembepr.
B crenax Ka3[IM uMm. AGas Ha kadeape negarorukud Oblia chopMHpOBaHa
nepBasi Hay4yHasl MIKoJIa. YYEHUKaMU U MOCJeI0BaTeIsIMU STOW IIKOJIbI ObLIH
K.b. bepxanos, [ A. Ymanos, H.Jl. Xmens, P. /1. Upxxanosa, 1.M. Ky3bmeHko,
b.P. AiittmamberoBa, b.11. MykanoBa, A.A. beiicen6aesa, T.C. Cabupos, I"K.
baitnensnunosa, H.JI. UBanosa, O.U. [1InsiOekoBa u mp.

[lepBrie uccrnenoBanus Kadeapbl ObLIM MOCBAUICHBl UCTOPUU KON U
npocsenieHus B gopeBonmorimonHoM Kazaxcrane (LK. KokpimbaeB «Pyccko-
Kuprusckas (kazaxckas) mkomna», T.T. TaxxubaeB «Pa3puTne npocBemeHus u
MeIaroru4ecKkol MbICIM BO BTOpoi mojoBuHe X1X Bekay, «lIpocsemenue
u mkonbl Kazaxcrana Bo Bropoi nonoBuHe X1X Bekay, «Ilemarornueckas
MbIciTb B Kazaxcrane Bo Bropoi mosioBuHe X1X Bekay). DTH HCCIIeIOBaHUS
MOJIOKMIJIM HAvyaslo JajbHeield pa3paboTke aKTyallbHBIX IPOOJIeM TEOpUu U
HCTOPUH HAPOJHOTO 00pa30BaHUs U MeAaroruueckoil Mpiciu B PecryOimrike.

Uccnenosanuss K.b. bepxxkaHoBa cBsi3aHbl €  NPOrPECCHUBHBIM
3HaYeHHEM IIePEOBOM PYCCKOM KyIbTypbl M OOLIECTBEHHOW MBICIH IS
pazButus npocpenieHusa Kazaxcrana. [log ero pykoBoacTBOM 3amiuiineHo 35
KaHIUAATCKUX AUCCEPTAIIHil.

upokoe uCHOIb30BaHME APXUBHBIX MATEPHUANIOB U CTAaTUCTHUECKHUX
JTaHHBIX To3BOMMIIO Tpodeccopy CembaeBy A.M. mpocieauTs 3Tarmbl
CTaHOBJICHUSI U Pa3BUTHUS IIKOJIBHOU cucTteMbl B PecryOnuke, BBIABUTH €€
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0COOCHHOCTH, TMOKa3aTh JUHAMUKY TOJATOTOBKH IEIAarOTHYECKUX KaJpOB B
pecnyonuke 3a roasl CoBeTcKor BiacTu B MoHorpaduu «Mcropust pa3BuTus
COBETCKOM mIKoJibl B Kazaxcraney.

Baxnplii BKIag B pa3BuUTHE MNPOGECCHOHAIBLHOTO O0O0pa3oBaHHUS U
MOJITOTOBKY HAyYHO-TIEJArOTMYECKUX KaJApOB ISl CPEIHUX M BBICIIUX
y4eOHBIX 3aBEJACHUN pEeCcHyOJIMKH BHEC JOKTOP IME€Jaroru4ecKux Hayk,
npodeccop, TamanTauBbi negaror [LA. YmanoB. Oco0o cienyeT OTMETHTh
ero padotsl «McTopus co3nanus U TCHACHIIMN Pa3BUTHS MPO(HEeCCHOHAIBHO-
TeXHUYEeCKoro oOpazoBaHusi B Kazaxcrane», «lIpuunHBI NpecTyNHOCTH
HecoBepuieHHoeTHUX B CCCP», « Tpynnbie netn». EMy npuHayiexxuT uaes
co37aHusl Hay4dHO-y4eOHO-MeTomudyecknx komruiekcoB (HYMK) nHa 0aze
mkoJIe1 (1988). [log ero pykoBOACTBOM 3aIIUIIEHO cBbIe 90 KaHAUIATCKUX U
22 nokropckux auccepranuii. UM omyonukoBano 6osee 120 Hay4yHBIX padoT,
kotopble OblTu HaneuyaTanbl B CIIA, ['epmannn, @paniuu, Poccun, Uspamne,
[IBetiapun, Anouum.

B crenax Kas3l[IN um. Abast chopMupoBaiach HayqHO-IIEaroruaecKkas
mKoja JA.01.H., npodeccopa Xmenb H.J., TeopeTudeckoil NpeanochUIKOn
CO37aHUSl KOTOPOM CTaj0 YCTAHOBJEHHUE IIEJOCTHOTO IIEAaroruyeckoro
npoiiecca Kak 00beKTa Me1aroru4ecKou JAesITeIbHOCTH, B IIpeiesiaX KOTOPOTo
MeJaroTu M yqaIuecs sSBISIOTCS cyObeKkTaMu AesTenbHOCTH. Ka3axcraHnckue
uccaenosarenu (T.C. CanwixoBa, A.Il. CeiitemeBa, A.A. belicenOaeBoi,
K.K. XKamneuconoii, I'K. Hypranuesoit, H.H. Xan, I.'T. Xalipymiuna, A.E.
AobikaceiMoBoi, E.Y. Meneyosa, A.H. Unbsacosoii, B.I. Xpamuenkosa, b.A.
AnemyxamberoBa, P.K. bekmaram6eroBoii, A.K. Carosoii, JI.H. HapukbaeBoit
YU MHOTHE JIPYTHE) TOr0 HAIPABJICHHS BOILIM B OOIIECOIO3HYIO MPOTpaMMy
«Yaurenby» (1986-1996 rr.).

Baxneiimieir 3amadeii B robl oOpeTeHuss HezaBucuMOcTH KaszaxcraHa
CTaJl MOCTOSTHHBIA IMOWCK MyTEeH M CpencTB MpodecCuoHaIbHONW MOATOTOBKH
negarornueckux kajapoB PecmyOnmuku KazaxcraH B KOHTEKCTE MHPOBBIX
TEHJICHIINH, B COOTBETCTBUH C HAITMOHAJIbHBIMU, SKOHOMUYECKHUMHU U Ty XOBHO-
KYJIETYPHBIMH TIOTPEOHOCTSIMHU Pa3BUBAIOIIETOCS Ka3aXCTAHCKOTO 00IIEeCTBa.

MeToabl 1 MaTepuAaJIbI

CornacHo  cnpaBke HamwonaneHoW — OmOnmuotexku — PecmyOmuku
Kazaxcran, 3a otderHbiii mepuon mo OOpa3oBaHUIO OBLIO 3aIIUIIECHO OOJee
460 MOKTOPCKUX M KaHIUJIATCKUX Auccepranuil. [IpoananusupyeM 0CHOBHBIE
HaIPaBJICHUS TOKTOPCKUX JTUCCEPTAIIN:

- UCTOpHUS TEAAroTWKH, ATHOIEIAroruka, CpaBHUTEIIbHAS I1€Jaroruka
(C.A. ¥Y3akbaena, 1993; A.H. Unbsicona, 1997; K.)K. KoxxaxmeTosa, 1998; A.A.
Pomanos, 1998; K.C. Mycun, 1999; K.M. Apsiarasus, 2001; I'K. AxmeToBa,
2002; K.K. [IIanreiab6aeBa, 2006; Y.M. A0auramaposa, 2008; K.P. Kankeesa,
2010 u mp.).

- oOmue Borpockl cpeaHero oopazosanus (B.I. Xpamuenkos, 1997; H.H.
Xan, 1998; M.b. Ec6ocsiroB, 1999; K.JI. Kabnomnosa, 2007; C.JI. MykaHoBa,
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2008 u 11p.); 0Oy4yeHHre, BOCIUTaHUE MITAAIINX MKOJIBHUKOB (C.A. AMaHKOJIOB,
2004 u np.); mxoasHuKOB (I.E. Anmumyxamberosa, 1995; O. Canumbaes, 1997;
K.K. Haypsi36aii, 1997 u np.); crapmeknaccauka (JI.K. Kepimos, 1992; K.K.
Kammencosa, 1993; II1.A. Illapanos, 1996; A.A. beiicenbaeBa, 1996; A.C.
Nmanramnues, 1999; A.I. Kazmaramberos, 1999 u np.); onapennsie netu (V.b.
Kexcenbaena, 2005 u np.).

- mpodeccuoHanbHOE CTAaHOBJICHHE CTYIECHTa B ycioBHsX By3a (A.E.
AobkaceiMoBa, 1995; K. K. 3akupesnos, 1995; JI.X. Maxurosa, 1995; C.
Cwmawos, 1997; I'K. Jlniumbetona, 2002; b.A. Mykymes, 2006 u ap.).

- moarotoBka yuutens (A.A. Kamoxssiid, 1994; H.K. Axmeros, 1996;
A K. Axmeros, 1997; K.C. Ycnanos, 1999 u ap.).

- BOIPOCHl  CcOBeplIeHCTBOBaHWs  Bhicmied  mkosibl  (C.A.
Abapimananos,1999; B.JI. Kum, 1999; XK.P. bamupoga, 2004 u ap.); HaydHas
nestenbHOCTh (3.A. UcaeBa, 1997; A.K. Mei6aera, 2010 u ap.).

- 2JeKTpoHHOe oOyueHue, wuHpopMmatuzamms, IT xomrereHuuw,
noaroroBka yumrtens uHpopmaruku (.M. JDxycybamuesa, 1997; TI.JI.
Kanrucuna, 2004; XK.K. Hypb6ekosa, 2007, C.C. Ycenon, 2008; A.U.
Taxurynosa, 2009; I'b. Kamanosa, 2010; K.C. Ao6mues, 2010; E.B.
ApteikbaeBa, 2010; b.2K. [llapumnos, 2010 u mp.).

- ooyuenune ¢usuke (A.K. Kaitmynauna, 2010 u ngp.); maremaTuke
(E.Y. Meneyos, 1997; E.X. Cwmarynos, 2009; b.H. [Ipo6otyn, 2008; C./.
Temeioexosa, 2001; M.E. Hcun, 2010; b.H. Ilankubaes, 2010; P.A.
CanpakacoBa, 2010 u np.); xumun (X.M. Paxumbek, 1998; K. bekurmes,
2010 u np.).

- My3bIKaJbHOE 00pa30BaHWE, MOJATOTOBKA OYIyIIET0 YUUTEISI MY3bIKU
(A.A. KansibexoBa, 1993; P.P. Jxxepaumanuena, 1998; b.M. bekmyxamenos,
1998, A.b. Myxkamesa, 2010 u ap.)

- OCHOBBI OOyYeHHS PYCCKOMY s3bIKYy, JHUHrBoaumaktuka ([LA.
Kaxwuranumesa, 2001; b.C. UcmaxoBa, 2010; T.A. Kynerunsaunona, 2010; ALA.
Lo, 2010 u ap.).

- ¢usudeckas KyinbTypa u Baneosorusanus (M. Tanukees, 1988; M.b.
Camapb6aes, 1993; I.C. AkueBa, 1997; T.A. Axmaep, 2003; A.B. Axaes,
2005 u np.).

- IeJarOrn4eCKue OCHOBBI npodeccroHaIbHO-TEXHUYECKOTO
obpazoBanus (b. AGapikapumon, 1996; K.A. Xycynosa, 2006); wHXeHEp-
nenarora (B.B. Eropos, 1995); caymareneit yueoHbix 3aBeneanii MBJI (H.A.
Munykanos, 1998 u np.).

OCHOBHBIE TEMBI UCCIICAOBAHHUI B paMKaX KaHJIUIATCKUX TUCCEPTaIU:

- uctopus nenaroruku (P.H. Komenoga, 1995; K.K. Kynambaena, 1995;
E.M. baiizakoBa, 1995; III. Maiirapanosa, 1995; K.C. Mycaesa, 1996; H.O.
Kernencona, 1997; )K.b. Meepmanona, 1997; A.b. TypceiHoBa, 1997; C.A.
baiimypatoBa, 1997; T.A. Jlunuesckas, 1998; M.K. AxmeroBa, 1999; A.C.
Kymabaesa, 2000; A.b. Enpkeena, 2001; A.A. Caiinosa, 2003; 1.H. I1leB4yenxo,
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2004; P.b. MyxuroBa, 2004; A.b. Enbkeesa, 2005; I'"H. Pamamosa, 2007);
cpaBuutenbHas nenaroruka (A.K. Kycamnos, 1996; A.O. HMckakosa, 1998;
B.A. XKeriucoaesa, 2001; M.H. Bancsanona, 2002; A.b. Kanuesa, 2004; K.C.
Hcaxanona, 2004 u ap.).

- Bocniutanue aomkoiabHuKa (O.B. 3aBanmumuna, 1994; T.A. JleBueHko,
1996; )K.M. Aknaposa, 1997; O.A. Xymagmmiaesa, 1998; H.2K. bapumOekos,
1998; B.A. Huxkutun, 1998; O.A. MuxanskoBa, 2000; A.T. balimypatona,
2000; H.H. Xanuna, 2000; A.2K. Canuesa, 2001; JI.E. Pymsuuesa, 2001; B.B.
Hukonaesa, 2004; E.A. CeBepunona, 2004; I"M. Metep6aera, 2005 u ap.).

- obyyenne u Bocnmranue Miammero mkonsHuKa (C.E. KanrapOaes,
1995; A.X. ApenoBa, 1996; XK K. PeicoexoBa, 1997; JI.A. Jlebenena, 2002; 111.A.
Kupabaesa, 2002; C.B. Ky3nerona, 2004; A.M. Tekecbaera, 2004; M.I1. Kymnup,
2005; JLE. Areesa, 2007; E.A. Breromxona, 2007; M.H. Huzamona, 2007; N.A.
begr3, 2008; A.M. XKy6auapikosa, 2010; @.b. Acunbaera, 2010 u mp.).

- oOyuenue u Bocrnuranue mkonbHUKA (FO.P. Haymoma, 1994; H.b.
Nmmyxamenosa, 1994; T.K. bonee, 1994; P.M. Kaapipbaesa, 1996; K.T.
Uckakora, 1997; E.A. Ymypos, 1997; C.A. Kynsuanosa, 1998; I A. AyxxaHoBa,
1998; 3.V. Kenecapuna, 2000; O.3. Umanroxuna, 2002; I'.I. ®unumoHoBa,
2002; T.A. Kacen, 2003; H.B. Henea, 2006 u ap.); mo3HaBaTeIbHAs
nestenbHoCTh oOydaromierocsi (A.P. bekrenwsipoBa, 1993; B.T. HaOuesa,
1998; H.A. Jlapxano, 2000 u ap.); omapenusie aetu (Y.b. XekcenOaena,
1999 u np.); oOyuenue u Bocriuranue noapoctka (P.A. Jrocymosa, 1992; K.111.
Koxko3zeBa, 1994; A.K. [lyiicebaeB, 1998 u np.); oOyueHne U BOCHIHTaHHUE
crapmekinaccauka (OK.C. I'ymaposa, 1994; JI.)K. Cakenos, 1994; N.O.
O0eyona, 1996; O.H. ®pankosckas, 1996; C.B. ®emnep, 1996; b.K. Kynsimesa,
1996; I''T. JxaiinakOaeBa, 1998; P.IL. CaasixoBa, 1998; JI.C. KycaiipiHOBa,
1999; I'.C. YUunubaera, 1999; T.I. boptko, 2000; H.P. Xamumymnuna, 2000;
C.C. XKyb6axkona, 2002; XX.1. banrarynosa, 2002; b.A. XKernuc6aesa, 2003;
3.V. Umxapona, 2003; I''b. )Kykenona, 2004; A.A. beticembaena, 2004; I".C.
CaynabaeBa, 2005; A.b. Uznmeneyoma, 2007 u np.); oOy4yeHHE ydHaIIUXCs
npodrexyunuiia u koutemken (K. X. Ymuposa, 1994; C.b. Ocnanosa, 2006;
A.B. Cemkun, 2010; I'T. Keigsip6aesa, 2010 u ap.).

- BOINIPOCHI OpraHu3anuM o00meoOpa3oBareapHOl mKombl  (M.OK.
JxakunbekoBa, 1999; I'b. Omaposa, 1999; III.Y. Tac6ynarora, 2000; I'K.
Menguranuea, 2000; M. Epammera, 2001; M.A. Ab6carosa, 2002; P.T.
Mennanuesa, 2003; M.b. I'ansamosa, 2003; A.C. bopan6aes, 2004 u ap.).

- obyuenne B komemke (P.YU. bekrypranosa, 1997; I.'T. MycabekoBa,
1998; A.B. Ymakosa, 1998; C.C. Xycynosa, 1999; b.E. Kauposa, 1999; /1.3.
Kycymnona, 2000; b.1. Mman6ekosa, 2000; I".JI. Takenora, 2003 u ap.).

- o0yuyeHHe M BOCHUTAHHUE CTYJACHTOB B YCJIOBHSX BBICIICH IIIKOJBI
(M.O. Abmukapumos, 1993; I'Ill. Cetinanuesa, 1993; JI.B. 3aBaackas,1994;
C.b. beramuesa, 1998; I'M. CapcenbaeBa, 1998; I'U. Kammesa, 1999;
A.A. Tnenbaesa, 1999; A.X. Haknaesa, 1999; I.C. Kyne6aesa, 2000; A.K.
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MgemnbaeBa, 2001; PK. Kacenosa, 2001; JI.B. Konecnukosa, 2001; JI.H.
Cononosuuenko, 2001; I'III. Axmerosa, 2001; II.M. Myxtapona, 2002;
P.®. XKycynona, 2003; I"C. Opanona, 2004; I'K. Tneyxanoa, 2004; I"O.
AbnymmaeBa, 2005; A.M. Camamaruna, 2005; E.C. Canranos, 2005; XK.E.
Emo6aesa, 2006; I'I'. Illanmposa, 2006; A.A. T'onoBuyh, 2007; P.A. HaGyoga,
2008; XK.I'. Mykanoga, 2008; M.B. [Tonosa, 2008; A.A. Uyrynosa, 2010; M.K.
Cypanmmuesa, 2012 u np.).

- mnoaroroBka Oymymero yuutens (O.b. Maszbaes, 1993; I.3.
Anunerazunon, 1993; K.M. Myxamemxkanos, 1994; K. A6npaxmanos, 1994;
A.C. Marayosa, 1995; 3.P. AxmeroBa, 1995; A.A. Monaaxanosa, 1996; JI.B.
Hedenora, 1997; P.XK. Aybakuposa, 1998; M.III. Caraytaurosa, 1999; I'.C.
Kapmenona, 2003 u ap.); Oyaymiero yuutesns uadopmatuku (K.M. Baiirymesa,
2007; C.K. HamexoBa, 2008; JI.C. Maiinucapona, 2009; C.A. HyrmaHnosa,
2009; A.P. Typran6aesa, 2009; A.b. 3akupona, 2010; I.C. [Ixapacosa, 2010;
E.A. KuceneBa, 2010 u ap.); Oyaymero y4uTesss MareMaTUKH U (U3HKH
(I"A. baiimaguesa, 2001; A.M. OmnaGekoBa, 2006); Oymyiiero BOCIUTATENS
(K.C. Xacanona, 1995; M.A. [Ipokodsera, 1996; P.T. byne6aera, 2000; b.O.
ApzanbaeBa, 2001; H.B. Mup3za, 2004 u np.); OyayIiero yuuTens My3bIKd
(K. Keigeip6aesa, 2006; M.C. Cynranosa, 2007; J1.0. Kapamonnaesa, 2007;
K.A. Tyneyxanona, 2009; A.K. VYcenosa, 2009; C.T. bamarazosa, 2010;
K.A. Abenona, 2010 u ap.); Oyaymiero yuuresnss ”HoCTpaHHOro s3bika (I.M.
KacesimoBa, 1995; XK.C. HapsimbeToBa, 2009; A. AGapaxmanona, 2010; I'.b.
Kymabekora, 2010 u ap.); Oyayimiero ydurtesns H300pa3uTeIbHOTO UCKYCCTBA
(C.P. MaraeBa, 2005 u nap.); Oyaymero ydurtens (PU3HYECKOW KYJIBTYphI
(E.}O. Hy6ept, 1994; XK. Kobmanos, 1997 u np.); moaAroroBka memarora
npodeccuonanbHoro ooyuenus (I.1L. Anpnazaposa, 2001; A.K. KynepOaesa,
2001 u ap.); moaroroBka mHxeHepa-nenarora (b.®. 3uxpunona, 1993; H.E.
2KakcwuibikoBa, 1993; T.I1. Cmonbkuna, 1999; M K. Tanaceituyk, 2000; C.M.
Vnapuesa, 2001; I'.C. Illpaiimanosa, 2001 u np.); Oymymero opucra (H.C.
baitmynauna, 2001 u ap.).

- ooyuenue nuadopmaruke (OK.P. Opeiadaesa, 2004; A.b. M6amea, 2007;
H.)K. 6parumona, 2007; C.A. Omaposa, 2007; I T. Ixxycyn6ekxona, 2010; A.X.
JHasnetoBa, 2010 u 1p.); o0yuenue dpuzuke (JI.A. Kuzuepa, 2007; JI.X. daunzosa,
2009; XK.Y. Moxanos, 2010 u np.); obyuenne maremaruke (JI.T. Mckakosa,
1997; H.A. Xynuc6ekona, 2006; A.E. Kacenosa, 2007; T.C. X)Knanosa, 2007;
N.Y. Carungukos, 2010; I.'T. XKakceuisikoBa, 2010; M.A. Kepumbekos, 2010
u np.); ooyuenue xumuu (C.E. A6ayramuna, 2007; B.K. Ilanxosa, 2008;
K.b. Opanb6aesa, 2010; I"A. Typeb6ekona, 2010; JI.A. Huipnadexora, 2010
U JIp.); u3ydeHue kazaxckoi juteparypsl (B.I1. Kapubxkanosa, 1995; T.JI.
AbxakoB, 2001; Y.H. A6auposa, 2003; T.M. Kynexosa, 2006 u ap.); oOyueHue
pycckomy s3bIky (M.C. [Ixunkummesa, 1993; H.K. Kaxekenora, 1993; P.I.
BbasgmanoBa, 1995; P.A. Alikenosa, 1997; I'b. Manuesa, 2002; I'. Aiicabaii,
2006; C. 1. Yakanona, 2006; M.M. bunazaposa, 2006; H.A. O3exb6aeBa, 2007;
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C.K. Muszan6exos, 2007; P.JI. Japkembaesa, 2007; A.H. llImanosa, 2008;
I.C. KBacubix, 2008; A.M. Canap6aeBa, 2009; JK.2K. Kanenosa, 2009; JI.K.
TorkanoBa, 2009; A.M. Toxxanona, 2009; A.M. Mupmanosa, 2010; M.B.
BacenxoBa, 2010; b.b. Ypun6aesa, 2010 u np.); nuarsoaunaktuka (M.I.
Kynpuuxkas, 2001; B.C. Xen, 2002; A.b. Hyposa, 2007; I"'K. Ackaposa, 2008;
B.A. Jl:xxakceibaeBa, 2010 u np.).

- my3bikasibHOE oOpaszoBanue (M.I. Kam, 1993; 1.B. Uepkacosa, 1994;
B.T. Maxwmerosa, 1999; H.M. Anamkynos, 2003; ['M. Aybakupona, 2003;
A.T. UmammeBa, 2003; b.A. bucembaesa, 2006 u ap.).

- moBbllieHne kBanudukanuu nemarora (JILKO. Mamait, 1992; C.C.
Kymamesa, 1994; JI.LH. Mapkuna, 1994; C.H. Jlaktuonoma, 1995; C./.
MyxkanoBa, 1999; B.K. Tyms6acosa, 2000; I'I. berapumena, 2001; A.X.
Kasuena, 2002; E.A. AbenoBa, 2004 u np.); ynpaBieHYecKas ACSITEIbHOCTb
(1.P. ITpunbekona, 1997; T. baiimongaes, 2003; A. Tykcanbaes, 2004; C.M.
Kynaiikynos, 2005 u np.).

AHamu3 paborT TmokKa3an (PyHAAMEHTaIbHOCTh, BCECTOPOHHOCTH
UCCJICJIOBAHUN, PACKPBIBAIOIINX METOAMYECKHE OCOOEHHOCTH MOATOTOBKH
OyIylIuX Meaaroros, OMHAKO, HA HAI B3IV, HEAOCTATOYHO UCCIICTIOBAHUIA B
o0mactu obecrnedeHns kKauecTBa 00pa3oBaTeIbHOTO MPOIIeCcCca, UCTIONh30BAHHUS
HOBBIX TIOJXOJI0OB K TMOHMMAHHUIO MecTa 00pa3oBaHUSI B COBPEMEHHOM
oOmiecTBe (Ha TOT TMEPHOA — TEpPeXo] Ha KOMIIETEHTHOCTHYIO MOJENb),
MEXaHU3MOB €ro (yHKIIMOHUPOBAHUS U pa3BUTHs. BompocoB mobanu3amnuu
U POJIM MHTEJUICKTYAIbHOTO MOTEHIIMANa MOAPACTAIOIIETO MOKoJIeH!s . Maro
UCCJICJIOBAaHUN, PACKPBIBAIONINX MEXaHU3Mbl MPABOBOTO PETYIHPOBAHUS
o0Opa3oBaHMs 1 00€CIIEUCHUE CBSI3U MEXKIY YPOBHSIMU 00pa3zoBaHus. MHOTHE
paboThl HOCSIT OMHCATEIbHBIA XapakTep, B HUX OTCYTCTBYET MpPaKTHUECKas
HaNpPaBICHHOCTb.

5Hos16ps 1993 rona [locranoBnenuem [epsoro Ipesnnenra PecriyOnuku
Kazaxcran Obina yupexxaeHa MexayHapoaHas ctuneHaus «bonamaky. Lensb
nporpaMMbl — TIOATOTOBKA KaJpOB M CIENHUATUCTOB Ui MPUOPUTETHHIX
CEKTOPOB 3KOHOMUKH CTpaHbl. [I[porpamma BKII09aeT B ce0st, Kak MPOXOKICHHE
aKaJeMHYecKoro oOy4eHus (Marucrparypa, JOKTOPAaHTypa), TaK U HAy4HO-
MPOU3BOJICTBEHHBIX CTQXUPOBOK B BEAYIIUX KOMIIAHHUSX U YHHBEPCUTETaX
MUpA.

PaccMoTprM OCHOBHBIE 3TaIlbl pa3BUTHS MTPOTPaMMEI (Tabnuia 1):

Tabnuna 1- PazButue MexayHapoaHoil crunenun «bomamaky

Toapt DOneMeHTHI Tpeo0pa3oBaHus MPOrPaMMBbI
1993 YupexxeHue MexayHapoaHou ctunenanu «bonamaky
2005 Coznanne AO «lleHTp MeXIyHapOAHBIX MpOrpaMmy». YBEJIWYEHHE

xosmmuectna crunenauii 1o 3000.
2008-2010 | YupexaeHue nporpaMmM CTa>KHPOBOK
2011 OTMeHa MOJIrOTOBKH 0aKajiaBpoOB
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2014-2016 |Bueapenune dhopmara S36IKOBOU MTOATOTOBKH 6+6

[oBbiuenue Tpedoanuii k IELTS ¢ 3.0 go 5.0

O6yuenue B Ton-100 MUPOBEBIX By30B

3amyck cucTeMbl MOAroToBkH Kaapos Split PhD

2017-2018 | Ycunensl TpeOoBaHus K cpeaHeMy Oamry nuruioma ¢ 3.0-3.3
IToBemienne TpedoBanmii k IELTS ¢ 5.0 mo 5.5

OnTUMH3NPOBaH CIUCOK BY30B J10 Tom-70

Brenpenue TpymoBoil OTpabOTKM TIO CXEME «IEHTP-PETHOH» C
COKpAILECHHBIM CPOKOM OTPa0OTKH B PErHOHE 3 T0Aa BMECTO S5-TH JIET
B ropojax Hyp-cyntan u Anmatst

2019-2020 |MonepHuzauus cruneHauu «bomamaky

OTMeHa BO3pacTHBIX OrpaHUYEeHUN

Hannuue 6e3yciaoBHOro NpuImialeHus oT By3a

VYnpazaHeHre KBOTHBIX KaTeTOpUi MPETEHACHTOB

SI3BIKOBBIE KYPCBHI TOJIBKO JUIsl IPETEHACHTOB M3 CEIbCKOW MECTHOCTH

O6mme kputepun OTOOpa CTHNEHAMATA: TPEOOBAHUS K CPEIHEMY
Oayuty aurioMa JUIss BceX MpeTeHAeHTOoB cocTaBisiioT 3.3 (4.33) GPA;
YPOBEHb 3HAHUSI AHDIMHCKOTO s3bika Mo cucteme IELTS miis Bcex KBOTHBIX
KaTeropuil MpeTeHICHTOB COCTABISAET 5.5 Oaa, /I KaTerOpUU «HHKEHEPHO-
TEXHUYECKUX paOOTHHUKOB» — 5.0 Oama, s KaTeropud «OOIIHI KOHKYPCH»
— 6.5 Oamna; oOmui cTak paboThl — HE MEHEE JIBYX JIET, BKJIIOYAs MOCIICIHNAE
12 mecsies.

KonkypcHbIii 0TOOP COCTOUT U3 MIECTH TYPOB.

B nepBom Type He3aBUCHUMBIE SKCHEPTHI MPOBOIASAT aHOHUMHBIN OTOOD
MIPETEHICHTOB, OLIEHWBasg PEKOMEHJAaTeNIbHble U MOTHUBALlMOHHBIE MHChbMa
KaHauaaToB. YToOBI TPOUTH B CIEIYIOMUNA Typ HEOOXOJUMO IOIYYUTH S5
0aJJI0B 32 MOTHBAIIMOHHOE MUCHMO U 3 0ajuia 3a peKOMEHAaTeIbHOE THUCHMO.

Bo BropoMm Type ompenensercs ypoBEeHb 3HAHMS TMPETEHACHTOM
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

B TperbeMm Type ompenensieTcss ypoBeHb 3HAHUA TMPETEHACHTOM
TOCYIapCTBEHHOTO s13bIKa (TIPpOoX01HOH Oa 75 6ammoB u3 150, mubo cepTudukar
A2 u Boire, Beiganubii PI'TT « HanimoHambHBIN HEHTP TECTHPOBAHUSY ).

B derBéprOoM Type TPOBOIUTCS KOMIUIEKCHOE TECTHpPOBAHHE
MIPETeHICHTOB (AaHHBII Typ HOCUT PEKOMEHAATEIbHbBIN XapaKkTep).

B nstom Type nmpoBoauTCs IEpCcoHaIbHOE coOeceI0BaHUE MPETEHACHTA
C WIEHaMH HE3aBHUCHUMOMW SKCIIEPTHON KOMHUCCHUHU.

B miecrom Type PecniyOnnkaHnckast KOMUCCHSI HA OCHOBAaHUH PE3YJIbTaTOB
BCEX TypOB KOHKypcCa MPETeHJEHTOB MPUHUMAET OKOHYATEIbHOE PEIICHHUE O
MIPUCYKJIEHUH JIN00 00 0TKa3e B MPUCYKACHUU CTUNIEHAUU «bomaraky.

3a 28 ner peanuzauuu nporpammbl «bomamak» npucyxkaeso 13975
crunenaui, noarorosieHo 10096 cnenumanuctoB: 2858 — mo mporpamMme
OakanaBpuara, 5098 — maructparypsl, 136 — aciupaHTypbl, HHTEpPHATYpPhI U
KJIMHUYECKOW OpIUHATyphl, 129 — nokropantypsl, 1875 — craxuposku. N3
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o0miero yucia BhIMYCKHUKOB 53% 3aBepuriiv o0yyeHHe M0 TyMaHUTapHBIM
crienyaibHoOCTIM, 37,8% — MHXKEHEpHO-TeXHUYEeCKue, 7,4% — MEIULIMHCKUE
u 1,8% — TBopueckue crnenuanbHOCTH. Ha naHHBII MOMEHT Ha OOy4YeHHH
Haxogsatcs 1255 ctunenaunaros. B 2021 roay BbliesieHO 555 cTUNIEHIUN.

C 2004 rona obpazoBanne KazaxcraHa mepexoauT Ha TPEXCTYyIEHYATYIO
CTPYKTYpPY BBICIIETO M IIOCJIEBY30BCKOrO 00pa3oBaHus: OaxaiaBpuar,
Maructparypa, gokropanrtypa. C 2005 roma B 3KCIIepUMEHTaIbHOM (opMaTe
Oblla HayaTa MOATOTOBKA JOKTOpoB dunocopuu (PhD) mo otmensHbIM
CHEIHAIBHOCTSIM 0 KPEIUTHOM TEXHOJIOTUH 00YUYEHHs HA OCHOBE MPUHIUIIOB
MEXIUCUUIUTMHAPHOCTH U KOMIIETEHTHOCTHOTO MOIXO0/1A.

[Tpriem BMarucTpatypy U J0KTOPAHTYPY OCYLIECTBIISIETCS BCOOTBETCTBUU
¢ TUnoBbIMU IIpaBUJIaMU NIPUEMA B OpraHU3alMU 00pa30BaHUs, Peau3yIOIIHe
npodeccruoHanbHble y4eOHbIE MPOrpPaMMBbI MOCIEBY30BCKOTO 00pa3oBaHMS.
[TonroroBka MaructpoB, AokTopoB dunocodpuu (PhD) ocymecrsisercs B
paMKax rocygapcTBEHHOro 00pa3oBaTeIbHOIO 3aKa3a U Ha OCHOBE JIOTOBOpa
IJIATHOTO O0y4YeHUsI.

Pa3zpabotky u peanuzanuio npodeccHoHaIbHBIX yU4eOHBIX MPOrpaMm
[0 CHEUUATbHOCTSAM MAarucTparypbl M JOKTOPAHTYPbl OCYLIECTBIISIET
BbIMycKaromas Kadeapa, KOTopas B IEpBbIe TOAbl CTOJKHYJIACh C TaKHUMH
TPYIHOCTSIMH KaK:

— HaJIMYHME COMIALIEHUH ¢ 3apyOeKHBIMH YYEHBIMU 110 COOTBETCTBYIOLICH
CHEIHAIIBHOCTH MOJITOTOBKH (TIEPBBIMU 3apyOeKHBIMU KOHCYJIBTAHTaAMH ObLIH
yuenbie u3 crpadn CHI u Typiun);

— HajJu4uMe JIOTOBOPOB Ha MPOBEACHHE HAyYHO-HUCCIEI0BATEIbCKUX
paboT ¢ opraHu3aUsIMU;

— HaJlW4he JOrOBOPOB O HAy4YHOM OOMEHE C aKKpEeIUTOBAaHHBIMU
3apyOeKHBIMU BBICIIUMU YYE€OHBIMH 3aBEACHUSMU M (WJIM) HAyYHBIMHU
OpraHHU3alsIMH, PEATU3YIOLIUMHU IPOTPaMMBbl JOKTOPAHTYPHI;

— HaJIMYUE JIOTOBOPOB C OPraHU3allMsSMU, ONpPEACICHHBIMU B KaueCTBE
0a3 MpakTUKU, B TOM YHCIE Ha MPOXOKJIEHUE 3apyOeKHOW HaydyHOU
cTaXupoBku (ocHOBHBIC 0a3bl mpaktuk - MIITY, PIII'Y umena I'eprieHa,
Hurne yHuBepcurer).

Conepxanue npodeccnoHanbHOM y4eOHOU MPOTrpPaMMBbI
MIOCJIEBY30BCKOT0 00pa30BaHus BKIIIOYAECT:

— KypC TEOpPEeTUYECKOro 00yUYeHUS;

— nporpammy HAy4YHO-HMCCIIE0BATENIbCKOM/3KCTIEPUMEHTAIBHO-
UCCJIEZIOBATENbCKOM pabOThI, BKIIIOUAsI BHITOTHEHUE TUCCEPTALINN;

— MPaKTUKY (MeIarornyeckyro, MCCIEN0BATENbCKYI0, MPOU3BOICTBEH-
HY10);

— IPOMEKYTOUHYIO U UTOTOBYIO aTTECTAI[UH.

OCHOBHBIM KPHUTEPUEM 3aBEPUICHHOCTH O0OpPa30BaTEIBHOIO Ipolecca
IO MOJITOTOBKE MarucCTPOB SIBJIETCS OCBOCHHE MAarCTPAHTOM:

- IpY HAYYHOM M MeIaroruyeckom nmoAroToBke — He MeHee 120 kpenurTos,
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W3 HUX HEe MeHee 84 KpEeIUTOB TEOPETHYECKOTO OOydeHus, He MeHee 24
KpEAUTOB Hay4YHO-HCCIIEI0BATENbLCKON MPAKTHKY;

- npu npodUIbHON MOATOTOBKE — He MeHee 90 KpeauToB, M3 HHX
COOTBETCTBEHHO He MeHee 60 KpeUTOB TEOPETUUECKOTO O0yUeHHUs, HE MEHEe
18 KpeauToB UCCIE0BATEIBCKON MTPAKTUKH.

OCHOBHBIM KpUTEPHUEM 3aBEPIICHHOCTH 00pa30BaTEIBLHOTO Mpoliecca Mo
MOATOTOBKE TOKTOPOB (hustocoduu (PhD) mim nokropa 1o npoduiiro siBiasieTcs
OCBOCHHE JOKTOpaHTOM He MeHee 180 KpenuToB, U3 HUX HE MeHee 45 KpeauToB
TEOPETUUECKOTr0 00yUeHHUs, a TaKkxke He MeHee 10 KpeauTOB MPaKTHKH.

B 2021 romy st OCTYIUICHUS B JOKTOPAHTYPY OBLIN MPEAYCMOTPEHBI
psa HOBIIECTB. BrepBble BCTYNUTENbHBIM 3K3aMeH OyleT NpOXOAUTh B
ANIeKTpOHHOM (popmare Ha 0aze UEHTPOB TecTupoBaHus. JaHHBIN (opmar
y’ke ObLT arpoOMpPOBaH B MPOILIOM oAy Ha YPOBHE MarucTpatypsl. byayiue
JOKTOpaHThl OyQyT MHcCaTh 3Cce€ IO TeMaM, KOTOpbIe YTBEP)KIAIOT CaMH
By3bl. MTOroBas oOleHKa BCTYHNUTEILHOTO HK3aMEHa MPEJCTaBISIET COOOM
COBOKYITHOCTh 0aJlJIOB, MOJYYEHHBIX IIyTEM CYMMHUPOBaHHUS pPE3yJbTaTOB
OLICHHMBAHHUS 3CCE, TeCTa HAa TOTOBHOCTh K OOYYEHHIO B JIOKTOPAHType H
MPO(UIBHBIX 9K3aMEHOB.

B Hacrosimee BpeMs Hay4HBIMH PYKOBOAUTEISIMH MAarucCTPaHTOB H
JIOKTOPAHTOB MOTYT OBITh KOHCYJIBTAHTHI HMEIOLIME HE MeHee 2-X (IBYX)
myOnukanuii 3a nociueanue 5 (IATh) JeT B U3AAHUSIX, BXOSIIUX B IEPBbIE TPU
kBapTuiis 1o nanHbM Journal Citation Reports (OKoprai Lutaiimsa Penopre)
xomnanuu Clarivate Analytics (KnapuBaiT AHUIUTHKC) WM UMEIOIITUX B 0a3e
naHHbIX Scopus (Ckoryc) mokasaress npoueHTrib o CiteScore (CaittCkop)
He MeHee 35-Tu (TpUILATH MATH) XOTs OBl 1O OAHOW M3 HAYyYHBIX 00JIacTeH,
COOTBETCTBYIOLIUX HAIPABICHUIO OATOTOBKHU.

W3MeHeHHsT KOCHYIHCh M TPOLEAYypbl 3alllUThl, KOTOpas Oyaer
TpaHciupoBarbesi  4epe3 MurepHer. JlokTOopaHT MOXKET BBIATH Ha
3alUTy Ja)xe Ha OCHOBe 1-2 crareil, BbIOMpas *KypHalbl C HAUBBICHIMMHU
OnOIMOMETpUUECKUMHU TOKa3aTesiMu. Panee TpebGoBanmock 7 crareid, a C
2020 rona - 4 crarbu. Munuctp oo6pazoanus u Hayku PK A. AiimaramberoB
COOOILMI, YTO CPEeId BBOJUMBIX HOBIIECTB €CTh TPEOOBAHUE MTPEI0CTABICHUS
JUCCepTalluU Ha FOCYJapCTBEHHOM SI3BIKE.

Pe3yabTarsl

ITo manubpiM Komurtera o cratuctuke MHD PK, Ha nauano 2019-2020
y4eOHOro Toja B JIOKTOpPAHType ObLIO 3apeructpupoBaHo 6 364 demoBeka.
[Ipuem cocrtaBun 1775 udenosek, Bbimyck — 905, n3 Hux okono 28% — ¢
3amuTon Auccepranuu. Kak Mmokas3blBaloT JaHHbBIE, IMPOLIECC IMOATOTOBKH
KaJIpOB BBICHIEH HaydyHOW KBanudukamuu uaer mo 173 pacmmpeHHOU
TpaekTopun. HecMoTpst Ha CHUKEHHE TpUeMa, YUCICHHOCTh yyamuxcs B 2019
roiy JOCTUIVIa MaKCUMAaJIbHBIX 3a ISTWIEeTHE Moka3aTteneil. Ha 310 okazano
3HAUUTEJIbHOE BIMSIHUE, pacluupeHHblid pueM 2018 roga — moutu 3 ThICSYU
yenoBek (Tabmuna 2,3).
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Tabmuna 2 - YucaeHHOCTh U BBITYCK JOKTOPaHTOB

[Tokazarenu 2015 | 2016 | 2017 | 2018 | 2019
UncneHHOCTh JOKTOPAHTOB (Ha KOHEI] 2288 | 2710 | 3603 | 5609 | 6364
rojaa)

B TOM YHCJIE:
JOKTOPAaHTOB 10 PO HIII0 122 93 113 264 149
nokxropanTos (PhD) 2166 | 2617 | 3490 | 5345 | 6214
[IprieM JOKTOPaHTOB — BCETO 794 | 1086 | 1671 | 2766 | 1775
B TOM YHCIIE:
JIOKTOPAHTOB 10 MPOMUITIO 32 25 51 96 42
nokropanTos (PhD) 762 | 1061 | 1620 | 2670 | 1733
Bplnyck TOKTOPaHTOB — BCETO 533 619 | 721 721 905
W3 00111ero BhIyCKa 3alIUTHIN 175 117 249 185 249
JMCCEPTALHIO
Tabnuma 3 — [Ipuem, Beinyck 1o HampasieHuto «O0pa3oBaHue»

[Ipuewm, BoI- | Ywucien- ITpunsTo Beinymeno |Beimymeno| [ons BbI-

MyCK HOCTB JIOK- | JOKTOp- | AOKTOPAHTOB | C 3alIUTON | IyCKHHUKOB

TOPAHTOB AHTOB B OTYETHOM | JIUCCepTa- | C 3alUTOH
OTYETHOM rony 8051 JyccepTanyuu
roay %

Bcero 6363 1775 905 249 27,5
O6pa3zoBa- 682 101 16 15,8
HUE

BospacTHoii cocTaB wuccienoBareneld CUMTAeTCsl OMHOM M3 0a30BBIX
XapakTepucTUK 3((HEKTUBHOCTU HAYyYHO-UCCIIENOBATENbCKON NEATEIbHOCTH.
Cratuctuka oTpaxaert yTpaTy cepoil ucciaeroBaHuil U pa3paboTok Haubosee
AKTUBHBIX U YK€ CIOXKHUBIIUXCS CICIHAINCTOB B Bo3pacte oT 45 no 54 ner,
obnamaromux 0oJjiee BHICOKAM IMOTEHIIMAIIOM TBOPYECKOH akTUBHOCTH. [Ipm
ATOM JI0JISI MCcleoBaTeNnei crapiie S5 et HapacTtaeT. B HacTosiiee Bpems
Ha 3Ty BO3PACTHYIO KaTE€rOPUIO MPHUXOAUTCS OKOJO YETBEPTH PAaOOTHUKOB,
BBITIOJTHSABIIIMX HAYYHBIC UCCIICOBAHUS U pa3paboTku (Tabnuia 4).

Tabnuna 4 - Pactipeenennue 4ucaeHHOCTH PAaOOTHUKOB, BBITIOJHSBIIINX
HayYHBIC HCCIICIOBAHUS U pa3pabOTKH IO BO3PaACTy

[Ipupoct/ | Crpykrypa

2017 2018 2019 | cHmxeHHe | TmepcoHala,
) B %
Bcero, uenosex | 22 081 | 22378 | 21843 |-535 100
1o 25 net 1 909 1672 1551 |-121 7,1
25-34 roga 5824 6 076 5869 |-207 26,9
35-44 rona 4937 4 988 5130 142 23,5
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45-54 ropa 3871 3927 3770 |-157 17,3
55-64 roga 3469 3 580 3437 |-143 15,7
65ner u crapme | 2 071 2135 2086 |-49 9,5
Kpowme toro: 0

MOJIOIBIX 4213 3871 3625 |-246 16,6
CICIIMAJIMCTOB

o 28 neT

MOJIOJIBIX 8 816 8502 8196 |-306 37,5
y4€HBIX 10 35

JIeT

MIPETeH- 2192 2 301 2280 |-21 10,4
CHUOHHBIN

BO3pacT

55-62 ner

B nmocnennue roapl NpUTOK MOJOJEKU B HayKy ymeHbliwics ¢ 11 mo
7% obmei uncneHHoctu nepconana, 3aHsitoro HUMOKP. Takoit nuHamMuku
3aMEIEHUs] HENOCTAaTOYHO JJisi BOCIPOM3BOJACTBA KAaJIpOBOIO HAayYHOTO
MOTEHLIMaJa U IOATOMY IpodIieMa «CTapeHUs KaIpOB MO-TPEKHEMY OCTAETCS
AKTyaJIbHOM.

Kanper Beicmielt HayuHou kBanudukamuu B 2019 romy mpeacTaBieHBI
4240 xkauauaaramu u 1703 1oKTOpaMu HayK, YUCIEHHOCTb KOTOPBIX CHUKAETCS
Ha MPOTSDKEHUH TTOCISIHUX JIeT (Tabnuia 5).

Tabnuma 5 - Pacnipenenenue nepcoHasna 1o KBaauuKamum

IIpupoct /| Crpykrypa
2017 2018 2019 | cHmwkeHue | mepcoHana,
-) B %
[lepconaut, 3aHAThIN 22081 | 22378 | 21 843 -535 100
WCCIIEZIOBaHUSIMU H pa3-
paboTKamu
W3 HUX CIELHAINCThI- 17205 | 17454 | 17 124 -330 78,4
WCCIIeZIOBATEIN
13 HUX UMEIOIIUX
KBaJIN(DUKAITHIO!
JIOKTOpa HayK 1818 1740 1703 -37 7,8
KaHAuAaTra HayK 4 541 4360 4240 -120 19,4
nokropa ¢mrocodpun PhD | 589 856 1 045 189 4,8
JIOKTOPa 0 TIPOHITIO 354 336 317 -19 1,5

B Hacrosmiee Bpems B KasHIIY wumenu Abas neiictByer 17, us
HUX 8§ oOpa3oBaTeNbHBIX MpOrpaMM IMOATOTOBKH AoktopoB PhD 8DO01
[Tenarorunueckue Hayku. C saBapst 2013 roga mo nexadps 2020 rosa 3auimneHo
121 PhD nuccepranuu (Tabnuma 6).
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Tabmuna 6 — Konrent-ananu3 PhD nuccepranuii B Kazaxcrane

Hampasnenue
MTOATOTOBKH

Koi-Bo
PhD nuc-
cepraiuii

Coneprxanue ((hOKyc UCCIICI0OBAHUI) U aBTOPBI

8D012 Ilemaroruxa
JIOIITKOJIBHOTO ~ BOC-
MUTaHUus U O0ydYe-
HUS

1

- TIO3HaBaTeNIbHAsl aKTHBHOCTH JETEHd PaHHETO
BO3pacTa CpEACTBAMH Ka3aXCKOTO HAapOIHOTO
tBOpuecTBa (M.K. No6paesa, 2017).

8D013 Iloaroros-
Ka Iegaroros 0e3
MPEIMETHON CTIEIHU-
alIn3auu

22

- ucropusi (M. XK. Cynranbek, 2015) u cpaBHU-
TeNbHas Tefaroruka MnpogeccuoHaIbHO-TIea-
FOCMYECKOM IMOATOTOBKU YUMTENIEH HayaabHBIX
knaccoB (I.E. YTionosa, 2017) B ToM uucie B
paMkax OOHOBJICHHOTO HadaJbHOTO O0pa3oBa-
uust (OK.M. Caypsikosa, 2019);

- ocrmmranme (C.A. Kacenoma, 2014; XK.b.
Aobumes, 2020, magepctBo (b.M. baiimyxan-
oetoB, 2014), ymnpasienue (A. JXKyHycOekoBa,
2015; K.b. Ananos, 2017), cormanpHas ycrer-
HOCTh (A.M. Ycenosa, 2016; A.H. YmupOexo-
Ba, 2018); unkimos3us (A.K. Opanbekora, 2017;
C.C. XKaxunbexona, 2018) u pedaexcus (M.H.
OcnanbekoBa, 2018) Oymyimiero y4urtens Ha-
YaJIbHBIX KJIaCCOB;

- (hopMHpOBaHHE KOMIIETEHUUI OyayIiero y4uu-
TeNs HA4YallbHBIX KIAcCOB (KOMMYHHKATHBHOMN
(K.E. Mynna6exosa, 2014), unpopManroHHO-
npodeccuonansHol (3. Yaiinymiakei3sl, 2014),
nccnenoBatenbekoit (A.Jl. Cezapikdaera, 2016);
- MIagmui KoIsHUK (omapeHHOCTh (A.E.
Typanbaesa, 2014), panee oOydcHHE aHTININ-
ckomy s3eiky (T.1O. ILllenecrora, 2017), MoTH-
Banms (H.T. Capraesa, 2019), ymnpaBieHuecKue
ymenuns u aunepctBo (M.M. Kuaucapuna, 2016;
I'P. Acnanosa, 2018), peueBast neATeIbHOCTH
(OKycynbekosa, 2019).

8D011 Ilemarormka
U TICUXOJOTUS

87

- TICUXOJIOTO-TIeJ]aroruieckast MOATOTOBKa Oy-
nyumx yaureneit (A.JK. Anecoa, 2013); Tex-
Honoruveckast monroroBka (I.T. AOmynnuHa,
2013); wWHTeUIeKTyaJbHBIH MOTEHIMAT U CO-
nuansHbeii nHTEUIeKT (T.6. Kemkebaera, 2014;
K.C. KenxebaeBa, 2016); NCHXO3MOLMOHAIb-
Has ycroiumBocth (b.JI. baiitykbaeBa, 2014);
KpeaTHBHAS JIMYHOCTh M KPUTUYECKOE MBIIILIE-
nue (A.E. TamoOynarosa, 2014; A.A. Tamieros,
2017); mpodeccuoHanbHas JTUYHOCTH HA OC-
HOBE Hacjienus TIOpKckux MmbiciauTenen (KA.
Menaukynoa, 2014); coBepIIeHCTBOBAaHUE
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npodeccroHanbHOM MOATOTOBKM M aKMe-Kpea-
tuBHBIe KadectBa (A.JK. Camaprammesa, 2015;
WM. Carnynnaes, 2015); npodeccroHanbHbIe
komrierernnu (A.H. Xopabekosa, 2015; K.O.
Opazbaea, 2016; A.K. Amanosa, 2017); uH-
(OpMaIMOHHO-TEIIEKOMMYHUKAIIMOHHBIE — TEX-
wonorum (b.T. Kepumbaena, 2013; JI.K. bepan,
2015); nuaepckue KadecTBa U yIpaBlieHYeCKast
KOMIIETeHTHOCTh (A.A. AnmmoOexoBa, 2016;
J.K. CagupbexoBa, 2018); KOMMYHUKAaTHBHBIH
noreniman (M.Y. bekOynaroa, 2016); nena-
rorudeckoe TBopyectBo (LII. MOparumKeizbl,
2016); MEXKyIbTypHas KOMMYHHKAaTHBHAs U
TpaHCcKyIbTypHas komrereHTHOCTh (I1.A. Kyna-
OaeBa; 2017; I'M. Pakummesa, 2018); sxonoru-
Yyeckas KOMIETeHTHOCTh (A.Sl. Anuesa, 2016);
nonukynsTypHast juuHocth (I'b. Hcabexona,
2016; LII.M. Typebaesa, 2019); QpyHKIIHOHAb-
Has KOMIIETEHTHOCTb M JAEOHTOJOIMYecKas
roroBHOCTh (I.C. Kaparaes, 2017; C.JI. Ay0a-
kupoBa, 2017); IyXOBHO-HPAaBCTBEHHAs! KYJb-
typa (K. Owmapos, 2017; A.M. AxmeTtosa,
2017); nmarnoctudeckas komrneTeHTHOCTH (I1.T.
Abpnynnaesa, 2018).

- IICUXOJIOTO-IIEJarornueckue yciaoBus oopaso-
BaHMS MOAPOCTKOB: 3THOKYJBTYpHOE 00pa3oBa-
Hue (M.M. Ceitpynnmuna, 2013); npodeccuo-
HanbHOe camoornpenenenue (b.K. Yremyparona;
2014); nenmunksentHoe nosenenune (M.K. Kyp-
6anammena, 2016); mumepctBo (A.M. baiiky-
moBa, 2016); muanormdeckas gopma OOIIECHUS
(JI.LW. llanaGaera, 2017).

- MICUXOJIOTO-TIEJarornieckie yciaoBus o0pazo-
BaHMS CTYICHTOB: KpeaTuBHOe MbiiuieHue (A.K.
Morikanos, 2013; JI.K. Cama6ekos, 2013); To-
nepantHocTh (IIILA. Youwms3oBa, 2013); aka-
neMudeckas MoOmitbHOCTE (D.[]. baxkenosa,
2013); wucnomautensckoe MactepctBo (H.IHO.
[Turosaesa, 2013); ynpaBieHHE CaMOCTOSTEIb-
Holi padotoit (C.P. Xynuesa, 2013, H.T. Yanue-
Ba, 2016; M.E. Hypranuesa, 2019); ncuxonoru-
YEeCKOE 3I0POBhE U 3710pOBbIit 00pa3 xu3Hu (I'.6.
Huerbaesa, 2014; E.A. A6puikacumos, 2016);
coLualibHasi KOMIIETEHTHOCTh U JIMAEPCKUHN T10-
teniman (E.B. Byrosa, 2015; M.A. Vmaros,
2017); nmuaHocTHO-NIpodecCHoHaNbHBIE KOMIIe-
tentHOocTH (M.K. [Ixanaunbaunos, 2015); npu-
MeHeHne nHpopMarmonHex TexHomoruit (I.b.
CapyxanoBa, 2016); caMOpa3BUTHE B yCIOBUAX
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momukynneTypHoit  cpensl  ([.JI. Texrnubaesa,
2017); uHTEIIIEKTYa IhbHOE PA3BUTHE H YMCTBEH-
Has nestensHoCTh (T.K. XKankym, 2017; XK. Ca-
napkbi3el, 2019); npodeccrnonaibHble IEHHOCTH
(K.P. Kaxxumosa, 2018); nHKII03MBHOE 00pa3o0-
Banne (A.P. Permxanosa, 2019); cemeitno-Hpas-
cteennble nearoctr (C.3. Humanb6aera, 2019).
- TICHXOJIOTO-TIEIaTOTHYECKUe YCIOBHS 00pa3o-
BaHMs MarucCTPaHTOB: MOTHBALMi y4eOHO-HC-
cienoBarensckoil aestensHoct (E.P. Hypraes,
2013; A.C. Musumbaesa, 2015); akmeosoruye-
CKasi TOTOBHOCTh W TPOQecCHOHATBHO-3HAYH-
mbie kadectBa (b.K. bexxkanora, 2014; XK.E.
Nmanunes, 2015); MupoBo33peHUECKas KylIbTy-
pa (A.W. bynekbaesa, 2014); negaroruyeckoe
obmenue (A. XK. Aanbeprenosa, 2014); undop-
MaIlMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHAS TEXHOJIOTHYe-
ckast komnereHtHocTh (/1.6. AObikeHoBa, 2017);
MIPEIMETHO-SI3PIKOBOE€ HHTETPUPOBAHHOE 00yUe-
aue (A.C. lonmos, 2018).

- Bompocsl Bocriutanus (A.A. Mcaxanosa, 2013;
A.U. AnteiaOekoB, 2014).

- TOTOBHOCTb YUHUTEJIS: HHKITIO3UBHOE 00pa3oBa-
HUE U TICUXOJIOTO-TIETaTOTUIECKOE COTIPOBOXKIe-
aue (M.A. Opankanosa, 2014; A.K. Maxamauesa,
2019); nmuyHOCTHO-TIPOGECCUOHATIBHBIE CBOM-
ctBa u ymuHoctHOe pa3ButHe (K.T. Kyamxkano-
Ba, 2015; I'T. ArorioBa, 2018).

- CpaBHUTENbHAA NIEJ]ATOTMKA: aKa/IeMUYecKast IO/
JIepKKa CTYIEHTOB B CHICTEME BBICIIIErO 00pa3oBa-
mus CIIA (OK.E. A6gpxamsikosa, 2013); mkomib-
Has moiuTrka Kaszaxcrana u FOxnoit Kopen (3.V.
Emn0aeBa, 2018); nyanpHOE 00ydeHHE B CHCTEME
npogeccroHaIbHOro oopaszoBanus (ombiT Iepma-
uuu U Kazaxcrana) (A.A. Cmanosa, 2019). - kaue-
cTBO BEIcHIero oopaszosanusi (A.C. CarbiBanzpleBa,
2013); xauectBo 3HaHWH (A.A. Kypanbaesa, 2014);
MpoeKTHpoBaHKe coneprkanus oopazopanus (I.C.
JhxekcemOaera, 2016); MHTEpHAIIMOHAN3AINS B
MHpPOBOM BhiciieM obOpazoBanun (b.K. Maynap6e-
koBa, 2018); Ka4ecTBO JOMIKOJIBHOIO 00pa30BaHUsI
(I'K. M6parumona, 2019); conepkanne cOBpeMeH-
HOro mKoneHOTO yueOHmKa (M.A. VYaiixaHosa,
2019).

- coxepxanue oOpazoBaHusi KypcaHToB (B.K.
Cakraranos, 2013), akonoros (I.II. Meiip6Ge-
koBa, 2013; M.M. Axemora, 2014), oduiepos
(OK.H. bucenbaena, 2013), Bpaueti ([1.)K. Ep-
HazapoBa, 2014), TpeHepoB-TIpenoaaBarenei
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(b.C. Owmapos, 2015), crenmamuctoB B cdepe
typusMma (I"A. Puzaxomxkaea, 2017), 1opucToB
(A.B. Axmemxanos, 2019).

8D019 Chnenuanb-
Hasl Iearornka

- ycnoBusi 0O0yueHHs CTYICHTOB-MHBAJIHIOB B
By3e (b.M. Maxwunos, 2017);

- TIOATOTOBKA IE€JaroroB-Ae¢)eKToI0roB B YCIIO-
BUSIX MoepHU3auK oOpazoBanus (A.b. [y3en-
Oaesa, 2018).

8D018 TIloaroroska
CIICLMAIUCTOB 110
COLIMAJIbHOM  Ieja-
TOTMKE M CaMOoIIo-
3HAHUIO

- (opMupoBaHHE KOMIIETEHIIUI COIMAIBLHOTO
nenarora (uccienonarenbckoit (A.K. JKexcem-
ounoBa, 2017), mpoekrtHoii ([I.1. Myxaraesa,
2018), neonrtomoruueckoii (A.LLl. MamaHnoBa,
2018);

- o0ecrieyeHus] KayecTBa U COIEpXKaHus 00y-
geHus: Oymymux comuanbHbX nemaroroB (IWK.
Kypmanaesa, 2017; I.E. Koxxabeprenosa, 2020)
B oOnactu npodeccuonaibHoro uiaeana (. Ep-
TapreiHKeBE, 2017), pedeBoit kymbTypsr (PJL
Kanumikanona, 2018), menemxxmenta (C. Ackap-
k61361, 2018) u Tonepantaoctu (M.3. Ceiinuna,
2018).

6D012400 0
Ilegarornueckoe mn3-
MepeHue (B HacTo-
siee BpeMsT OTCYT-
CTByeT B Kiaccudu-
Karope)

Konrtenr-ananus mokasasl SBHYIO HEXBATKy HCCIIEOBAaHUN B 00JacTH
MEaroru4eckoro HM3MepeHHs, IOLIKOJIBHOIO BOCIUTAaHUA M 00y4yeHus,
nedekronoruu. [IpuueM mpeacTaBieHHbIE UCCIIEAOBAHUS MO J€PEKTOIOTHH
HE BKJIIOYAIOT CHelU(UUHbIE HAmpaBleHUS JaHHOW Hayku. MHTepecHbIMU
Ha Ham B3msA ObutM OB MCCenoBaHMsl B 007acTu onurodpeHo, cypro,
tudonenaroruku u Jsoronenuu. MccienoBanuss B 0OJACTH MOATOTOBKH
COLIMAJILHBIX TEIaroroB He MMEIOT CHEHU(UYHBIX OTIUYUNA OT MOATOTOBKH
TPaJMLMOHHOTO Tefarora. A Belb JaHHas Mpodeccus COBMEIIaeT B cede
HE TOJIbKO MEJaroru4yeckyro JesATENbHOCTh C MPOOJIEMHBIMH JETbMH, HO
U OKa3aHHWe ICHUXOJIOrMueckoil momoimu. JlocTaroyHbl M pa3HOCTOPOHHHE
UCCIIeIOBaHUST B O0JAcTH TENarorMkd HauyajbHOTO OOyYeHHs, 3/1ecCh
OTCYTCTBYIOT HCCJIEIOBaHHS IMPOTUBOpPEYAIUE CIEeUUATbHOCTH (0OBEKTOM
BBICTYIAIOT MJIAJIIINIA IIKOJIBHUK WM YUYUTENb HaYaJIbHBIX KjaccoB). bombie
BCEro MCCIEAOBAaHUN MO TMeAaroruke W mncuxojoruu, 87. B mpoueHTHOM
COOTHOIIICHUH 75 WCCIEIOBaHMI IIO IIEIaroruke CocCTaBIISIOT 86,3%, 5TO
HaMHOTO TPEBBIIIAET UCCIEA0BAHUS 110 MICUXOJIOTUH, KOTOPBIX Bcero 12, uro
cocraBnsger 13,7%. Haubonee pacmpocTpaHeHHbIE TEMaMU HCCIEIOBAHUS

67



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» HomMmep 2 (65) 2022.51-73

ABISAIOTCA  (popMupoBaHHME NPOQEeCcCCHOHATIBHBIX KoMIeTeHIMH. B manHOM
HaMpaBJICHUH IOATOTOBKH B OyOyILIEM XO4eTCs H3ydaThb M aHAIU3UPOBATh
paboThl 1O TCHUXOJOTO-IEIarorHueckoOMy COMPOBOXKICHUIO pedeHKa B
yCIIOBUSIX 00pa30BaTeIbHOrO MPOCTPAHCTBA, €r0 MCUXOJIOTUYECKOE Pa3BUTHE
U COLMAJIbHYIO aJanTallHIo.

3akiroueHue

B mHactosimee Bpemsi YHUBEPCUTET ILJIAHOMEPHO TMPOJBUTACTCS U
YKpeIisieT IMO3ULIUU B aBTOPUTETHBIX MHPOBBIX PEUTHHraxX M SBISIETCS
dirarmaHoM Tmemarormueckod Hayku KaszaxcraHa ¢ COBpEMEHHOW Hay4HO-
WHHOBAIIMOHHOW HHPPACTPYyKTypoi (pucyHok 1-3).

681 4~ 720 0,62
Hay4HbIA pesyneTat () ApTopb! BnwAHWE UMTHPOBAHWA,
30,1% MonHbIA OTKPLITHIA AOCTYN

[@ NMocmotpeTts cnUcok nyGaMKkawmi

1,173 1,7 12

Konu4ecTeo UMTUpOBaHWA (D) UwTtupoeadve Ha nySnukauume (0 h5 -nHoexc (@

Pucynok 1 - O6mas s¢¢dexruBHocTh Uccnenaoanuii B KasHITY umenu Abas
¢ 2015-2020 rox

Computer Science (3.8%5)

' Mathematics (4.1%)
Physics and Astronomy (4.4%)

Materials Science (5.4%%)

Other (16.1%)

Economics, Econometrics and
Finance (5.0%)

Business, Management and Engineering (11.3%)

Accounting (3.7%)
\ Environmental Science (5.4%)

Earth and Planetary Sciences (2.1%)
Social Sciences (25.7%)

Arts and Humanities (13.0%)

Pucynok 2 - [1yOnukanuu mo npeaMeTHol odaacTu
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MyGnrkaummy B 10% caMuix UMTHRYSMbIX B MUpE MyGadskagan B 10% Baaywms HypHanos
B MoKkalebaTe Kax BIBSUSHHEE N0 NOMK NG NpousHTune Cites... W
' Kazaxcxil HAUMOHANBHEA Negarora-eckui F Kazaxckuii HAUMOHANGHER NeQansrMHecEmi

YHUBEPCHTET UMeHK Aban: YHHBEPCUTET MMaHn Aban:
7,6% 3.4%
KazaxcraH: KazaxcTam:
7.8% 9,2%

» NMpoasanuavposaTts Sonee noppobo » MNpoadannauposats Gones noopobHo
MexayHapogHoe COTPYOHUYECTRBO @ AKaOEMWKO-KOPNOPaTUMBHOR COTPYAHWYECTED
+ [obhasuTe B OTYET 4+ DobanuTh B OTHET
MyBAXKALMKA B COABTOPCTEES & YHPEMASHUAMK B QPYrHX MyGAnKauxMy Kax ¢ AKanaMHHecKon, TaK W G KOpRopaTHaHoR
CTpaHaK | pefvoHax COAIGK

KazaMcsud HAUMOHANEHEIR NeQarori4ecKui KazaxckMi HAUMOHANEHLIR NEQArorHHEcKMA
YHUBEDCMTET WMeHKn AbBan: YHHMBEPCUTET MaemMd Aban:

27,0% 0,0%

KasaxeraH: KazaxcTam:

49 5% 1,1%

Pucynox 3 — I[lokazarenu 3¢ heKTHBHOCTH

IIpetrBopsisi B XU3HBb 3ajJa4yu, MOCTaBJIEHHbIC [JaBOW rocymapcTsa M
TocymapcTBeHHO# porpaMMoi pa3BUTHsI 00pa3oBaHus U Hayku PecmyOnuku
Kazaxcranna2020-2025 rogei Buacty (3a1a49a 9. YKpenuTh HHTEIIEKTY AJIbHBIN
MOTEeHIMan Hayku, 3agada 11. IIOBBICHUTH pE3yJIbTATUBHOCTh HAYYHBIX
pa3paboTOK M 00ECIEeYNTh MHTETPAIMI0O B MUPOBOE HAYYHOE MPOCTPAHCTBO)
KasHITY umenn A6ast B 2019 rogy oTKpbIT MpOrpaMMy MOCTAOKTOPAHTYPHI.
DTOT BaXKHBIH IIar HAIPaBJIeH Ha TAIbHEUIITYI0 TpaHCHOPMAIIUIO yHUBEPCUTETA
B MEPEOBOM IMEIarorHueCcKuil UCClIeI0BaTEIbCKUI By3 MUPOBOTO YPOBHS U
MOBBIIIEHNE KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH Ka3aXCTAaHCKOW HAyKd B TNIOOATLHOM
Hay4YHO-00pa30BaTeIbHOM COOOIIECTRE.

[Toct-noktopant KasHITY wumenu AOGass — mTaTHBIA COTPYIHUK,
TPYAOYCTPOEHHBIA KAaK CTUIIEHAMAT IMOCT-IOKTOPCKON mporpaMmbl. C HUM
3aKJII09aeTCs TPYAOBOM T0TOBOP Ha 3 rona. 3apaboTHas ruiata coctasisieT 250
TBICSIY TEHTE.

Bo3MoxxHOCTH porpamMMBbl [UIs pa3BUTHSL:

- y4acTHe B UCCIJIEJIOBATENBCKUX MTPOEKTAX MO PYKOBOJCTBOM BEAYIIHX
3apyOeKHBIX YUCHBIX;

- yJacTue BO BHYTPEHHHX Hay4yHbIX mpoekTax KasHITY umenu AGas;

- peanu3aiys HayyHOTro MOTEHIIKaja - MyOIuKalus TPY/IO0B;

- ydacTue B IporpaMMax akaJeMU4YecKOld MOOMIbHOCTH U MOBBIIICHHE
KBaTM(UKAIIIH;

- Hanu4ue oOopymoBaHHOTO padouero mecta B KasHITY umenn AlGas
(209 kabuneT-mabOpaTOpum) Ha MEPHOA PaOOTHI; TOCTYN K MaTEPHAIBHBIM U
UHTe/UIeKTyalbHbIM pecypcam KazHITY umenu AGas: donmam OuOIMOTEKH,
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0a3am JaHHBIX, IaTdopmam (Scopus, SciVal) ¢ myOnuKanusMu aBTOPUTETHBIX
W30aHUH.

- pa3zBuTHE IpodheCcCHOHAIBHBIX KOMIIETEHINI YUeHOr0;

- I[IMPOKHE BO3MOXHOCTUM HAy4YHOTO HETBOPKHMHIa - IIOCEIIECHUE
MyOJIMYHBIX JICKIIUNA, BOPKIIIOTIOB, CEMUHAPOB, KOTOphIe mpoxoasaT B KasHITY
umMeHu Abast.

B Hactosiiee BpeMsi B By3e (YHKUHOHHpPYET 3 HaIlpaBlIEHUS MOCT-
JIOKTOPAHTYPBI:

- COIMAJIbHO-TYMaHUTaPHOE;

- TICUXOJIOTO-TI€JarOTUYECKOE;

- utonoruyeckoe.

OpHako, OCTAalOTCA BOMPOCHl MO pealM3allud  MOCT-JOKTOPCKUX
nporpamM. [loHSITHE MOCT-AOKTOPAHTYPhl HE 3aKPEIJIEHO B HOPMAaTHUBHO-
MPaBOBBIX JIOKyMEHTax 10 oOpa3oBaHWI0, K Tmpumepy, B 3akoHe PK
O6 oOpazoBanuu, locymapcTBEeHHOM O0IIEOOS3aTEILHOM  CTAHIAPTE
MOCJIEBY30BCKOr0 00pa3oBaHus. KakoBO MOMKHO OBITH CoAepx»aHHe IOCT-
noktopckux nporpamm? Kakue TpeGoBaHHS K OKOHYAHUIO MOCT-TOKTOPCKUX
nporpamm? Kakoif 1qokyMeHT OyzneT BbIIaBaThCS CTHUIIEHIUATaM IOCT-
JTOKTOpckux mporpaMMm? Yro naeT mporpamma MHOCT-AOKTOPAHTYPBI MOCT-
JIOKTOPAHTOM IOCJIE 3aBEPUICHUSI IPOTPAMMBbI?

Taxke OTKPBITBIMH OCTAIOTCSI TaKue MPOOJIEMbl, KaK HU3KUN YPOBEHb
OILIAThI TPy MOCT-AOKTOPAHTOB U OTCYTCTBHUE MEXaHU3MOB CTUMYJIMPOBAHHUS
HAy4YHO-HMCCIIEIOBATENIbCKOM  JAESITENbHOCTH; HHU3Kas  Pe3ylbTaTUBHOCTD
HAy4YHO-HMCCIIEI0BATENIbCKUX pa3pabOTOK U HEBOCTPEOOBAHHOCTh HAyYHBIX
pe3yIbTaTOB CO CTOPOHBI MHAYCTPUU U OW3HECA; HU3Kas J10J11 HIHHOBAI[MOHHOM
aKTUBHOCTH Ou3Heca; cinalbasi HMHBECTHIMOHHAS IPUBJIEKATEIbHOCTD
Hay4YHOH cdepbl U HU3K0oe (PUHAHCUPOBAHUE U COPUHAHCUPOBAHME HAYyUHBIX
UCCJIEJIOBAHUM U IpYyTHE.

baarogapHocTs

Crarbs onyOnrKoBaHa B pamkax BHyTpeHHero rpanta KasHITY umenu
AbGas «OOyueHune CyOBEKTOB TOCTAMIUIOMHOTO OOpa3oBaHUS MeETOJaM
MPOEKTUPOBAHUS U pealiu3allii UCCIIEA0BATEIbCKOM e TEIbHOCTHY.

JIUTEPATYPA

[1] TocymapcTBeHHass mporpamMma pa3BUTHS OOpa30BaHUS M HAYKH
Pecnyonuku Kazaxcran Ha 2020-2025 rogsr. [ToctanoBnenue [IpaButenscTBa
PecnyOonuku Kazaxcran ot 27 nexabps 2019 roga Ne988. — Pesxxum nocrymna:
https://www.kaznpu.kz/ru/455/page/ [[lata obpamenus: 10.12.2021].

[2] HaumonanbHbi qokian no Hayke. — Hyp-Cynran; Anmarel, 2019. —
250 c.

[3] Kapmaszuna FO.A. ObOpa3oBaHre Kak WHBECTHIIMU B YEIIOBEYCCKHMA
karutas //Mosnomo#t yueHslid. - 2014. - Ne7 (66). - C. 349-351. — Peskum ocrymna:
URL: https://moluch.ru/archive/66/11040/ [ [lata o6pamenus: 16.04.2021].

70



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” Number 2 (65) 2022, 51-73

[4] HarmonanbHbIl HayuHBIN opTan PecnyOnuku Kazaxcran. — Pexxum
noctymna: nauka.kz [Jlata obpamenus: 16.02.2022].

[5] CopaBka «O6pa3oBanue» Hamumonanbhaas Oubmmoreka PecrmyOnuku
Kazaxcran. — Pexxum nocryna: nlrk.kz [/lata oOpamenus: 22.08.2021].

[6] TocymapcTBeHHBIN 00I1I€00s3aTENBbHBIN CTAHIAPT MOCIEBY30BCKOTO
obpazoBanus. [ Ipuka3z MunnCcTpa 00pa3zoBanus u Hayku PecryOnnku Kazaxcran
ot 31 oktsa0ps 2018 roga Ne604. 3apeructpupoBad B MUHUCTEPCTBE FOCTHITIH
Pecny6muku Kazaxcran 1 Hos6ps 2018 roma Nel7669 [Jlara oOpareHus:
13.11.2021].

REFERENCES

[1] Gosudarstvennaia programa razvitia obrazovania i nauki Respubliki
Kazahstanna 2020-2025 gody (State Program for the Development of Education
and Science of the Republic of Kazakhstan for 2020-2025). Postanovlenie
Pravitelstva Respubliki Kazahstan ot 27 dekabrd 2019 goda Ne988. - Rezhim
dostupa: https://www.kaznpu.kz/ru/455/page/ [Data obragenia: 10.12.2021]
[in Rus].

[2] Nasiondlnyi doklad po nauke (National Science Report). — Nur-
Sultan; Almaty, 2019. — 250 s. [in Rus].

[3] Karmazina fu.A. Obrazovanie kak investisii v chelovecheski kapital
(Education as an investment in human capital) / fu.A. Karmazina //Molodoi
uchenyi. - 2014. - Ne7 (66). - S. 349-351. - - Rezhim dostupa: URL: https://
moluch.ru/archive/66/11040/ [Data obrasenia: 16.04.2021] [in Rus].

[4] Nasiondlnyi nauchnyi portal Respubliki Kazahstan (National
scientific portal of the Republic of Kazakhstan). - Rezhim dostupa: nauka.kz
[Data obrasenia: 16.02.2022] [in Rus].

[5] Spravka «Obrazovanie» Nasiondlnaia biblioteka Respubliki
Kazahstan (Reference “Education” National Library of the Republic of
Kazakhstan). - Rezhim dostupa: nlrk.kz. [Data obragenia: 22.08.2021] [in Rus].

[6] Gosudarstvennyi obseobdzatelnyi standart poslevuzovskogo
obrazovania (State obligatory standard of postgraduate education). Prikaz
Ministra obrazovania i nauki Respubliki Kazahstan ot 31 oktdbrd 2018 goda
Ne604. Zaregistrirovan v Ministerstve iustisii Respubliki Kazahstan 1 noiabra
2018 goda Nel17669 [Data obrasenia: 13.11.2021] [in Rus].

’KOFAPBI OKY OPHBIHAH KEWIHT'T HEJAT'OI' MKAJIBIK
BIJIIMHIH 'EHE3UCI: KASAKCTAH TOXIPUBECI
*Cozapikoaesa A /L', O6airanbaposa Y.M.?

*1bunocodus FeuTbIMIAPBIHBIH T0KTOPHI (PhD), moueHt, AGait aThiHAaFbI
Ka3¥I1V, Anmarsl, Kazakcran, e-mail: sizdikbaeva-aya@mail.ru
2m.¥.1., mpodeccop, Abait areianarsl Kaz¥I1V, Anmarsl, Kazakcran
e-mail: abdigapbarova um@mail.ru

Anparnma. Makanaga Kaszakctanjgarel KOFapbl OKY  OpHBIHAH
KEeHWIHT1 menarorukainblk OuriMHIH Makanamga KaszakcTraHmarbl JKOFapbhl OKY
OpHBIHAH KEHIHT1 TMeNarorukajblK OUTIMHIH T'€HE3HMCl KapacThIPBLIIbI.
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Asropnap 1940 xpurnaH Ka3ipri yakbITKa JACHIHT1 FBUIBIMU T€1arOTUKaJIbIK
KYWEHIH KaJbITAaCybIHbIH OTaHJABIK TapuXblHA Tajjay »acajabl. T'buibIMu-
MeAaroruKaiblK KaJapiaapibl JaspiayJarbl elieynl TyJIFanapjabl aran eTcek,
onap: T.Toxi6aes, PI. JlemOepr, K.b. bepxxanos, I'A. Ymanos, H.JI. Xmens,
PJI. UpxanoBa, U.M. Kyspmenko, b.P. AiirmamOetoBa, b.1. MykaHoBa,
A.A. beiicenbaea, T.C. Cabupos, I'K. Baiinensnunosa, H.JI. Banoga,
E.N. IlIuei6exoBa xoHe T.0.KP ¥YNTTHIK KiTamxaHachIHBIH «bimim» OarbIThI
ootipama 2010 xputra neiiin Kopranrad 460 KaHIUIATTHIK KOHE IOKTOPIIBIK
JTUccepTanusiap Typalbl MomiMmeTTep kentipuireH. Kaszakcranma 4240
kaHauaaT neH 1703 FBUIBIM JOKTOPBI JKOFapbl FBUIBIMM OUTIKTUIIKKE He
KaJpaap/sl Kypaiiapl. XKymeicTapbl Tajgay Heiaror Kajapiap/bl 1aspiiay/iblH
o/IiCTEMEIIK €PEKIUIENIIKTEPIH allla OTBIPBII, 3ePTTEYAIH 1preiii CUMaThIH, KaH-
KaKThUIBIFBIHKOpCeTTI. [lenarorrapAbIH FbUTBIMU JAsi PIBIFBIHBIH TYFBIPBIHAAF b
0eTOyphIC KOFapbl JKOHE >KOFapbhl OKY OpHBIHAH KEeHiHr1 OuliM OepyaiH yII
caTbUlbl KYpBUIbIMBIHA: OakallaBpuaT, MarucTparypa *oHe JOKTOpaHTypara
kelry xoHe «bomamak» XanablKapaiblK CTUIEHIUSUIBIK OarJapiaMachblHbIH
eHriziryl Oomnnubl. ABTopnap «bomnamak» XambIKapasblK CTUIECHIHASICHIHBIH
TaMy Ke3eHIEpIH KoHEe OChl OarjapiiaMa OOWBIHINA CTUNEHAMATTHI TaHJAY
KpUTEpUWIepiH  ambln  Kkepceredl.  JloxTopaHTypara — KaObLigayaarsl
KaHAJIBIKTap MEH OFapbl OKy OpHBIHAH KeWiHr1 OutiM Oepy xyilecinzae
FBUIBIMU KEHECIHIJIEpre KOMbUIATBIH TalarTap/iblH KOFapbUlaybl YChIHBUIFaH.
Kazakcran PecnyOnukacel ¥JITTBIK YKOHOMHKAa MHHHUCTPIITIHIH €CEeNTi
KE3€HJIET1 CTaTUCTUKAJIBIK MayliMeTTepl OoiibiHIa PhD nokropaHTTapblHBIH
CaHbl, OKy OITIpreHi »KoHe >Kackl, OapibiFel 6364 amam tannanrad. CoHnamn-
ak, AOaii arpiHgarbl Kas¥IIV-nplH menarorukanblK KaJapiaapisl aaspiiay
OarpITTapbl MbICAJIBIH/A KOFAPBl OKY OPHBbIHAH KEWIHT1 O111M Oepy/iiH KOCINTIK
OKY JKOCTIapbIHbIH, JOKTOPAHTYpPaHbIH FBUIBIMU OJI€yeTiHE, Ma3MyHbIHA
tangay »kacanael. Kazipri yakeitra AOaii areiaaarsl Kaz¥I1Y-ga 17 Outim
Oepy Oarmapnamacel 0ap, oHblH imiHae 8-1 8DO01 Ilemaroruka FHUTBIMIAPHI
PhD nokropnapsin pasipnayra apHajdraH OutiM Oepy Oarmapiamachl, OHBIH
imriHae keneci okbITy OarpiTTapel: 8D011 Ilemaroruka »oHe NCHXOJIOTHS,
8D012 Mexkrenke neiiinri Topoue MeH OKbITy negarorukacel, 8D013 Ilenaror
KaJpaapJsl Jaspiaaychl3 MOHIIK MaMaH/BIK, QJIEYMETTIK IEJaroruka XoHe
e31H-e31 Tany, 8D019 Apnaiibl negaroruka. Ma3smyH/IbI Tai1ay ne1aroruKaibiK
eJIIIIEM, €pTe JKacTarbl Oananapabl TopOHeley MEH OKBITY, JedeKTonorus
CaJaChIHJIaFbl 3€PTTEYICPIH KETKUTIKCI3AIriH kepceTTi. 2019 xpuibl yIn
OarpIT OOMBIHILIA MMOCTAOKTOPAHTYpa AIUBUIABI: QJIEYMETTIK-T'YMaHUTapJIbIK,
TICUXOJIOTUSJIBIK-TIEarOTUKAJIBIK JK9HE (PUIIONIOTHSIIBIK.

Tipex ce3mep: KazakcTaHHBIH MeAaroruka FhUIBIMBI, JKOFApbl OKY
OpHBIHAH KEH1HT1 MearoruKaIbIK OUTIMHIH T€HE3HUC1, FRUTBIMU-TIEIaTrOTMKAJTBIK
KaJpJap/sl Aaspiay, XaiablKapaiblK «bomaliaky cTUIeHUsAChl, MarucTparypa,
JIOKTOPAHTYpa, TOKTOPAHTYypa.
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THE GENESIS OF POSTGRADUATE PEDAGOGICAL EDUCATION:
THE EXPERIENCE OF KAZAKHSTAN
*Syzdykbayeva A.!, Abdigapbarova U.?

*1doctor of Philosophy (PhD), associate professor, KazNPU named
after Abai, Almaty, Kazakhstan, e-mail: sizdikbaeva-aya@mail.ru
2doctor of pedagogical science, professor, KazNPU named after Abai,
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Abstract. The article reveals the genesis of postgraduate pedagogical
education in Kazakhstan. The authors analyzed the domestic history of the
formation of the scientific pedagogical system from 1940 to the present.
Significant figures in the training of scientific and pedagogical personnel
are singled out, such as: T. Tazhibaev, R.G. Lemberg, K.B. Berzhanov, G.A.
Umanov, N.D. Khmel, R.D. Irzhanova, .M. Kuzmenko, B.R. Aitmambetova,
B.I. Mukanova, A.A. Beisenbaeva, T.S. Sabirov, G.K. Baideldinova, N.D.
Ivanova, E.I. Shnybekova and others. The data of the National Library of the
Republic of Kazakhstan on 460 defended candidate and doctoral dissertations
until 2010 in the direction of “Education” are presented. 4240 candidates
and 1703 doctors of science represent personnel with the highest scientific
qualifications in Kazakhstan. The analysis of the works showed the fundamental
nature, comprehensiveness of the research, revealing the methodological
features of the training of teachers. The turning point in the forge of scientific
training of teachers was the transition to a three-stage structure of higher and
postgraduate education: bachelor’s, master’s and doctoral studies and the
introduction of the “Bolashak” international scholarship program. The authors
reveal the stages of development of the “Bolashak™ international scholarship
and the criteria for selecting a scholarship holder for this program. Innovations
in admission to doctoral studies and increased requirements for scientific
consultants in the system of postgraduate education are presented. According
to the statistics of the Ministry of National Economy of the Republic of
Kazakhstan for the reporting period, the number, graduation and age of PhD
doctoral students were analyzed, in total 6,364 people. Also, an analysis of the
scientific potential, the content of the professional curriculum of postgraduate
education, the postdoctoral program was carried out on the example of the
pedagogical areas of training of Abai KazNPU. Currently, Abai KazNPU
has 17 educational programs, of which 8 are educational programs for the
training of PhD doctors 8D01 Pedagogical sciences, including the following
areas of training: 8D011 Pedagogy and psychology, 8D012 Pedagogy of
preschool education and training, 8D013 Training of teachers without subject
specialization, social pedagogy and self-knowledge, 8D019 Special Pedagogy.
Content analysis showed a lack of research in the field of pedagogical
dimension, early childhood education and training, and defectology. In 2019,
a postdoctoral program was opened in three areas: social and humanitarian,
psychological and pedagogical, and philological.

Key words: pedagogical science of Kazakhstan, the genesis of
postgraduate pedagogical education, training of scientific and pedagogical
personnel, international scholarship “Bolashak”, magistracy, doctoral studies,
postdoctoral studies.
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FL TEXTBOOK ANALYSIS:

COGNITIVE AND LINGUOCULTURAL APPROACHES
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e-mail: elmira.gerfanova@astanait.edu.kz
%c. p, s., associate professor, Abai KazNPU, Almaty, Kazakhstan
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Abstract. Textbooks are fundamental didactic tools employed in the
foreign language (FL) classroom, even in the era of information technologies.
FL textbooks contain relevant information about the target language (TL)
and the TL culture, enhance levels of students’ language proficiency and
cultural literacy and should aim at developing students’ skills of intercultural
communication which goes in line with the main goal of modern FL education
worldwide — developing intercultural competence. Intercultural competence
is seen as the ability to conduct communication with representatives of the TL
community with regard to the sociocultural background of the communicative
situation. Thus, modern FL textbooks should be interculturally oriented and
develop FL students’ knowledge not only of the target language, but also
knowledge and a better understanding of the TL culture.

The aim of the paper is to present the structure of the FL textbook analysis
from the perspectives of the cognitive and linguocultural approaches in the
teaching of foreign languages. The two approaches play an essential role for
fostering students’ intercultural competence, the first one aiming at activating
students’ intellectual processes, developing their cognitive skills in mastering a
foreign language and culture, and the latter — at expanding their linguocultural
literacy, enhancing their ability to contrast, compare cultures, find similarities
and differences across cultures, and respect these.

Keywords: textbook, textbook analysis, foreign language education,
intercultural competence, intercultural communication, cognitive approach,
linguocultural approach, structure

Introduction

The textbook, being the fundamental didactic tool, represents the
core of FL education and has a great impact on the educational process, as
Z.Sandorova puts it, “on what is taught and how is taught in the FL classroom”
[1, p.178]. The choice of the textbook relevant to the learning objectives is
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especially important because the quality of education depends on the content
of the textbooks. In recent years, there can be traced an increasing interest
in the elaboration of textbooks, particularly, for the field of foreign language
education. According to the research findings, FL textbooks can contribute to
the perceptions of the TL culture and attitudes towards it and influence the
whole process of learning it.

Textbook analysis aims primarily at evaluating the quality of the analyzed
textbook, at identifying its strengths and weaknesses, which can help the teacher
select appropriate materials to fulfill t students’ needs. The importance of textbook
analysis has been highlighted by many researchers and educators. As defined by
S.Antic, LIvic, and A.PeSikan, it is “a dynamic process that examines different
aspects of the textbook to improve its quality” [2, p.200]. R. Kiely states that the
textbook analysis provides for quality assurance and enhancement, thus allowing to
improve learning opportunities [3]. According to B.Tomlinson, it measures learning
materials and their effect on the learners [4].

Basic provisions

The textbook evaluation and analysis can be conducted both on
theoretical and on empirical levels. Theoretical verification aims at evaluating
the properties of a textbook, while empirical verification involves obtaining
the results of the actual suitability of the textbook and testing its effectiveness
in the educational process. The textbook evaluation is determined, primarily,
by the objectives of the research, as well as by its subject, which can imply the
content of a textbook, its structure, methodological approaches, its printing
characteristics.

Currently, there stand out more than 300 schemes for the textbook
analysis which all represent various approaches and recommendations for
evaluating the textbook in general and its individual aspects in particular. The
framework of the present research does not aim at considering the aspects of
each of the schemes. From a variety of schemes for the FL textbook evaluation,
there can be singled out several works that formed the basis for the FL textbook
evaluation, namely the works of I.L.Bim, M.N. Vyatyutnev, A.R. Arutyunov,
M.V. Yakushev, and N. Heffernan.

Methods

One of the first attempts to systemize the methodological requirements
for FL textbook elaboration is made by [.L.Bim in the work “Methods of
teaching foreign languages as a science and problems of the school textbook”.
The researcher builds the FL textbook evaluation on a set of the didactic and
methodological features of the FL textbook and identifies the fundamental
principles of its elaboration with the focus on the goals, content, and its
methodological structure [5, p. 270].

The provisions put forward by I.L. Bim, found further development in
the works of M.N. Vyatyutnev [6] and A.R. Arutyunov [7]. The researchers
have developed a number of requirements for the FL textbook:
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1) the goals are determined by the communicative minimum;

2) the number of texts and educational materials is sufficient to verbalize
the communicative minimum;

3) the main unit of teaching is a speech action;

4) lessons are organized in cycles;

5) the content includes facts of the target language culture and students’
native culture, as well as topical international issues;

6) the structure of the lesson is determined by the following model:
the goal — presentation of the material — training exercises — communication
practice — communicative activities;

7) the textbook is based on a student-centered approach,;

8) all components of the textbook are interconnected [7, p. 65].

N.Heffernan puts the material-based approach in the center of his model
of the FL textbook evaluation. This approach highlights the importance of
the content component of the textbook, the selection and organization of the
learning material, as well as the competences this material develops [8]. The
author claims that each section of the textbook should be aimed at enhancing
a set of competences that will help students in their further educational and
professional fields.

To conduct the FL textbook evaluation M.Yakushev introduces the
concept of pedagogical norm which reflects the most significant requirements
for the FL textbook and determines its efficacy in the educational process.
According to M.Yakushev, the pedagogical norm includes 15 requirements,
which are grouped for the convenience of the textbook evaluation [9]. Thus,
the researcher proposes to analyze the textbook following such aspects as:

1 Relevance to the learning context, that is, conformity of the FL textbook
content with the curriculum.

2 Motivation for learning, that is, the formation of positive attitudes to
language and culture learning.

3 Authenticity, that is, evaluating the authentic nature of the textual
material included in the textbook.

4 Inclusion of the information about the TL country and its people, which
helps to develop students’ cultural literacy in regards to the TL country;

5 The system of exercises, that is, to what extent this system serves the
formation of target skills and abilities in four types of speech activity.

6 The methodological concept of the authors which determines the
content and structural organization of the textbook material. The analysis of
the methodological concept presupposes the analysis of texts, grammar, the
progression of educational material, exercises and the design of the textbook.

Furthermore, the textbook evaluation should include evaluation of its
printing properties: the use of various fonts and colors, the quality and format
of the paper, the location of the material.
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Results and discussion

Asthereview ofresearch literature has shown, none of the existing models
for the FL textbook evaluation concentrates on cognitive and linguocultural
approaches and the degree of their implementation in the textbook material.
In this regard, below there will be proposed the model for the FL textbook
evaluation from the perspectives of cognitive and linguocultural approaches,
which, to our mind, should be included in the system of fundamental criteria
for the FL textbook analysis. The following questions are in the center of
our attention, which lay the basis for the proposed model of the FL textbook
evaluation:

1. Do cultural activities contribute to the development of cognitive skills
not only of the lower order (memorization, understanding, application), but
also of the higher order (analysis, synthesis, evaluation)?

2. What types of visual-cognitive technologies of presenting cultural
and linguocultural information are used in the FL textbook? Is their number
sufficient for the development of students’ cognitive skills?

3. Is the FL textbook effective in terms of developing students’ reflection
in relation to the native culture and the TL culture?

4. What levels of culture, surface or deep, are presented in the FL textbook
to a greater extent?

5. What type of linguocultural elements prevail in the FL textbook
(material-factual, axiological or speech-behavioral)?

6. Is the way of representing linguocultural elements adequate for
students’ understanding of the TL culture?

7. Does the FL textbook implement the principle of the dialogue of
cultures? Is there a connection between the TL culture and students’ native
culture?

8. Is the ‘linguocultural content’ of textbooks, that is, inclusion of
linguocultural units, sufficient to form a conceptual picture of the world of
native speakers?

The theoretical framework of the proposed cognitive-linguocultural
analysis of FL textbooks builds on the ideas put forward by B.Bloom, T. Buzan,
G. Askarova, E. Hall, Z.K. Akhmetzhanova, L.F. Gomez Rodriguez, J. Xiao,
K. Chapelle. Cognitive-linguocultural evaluation of the FL textbook consists
of cognitive and linguocultural aspects which include several components.

Table 1 presents the scheme for cognitive-linguocultural analysis of the
FL textbook.
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Table 1 — Cognitive-linguocultural analysis of the FL textbook (scheme)

Aspect Type of analysis
1 2
Cognitive aspect Analysis of exercises by levels of cognitive skills (Bloom’s
taxonomy)

Evaluation of the use of cognitive-visual technologies
employed in the FL textbook

Evaluation of exercises aimed at enhancing students’ skills
of reflection in regards to the target language and the TL
culture

Linguocultural aspect | 1. Analysis of the textual material by topics which reflect the
‘surface’ and ‘deep’ levels of culture

2. Analysis of linguocultural elements included in the textual
material of the FL textbook

3. Analysis of linguocultural elements by ways of their
representation

Cognitive aspect of the FL textbook analysis. The analysis of the FL
textbook from the perspective of cognitive approach is based on the classification
of educational objectives developed by B. Bloom. Bloom’s taxonomy helps
teachers to assess students’ knowledge or cognitive skills by asking them
to demonstrate these skills when completing a certain task. A widely used
classification within the cognitive domain is a hierarchical structure consisting
of six levels: knowledge, understanding, application, analysis, synthesis and
evaluation.

Cognitive analysis of exercises helps to see what level of cognitive skills
(knowledge, understanding, application, analysis, synthesis, evaluation) and,
accordingly, what order (lower / higher) the FL textbooks aims at developing,
as well as to determine the proportion of exercises enhancing ‘lower-order’
and ‘higher-order’ thinking.

The issue of using cognitive-visual technologies is a fairly new direction
inteaching foreign languages. A number of researchers highlight the importance
of integrating graphic blocks into the educational process (G.K. Askarova,
N.I. Almazova, T.A. Syrina). Cognitive-visual technologies can be employed
in various activities (reading, listening, brainstorming, etc.). and their use in
the educational process enhances students’ ability to quickly and efficiently
process information and generate new ideas which is important nowadays for
personal and professional development. Mind maps, fishbones, Venn diagrams,
pyramids, tables, diagrams, graphs are examples of cognitive organizers. They
all require a deeper understanding of information through its systematization
and critical analysis. Undoubtedly, a modern FL textbook should integrate
cognitive technologies of working with educational information. The
effectiveness of such technologies in teaching has been proven by the results
of many studies conducted in this area.
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Reflection is an important phase in foreign language learning, and
learning materials can also play an important role in providing students with
the opportunity to self-assess acquisition of foreign language skills. Reflection
is the ability to reflect about and self-assess the results of one’s activity.
Through reflection, the role of the learner changes from a passive consumer
of information to an active person who is aware of the responsibility for the
success of his/her own academic performance. Exercises and tasks of the FL
textbook aimed at developing reflection contribute to the students’ awareness
of the material they have studied, as well as to self-assessment of the acquired
skills and outcomes.

Linguocultural aspect of the FL textbook analysis. Linguocultural aspect
of the FL textbook analysis is based on the ideas of such researchers as L.F.
Gomez-Rodriguez [10], K. Sadeghi and Zh. Sepahi [11], M. Hollenback [12]
who claim that teaching a foreign language should not be limited only to
students’ acquaintance with the ‘surface’ culture, which can bring to superficial
understanding of the TL culture. Examples of surface culture elements include
national costumes, music, literature, specific holidays. These surface forms
only accumulate the general information which is fixed and static, and the
knowledge of such is not sufficient for students to understand the new culture
they are entering. To become really interculturally competent students should
be aware of values, ideas, stereotypes, features of the communicative behavior
of the native speakers which constitute the ‘deep’ level of culture. The deep
forms of culture may be the most difficult for language learners to identify
because they are and hidden and do not necessarily reflect the fixed social
and cultural standards. The examples of deep culture relate to the concepts
of food, friendship and love, lie and truth, the nature of family relations, etc.
Thus, the FL textbook should concentrate on the topics of both ‘surface’ and
‘deep’ cultures which will help learners develop a better understanding of the
TL culture.

The next important aspect of the FL textbook analysis is the analysis of
linguocultural elements which is based on the classification of linguocultural
elements proposed by Z.K. Akhmetzhanova [13]. The researcher divides
linguocultural elements into: 1) material-factual; 2) axiological; 3) speech-
behavioral. The first group includes elements which describe the material culture
of a particular community. Such linguocultural elements are characterized by
its relevance to the language, and their cultural component is explicit in nature,
that is, it is easily isolated and clearly felt by the native speakers. Linguocultural
elements of the “material” type belong to the “surface” culture and include
household items, the names of national dishes, musical instruments, national
types of clothing, numerical symbols, color symbols, etc. The second group of
linguocultural elements is designated as axiological. It includes units which
reflect value orientations of representatives of a particular sociolinguistic
society. This type of linguocultural elements belong to the deep level of culture
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and they are the most difficult for language learners to identify. The third
group is made up of speech-behavioral linguocultural elements, which relate
to specificities of the communicative culture of the TL community. This group
includes forms of address, speech cliches which reflect the peculiarities of
speech behavior of native speakers in everyday communication. Linguocultural
elements of this type also belong to the ‘deep’ level of culture. When choosing
a FL textbook, the teacher needs to analyze it in order to establish what type
of linguocultural elements prevails. If the textbook material includes a large
number of ‘material’ linguocultural elements, it is necessary to refer to the
additional material that reveals the peculiarities of the spiritual culture of the
TL community.

The analysis of linguocultural elements by means of their representation
in the FL textbook is based on the classification proposed by C. Chapelle
[14]. The researcher proposes to distribute cultural elements contained in
the FL textbook material according to the following ways of representation:
1) a simple mention; 2) description (a depiction); 3) visual demonstration
(a display). ‘A simple mention’ represents a word or phrase that is present
in the text, but the meaning of which is not disclosed in this text. With a
descriptive method, the meaning of a linguocultural element is revealed, either
immediately in the sentence in which it is used, or further in the text. In other
words, a linguocultural commentary is provided, either short or a longer one,
which provides a clearer understanding of the concept expressed by a particular
linguocultural element. The third way of representation - visual demonstration
- involves the explanation of a linguocultural element through illustrations,
photographs, maps, pictures.

Conclusion

The proposed structure of FL textbook analysis from the perspectives of
cognitive and linguocultural approaches can help to conduct a more detailed
and vigorous analysis of how culture is integrated in its content and whether
the textbook material can help activate not only low-order thinking skills of
students but their higher -order thinking skills as well. Analyzing the strengths
and weaknesses of the FL textbook, the FL teacher may clearly see if any
additional material is needed to supplement the gap and bring the TL culture
closer to students, what technologies to use to facilitate language and culture
acquisition in a more productive and efficient way.

The cognitive aspect of the proposed analysis structure can show whether
textbook exercises and material presentation require either lower or higher
cognitive demand levels, and what is the proportion between these. In case if
the analysis results identify concentration on low-order cognitive skills, this
should signal the necessity to integrate activities aimed at developing higher-
order cognitive skills.

The linguocultural aspect of the FL textbook analysis can demonstrate
what level of culture, ‘surface’ or ‘deep’, is presented to a greater extent in its
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content. If the FL textbook concentrates mainly around the topics of surface
level culture and contain mainly linguocultural elements pertaining to the
material culture of the TL community, this can signal the necessity to include
‘axiological’ linguocultural elements as well as more complicated cultural
topics that reveal attitudes and perceptions of native speakers to various
concepts.
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Anaarna. OKyJbIK OKY-TOpOHME YIEpIiCiHIH akplpamac OeJiri >KoHe
HETI3r1 JUIAKTUKAIBIK KypaJibl peTiHae OYKUI OKYy YAEpiCiHIH Ma3MYHBIH
aHBIKTaW b, BiJiM camachl OKYJIBIKTapbIH Ma3MYHBIHA TiKeJIeH OalIaHbICThI
OOJIFAHIIBIKTaH OKYJBIKTBI JTYPBIC TaHIay ©Te MaHbi3ibl. COHFBI Ke3nepi
FaJIBIMJIAPIBIH, MYFATIMACPIIH, 9ICKePICPAIH KAkl OKYIBIKTap.Ibl, OHBIH
IIIHE MIeT T OKYJIBIKTAPBIH JKacayFa JeTeH KbI3BIFYIIBUIBIKTAphl apThII
oThIp. bys, eH anabIMeH, OKYJBIKTHIH JXaHa Yprak OOWbIHA CIHIPETIH OKY
MaTepHabl JCHICHIHIET1 9JICYMETTIK TOKIPUOSHIH CaKTayIIbIChl EKeHIITIMEH
OaitmanpicThl. llleren Timi OoifbIHIIA 3aMaHayW OKYJBIK CTYACHTTEPAIH
MOJICHUETAPANIBIK KapPbIM-KAaThIHAC JIAFIbLIAPBIH IaMBITYFa OaFbITTaTybl KEPEK,
a1 Oyu1 0oJIca Kasipri mIeT TUTIH OKBITYIBIH 0acThl MaKCaThl — MOJICHUETAPATIBIK
KY3BIPETTLIIKTI IaMBITyFa CoMKec Keiemi. MoleHueTapaiblK KY3bIPETTIIIK —
0acka MOJICHHET OKUIJEPIMEH COTTI J)KOHE aJeKBATThI ©3apa dPEKeTTeCy YIIiH
Ka)KeTTi KaOUIeTTep/IiH KUBIHTHIFbI.

Makasaja et TUIIEPiH OKBITY/IaFbl KOTHUTHUBTIK JKOHE JIMHTBOMOJICHH
TOCUIZICp KaFUIalapblH XKY3€Te achblpy TYPFBICBIHAH IIET TiJi OKYJIBIKTapbIH
Tajjaay KYpbUIbIMbI OepiiareH. KOrHUTUBTIK jKOHE JIMHTBOMOICHHU TOCIIACPIIH
OIpiiri CTyAGHTTEpre OpTYPJi JIMHTBUCTUKAIBIK MOJCHUET OKUIIACPIHIH
caHa OelHesepiHAerl albIPMAIIbUIBIKTAp Typasibl TYCiHIK Oepemi, ojapbIH
VITTBIK KaybIMJACTBIFBIHBIH TUTI MEH MOJCHHMETIHIH €PEKIICTIKTEPIH TaHyFa
BIKIAJ €Te/Il, OYJI MOJIEHHEeTapalIbIK KapbIM-KaThIHAC JIaFIbUIaphl JaMybIHbIH
THIMJIUIITH KaMTaMachl3 eTel.

Tipek coe3mep: OKYIJBIK, OKYJBIK TaJIaybl, IIET TUTIH OKBITY, MOJCHUCT-
apaIbIK KY3BIPETTUIIK, MOJICHUETAPAIBIK KOMMYHHKAIIMs, KOTHUTUBTIK TOCLII,
JMHTBOMOICHUET TOCLI, KYPhLUTBIM
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AnHoTanus. Y 4e0HUK, ABISSCh HEOThEMIIEMbIM KOMIIOHEHTOM U ITIABHBIM
JUJIAKTUYECKUM CPEACTBOM, OIpEeNseT coAepkKaHue 00pa3oBaTebHOIO
nporecca. BeiOop noxxonsmiero yueOHIUKa UIpaeT 0COOCHHO Ba)KHYIO POJIb,
MOCKOJIbKY OT COZI€p)KaHUsI y4EOHUKOB 3aBHCHT KaueCTBO OOpa30OBaHMS.
B mnocnenHee BpeMmsi HaOmomaeTcss pOCT HMHTEpeca YYEHbIX, I1€1aroros,
METOJIMCTOB K CO3/1aHUI0 YYEOHHKOB B LIEJIOM U Y4€OHHKOB 110 HHOCTPAaHHOMY
S3bIKYy B YaCTHOCTH. DTO OOBSCHSETCS B MEPBYIO OUepeb TEM, UTO yUEOHUK
SBJISIETCS XPAHUTENIEM COLIMAJIBHOIO OMbITa HA YPOBHE y4eOHOro Marepuala,
MOAJIEKAIIETO YCBOSCHUIO HOBBIM MoOKoJeHHeM. COBpeMeHHbIH y4eOHUK IO
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY JIOJDKE€H OBITh HAlleJIeH Ha pa3BUTHE y 0Oydaromuxcs
HaBBIKOB MEKKYJIBTYPHOIO OOIIEHHUS, YTO COOTBETCTBYET IVIaBHOM LU
COBPEMEHHOIO HHOS3BIYHOTO O00pa3oBaHUsl — pPa3BUTHE MEXKYJIBTYpHOU
KOMIETeHIMH. MEeXKyabTypHas  KOMIIETEHLUs HpeAcTaBiIsieT  coOoi
COBOKYITHOCTb CIIOCOOHOCTEH, HEOOXOUMBIX JUIsl YCHEIIHOTO U aJIeKBaTHOTO
B3aMMOJICHCTBUS C MPEJCTABUTENSIMU MHOM KYJIBTYPBI.

B crarbe npeacrasneHa cTpykTypaaHain3ay4eOHUKOB [0 MHOCTPAHHOMY
A3bIKy C TOYKH 3pEHHs pealu3ali B HHUX NPUHLUIOB KOTHUTHBHOIO
U JIMHIBOKYJBTYpPOJOTMYECKOro mnoaxonoB B oOyuenun MS.  EauncTtBO
KOTHUTHUBHOTO U JJMHI'BOKYJIBTYpPOJIOTHUECKOTO MOJIX0JI0B AA€T 00yUYaroIMMCs
IpeACTaBICHUE O PACXOXKIEHUIX B 00pa3ax cCO3HaAHMs ITPECTaBUTENEN pa3HbIX
JMHTBOKYJBTYP, CIIOCOOCTBYET OCO3HAHUIO OCOOEHHOCTEH S3bIKa U KYJIBTYpBI
CBOETO HAIMOHAJIBHOTO cooluiecTBa, 4Tto obecrnednBaeT 3()(HEeKTUBHOCTH
Pa3BUTHS HABBIKOB MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS.

KnroueBble ciioBa: ydeOHMK, aHaJlW3 Y4YEOHUKOB, HWHOS3BIYHOE
00pa3oBaHKe, MEXKKYIIBTYPHAsl KOMIIETEHIIM S, MEKKYIIBTYpHAsi KOMMYHUKAIHS,
KOTHUTUBHBIN MOAXO0JI, TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUIA TIOAXO/, CTPYKTYypa

Cmambvs nocmynuna 23.03.2022
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Anmarna. Makana TNeNarorTblH KoCiOM TYJIFalbIK camachl peTiHze
OJNIEyMETTIK  JKAyanKepIIUTIKTIH KAaTerOpUsIbIK MOHI MEH Ma3MYHBIH
alryra OaFbITTalFaH. OJEYMETTIK JKayalKepIUUTIKTIH Ka3ipri yakbITTaFbl
KOKEHKECTITIrT MEeH OYyJl MOCENEeHIH MOHApaNbIK CUIAThl OHBI JJICTEMEINiK
TYPFBIZAH JKaH KaKThl KapacThIPyIbl KaXeT ereni. byn memarorTeiH ©3iHiH
KOCiOM TO3UIMACHI MEH TYJIFAIIBIK KO3KapachlH, 63 KYHABUIBIKTAPbIH CaKTai
OTBIPBIN YaKbIT ©3TepiCTEPiH CE31HIM, )KblI1aM OeiiMere ayFa )KoHe 3aMaHay
KociOM TajanTapra colKec KabIlTacyFa, 031H-031 KOCIOU KEeTUIAIpyre bIKIal
€TeTIH OJIEYyMETTIK KayalKepIIUTIKTI KaJbIITACThIPY MOCENECIH 3epTTeyre
MYMKIHJIK Oepei.

Makanaga aBTopiap KociOM TYIFalbIK cama peTiHIE ONeyMETTIK
KayarKepUIUTIKTIH KaTepropHsIbIK MOHI MEH Ma3MYHBIH allly MaKCaThIHZA
3epTTEYAiH TMOHApANBIK TOCUTIHE CyHeHe OTBIPBIT OyJl KaTepropHsiHBIH
ONIEYMETTIK TeNarorukagaH Oacka FHUIBIM cajajapblHAAFbl MaFblHACHIHA
CaJIBICTBIPMAIIBl TaJAAy Kacaiapl. Atam alTKaHIa, QUIOCOHS, AIEYMETTIK
¢dunocodus, 3aHTaHy, YKOHOMHKA, TICUXOJIOTHs, IEOHTOJIOT U CallallapbIHAAFbI
aHbIKTaMaJlapFa JKYTiHeAl. OWTKEeH1 <oKayalKepUIUTIK» YFBIMBIH EpKIHIIK
YFBIMBIMEH OaiJIaHBICTBI OMIpP CYPY MO3HIMSICHI PETIHIE KapacThIpy €KeINTi
¢unocodpraprapaan OactanaTelHbI OeNTil. AN Ka3ipri KYHe jKayarnKepIiaik
Mocesieci aJaMHBIH ©OMip Cypy c(epanapblHbIH OapiblFbIH KaMTHIBIL.
«OKayankepurimiky KOHE «oJIE€yMETTIK jKayalKepIIiTik» YFbIMAApPBIHBIH apa
KaTbIHAChl MEH aibIpMalIbUIBIFBIHA Ja TOKTATy ©Te MaHbI3Abl. byn perre
QJIEYMETTIK >KayalKepIIiTK MOCENECiH 3epTTEreH FalbIMAapAblH eHOEKTEpiH
3epJelniei OTBIPHII, 3ePTTEY )KYMBICHIH JKaJIFACTBIPyFa HeTi3 O0aThIH OipKarap
FaJIBIMIAPABIH TYKBIPBIMIaMaNIapbiH 06T KapacThIpabl.

CoHbIMEH Karap, aBTOpJIap QJNEYMETTIK >KayalKepILIUIIK MICEeIeCiHIH
KOCiOM TYJIFaNBIK cama peTiH/Ae MeJaroruka caixachlHAa KapacThIPBUTYBIHBIH
JKETKUIIKTI eMeC eKeHIITIHE eKITH Kacanabl.

TeopusibIK Tanaay >KYMBICHIHBIH HOTHO)KECIHJIE KOCIOM TYJIFANBIK cama
peTiHAe ONEyMETTIK KayalKepIIUTIKTI KaJbIITACThIPy MOCENECiH 3epTTey
’KYMBICBIH JKaJIFacThIPyFa, OHBIH KYPBUIBIM/IBIK KPUTEPHIIEP] MEH KaJIbIITACY
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JIEHTeIIepiH OeNTieyre MYMKIH/IIK O€pETiH TEOPUSIIBIK HET13/I€P YChIHBLIABI.

Tipek ce3ep: ’KayanKkepIiIuvliK, JICyMETTIK KayarKepIIiIiK, ToHAPaIbIK
KaTeropusi, KociOu TYJIFAJIBIK camanap, iC-opeKeT CyObEKTICi, TYIFa, KOFaM,
QJIeyMETTIK OeJICeH/ILTIK.

Kipicne

birim  Gepy canacklH MoOJAEpHHU3AIMAIAY, MYFAIIMHIH QJICYyMETTIK
cratycbiH ketepyre OarbiTranmraH 2011-2020 xpuimapra apHainFaH OuLTIM
Oepyni AambITy OargapiiaMachbiHBIH JKY3€Te achIPbUIYbl ©3 HOTIIKEIEpiH
Oepin OTBIpFaHBIH OTAHJBIK TIHKIpUOEHI Tayijgay OapbIChIHIA KOpEe ajaMbl3.
O3 Ke3eriHae Oy HOTIDKENIEpP MYFaTIMJEp TaparblHAH KOFaM aJlIbIHIaFbl 03
YKayarKepIIUTITiH MIBIHIAY KQKETTUIINH HaKThLIaIbl.

KociOu TysiraibIK cananapibl KaabIITaCThIPY/IbIH KaiiTa KapacThIPhUTYBI
KEWIHI1 yakKbITTa KociOM JKOFapbl OuniM Oepy cajachblHBIH MaHBI3IbI
MiHzeTTepiHiH O0ipi. Kanmai korama 00IMacklH, 9JIEYyMETTIK KYOBUTBICTAP IbIH
JTUHAMUKAJIBIK, ©3repMeJIi CUIaThl MYFaJIMHIH KOCIOM KEKe JIaMybIHa BIKITAJl
eTeTiHi ce3ci3. Kazipri yakpITTarbl oMK KOMMYHUKIHMSHBIH KapKbIH]IbI
JaMybl, ©MIpIiH OapiblK cdepasapblHbIH HHTETpalusIaHybl, Oarmap Oola
aJIaThIH HAKTHI OPTAK KYHIBUIBIKTAp MEH QJISYMETTIK MaHBI3/Ibl UICaJIap IbIH
JKETKUTIKCI3IT1, 9JIEYyMETTIK YACPICTIH KYpPT e3repyliepi Ka3ipri QJICyMETTIK
MOJIEHHW KEHICTIKTIH IIBIHIBIFBI. ByHmail MmbIHABIKTA ajaM KaHmail ma Oip
mienrM KaObuiiayna YHeM1 TaHJay JKacayablH ajblHIa Typaabl. AJl MIeHIim
KaObUI/1ay/la TYJIFaHBIH ©3 TaHJAyblH CaHaJbl TYPAE »acaybl, ce3iHe Ouryi
OHBIH JKEKE JKayalKepIILIiri MEH OJECYMETTIK OCJICEHIUIITIH KaXKeT eTe/l.
TannaynblH €31 IIBIHIBIFBIHAA «aJaMIap/AblH OWBIH FaHa €MEC, OJIapIIbIH
cesiMmiH ae ourmipeni» [1].

OKiHilmKe opai, Kazipri KOoramaarbl CBIPTKbI BIKMAJIFa OHAW TYCY
HeMece OeNrici3AiK alnabIHAAFbl YPEH CHSKTHI IECTPYKTHUBTI OPEKET KbIIBIKTAP
KOFaMJIBIK CHIIAT aJIblll OTHIP. Byl KyObUTbICTAp COHFBI KbUIIApAa OOJIBII
OTBIPFaH OJIEMJIK TaHJeMHsFa OalJIaHBICTBI JKEKe OKIIayJaHy, >Karran
YKBIMJIBIK MMMYHH3ALUsUIay KaMITAHUSCHI, TYPJI CasiCH arbIMJIap MeH
KOFaMJIbIK KO3FaJIbICTap/IbIH JKaHIaHy bl Ke3iHe alKbIH Kopinyae. COHIBIKTaH,
JKOFaphl Kocibu OuLmiM Oepy JKyHeciHjae Imeaaror MaMaH/Ibl JaibIHIay, OHBIH
TaOBICTBI TYP/IE KEKe KOHE KOCc10M KaIbINITaCybIH KAMTAMAaChl3 €TETIH O31HIIK
CyOBEKTUBTIIIK, QJICYyMETTIK OCJICEHITIK, KEKe JKayalKepIITiK, dJIEyMETTIK
NICUXOJIOTUSUTBIK ~ TYPAKTBUIBIK — CHSIKTBI ~ KOCIOM  TYWIFAIBIK — caraiapra
OarpITTalybl KaKeT. OUTKEHI KOFaMJIBIK CaHAHBIH JaMybIHJA MYFaIIMHIH
QJICYMETTIK aFrapTyIIBUIBIK POJIi €H OacTamnKbIIaH )KOFaphbl €KeH1 OeTii.

Herisri epesxkenep

«Kayankepiiijaik» YFbIMBbIH FBUIBIMU alfHAJIBIMFA aJIFalll eHr13TeHIePIiH
0ipi Ansdpen baH 0oHBI «Kazamay» YFBIMBIMEH OaiaHbICTBIpca [2], amFarn
peT KOFaMIBIK KeNCiM MIapT TEeH MEMJICKETTIK CYBEPCHHUTET TEOPHUSICHI
HETi31H KanaymbliapaeiH Oipi, arbuambiH Guimocodsl - Tomac T'obcc oHBI
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«OoCTaHIBIKIICH» OailTaHbICThIpaIbI [3].

O3 anjpiHa OJICYMETTIK JKayalKepIIUTK OipKarap IMoH cajalapblHaa,
aramn aiTKaunga gunocodusi, THKa, KYKbIKTaHY, SJKOHOMHUKa/Aa, ICUXOJIOTUs A,
oJieyMeTTaHya KapacThIPhUIATBIH KYPAeIli OHAPAJIbIK KaTerOpHsl.

Marepuajigap MeH dfictep

Kocibm TyiranblKk cama peTiHAE oJNIEYMETTIK  JKayalKepIIIiKTiH
MarblHACBIH  AHBIKTAMTBIH, OHBIH KYPBUIBIMBIH  aIllaThlH  QJIEYMETTIK
Mearorukaza opTak TY>KbIpbIMAaMa KOK.

OJIEYyMETTIK  JKayalmKepIIUNIK op Typil FBUIBIM  cajajapbliHaa
KApacThIPbLIATBIH ~ KYpAENii  KYKBIKTBIK,  (UIOCO(DUSIBIK, ATHUKAJBIK,
(bumocopusITBIK KaTeropust OOJIFaHABIKTaH OYJI MOCEIECH1 TEOPHUSIIBIK TYPFhIaH
KapacThIpyzia 3epTTEY/IiH IMOHAPAJIBIK TICUTIHE cyleHemi3. by Tocin 3eprrey
MoceneciH Oip FaHa IOHHIH asChIHJA IIEKTEIMEH Mocese ailMarbIHIaFbl
OLTIMII KEHEHTYTE )KOHE OHBI TEPEH KapacThIpyFa MYMKIHJIIK Oepei.

Typni moH cananapblHAa <GKayalKepIIUTIK», «QJIEYMETTIK KayarKep-
IIUTIK» YFBIMAApbIHA OEpijieTiH MarbIHAJBIK aHbIKTaMallapFa Tayljiay Kacau
OTBIPHIN (1- KecTe), skayanKepIiIik TYJIFa MEH KOFAaMHBIH ©3apa opeKeTTeCyl
Heri31H/e TyBIHIANTBIH KaTeropraliIbl YFbIM €KeHIH Kope alaMbI3.

1 - xecre. Typnl moH cayamapblHIa <OKAyaNKEePIILUIIK», «JIEYMETTIK
YKayanKepIIUTK» YFbIMJIapbiHa OEpiieTiH MaFbIHAJIBIK aHBIKTaMasiap

dunocodus Kayankepminik - TYIFaHBIH aJaMIepIiilik Hapbi3bl MEH
KYKBIKTBIK HOpMaJlapbl OPBIHJIAyMEH CHIIATTaTaThlH OHBIH
KOFaMFa (KaJIlbl aJaM3aTKa) EpeKIle oJICyMETTIK KoHE
MOpaJbJli KYKBIKTBIK KATBIHACBIH KOPCETETIH KYKBIKTHIK
JKoHE dTHKa Kareropusackl. COHBIMEH Karap, sKayarKepIIiTiK
aJaMHBIH ©3 OpeKeTiHiH CcyObeKTici (aBTOpbI) peTiHzIe
OpeKeT eTy MYMKiHAiIKTepi MeH OipkaTap KaOilneTTepiHiH
(anapiHa KOWBUIFAH TajamTap MEH MIiHAETTEpAl CaHajbl
TYpZlE OpBIHAAY, AYpPHIC MOpAIBAIK TaHJAy jKacay, HaKThI
HOTIDKEJIepre KON KETKi3y JKkoHe T.0.) colikec Keiy
MoceneNnepiH KaMTUTBIH (QUIIOCO(QUSIIBIK KOHE QJICyMETTIK
kareropust [4]. @unocodmsimga skayarnkeprIink OOCTaHIBIK
MocesieciMeH 0ipre KapacThIpbLIabl.

OJIeyMETTIK JKayarnkepiinaik, OOCTaHIBIK, KAXKETTLIIK, TOYCIUIIK

¢dunocodus (Toyerncizaik) YFRIMIaphI ©3apa ThIFbI3 OaitnansicTa. Onap/asH
e3apa aHBIKTAIYbl KOHE aJaM OpPEKET KbUIBIFBIHIA KUBICHII
Kelmyl NoyipeH Ooyipre Kapail e3repil, epekine MOICHH
JKYHeNep YLIiH epeKLIeNeHin oThIpaisl [S].

DKOHOMHKA OJIEyMETTIK JKayarKepUIlIiK - YABIMHBIH 3aH TalaObIHCHI3,
KOFaM UTWIIT1 YIIIiH 63 epKiMeH jKacalThIH iC-9pEKeTi.
JKayankeprinik - xeke agaMra, YKbIMFa KOMBUIATBIH €3apa
TajanTap — TYPFbICHIHAH OJIApAbIH AapachblHIAFbl KapbIM-
KaTBIHACTBIH OOBEKTHBTI TAPUXH HAKTHI CHIIATBIH KOPCETETiH
YFBIM [6].
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3aHTany 3aHapl  JKayanmKepIIUTiK — OJIEYMETTIK  JKayalKepIIUTiKTIH
Oip Typi. 3aHIBpl KayamnKepIULTK - KYKbIK HOPMAaCBIHBIH
CaHKIMACBIHIA KO3JEJNTeH KYKbIK OY3yImbUIBIK  YIIiH
ajaMFa OENTiJICHreH ic KYprizy TOpTiOMEH KOJJaHBUIATHIH
MEMJICKETTIK MOKOYpIIey IapaiapblHbIH KUBIHTHIFBI [7].

ITcuxomorus JKayankepmriik agaMHBIH ~MIHIETTI ICTI  aTKapybIMEH
Oipre, OHBIH MiHE3iHJET1 epiK KirepiH, KaMpaTTbUIBIFBl MEH
Ta0aHIBUTBIFEIH KOPCETETIH epik canmasapbl OOJBIT TaObIIaIbI
[8].

[lengaroruka Owmipre, ic opekeTke ap YSTIEH, aca YKbINTHUIBIKIICH
KapayzblH Oelnrici; KaObUTAaHFaH HOpMaJlap MEH epeskenepi
OpBIH/AAYBI TYPFBICBIHAH CYOBEKTiHIH iC-opeKeTiHe opTypi
HBICaHJIa JKY3€Te achIpbUIaThIH OaKbUIayhl. TyIIFaHBIH KOFaM
AJJIBIHJIAFBl  JKAYalKepIIUTITi KOFaMJIBIK ~Ka)KeTTLUTIKTepi
OuImipeTiH MOpPANBIIK TPHUHIMUNTEP MEH  KYKBIKTBIK
HOpMaJIap/lbl CAaHAJIBI TYPJE CAKTayMEH CUITaTTaIa bl
O3 opeKeTi HOTWIKECIHIH aJJ[blHa KOWBLUIFAaH MaKcaTTapbIHa,
KOFaM HeMece YKbIM KaObUIIaraH HOpMajapFa COMKECTITIH
TYJIFaHBIH ©3iHIH TyciHe Oiny Kabineri [9].

[enarorukabik [Memarorvkanblk — JEOHTOJNOTHSIHBIH ~ KaFUJIAChIH  amrya

JICOHTOJIOTHS JKAyarkepIIiIikTi  MeAarorTiH  IIenliM  KaObUIIaybIMEeH
OaliTaHbICTBI MOJIIEP peTiHe KapacThipasl [10].

byn macenere GaillaHbICTBI KYPIi3UIT€H TEOPHSUIBIK capanTayaap/blH
HET131H/1e 3epTTEYNIIJIEP/IIH dJIEYMETTIK JKayarKePIITIKT1 OPTYPIIl MO3UIUSIaH
KapacTbIpaThIHBIH KepeMi3. ATam aWTKaH[a, SJEyMETTIK >KayalKepIUiiK
KYOBUIBICBIH QJIEYMETTIK JKETUTy KOPCETKIII JKOHE ©3 1C-OpEKETIHIH KaJIIIbl
KaObUIJaHFaH MaKcaTTap MEH KYHJIbUIBIKTapFa TOyeNJl €KeHIH TYCIHYAIH
HET131H/1eT1 aJJaMHBIH OPEKET KbUIBIFBIHBIH HHTETPATHUBTI CUIIATTaMaChl PETIH/E
(A.®.IlnaxoTHBIN); agaMHBIH TIPIIUIIK €TYIHIH 9SK3WCTEHIIUAIIaPBIHBIH
0ipi perinne (B.®pankn); mopanpaik TannayasiH HoTkecl (JI.Kompbepr);
nepcoHanael O6ackapy mporueci periaae (P.Jx. Creiam), TopTinTiH KepHici
petringe (C.M.I'eccen, A.Dpom); >KayanKepUIUTIKTI CE31HYIl WHTEIJIEKT
npusmacbiHaH (O.U.PyakoBckuif) xoHe aJeyMeTTIK MHTEIUIEKTIHIH Kypamaac
6emiri (P.Cenman) perinje; oeyMeTTIK Ky31peTTuIik Kypambinaa (P.Mepton),
TaHJay EpIKTUIIHAE >KYy3ere achlpy/la KOpIHEeTIH TYJIFa MEH KOFaMHBIH
apachIHAaFbl THIFBI3 OalnaHbIlCThUIBIKTA (B.®pankn, P.Mboii, A.I.Cnoupkun);
1K1 0aKbLIay MEH PETTey KbI3METIH aTKapaThIH TYJIFAHbBIH SJI€YMETTIK Carachl
petinae (My3zaei0aeB K.); kapsiM-KaTbiHac MoHMoTIHIHAE (JI.W.JlemenTuii);
YITTBIK afamrepiiiik ropoue xxetictiri perine (C.¥3akbaena, T. CiiambekoBa)
KapacTbIpaJibl.

byn rtapanta b.C.AnMIeBTIH, <«CKayalKepUIUTIK» YFBIMBIHBIH ©3apa
OaillaHBICTBI YII TYpJIl TYCIHIKTEMECIH Oein KapacTeipyra 6omassl [11]:

JKayarnKepUIUTIKTI aJaMfa ChIPTTaH JKYKTEINeH HEeMece OHBbIH ©31He
03 €pKIMEH ajlaFaH MIHJETTEpPiHIH OPBIHJANYBI, SIFHU, *KayalKepIIUliK Oy
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MarblHa/Ia MIHJETTUIIKKE, TINTI OPBIHAAYIIBUIBIKKA JKAKbIH KOHE YaKbIT
MeJIIIIEepIMEH aliFan 1a OoJlamakKa OarbITTaIaabl;

JKayanKepIIUTK on0eTTe OpbIHAAIFaH, KY3€re achIPbLIFAaH OPEKETTiH
«aBTOPBD pETiHIe KapacThipbuiafbl. OHBIH COHBIHAA Mapamnarray HeMece
yKazaliay Typabl )KOHE 01 ©3 Ke3ET1H/IE «COTTUIIKY J)KOHE «KIHA» YFhIMAapbIMEH
Tikesel OaitmanpicTa 00J1a OTHIPHII, OTKEH IIAKKA KaThICThI 00JIa IbI;

JKayanKepIIUTIKTI KaHgad aa Oip KWUBIH MoceseNIepAiH IICIIIMIH ©3
epKIMEH e31He KaObuiaay KaOUIeTTiIirl. by TyciHiKTeMene yakpIT acleKTici
KapacThIPbIIMAKIBI JKOHE «KayalKePIIUIIK» YFBIMbI «O0CTaH/BIK, €PIKTLIIK
YFBIMJIAPBIMEH TiKellel OailaHbicTa KapacThIPbLIAIBI.

TynraneiH ©31He OaFbITTANFAH >KAayalKepUIUII'lT MEH OHBIH KOFaM
aJIBIHIAF b KAy aITKePIILTITTH FATBIMIAPABIH «EK1 TEKT1»: 1IIK1 FRUTBIMU, KOC10H
YKayanKepIIUTIK TIeH FEUIBIMHAH ThIC dJIEYMETTIK THKAJIBIK JKayarKePIIUTIKTIH
e3apa OalyaHBICBI MEH epekmemkTepiH [12] eckepy 3eprreymiiepre e
Oomamak MaMaHapFa Ja Oip/iel KaTbICThI eI €CeNTehMi3.

KyHnmenikri eMipae >kl KOJJIAHBICKA M€ <«OKayalmKEPIIUTK» YFBIMBI
JIEKCUKAJBIK TYPFBIIAH <«Kayal CO31HEH IIbIFaJbl JKOHE OJI Oip Mesriiie
KOFaMJIbIK KaTbIHAC, CPKIiHJIK, CAHAJbUIBIK, CE3iHYy, BIKMaJ, Mapbl3, KEKe
JaMyMEH IIEKTeCe OTHIPHII, aJIaMHBIH KaHaiaa 01p acepiepre kepi OailiaHpic
Olnnmipyne OalikamarbiH opekeri. KaiTamaHarteiH ocepiepre kepi OaiiyiaHbIC
Oepe OTBIPHII, alaMHBIH COJI OPEKETI OHBIH TYPAKThI carlachlHa aifHAJIAIbI.

KoraM MeH TyJiFaHbIH ©3apa OpeKeTTeCy epeKIIeIiriH eCKepe OTHIPHIII,
QJICYMETTIK JKayanKepIITIKTIH aTKapaThlH KbI3METIH MIAPTTHI TYPE Keneciaei
KIKTEyTe OOJIaIbI:

HopmaruBri perreymni KbpI3MET KaHaaima Oip KOFaMJBIK MOPAJIIK
TayanTap MeH CyObEKTIHIH COJI KOFaMJIBIK OPTaJIaFrbl SPEKET KbLIBIFBIH PETTEY
TOCUIAEpiHEH TYpaabl (KYKBIKTBIK, MiHACTTUIIKTIH HET131H/E);

KyHIBUTBIKTBIK OaFBITTAyIIbl KbI3MET COJI KOFAMHBIH KaObUIgaraH
JOCTYpAepl, KYHIBUIBIKTAphl MEH IIEeKTeylIepiHeH Typanbl (Oenrimi Oip
KOFaMJIBIK OpTara, OTOAchIiHA, YITKA THICTILIIK YXOHE OJIapJIbIH MYIICCIH 63
MY/JIeCi peTiHae Kaobuiaay);

AHBIKTaymIbl (KaiTa J>KaHFBIPTYIIB) KBI3MET aJlaMHBIH Oap OiiMm,
TOXKIPUOECIHIH HETI31H/Ie ©31HIH oJIeM TypaJibl, 631 TypaJibl, ©31HIH KOFaMIaFbl
OPBIHBI TYPaJIbl KO3KApac KYHECIH, KATBIHACHIH KAJIBINITACTHIPYHI.

HoaTum:kesnep MeH TajkbliayJaap

OJIEYyMETTIK  KayamnmKEPIIUTIKTIH  KaTeTOPUSUIBIK MaFbIHACBIH  ally
MaKCaThIHJIa JKYPri3UIr€H TEOPHSUIBIK TaJIJay/IblH HOTHXKECI QJIEyMETTIK
YKAyanKePIIUTIKTI KOCIOM TYJIFAJIBIK cara PeTiHE KalIbIITaCThIPy MaceelIepiH
Oy1aH opi 3epTTeyre MyMKiHIiK Oepeni. Onap:

AJlaM QJIeyMETTIK TIpIILIIK Ueci, 071 KOFaMBIK KaTblHACTAp KYHECIHeH
TBIC OMIp cype anMaiabl. OHBIH ic-OpeKeTi KOFaMIbIK J1aMy 3aHIbUIBIKTapbIHA
TOyeIIi. AJl KOFaMJIbIK KATbIHACTAP OHBIH JJAMYBIHBIH HAKTHI TAPUXU KE3CHIH/IC
KaJIBIIITACKaH epexeliep, HopMaiap, MiHAETTep apKbUIbl perTeneni. Enaeme,

89



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 85-94

QJICYMETTIK HOpMaJapIblH HET131HIET1 9JIEYMETTIK YKayanKepIIUTK K02amMOblK
KamvlHacmapOobl pemmeyuli poJib aTKapaibl.

OJIEYyMETTIK  JKayalKepIIIiK  TIKeJIeH 1C-OpeKeT  CYOBEKTICiHIH
(meArorTiH) KOFAaMMEH ©3apa dPEKETTECYiHIH HET131H/Ie )KY3eTre achIpbLIaThIH
OONFaHIBIKTaH, OHBIH KepiHici mypii OeHneeliiepoe KOPIHEIl: TYJIFAJIBIK
(mMuxpo) neHremne, oNeyMeTTIK (Me30) ACHrenae, KaHaal na Oip KOFaMIbIK
(maxpo) neHreliae, TyTac afaM3arThIK (Me2a) ACHTeHIe.

Ic opeker cyOBeKTici peTiHAE TYJIFaHBIH OJCYMETTIK JKayalmKepIIIiri
OHBIH 1C-OpPEKETIH, OHBIH KOFaM MEH KapbIM-KaTbIHACBHIH aHbIKMAYUlbl,
bazvimmayuisl, pemmeyutsi KbI3METTEPIH aTKapabl.

Kernreren 3eprreysep KopceTim OThIpFaHal, OJIeyMETTIK JKayarKepIIiIiK
KaH/1aii 1a 01p 1c-opeKeTTe KOPIHiI KaHa KOMMAaNTBIH, COHBIMEH KaTap aJJaMHbIH
1C-OpeKeTi MEH OMIpiH YHUBIMIACTBIPYABIH 1IIKI IIapTTApPbIHBIH, MaHBI3IbI
aJlaMTepIIUIIK KYHIBUIBIKTAPBIH PETTEUTIH TYJIFaHBIH 271eyMemmiK Manbi30bl
Kacuem camnajapbIiHbIH Oipi.

OJICYMETTIK JKayalKepIIiIiK Ke3 KeJIreH MOHIIK KOHE KOMMYHHUKATHUBTI
1C-OpPEKETTIH TaOBICTBUIBIFBIH AHBIKTAUTBIH KON KYPbLILIMObL KaCiOU cana
00JIBII TaOBLUIAIBI.

KopbIThIHABI

OJIEYMETTIK  JKayalnKepIIiIiK  ic-opekeT  CyOBeKTICIHIH  KociOu
KAJIBINITACYbIHBIH OaFbITTAYIIBICHI, PETTEYIl, JJICYMETTIK OeICeHIUTITIHIH
KopceTKimi Ooia OTBHIPBIN, HAKThl TONTApIbIH, YHBIMIApAbIH (0137iH
3epTTEYIMI3ZIe — KOCINTIK KOFapbl OUTIM Oepy OpPBIHIAPBIHBIH) OJIEYMETTIK
TOXKIpUOECi OOJIBIN TaObLIAIBI.

KoraMmHbIH, ©cKelieH YpPHaKThIH CaHaJbl 6MIp CYPY OpEKEeTIHE BIKMall
€Ty QJICYMETTIK JKayalKepUIUIIKTIH CTPAaTerUsJIbIK MIHIETI )KOHE €PEKIIIeIIri.
binim Gepy canacbiHaa TYJIFaHBIH 9JICYMETTIK JKayarKepIILTiri KYObUTBICBIHBIH
KaTeropyusUIbIK MOHI MEH Ma3MYHBIH alry — Oi1iM Oepy KyHeciHe Ty IFaHbIH
QJICYMETTIK JKayarKepIIiIiri KyObUIBICHIH )KEKE KapacThIpy MIHACTIH IICHIyTe,
OHBIH KYPBUIBIMBIH alllyFa jKOHE KaJbIIITacy JICHIeliH Oenriieyre MyMKIHIIK
oeperi.
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CYIIHOCTb ¥ COAEP)KAHUE COIIMAJIBHOM
OTBETCTBEHHOCTHU KAK IPO®ECCHUOHAJIBHO-
JIMYHOCTHOE KAYECTBO INEJAT'OT'A
*KonbipoBa A.A.!, Cirambekosa T.C.?
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AnHotanusi. CraTbsd packpblBaeT COJEpKaHWE U KaTeropuaibHOe
3Ha4Y€HHE COIMAJIbHOM OTBETCTBEHHOCTH, KaK IPO(heCCHOHAIBHO-TNYHOCTHOTO
KauecTBa TMejarora. AKTyalbHOCTb M MEXKJIUCUUIUIMHAPHOE 3HA4YCHHE
COLIMAJILHOM OTBETCTBEHHOCTH B HACTOsIlee Bpemsl TpeOyeT pacCMOTPEHHS
JTaHHOTO (peHOMEHa C pa3HbIX I'paHei, B TOM YHCIE C METOJUYECKUX TOUEK
3peHus. OTO JaeT BO3MOKHOCTh HCCJEIOBaHUS MPOOJEMbl  BIMSHUS
COLIMANILHOM OTBETCTBEHHOCTH Ha (opMUpOBaHHE MPOPECCUOHATBHOM
MO3UIMH TEAarora, ero JNYHOW CyObEeKTHOCTH, HA COXpaHEHHE IIEHHOCTHBIX
OpHEHTAIMI B M3MEHSIOIINXCSA YCIOBUAX OKpPY)Kalolel NeHCTBUTENbHOCTH,
pocte TpeOOBaHUM K YCHEIIHOM aJanTalud U COOTBETCTBUIO COBPEMEHHBIM
npodeccuOHAIbHBIM KOMIETEHIIUSIM.

B crarbe, B ensix pacKpbITHS COAEpKaHUS U KaTeTOPUATbHOIO 3HAYCHUS
COLIMAJIHOM OTBETCTBEHHOCTH, ABTOPHI OMUPAIOTCS HA MEXAUCIUIITMHAPHBIE
METO/bl HccieioBaHus. PyKOBOICTBYSCh NaHHBIM METOAOM HCCIEIOBaHMS,
aBTOPBI OCYIIECTBUIIA CPABHUTEIIbHBIN aHAJIN3 COJIEP KaHUS JAaHHON KaTeTOpHH
B paMKax COLMAJbHOM NENarorukd W JPYruxX Hay4yHbIX JUCHUIUIUH. B
YaCTHOCTH, 3TO KacaeTcs olpeeieHui B oonacTsax punocoduu, conuanbHoOM
¢unocoduu, OPUCHPYICHIIMH, SKOHOMUKH, TICUXOJIOTHH, JAECOHTOJIOTHH.
W3BecTHO, 4TO aHTU4HbIE (uaocodsl cTaau paccMaTpuUBaTh MOHSITHE
«OTBETCTBEHHOCTb» KaK J>KM3HEHHYIO IO3UIHUIO, CBA3aHHYIO C MOHSITHEM
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cB00OIBI. 1 ceromHs BOpOC OTBETCTBEHHOCTH OXBATBIBAET BCE C(Hephl KU3HU
yenoBeka. Takke ObUIM PacCMOTPEHBI Pa3IMuus W B3aWMOCBSI3b TOHSATHI
«OTBETCTBEHHOCTBY» W «COLMAJIbHAass OTBETCTBEHHOCTb». B TO ke Bpems,
0030p paboT y4YEHBIX, H3yUaBIIUX MPOOJIEMY COIIMAIBHOW OTBETCTBEHHOCTH,
MTO3BOJISIET BBIICIUTD P KOHICTIIIUHA YYCHBIX, KOTOPhIE MOTYT OBITh OCHOBOM
JUIA JaIbHEUIIIUX UCCIIEIOBAHUMN.

Bwmecre ¢ TeM, aBTOPBI JIe1at0T aKIIEHT Ha TOM, YTO IIPO0JIeMa COITHaTbHOM
OTBETCTBEHHOCTH, KaK MPO(ECCUOHATBLHO-TMYHOCTHOTO KaueCcTBa Ieaarora B
0071aCTH MIe1arorukKM HEJIOCTAaTOYHO U3Yy4eHa.

B pesynbrare TeopeTHUeCcKOro aHaJau3a MPeI0CTaBISICTCS TEOPETHYCCKAs
0a3a, MO3BOJIAIONMIAS TPOJODKUTh HM3ydYeHHE (OPMUPOBAHUS COIUATBLHON
OTBETCTBEHHOCTH, KaK MPOo(eCCHOHAILHO JIMYHOCTHOE Ka4eCTBO Iearora u
OTIPENICITUTh €€ CTPYKTYPHBIE KPUTEPUH M YPOBHU C(HOPMHUPOBAHHOCTH.

KnroueBble €JI0Ba: OTBETCTBEHHOCTh, COILIMAJbHAS OTBETCTBEHHOCTD,
MEKIUCIUTIIMHAPHAS KaTeropus, nNpodeccuoHaIbHO-TMYHOCTHBIE Ka4eCTBa,
CYyOBEKT ACATEIBHOCTH, TUIYHOCTH, OOIIECTBO, COLIUAIbHAS aKTUBHOCTb.

THE ESSENCE AND CONTENT OF SOCIAL RESPONSIBILITY AS A
PROFESSIONAL AND PERSONAL QUALITY OF A TEACHER
*Konyrova A.A.!, Slambekova T.S.

*1doctoral student, L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan,
Kazakhstan, e-mail: konyrova arai@mail.ru
*2¢.p.s., acting Professor, L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-
Sultan, Republic of Kazakhstan, e-mail: tolkyn 1969@mail.ru

Absract. The article reveals the content and categorical meaning of
social responsibility as a professional and personal quality of a teacher. The
relevance and interdisciplinary significance of social responsibility currently
require consideration of this phenomenon from different facets, including from
methodological points of view. This makes it possible to study the problem
of the influence of social responsibility on the formation of the professional
position of the teacher, his personal subjectivity, on the preservation of value
orientations in the changing conditions of the surrounding reality, the growth
of requirements for successful adaptation and compliance with modern
professional competencies.

In the article, in order to reveal the content and categorical meaning of
social responsibility, the authors rely on interdisciplinary research methods.
Guided by this research method, the authors carried out a comparative analysis
of the content of this category within the framework of social pedagogy and
other scientific disciplines. In particular, this concerns definitions in the fields
of philosophy, social philosophy, jurisprudence, economics, psychology, and
deontology. It is known that ancient philosophers began to consider the concept
of “responsibility” as a life position associated with the concept of freedom.
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And today the issue of responsibility covers all spheres of human’s life. The
differences and the relationship between the concepts of “responsibility” and
“social responsibility” were also considered. At the same time, a review of
the works of scientists who have studied the problem of social responsibility
allows us to identify a number of scientists’ concepts that can be the basis for
further research.

However, the authors emphasize that the problem of social responsibility
as a professional and personal quality of a teacher in the field of pedagogy has
not been sufficiently studied.

As a result of the theoretical analysis, a theoretical basis is provided
that allows us to continue studying the formation of social responsibility as a
professional and personal quality of a teacher and to determine its structural
criteria and levels of formation.

Key words: responsibility, social responsibility, interdisciplinary
studies, professional and personal qualities, subject of activity, personality,
society, social activity.
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Angarma. Makanaga Oonamak MaMaHIapAblH — IIbIFapMaIIbUIBIK
KaOUIeTIH KETIIAIPY ©31H-031 1aMbITy KypaJibl PETiH/IE, aIaMHBIH dJICYyMETTIK
OOJIMBICBIHBIH, HET13I1 Ma3MYHBI MEH OHBIH JIOTHKAJIBIK OWjay KaOuleTTepiHe
JIETeH KO3Kapachl KapacThIPbLIaIbl. bosramak MaMaH1ap/bIH MIbIFAPMaITbLIIBIK
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KaOUIeTiH >KEeTUIIIpY OapbIChIHIA Ka3ipri yaKbITTa OOJBIN JKaTKaH KOFapbl
Ourim Oepy pedopMachl OKBITY IapaJurMachlHa KOIIYMEH OaillaHbIChI
KOpCeTiIl.

Conpaii-ak O11iM amy OapbIChIHAA KOCIOM IIBIFAPMAIIBUIBIKIICH Karap
FBUIBIMIA IIBIFAPMAIIBUIBIK Mocenenepi ne oepinai. OHa mIbIFapManibUIbIK
KaOUIeTTI KeTUIAIpY OaphIChIHIA OJIAPABIH KYPBUIBIMBI, HTEPUICTIH OLTIMHIH
TICUXOJIOTHSIJIBIK TYPi, OHBI JaMbIy/a 1MIKI 1C-KMMBLI >KOCHIAPbIHAH aJIbIHFaH
KBI3MET TYPIMEH aHBIKTAY YKOJIIaPhl YCHIHBUIABL. MYH/Ia FEUTBIMH MACEJIeIepIi
JAMBITYJ1a TUCKYPCHUBTI )KOHE MHTYUTHBTI IICIIIMAEPA1 PCiMIeyTe MyMKIHIIK
oepii.

Kociom  Oimim  Oepy  camanmapplHaa — Oonamrak — MamaHAapbIH
HIBIFaPMAaIIbLIBIK ©3/ICPIHIH HISSIChIHA CUTIAT OepyTre MyMKIH/IITT MEH aJIaMHBIH
Ka3ipri KoramJia eHIMI1 eHOeK OpeKeTi apKbUIbl ©31H-031 JKy3ere achlpyblHa
bIKIan ety kesuendi. llIsFapmamibLIblK QNI€yeTiHIH JCHTeHiH apTThIpY
MaKCaTbhIH/Ia, YITTBIK KYHJBUIBIKTAPBIH TAOBICTHI 1CKE ACHIPYIABIH MaHBI3/IbI
(haKTOPBIH EHII3/I].

[prrapMambIblK ~ €HOEKTIH MOHI MEH  CHIIATBIHBIH — ©3TepyiH
TEK OKOHOMHMKAMEH FaHa OalJlaHbICTBIpMal, OYKiJ1 KOFaMHBIH KaHa
MapajurMachiHbIH HETi31 aHbIKTaxabl. OHga OoJanmiak MaMaHHBIH COHIIK-
KOJIaHOAIbl ©HEep OpeKeTI HETi3iHJAe IIbIFApMalIbUIBIK ©31H-631 JKy3ere
acelpy YJACpICIHIH MOAENl jKacaijbl. ¥CHIHBUIFAH MOJEIB/IIH HOTHXKEC]
Oonamak MaMaHJapIbl COHJIK-KOJIIaHOAIbl ©HEp I1C-OpeKeTTe ©31H-031
JKy3ere achIpyIbIH >KOFaphl JICHICHre Kelryi >KOJIapblH KepceTTi. MyHja
JKEKEe TYJIFaHbBIH JJaMybIHA BIKIIAJ €TETIH MOTUBTEP ©3repeyi, KYMBIC dIicTepl
JKaKcapybl, OFaH )ayarThl Ko3Kapac KaJIbIITaThIHbI, KAKETTI MIbIFapPMaIIbLIBIK
YKYMBIC KaOlJIETiHIH Mmaiiaa 601y MO3UIUACH KaJIBINTACAThIHBI KAPACTHIPBLIIBI.

Conik Konman0aabl OHEpIeT] MIbIFapMAaIIbUIBIK KYMBICTAP/IbIH HET13T1
OarpITTaphl YCBIHBUIBIN, KociOM OimiM Oepyme OipiH — Oipi KaWTalaMalThIH
©31H/IIK 0OSTybI, KOJIOPUTI, OAFBITHI, CTHJII, OPBIH/IATY TEXHUKACHIHBIH €PEKIIIEe
MaHBI3IbUIBIFBI Ha3apFa aJIbIH]IbI.

3eprTey OaphichiHIa Ooamak MaMaHAAPABIH YITTBHIK KYHIBLIBIKTAp
HETI31H/AE JKEKE IIbIFAPMAIIbLIBIK KOMIIOHCHTTEPIH JaMBITYJIbIH THIM/II
YKOJIIAPBIH OKY MPOIECiHIC TTaljaaHy MYMKIHIKTep1 aHbIKTaa bl OTaH IbIK
JKOHE IICTENIK FaJbIMIAPIbIH OoJalak MaMaHJIap/AbIH [IbFapPMaIIbLIbIK
KaOUIEeTIH JKETUIAIPY JKalIbl 3epTTEYIepIH KapacThIPBIN, Taljgay Kacau
OTBIPBIT, KOCINTIK OKBITY MaMaHBIFBIHBIH OLIiM Oepy OarmapiiamachlHbIH
Ma3MYHBIH JKaHFBIPTYFa, IIBIFAPMAIIbUIBIK HICSHBI JaMBITYla MpaKTHKara
0arpITTay TYXKBIPBIMJIAMACBHIH KaiTa Kapay, YITTBIK KYHIBUIBIKTapFa OHBIH
1IITHE COHJIIK KOJIOHEP TYBIHBIIAPBIH OpbIHIayFa 0aca Ha3ap ayaapy >Kauiibl
KOPBITBIH]IbIFA KEJIJII.

Tipek ce3nep: OonamaKk MaMaH, IIBIFAPMAIIBLIBIK, KOCIITIK OKBITY,
IIBIFAPMAIIBUIBIK  ©31H-631 JaMBITY, YJITTHIK KYHIBUIBIK, COHJIIK-KOJOHED,
JTNJTAKTHKAJIBIK KOMIIOHEHTTEP, KOC10M KbI3MET.
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Heri3ri epexesiep

Kazipri Oimim Oepy canachlHAa KONTETEH >KAaHAIBIKTAp CHII3LIyl,
COHBIH 0ip1 OoJamaK MaMaHap/IbIH MIbIFaPMalIbLIbIK KaOUIETIH KEeTULAIpYIe
VITTBIK KYHABUIBIKTAPABIH anaThlH OpHBL. Omaii neifTiHiMi3 kociOu OimimMai
YKOFapFBI OKY OPBIHIapbIHA JICHIH JKaIIBI O11iM OepeTiH MEKTENTep/Ie, apHANBI
JApBIHIBI KOciOM MEKTenTe, KociOM KoJUIeKuIepAe /A€ IIbIFapMalibUIbIK
OarpITTa O11iM anein keneni. CoHpIMeH KaTtap O11iM any OapbIChiHAa OipHere
HIBIFAPMAIIBUIBIK KOpMeJep MEeH cailbicTapra Karbicansl. JKammel OimimM amy
OapbICHIHIA Ka3aKThIH JIOCTYPITI J)KOHE 3aMaHayd OaFbITTaFbl IITBIFAPMAIIBLTBIK
YKYMBICTap/Ibl OpbIHAANBI. JeMeK, IIbIFapMalIbIIbIKTa SPO1p XalbIK ©31EPiHIH
CaNT-IOCTYPiH, YITTBIK HAKBIIIBIH, YJITTHIK KYHIBUIBIKTAPBIH JTOPINTEY/Ii
HET13re ajabl.

Heri3ri yITTBIK KYHABUIBIKTAD YpIaKTaH-YpIIaKKka OepilieTiH %oHe COll
YVITTBIH MOJICHUETIH, OTOACBUIBIK, QJIEYMETTIK-TApUXH, JIIHU JOCTYpPICPiHIE
Oap KoHE OJIAPIBIH TAOBICTHI TAMYBIH KAMTaMAChI3 €TETIH HET13T1 aIaMTePIIUTIK
KYHABUTBIKTAp, 0aChIM MOpaJIbAbIK KO3KapacTap peTiHae aHbIkTanaabpl. Kazipri
KarJaiaa KOFaMHBIH aJaMIepIIiTiK-IaTPUOTTRIK TYTACTBIFBIHIA TOpOUE
0acThI poJ aTKapabl.

byriari TaHga eckeleH YpPHaKThIH pyXaHH-aJaMTepIIUTIK >KaHFBIPY
Mocerneci OYpBIHFBIIAH J1a ©3€KTi OoJbIm OThIp. By moceneHiH KOHBUTYBI
JKacTapabl Kazipri Ke3eHAe CasCH, HSKOHOMHUKAIBIK IKOHE OJIEYMETTIK
casanap/a OOJIbII KaTKaH JeCTPYKTUBTI KYObUIBICTApIaH TYbIHIAFaH «PyXaHH
JaFIaphICTBDy OacTaH Kelripye.

Koramaa »xanmel amaMmrepuriunik Oarmapiap skydeci OoiFaHma FaHa
ayKbIMJIbl YITTHIK KYHJBUIBIK MIHJIETTEPiH KOIOFa jKOHE IIeuryre KaOineTTi.
Conpaii-aK oJap/bIH aHa TUTIHE, TOJI MOICHUETI MEH YJITTHIK KYH/IbUIBIKTApbIHA,
ara-0aba ecTelniriHe, YJITTHIK TapUXbIMBI3ABIH opOip HaparblHa KYpMETIEH
KapailTelH Karupaiapbl Oap. Ce0ebi, Oomamaxk MamaHAApAbIH  OCHI
TaKpIPBITITAPJA  OpPBIHJIaFaH IIBIFAPMAIIBUTBIK ~ JKYMBICTAPBI  YIITTHIK
KYHIBUIBIKTApABIH IenrimMi 6onmak. Emimizmeri mepexenepre OaiiaHBICTHI
OHBIH Ma3MYHBIH airy OapbIChIH[A KONTETeH MaTPHOTTHIK TaKbIPBIITAPIbI
JKapHaMamayapl Herisre amaasl. MyHIalk TaTPUOTTBIK IIBIFAPMAITBLIIBIK
JKYMBICTAp YJITTHIK KYHIBUIBIKTApABl aHBIKTAWIbI. ATan aWTKaHIa FBUIBIM-
O11IMHIH KYHIBUTBIFbI, AKUKATKA YMTBLTY, OJIEMHIH FBUIBIMU KOPiHICIH 01 Aipei.
An eHOeK >KoHE MIBIFaPMAIIbUIBIK-€HOCKKE JETeH KYPMET, IIbIFapMallblIbIK
JKOHE JKacaMIta3ablK, MaKCATKEePIIIK MEeH TaOaHIbUIBIKTHI TaJjlall e€Tefl, AeMEK
HIBIPAPMAIIBUIBIK KYMBICTA KE3[ECeTIH Kapama-KalIIbUIBIK IbIIaMIbUIBIK
NeH KaKBIPJIBIKICH mmenriieni. Kepkem eHepie TaHmanFaH IbIFAPMAIIBUTBIK
KYMBICTapJbIH O€3eHIiplTyl, YHIECIMAUIr, KYMBICTBIH PyXaHU SJIEeMLIIri,
TaKbIPBITITHl TAaHAAYbl, OHBIH MOHI, SCTETUKAIBIK - STUKAJBIK JaMybl YITTBIK
KYHIBUTBIKTHI JKY3€Te achIpy OOJIBIN TaObLIa/IbI.

Kipicne

Koraper Oimim OepymiH Heriri MiHIETTEpiHIH Oipi — ©3iH-031
JTaMBITyFa, ©31H-031 TopOHeleyre, WHHOBAIMSIIBIK KBI3METKE KaOineTTi
MaMaHHBIH TIBIFAPMAIIBUIBIK KaOIJIETIH KaJIBIITACTHIPY OOJBIN TaOBIIaIbI.
Ocel MiHAETTEpAl MIelry 6apLICLH-g:6[a Oomamak MamaHAapAbIH OiTiMiH
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MACCHBTI  TYTBHIHYIIBIAAH OCJCEHII TYTHIHYIIBIFA aybICTBIPY  KaXKeT.
bonamrak MamaHAapabIH MIBIFAPMAIIBIIBIK KAOIIETIH JKETIIAIPY MoceneciH
TYKBIPBIMIAN QJIaThIH, OHBI HICIY KOJAAPBIH TAJIAUTBIH, OHTAUIIBI HOTHKE
Taba anaThlH KOHE OHBIH JAYPBICTBHIFBIH TONENACHTIH OJapAblH KapaTyIIbICHL.
Kazipri yakpITTa OOJIBIN XKaTKaH OFapbl OuTiM Oepy pedopMachl OKBITY
napagurmachbiHaH 011iM Oepy mapagurmacbiHa KeIIyMeH OaiIaHbICTHhI.

FoupiMaa miplFapMamibuIBIK YOIIH OUTIMHIH KONTITT €Mec, OJapIIbiH
KYpPBUIBIMBI, UTEPIIreH OUTIMHIH NCUXOJOTHSJIBIK TYpPi, OJap JaMbIFaH iIIKi
IC-KUMBIIT KOCIAPBIHCHI3 aJBIHFAH KBI3MET TYPIMEH aHBIKTAJIATHIH/IBIFbIH
MoMbIHAay Kepek. Ol aJaMHBIH QJIEYyMETTIK CaHachIMEH Oapabap OailimaHbiC
MYMKIHAITIH JKacaiapl, FBUIBIMH MOCEJeNepAl JaMBITy[la KoHE OJIapAblH
JTUCKYPCUBTI OHIENYIHJIE ISyl pey aTKapaabl >XKOHE WHTYUTHUBTI
menrimMaepl paciMaeyre MyMKiHIik Oepeni [1.23-6.].

Kociou Oimim Oepy canmanmapeiHna Oosamak MaMaHIApAblH YIITTHIK
KYH/IBUTBIKTapPBIH TAOBICTHI ICKE ACBIPY/IBIH MaHBI3IbI (aKTOpBI OCHI IPOIIECTIH
LIBIFAPMAIIBUIBIK QJICYCTIHIH JCHICHIH apTThIPy OOJIBII TaOBLIABL.

IlIprFapMaIbUIBIK XKAHAPYIBIH CHIIN Kele jKaTKAH CHITAThl alaMHbIH
OMIp/IiH 63repeTiH IIBIHABIKTapbIHA COTTI OeiiMaeIyiHe, XKYMBICKa, OliiMre,
00C yaKpITKa ©31HIH HICSCBIH CHITATTAl allyFa MYMKIHIIK Oepe/ii )KOHE aJaMHBIH
Kasipri Koramaa oHiMJIi eHOEK opeKeTi apKbUIbl O31H-031 XKY3ere achIpybIHa
pIKnan eremi. LprFapmMambuiblK (heHOMEHI €HOCKKE, aJaMHBIH QJICYMETTIK
OOJIMBICBIHBIH HETI3I1 Ma3MyHbIHA, OHBIH JIOTMKAJbIK Oilylay KaOiierrepiHe,
QJIeMTe JIETeH IIBIFapMaIIbUIBIK KO3KapachlHa TiKeJIel OaiyIaHbICTHI.

[prrapMambiblK  €HOSKTIH MOHI MEH CHIATBIHBIH ©3Trepyl TeK
YKOHOMUKAHBIH FaHa eMec, OYKil KOFAMHBIH KaHa NapaurMachIHbIH HET131H/1e
XKaTelp. AlaM3aTThIH JKaHA caraibl JaMyblHa OaiJIaHBICTBI WHIYCTPHUAIIBI
TUNTET1 HET13T1 eHOEKTeT1 e3repicTep MOIEIIH KO0 JKOHE ayBICTBIPY apPKbLIBI
aHbIKTaNa6l. MyHaai TpaHchopMaIus aJaMHbIH OMIp CYPY KOHE KbIZMET €Ty
JKaFJaiiapbIHa FaHa eMec, COHBIMEH OIpre OHBIH MYJUICNEPiH, MAKCATTapbIH,
KYH/IBUIBIKTAPBIH, YMTBUTBICTAPbIH e3repTeT1H 1K1 MOHiHE Jie acep eTei.

Marepuaaaap MeH daicTepi cunarray

Bomarrak MamaHIapiblH CHOCK HApBIFBI KacTapfa [IereH CHOeK
TajanTapel MEH OJapJbl KaHAFaTTAHABIPY MYMKIHIIKTEpPl apachiHIarbl
QIIAKTHIKTBIH apTYBIMEH CHTATTaNabl. JKacTapablH MPAaKTHKAIBIK KYMBIC
TOXKIpuOeci OomMaraHABIKTAaH HEMECE OJI JKETKUTIKCI3, a3zaMaTTapiblH Oy
caHaThl €HOEK HapBIFBIHA a3 CYPAHBICKA U€ OOJaIbI.

AtanraH wmocese OOWBIHINA KOCINTIK OuLTiM Oepy, OHBIH INIHJE
KazakTelH COHIIK — KOJIJaHOAIbl ©HEpHeri Mocelesep >KOHIHIe Oojariak
MaMaHJApAbIH IIBIFAPMAIIbUIBIFBIH IIBIHIANTEIH OTaHABIK FaJIbIMIAP/IbIH
FBUIBIMM eHOeKTepiHe Tayjay »acail oreipein J[.M.YpkenOaesa [2.27-6.].,
I'K.Isipeiabaesa [3.27-6.]., A.lll.Manabaesa [4.-216.]., A./l.PaitpiMkynoBa
[5.159-6.] enbOekrepinae aHbIKTayFa MYMKIHIIK OepreHiH Oaiikayry Oonaibl.
CoHBIMEH KaTap OCbl KOPCETUITCH FBUIBIMH CHOCKTEpre Taljay Kacay
OapbIChIHa OONAIIAK COHIIK — KONIaHOAIBI OHEp MaMaHJAapIBIH YJITTHIK
KYH/IBUIBIKTAp HETi31H/C IIBIFAPMAIIBUIBIK KaOLICTIH XKeTUIIpy Macenenepi
3epTTENTeHIH aHBIKTayFa OoIapbl.
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bonamak TexHomorus (kepkeM eHOEK) MaMaHAApbIH JaspiayblH
TEOPHSUTBIK KoHe diicHaMautbIK Herizaepid C.A.JKongacOekoBaHbIH €HOCTIH IS
JKaH — JKaKThl KapacThIpbLIFad[6.- 4106.].

A.C. MarayoBaHblH €HOETIH/E XaJbIK MeIarorMKachlHBIH JOCTYpPIEpi,
OTHOIEJArOTHKAHBIH  TYXKBIPHIMIAMANIBIK ~anmaparsl Oepinren. bomnamrak
MyFatiMACpAi Jaspiiay MOIEI epeKile KBI3BIFYIIBUTBIK TYBIPAJIbI JKIHE TYTAC
OKY OPHBIHBIH MEJarOTUKAJIBIK YPIICiHIe, COH/Iali-aK Ooaniak MyFaaiMaepaiH
KOCi0M KbI3METIH KepceTkeH [7.- 1456.].

[II.TaybaeBa MIBIFAPMAIIBUIBIKTEI JKEKE TYJIFAHBI  KaJBIITACTHIPY
Kypanel perinze, an C.T.IHarckuii., JI.M.boxoBuy mibFapMalubUIbIKThI iC-
OpEeKeT pEeTIHAE KapacThipFaH. MyHAa IMIBIFAPMAIIBUIBIK TE€H EPKIHIIKTIH
UAJNEKTUKAIIBIK ~ YFBIMBIHBIH ~ KaJIBIITacy JCHIeMiH YChIHA  OTBIPBIIM,
IIBIFAPMAIIIBUIBIK ~ YACPICTIH OJIEYMETTIK KaThlHACTApMEH OalIaHbICHIH
KepceTel JKOHE OHbI aJlaMHBIH PyXaHH MOJEHUETIHIH JaMybIHBIH IIapThI
peTiHae KaObUI AN IbI.

[IprFapManbUIbIK MPOLECTI JKaH-KAKThl TalJail Kele, MeAaroruaiblK
[IBIFAPMAIIBUIBIKTEL  apTTHIPY YIIIH €H aiAbIMEH MYFaliMHIH OWbIH/IA
MOTHBAIMSl MCH HMHTYWIUAHBIH Naiiia 00y KepeKTiriH, COaH KeiiiH
mabbITTaHy MCH JKaHa WICSHbI OWal Taly apKblIbl i3/CHIA3BIK TaHBITHIIL,
COHBIH HETI3iHJIe JKOCTap KYPHIN, OHBI iCKE achIpy KaXKeT Jel KOPCETKEeH
[8.3810.].

PI. KamupbaeBa e3iHIH Oosamak MyfFamdiMaepl OKYILIbLIAPbIH
HIBIFAPMAIIBUIBIK  KaOUIeTIH JaMbITyFa KOCIOM Jasipiay[dblH FbUIBIMA —
MearoTUKaNbIK HET13/Iepl — aTThl €HOETIHIE IIBIFAPMAIIBUIBIK OTe Kypaemi
yZAepic, OHBIMEH alHaJIbICAaThIH aJlaM MaKCaTThl CE31HEl, MIHAET KOsl Oliesl
JKOHE OHBIH IIeNly >KOJbIH i31ecTipeni. COHbIMEH KaTap IIbIFapMalIbLIbIK
yAepicTe 1IKi TYHCIKTIH, ONIayAbIH, elIeCTeTyAIH, KUsaaail OUTyaiH A€ OpHBI
epekiie jaen kepceTkeH [9. 36 6.].

3.1II.AiimapoBaHblH eHOeriHeH OeliHeley ©OHEepiHAeri ©3eKTI Mocele
XallbIK ~ IIBIFAPMAIIBUIBIFBIHBIH —~ KAJBIITACYBIHBIH — HETI3Ti  (haKTopiapsl
MOJICHMHTI MEH 6©Hepre JereH TYXKbIpbIM kacaraH. Onpa OeifHeney
OHEpIH MEHrepyle KOPKEMIIK OUTIKTLIIK, MIBFaPMAIIbLUIBIK JaFIbLIAPIbI
KaJIBIIITACTHIPY MAaKCaThIH/Ia KOMBLIATHIH TAJANTAPBIH aTal ©TKeH, OcitHeney
OHEpIH MEHrepyae OeNCeH/Il, IIBIHANBl MIBFAaPMAIIbUIBIKKA YHPEHY, el
cumarrtarad [10.170 6].

An merenmik fameiMaapeiMbizs  M.FO.KomapoBa e3iHiH «bomamak
MYFAIIMACPAIH ayJUTOPHUSAIAH ThIC KbI3SMETTET1 IIBIFAPMAIIBLIBIK AJICYCTiH
TaMBITY» - aTThl TaKbIPbIObIHAA, WIBIFAPMAIIBUIBIK — OYJI JKeKe TYJIFaHbIH
UHTETpallsUIaHFaH CHUIaTTaMachl, OHBIH HEri3l JKeKe TYJIFaHbIH KAk
KaOlIeTTepiHeH, epeKIUeNiri JKeKe ecyre, 3UATKepIiK callaHbl e3repTyre,
aZaMHBIH 0acka agamMJapMeH KapbIM-KaThblHaC TpOIECiHAe ©3iH-031
TaHBITyFa OaFbITTANFaHBIH KepceTe OinreH. CoOHbIME KaTap IMeJaroruKajibiK
WIBFAPMAIIBUIBIK  QJICYCTTIH KOMIIOHCHTTCPIH: 3HSTKEPIIK, 3HSATKEPIIK
JaF BLITapIbl icKe achIpyIbl KAMTaMachl3 CTETiH; MOTHBALMSIIBIK, TYJIFaHBI
©31H-631 JaMBITyFa KOHE ©31H-031 JKYy3ere achlpyFa BIHTAJaHIBIPATHIH;
KOMMYHHUKAaTHUBTI, KAPbIM-KAThIHAC [TPOLIECIH/IE TYJIFAHbIH ©31H-031 TaHYbIHbIH
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AJFBIIIAPTTAPBIH KACAUTHIH KOHE JKaHA aKMaparThlK OOBEKTLIEpHl i3aeyre
YKOHE KypyFa OaFbITTalFaH JUBEPTCHTTI Oilay KaOijaeTl peTiHIe KapacThIpFaH
[11.198 c.].

O.1.Bauzpiiiesa e3iHiH 3¢pTTCyiH/C TYIFAHbIH 031H-031 KY3€TIe aChIPYbI
KOHTEKCTIH/ICT1 IIBIFApMANIBUTBIK MOCEICCIH KOFAMHBIH JIaMyBbIHBIH OpTYpII
KE3CHJICPIHE, HAKThI TAPUXH KE3CHCT] KBI3BIFYIIBUIBIKTBIH KYIICIOl HeMece
QIICIpeyi dICYMETTIK ©3repICTep/IiH TEPEHMIriHe, KOFAMHbIH LIBIFAPMAIITBLITBIK
KBI3METIHJIETI OOBEKTHUBTI KAKETTUIIKKE, OJIEYMETTIK JKYWEHIH aJamMra
)KapI/ISIJ'IaHFaH)KQHGHaKTI)IKaTBIHaCBIHbIHepeKIHGJ'IlKTeleCH6aI/IJ'IaHI)ICTI>IpFaH
Bomamak mMaMaHIapbpIH COHIIK-KOJIAHOAIBI ic-apajapblH YHBIMIACTHIPY
MakcaThlHJIa apHail OarjapiiaMachlH VCBIHBIN, OHJA ayJUTOPHSUIBIK,
ayIMTOPUSIIaH THIC KOHE CTYASHTIH O31HIIK >XYMBICHIH eHri3redH. OHpaa
mebepxaHaa jkacaraH >KYMbICTap, Olpkarap MpaKTHKAJIbIK TalcklpManap,
apHaiibl 91eOueTTep i 3epTTeyl, MPaKTUKAIBIK cabaKTapFa TarchlpMaaap/ibl
OPBIHJIAY/IBI (3CKU3MED, CYPETTEP, MAKETTEP, KAXKETTI1 )KATTHIFYIap/bl OPbIHAAY
koHe T.0.) KamTbiFaH. COHBIMEH KaTap MaMaHAAaHIBIPBUIFAH CO3MIK TEH
JMTLTOMIBIK JKYMBICTAp/Ibl OPBIHJAY JKONAPbIH YCEIHFaH [12.163 c.].

Beiineney eHepi, KoneHepi OoibiHma OitiM Gepyieri MIbFapMaIlbUIbIK
Typanbl 3aMaHayd HACSIApABI  KaiiTa KapacThlpy —Kasipri —3aMaHFbl
KOpKeMIiK OuriM OepymiH MaHBI3IBI Moceneci Oomysl kepek. Kasipri
YaKbITTa MIBIFAPMAIIBUIBGIK VITTBHIK KOPKEMJIIK OimiM Oepy OacThl Hazapaa
O0onMaybl MYMKIH. ONTKEHI KepKeMJiK OuliM OapiblK CTYIEHTTEp YIIiH
KEKe IpolecTepre /e, MOJIEHU TakKipuOenepre e Hazap aynapa OTBIPBII,
UIBIFAPMAIIbUIBIK KaOl1eTTepiH JaMBITaThIH >KOHE OHBI JKY3€re achlpajbl.
Kepkemmik Oi1iM MEH NIbIFapMaIlIbUIBIKKA KATBICTBI YFBIMIAP/ABI CHIHU
TYpPFBIIAH Tallay apKbUIbl OapiblK ©HEp CTYACHTTEPIHE MIbIFapMaIIbLIbIK
O111iM Oepy/Ii AaAMBITY YIIIiH 3€pTTEYJIep MEH TOKIPUOEHI JaMBITyFa 00Jaabl A€t
aiiteinanbl. [IpiFapMambUIBIKTEI KaliTa KapacThIpyFa KaThICThI OCHI MaKasaia
TaJKbUIAHFAH TaKbIpBIITapFa KepkeM OuriM Oepyzeri NIbIFapMaliblIbIK
TapUXbl, IIBIFAPMAIIBUIBIKTEl AHBIKTAY, MIBIFAPMAIIBUIBIK TPOIECTEP/i
Oaranay, IUCMO3UIUSUTBIK (aKTOpJIap MEH IIbIFapMAaIIbUIBIK TYJIFaIap,
MOJICHH ©3TCpPIillTIK NCH MIBIFAPMAIIBUIBIK, COHBIMEH Karap OKYIIbLIAP/IbIH
IIBIFAPMAIIBUTBIFBIHA BIKITAJ €TETIH O1TIM Oepy rrapanapsl Kipesi.

binim OGepy ToxipubOeciHne  ©3IIrHEH, IKETKUIKTI TYCIHYCI3,
IIBIFAPMAIIBUTBIK ~ UACSUTAP/IBIH  HETI3TT  Ke3CHIEepl JKy3ere achIpbLIaJIb,
COHJIBIKTAaH OJ TIPOIIECC pEeTIHAe emec, Olp PEeTTIK TYCIHIK peTiHae
KaObuTananbl. KeGiHece Oosamrak MaMaHHBIH IIBIFAPMAIIbUIBIK HICSICHIH
JKY3€re achlpy NpOLECiHiH Oipi3AuIiriHiH OeNrici3miri oJapablH Kociou
KQJIBIITACYbl TYPFBICBIHAH OHBIH JaMyBIHBIH MaHBI3/IBUIBIFBIH iC JKY3iHIC
Oaranamayra QKCJICZLI [13 382-399p.].

Bonariak KoCinTik OKBITY MaMaHAAP/BIH 3UATKEPIIK, OCICCHILTIK XKoHe
VITTBIK KYHIBUIBIKTAp HETI3IHAC XKCKe LIBIFAPMAIITBLTBIK KOMIIOHCHTTEPIH
J@MBITY/IBIH TUIMJIl JKOIAapbIH OKY HPOLECIH/E NaiifanaHy apKbUIbl ©31H-031
JKY3€Te achlpy, ©31H-031 KOPCETY MYMKIHITH aHBIKTay OOJIBII TaObLIA/IBL.

Kazipri yakpITTa megaroruka FhUIBIMBI OOJIAIIaK KOCINTIK OKBITY
MaMaHJApPbIHBIH  I[IBIFAPMAIIBLUIBIK  OWIAYBIH, OHBIH INIHAE  YITTBIK
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KYHJIBUIBIKTAp HETi31HIe OUTiM Oepy KypajjapblH JaMbITy MPOIECIH allyFa
ete myaaeni. Ke3 kenreH kociOm MamMaHmapasl AaspiiayablH KypaMmaac O0ediri
ONapIbIH UIBIFAPMAIIBUIBIK OMJIaybIH AaMBITyFa MYMKIHIIK Oepeni, OHCBHI3
KOCI0M MoCeenep/i Welry KUbIH OObI TaObIIaThIH.

Bomarrak  KocinTiK OKBITY MaMaHIapbiHBIH JKaHA KBI3MET Typi
KJIBIITACYIA - «3UATKEPIIK CHOCK KBISMETKEpi», OJ aKnapar IeH OLITMMeH
JKYMBIC iCTEyTe, JKOFaphl YTKBIPIBIKKA, CH aJIBIMCH ©31H-031 KY3ere achipy
JKOHE ©31H-631 KOPCEeTy VIIiH KEHICTIK allaThlH KbhI3METIICH aI/IHaJIblcyFa
JICTCH  YMTBLITBICTBI Oipiktipeni. bipak 61pKaTap Kapama-KailbIIbIKTap
Oap, eWTKEeH1 IIbIFapMallbUIBIK OUTiM Oepy >KyHeciHJer: MOTHUBALUSHBIH,
MaTepUaAJIBIK €MeC MOTHBTEPMEH JKOHE BIHTAIAHJBIPYTAPMEH KO3FaIaThIH
agamyap ken emec. Omap Oip *aFblHAaH KOFaMHBIH JaMybIH aHBIKTAWTbIH,
aJ1 eKIHII >KaFbIHAH KOFAMHBIH KaJIFaH OOJIiriHe KapChl TYPATHIH dJICYMETTIK
TONTHI Kypaiabpl. OMIpIIH MarblHACBIH pacTay >XKOHE ICKE achlpy aJamibl
LIBIFAPMAIIBUIBIKKA HTEPMENCHTIH (akTop 60mysl MyMKiH. COHBIMEH KaTap,
WIBIFAPMAIIBUIBIK KBISMET TEPIC (haKTOprapMeH KOFaMHAH OJIIICTCI3MIK, JKeKe
KeMIILTIKTep MCH YIICCIMCI3IIK Ce3iMi JKOHE T.0. bIHTaIaHIBIPBLITYbI MYMKIH
B¥H KeOiHece ic Ky3iHJe OOJBIN JKaTKaH >KOHE KOFamJa OCHIHAAi KOHiJ-
KY#l TyIBIpaTBIH mpouectepre OaiinmaHbicTsl. CalbICTBIPMAIB TYPAE AlIBIK
KYPBUIBIMABIK 2IEMEHTTEp1 6ap Ka3ipri 3aMaHFbl sneyMeTTuc cTpatuduKanus
QJIEYMETTIK YTKBIPJIBIKTHIH KOFaphl ICHreliHe JKaFaai ®Kacai b, 0J COHBIMECH
Oipre KeKe TYJIFaHbIH HIbIFAPMAIIbUIBIK QJIEYETIH JaMBITy MEH 1CKE achbIpyibl
bIHTANMAHABIpaab! [14.741-7516.].

KocinTik OKpITY MaMaHIapbIHBIH IIBIFAPMAIIBIIBIK €eHOCK aTpuOyThl MEH
QJIEYMETTIK MPOTPECTI IaMBITYBIH, a/1aM dJIEMiH KAJIBIITACTHIPY KOHE a/IaMHbIH
©31H-631 JaMBITy Kypalibl peTiHAe KapacTelpyra Oonanbl. IlIbirapMamibuibik
eHOeKTe, ©3apa ic-opeKeTHeH anMmacylda, eHOeK  KaTblHACTapbIH/AA
aJlaMHBIH OJIEYyMETTIK OOJMBICHI PETIHAET] epeKIle KaCHUEeTTepi allbLIajlbl.
[IprFapManIbUIBIKTa KOTITET€H 9JIEYMETTIK )KOHE JKeKe (paKTopIiap, OHbIH LT HIE
NICUXOJIOTUSUTBIK KAaCHETTEepl /1€ MaHBI3IbL: MiHE3, €piK-)Kirep, TamKbIpJbIK,
KYMapiblK, ToXKipuOe, COHBIMEH Karap mpobiemManapibl TYKbIPbIMIAA
Oy, TOyeNCi3MiK, ChIHU, TOJCPAHTTBUIBIK koHE T.0. LIIbIFapMambuIbIK TEK
Tya OITKeH KabOileTTepre FaHa €MeC, COHBIMEH Karap KYHJICIIKTI 1C-OpeKeT
peXUMiHE, KYHIBUIBIK OarnapiapblHbIH OacbIMIbIFbIHA, ©31H-031 JaMbITYFa,
KOHCTPYKTHUBTUIIKKE, Ooamak MamMaHAapblH KOCIOM MOcCeJeNepiH MIenTyre
©31H/IIK NIBIFAPMAIIBUIBIK KO3KapacKa HETi3elIreH MOTHUBAIMSIIBIK OpTaFa
JIereH KaKETTUIKKE 1€ KaTbICThL.

Kaszipri KOFam/a Oonamak MamaHFa ©3 OpHBIH Taly, Oelimueny,
MaMaH/IBIKKa T3 Kipy JaF IbLIAPBIH Ty 6T¢ MaHbI3/1bl. KyHIBUTBIK 6afﬂapnap1,1
Oomamiak MaMaHHBIH Ka)KCTTLTIKTEPIH KOFAMHBIH JKaHa JKarfaiblHa KeIry
KE3CHIHIET! TYMaHHCTIK YCTaHBIMFA COMKeC IMIKI QIEMIl e3repTe OTHIPBI
KaHaFaTTaHBIPaJIbl, OYII OCHI MOCEIICH] TEPCH TCOPHUSUIBIK KOHE o/MiCHAMAIIBIK
3epTTey KAKETTUIIrH ©3eKTi eredi. bomamak kociOu KpI3MeTke Oedimuaery
JKOFapbl OLTIMHIH /i€, KOCIIOPBIHIAp MCH YHBIMIAP/BIH Kac MaMaHIapMeH
KapbIM-KaTbIHAC TOXKIpHOECIHIH e OHaill emec MiHAETI Oonabl. COHIBIKTAH
KOCINTIK OKBITY MaMaHIapbl OKY >KOCTIAPBIHJIAFBl KOCIOW MOHICPII HTepyie
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MPAaKTUKAJIBIK ~ cabakrapja [IBIFAPMalIbUIBIK — JKYMBICTApIbl  OPBIHAAY
OapbIChIH/IA TAFABLIAP/IbI ATy ©3€KTI MIHAET OOJIBIN TaObLIaIbl.

byrinri Tagna Gonamniak MaMaHAapAbl KOCiOM ©31H-631 aHBIKTAY Maceleci
OYpBIHFBIIAH J1a OTKIp Typ. OUTKEHI KOCINTIK OKBITY MaMaHJapbl MEKTEIKe,
KOJIIE/IKIre yoHe 0acka Jja MekeMesepre MaMaH O00JlyMeH Karap KoCIlKepiik
cayacelH 1a MeHrepeni. CelTin eHOeK HapbIFbIHIA YTKBIP, OipaKk 0OBEKTHBTI
KOHE CyOBEKTHBTI TOPTINTIH cedenTepine OaiIaHbICThI OCa caHaT OOJIBII Kajia
6epeni. KocinTik 6111iM anFaH »kacTapibIH €HOCK HapbIFbIHA «KIpY» IPOOIeMachl
KoOIHECe QJIEYMETTIK-TICUXOJIOTUSIIBIK ~ (pakTopimapra OalIaHBICTBI, Oy
Oouanrak MaMaHJapAbIH KYMBICKA OpHAJIACy MepCIeKTHBAIAPEI MEH Ooamax
eHOeK KBI3METI Typaibl WAesIIapbl, KYMBIC OPHBIHIAFBI HAKTHl JKaFaiira
KOHE €HOCK HapBIFBIHIAFBl CYPAHBIC TEH YCHIHBICTBIH HAKTHI KaThIHACHIHA
colikec kenmeiini. KeGinece Oy Oonarak MaMaH IbIKTHI TYPBIC TaHIaMay IbIH
cajjapbl, OHBIH OPTYPJI acCMeKTiIepi Typalibl akKMmapaTThlH TOMEHIIT1
[15.163 c.].

Omnapasiy QJ'ICYMGTTiK JKETUIMETCHIr, eHOCK HapbIFBIHA KIpyre
TNCHXONOTHANBIK  faiibie  emectiri JKOO  rtymekrtepiH Kymbic Oepymiizep
TaparnblHaH KaObLIay/bIH )KAFbIMCEI3 CTCPEOTHIITEPIHIH KaJIbINTACYbIHA ANIBIII
KeJe/i.

MamMmaHHBIH =~ KOCIOM  KBI3METIHJET1  IIBIFAPMAIIBUIBIK — HJICSHBIH
MIHAETTUIIr OHBI JKaHAIIBUIABIK, OaThUIABIK JKOHE CTAHAAPTTHI €MEC CUSKTHI
IIBIFAPMAIITBUTBIK CHTIATTaMalIapblHa OAFBITTAYIBI KaMTH L. [IIbFapManibuIbiK
uzes OChl CHIIATTaMalIapblH TUNTIK peTiHe KaObUIAay OJapAblH MaFbIHACHIH
TYCIHIIPY/ll TOKTAaTHANIbI.

Bonamrak  mMaMaHAapIblH — IIBIFAPMAIIBUIBIK ~ WACSCHIHBIH — HETi3ri
KOMIIOHEHTTEPIH aHBIKTAy TOKIPUOECIH TOJBIKTHIPY ACTEKTICIHIE KOCIMTIK
OKBITY MaMaHIbIF BIHBIH 0111iM Oepy OaFaapiaMachbIHBIH Ma3MYHBIH )KaHFBIPTYFa
BIKITAJl €TE/[i; MIBIFaPMAIIBUIBIK XKYMBICTEI OPBIHAAY OapbIChIHIA OIpI3ALTIKTI
CaKray; MIbIFapMalIbUIBIK HICSHBI AaMBITYa KICINTIK OKBITY MaMaHAapbIH
NPAKTHKaFa OaFbITTAY TYKBIPHIMAAMACHIH XKETULIIPYre MYMKIHIIK Gepei.

Bonamiak KocinTiK OKBITY MaMaHIAapAbIH COHJIIK KOJAaHOAllbl eHep
KYMBICTapbIH OpPBIHAAY OapbhICBIHIA MIBIFAPMAIIBLUIBIK HIESIAPBIH JaMBITY
TOKIPHOCCIH/E YITTHIK KYHIBUIBIKTapFa Oaca Hasap aylapbliaibl.

O¥TKeH] KOJIOHEP TyBIHIbLIAPBIH OPBIH /Ay bIH 031 TYHBII TYPFaH YITTBIK
KYHIBUIBIK, MYHJA OpOip MIBIFapMAIIbIIBIK KYMBICTBIH 9pOip 3JIEMEHTIHIH
OpHaJIaCybl, OFaH TYCETIH OpPHEKTEpi, ONapIbl CTEIU3alusiay MEH TYCTIK
YHICCIMILIITiHAC YITTHIK HAKBILTBIH OPBIH allaThIHbI Oeirii. by 6onammak
MaMaHJApbIHBIH  COHJIK-KOJJIAHOANbl ©HEp apKbUIBl  [IBIFapMAaIlbLIbIK
UJesUIapblH JaMbITyaFbl 0acThl Kelepri OOMbINl TaObLIATHIH KociOu OimiM
Oepyzeri ochIHAAN XKaFJaiaapAbIH )KeTiCeyiniri aen 6omkanaapl. by mapr
KakeT Oosica fa, Oonaak MaMaHAapAbIH IIBIFAPMAIIBUIBIK OMIAYBIH JAMBITY
YILIH JKETKUTIKCI3.

Bomamak MamaHDapAaplH [IBIFAPMAIIBUIBIK  OWJIAYBIHBIH ~MaHBI3/IbI
Kypamjac 0eJiri — oJapbpIH MOCEICHIH IIeTTiMiH Ta0yFa IeTeH KaKeTTLTITiHIH
6ouysl. bimim Gepy cyObeKTiepiHiH KapacThIPBUIBINT OTBHIPFaH MIHJECTKE KEKe
KO3KapachIH ©3€KTEHIIPMEN, MyH/1all KaXKETTUIIK TybIHAaMaybl J1a MYMKIiH.
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bonamrak mMamaHmapael CoHAIK-KOJIAaHOANbI ©HEepre OKbITyaa »koba
OMICIHIH OPHBI €peKIlle, OUTKEH1 OPBIHIAJIATHIH IIBIFAPMAIIBUIBIK KYMBICTHIH
JCKHU31H, OFaH Ka)KETTI IIMKI3aTThl, KOJIEMiH, )KYMCAIAThIH YaKbIThIH, MATepUaT
HIBIFBIHBIH eckepei. COHBIMEH KaTrap HIBIFApMAIIbUIBIK KYMBICTBIH HApPbBIK
JKaFJalbIHAFbl CYPAHBICTHI KAHAFATTAHIBIPATHIHBI J]a €CETIKE alIbIHAIBI.

Hoatu:xenep

Eonamax MaMaH[ap/IbiH - IBIFAPMAIITBLITBIK ©31H-031 JKy3ere acwIpy
HpouecmlH O3ipJICHT'eH MOJIEJ JKYy#elni, OeIceH i, KeKe TyJIFaFa OarpITTaIFaH
Tocimepai €CKepe OTBIPEIN KYPBLUIFaH, KociOM TOH MIHJICTTEpiH KepceTemi
JKOHE KeJIeCl JUTaKTUKAIIBIK KOMIIOHCHTTEP I KAMTH/IbI:

- COHIIK-KOJI1aH0aIbl 1C-opeKeTTe CTY/ICHT TYJIFaChIHBIH
HIBIFAPMAIIBUTBIK ©31H-631 )KY3€Te aChIPybIH JTAMBITY;

— COHIK-KOJaHOAbI MIBIFAPMAIIBUIBIKKA OKBITY IPOIECIH YTBIMJIBI
YHBIMIACTBIPYIBI )KOHE CTY/ICHT TYJIFaChIHBIH IbIFaPMAIITBLTBIK ©31H-031KY3ere
achIPYBIH 1aMBITyMCH 0aifIaHBICTHI OKY 1C-OpEKeTiH OacKapyabl KaMTaMachl3
€TEeTIH JMIAKTHKATBIK KaFuaarTap KelieHl (FhUIBIMHM KarujaaT, cabaKTacThIK
HpI/IHI_II/Il'Il mynemmx YKBIMJA OKBITY KAaFMAAThl, OKYIUBLIAPIBIH HKEKe
€pEeKIIETIKTEPIH eCcernKe ajly Karuarsl, OMIpMEH, MpaKTHUKaMeH OaillaHbIC
KaFUIaThl, KOJDKETIMOIIIK Karuaarhl, CaHa MeH OeJICEHIUIIK KaFuzatel,
KOPHEKUTIK KaFUIaThl, OKBITY HOTHKEIIEPIHIH CAaHAIBUIBIFBI MEH ITOPMEHILTIT
KaFruJ1aThl);

— IUIAKTUKAJIBIK IIAPTTApP, OHBIH 1IITHE: CTYICHTTIH Kac epeKIIeTiKTepl
MEH  IIIBIFaPMAIIbLTBIK MYMKIHI[IKTele OapeIHINIA  ally; TEJarorTiH
IIBIFAPMAIIIBUTBIK sneyeTlH iCKe _ackIpy; OIpJIECKEH NIBIFAPMAIIBUIBIKTHI,
JUAJIOTTHIK ©3apa 1C-KUMBLIIbI MaiIallany; MIbIFApMaIIbUIBIK aTMOC(EpaHbl
KYPY; CTYACHTTEPIIH 63 KbI3METIH pe]eKkcusiayibl )Ky3ere achipy;

— IIBIFAPMAIIBUIBIK KbI3METKE OH YOXKAEMEHI JaMBITYAbl, MICHIIMHIH
HIBIFAPMAIIIBUTBIK ICKEPIITIH JaMBITYAbl KAMTUTBIH OKY KbI3METiHIH Ma3MYHBI,
031H-031 OaKbLIAY/IbI, ©31H-031 OaFanay/bl, IIBIFAPMAIIBIIBIK O31H-031 JKy3ere
aceIpyna peq)nelccym MEH TY3eTY/Ii JKy3ere achipy;

— OKBITY o/icTepi: OKYyAbl BIHTAAHABIPY, TPOOIEMAIIBIK, KOOAIBIK JJIC,
KOPHEKI oJticTep;

— QUICTeMENIK Kypanmapibl, KOPHEKI Kypalgapabl, KaXeTTi >KoHE
KOCBIMIIIA Ka0 IbIKTap/IbI, AEKTPOH/IBIK OKBITY KYpaJIIapbiH KAMTUTHIH OKBITY
KYpaJIapbIHBIH KEIIeHi;

bonamak mMamaHHBIH COHIIK-KOJIAAHOAIBI ©HEp OpeKeTi Heri3iHIe
IIBIFAPMAIIIBUTBIK ©31H-031 JKY3€re achlpy YIEpiCiHIH MOJENl MpPaKTHKAIBIK
cabak OapbICBIHIA OPBIHIATATHIH IIBIFAPMAIIBUIBIK JKYMBIC OpPEKETTEPiH
Oackapy >KoHE YHWBIMAACTBIPY KYpasbl, YITLIl IYpHIC SpEKETTepAl Hemece
OJIap/IbIH HOTIKENEPIH YChIHY KYPaJIbl, AEMEK MaKcaTTap/IbIH )KYMBIC KOpiHici
00J1bIIT TaOBLUTIAEL.
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by Mozenbai 3eprTey Oonamak MaMaHAApAbIH YITTHIK KYHIBLIBIKTAp
HETI31H/Ie IIBIFAPMAIIbUIBIK JKYMBICTBIH THIMIUIITIH aHBIKTalabl. OChI
MakKcaTThl 1CKE aChIPYIbIH HETI31HAC KYHell, OpEeKEeTTIK JKOHE KEKe TYJIFara
OarpITTalFaH TocUIAEp Karblp. CTYIEHTTIH KeKe OaCBHIHBIH MIbIFAPMAIIbLIBIK
©31H-031 JKY3ere achIpyblH JaMBITy OOWBIHINA TEIarorUKaJbIK IPOIECTIH
HEri3r1 KOMIIOHEHTTEPI OKBITY OAICTepi, Kypajgapbl *KoHE OKY KYMBICHIH
YHBIMAACTBIPY HBICAHAAPHI 00BN TaObUIaABl. MoaenbaiH CyObeKTiaepi
— Oomamak MamaH. OKy CcyOBEKTIIEpiHIH e3apa iC-KUMBUIBIH OaphIHIIA
YHBIMIACTBIPY CTYICHTTEP/IH JKeKe KaOijgeTTepiHe OarbITTanFaH. JKeke oKy-
TaHBIMJIBIK 1C-OpeKeTTepAcH 0acka, 013 YKBIMIBIK JKOHE TOITHIK OPEKETTEP/Ii
KOJIJIaHJIBIK, OWTKEHI OIpJIeCKeH ic-opeKeT OaphIichiHAa Ooamiak mamaH
aJ/IBIH/IA TYBIHIAFaH MOCEJICHI MHTYUTHUBTI STy MYMKIHJIIT KU1 Ke3aece/i.

Anaiina, KenTereH 3epTTeyIepiHiH HOTKeIepl Oomammak MaMaHaap/IbIH
VITTBIK KYHJBUIBIKTAp HETI31HJE IIbIFApMaIIbUIBIK KaOUIETTEpPIH aMBITY
MEH ©31H-631 )Ky3€ere achlpy OKY )KYMBICBHIH KEKEe YHBIMIACThIPY JKaFIaibIH/Ia
THIMJII €KeH1H pacTtaiabl [13].

Y ChIHBUIFAaH MOJIENBIIH HOTIKECI Oojamak MaMaHIapbl COHJIIK-
KOJITaHOAJTbI OHEP 1C-OPEKETTE ©31H-031 KY3ere achIPY/IbIH KOFaphl JCHIeHiHEe
Kelnyi Oojbim TaObLIaAbl. byl Jkeke TYIFaHbIH JaMyblHA BIKIAT E€Tedl:
MOTHBTEP ©3repe/li, )KYMBIC JJIICTEpl JKaKcapasbl, OFAH KayalThl Ke3Kapac
KaJIBINITACa/Ibl, KKETTI IIBIFAPMAIIBUIBIK JKYMBIC KaOULTeTi maiyma Oomaibl,
TaKBIPBINITHIH MO3UIUACHI KAJIBINITACA I XKOHE TaFbl OacKasap.

Cypert — 1. lllpirapMainibuibIK 5KYMBICTBI KYPY/ABIH HET13T1 OaFbITTaphl.
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bonamiak KoCINTIK OKBITY MaMaHAAPBIHBIH COHJMIK KOJIIaHOAJIBI
OHEp JKYMBICTAPBIH OPBIHAAY OapbIChIHIA IIBIFAPMAIIBLUIBIK OWJIaybIHBIH
MaHBI3/IbI POITi, KYOBUIBICTAPABI CHIHM KaObu1aay 00Jbin TaObutaabl. OChIFaH
0aiJIaHBICTHI MIBIFAPMAIIBLIBIK OPEKETTEP/ Il KOJIIAY >KaFIaiIbIH [IbIH IbIFbIH
Jla, OHBI TYCIHYAIH MYMKIH HYCKaJapblH Ja TaJKbUIay OapbICHIHIA YJITTHIK
KYHIBUIBIKTApABIH OPHBI epeKIiie. OUTKEHI IIbIFAPMAIIBLIBIK dKYMBIC OOJIalIaK
MaMaHHBIH KaOUIETTUIIrH, KbI3METKE JCTeH TaHJaMallbl KbI3bIFYIIbUIBIFBIH,
JKYMBICKA JIETeH KYIITAPJIbIFBIH, CTAHIAPTTHI €MEC OMJIay, 631H-031 XKEeTUIIIPY
KaOUIeTiH, ©31H-631 TaHy KaKeTTUIIN JKOHE OCHl JJIEMEHTTEPIIH e3apa
OpeKeTTecyl HOTHXKECIHJE Makjaa OOJaThiH JApbIHIBUIBIK, TaJaHT CHSIKTHI
KOMIOHEHTTEp Kipeai. COHIBIKTaH KociOu O151iM Oepy/ie COHTIK — KOJITaHOaIbI
OHEp apKbUIbl IIBIFAPMAIIBUIBIK JKYMBICTAPIbI JKETULAIPY OapbIChIH/IA
aJIBIMEHEH OeNTil FalbIMAAp/bIH, OHEPTAaHYIIbLIAP/IbIH, KOJIOHEPIIUICPAIH
eHOEKTEepiH JKaH — YKAKThl CAJIBICBIPMaJIbl TYP/E KapacThIPFaH XeH. OUTKeHi
opOip HIBIFapMaIIbUIBIK KYMBICTBIH OipiH — Oipl KalTaJlaMalThlH ©31HIIK
00sTybI, KOJIOPHUTI1, OAFBITHI, CTHII1, OPBIHIATY TEXHUKACHIMEH EPEKIICICHE/I].

Conik Ko1aH0abl HepIeT 1 IbIFapMAaIIbUIBIK )KYMBIC a71aM KbI3METIHIH
€peKIIe TYpl PETIH/E KEKEe TYJIFAaHbI TaMbITYIbIH MaHBI3/IbI TETIT1 )KOHE OHBIH
©31H-031 JKY3ere achIPYbIHBIH, JAPaJbIKThIH, OIpEereiIiKTIH KOPiHICI OOJIbII
TaObUIAIBI.

CoHik KoJAaHOAIBl ©HEpJEri MIBIFAPMAIIBUIBIK JKYMBICTA TYHBII
TYpFaH YJITTBIK KYHIBUIBIKTApAbl JopinteiiMi3. IlIplrapManibuiblK  ©3iH-
©31 TaHy HpoOJeMachlHA TapHXU KAJBINTACKAH FHUIBIMH Ke3KapacTapIbl
Tajjay, «e31H-031 pactay», «e31H-031 TaHy», «©31H-031 KOpCeTy», «031H-031
alry», «e3iH-031 JaMbITy» CHIKThI YFBIMIAPMEH aHBIKTAJIFaHbIH KOpCeTe/i
[16.439-4490].

Taakbuiay

Bonamak MaMaH ©31H-631 )Ky3ere acbIpy OapbIChIHIAFbI IIIBIFAPMAIIIBLTBIK
KaOJIeTTI JKEKe TYJIFAHBIH OJICYETiH JKOHE OJIAPABIH P TYPJIi eMip OapbhIChIHIA
OeJIceH 1l KOPIHICIH TYCIHyTe KoHe OaphIHIIA arryFa OarpITTasabl. bonamrak
MaMaHJ1ap/IbIH IbIFAPMAIIBIIBIK 631H-031 )KY3€Te aChIPYbl KOIT OJIIIEMIUTIKIICH
CHIIATTAJIAIBI.

bipinwioen mbFapMambUIbIK KBI3METTI JKYy3€re achIpylla YJITTBIK
KYHJIBUTBIKTAP HET131H/I€ IIbIFAPMAIIBLIBIK KBI3MET PETIHIE OPEKET €TEe/Il.

Exinwioen Oomamak MaMaHIapAblH JKeKe OachlH  TOJBIFBIMEH
KYMBUIJBIPYFa JKOHE ©37IepiH THICTI KbI3BMET TYPIHIE >KYy3ere achlpyra
MYMKIHAIK OepeTiH KaOUIeTTepAiH CHHTE31 PETIHE KOPCETE ],

OKy ypaiciHAe COHAIK-KOIIaHOAIbl 1C-OpPEKETTIH MAaHBI3bl YIITTHIK
KYHJBUIBIKTAp HETi31HAE MIbIFapMallbUIbIK JKYMBICTBI JKY3€re achIPYIbIH
HETi31, TeK CBIPTTAH FaHa €MeC, COHBIMEH Oipre agaMHBIH 1K1 KaKeTTUIIr
JIe aHbIKTaj a1bl. Byl skariaiiia aJaMHBIH 1C-0pEKeTi 9yeCKOMIIBIK 1C-OpPEKEeTKE
aliHajaabl, aJl OHBIH KaOIJIETTEPiH OCHI 1C-OPEKETTE JKY3ere achlpy ©3iH-
031 )Ky3ere acelpy curarbiHa ue 0omaapl. CoHIIK-KOIAaHOAIbI eHep KociOu
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JKOHE XaJIblK IIbIFApMAIIbUIBIFBIHBIH OipKaTap cajajapblH, OHBIH IIIIHJE
TYPMBICTBIK OYHBIMAApIbl KAMTHUTBIH CajaHbIH Oipi. AmaM OapibIK Kepe
YKaHACATBIH 3aTTHIK OPTaHBIH MIEKTEYJI1 OOJITH KYpalThIH COHJIIK OHEp ©31HIH
ACTETUKAJIBIK KACHETTEPIMEH, OCHHEN KYPBUIBIMBIMEH OPTaHBIH ACTETUKAJIBIK
YHBIMAACTBIPBUTYBIH/Ia MAHBI3IBI POJT aTKAPAIbI.

XaIbIKTBIK COHJIIK-KOJIIaHOAIBl ©HEP/IET1 MIBIFAPMAIIbIILIK ITA0BITTHIH,
KOPKEMIIIK Oiay MeH OelHesey iC-opeKeTIHIH JaFabUIapblH JaMbITYIbIH
capKbuIMac Ke3i Oonblll TaObLIaabl. XalblK COHIIK-KOJJAaHOANBl ©HEp caH
FACBIPJIBIK CaNT-JIOCTYPJIEP KOPIHICIHIH CcabaKTacThiFbl. OpOip KOJOHEp
mebepiepinid apThiHAa OeNrial Oip IIBIFAPMAIIBUIBIK TYBIHIBIHBIH TapUXHU
KOpIiHICTEepl OJapAblH OMIpPMEH ThIFbI3 OaiylanbicThl Oonubl. CoHpaii-ak
XaJIBIKTBIH JIOCTYPJIi KOJOHEp MOJICHHMETI FachIpjap OOWBI Kac YPIaKThI
TopOMeIey KypaliapblHbIH Oipi 00Jia OTBIPBIN, KOFaM MYIIEIEpiHiH OapIibIK
KAaTbIHACTAPBIH PETTEH KEJII.

Kaszipri yakpITTa JoCTYpIIi KOJIoHep OyHbIMIapbIiH KOHEHIH K631 peTiHIe
KOJIJIaHa OTBIPBII, OJIap/bl 3aMaHayH YJITiJe jKacay JKOJIAapblH Maigaianya.
Atan aiiTarelH OoiMak, Kui3 0Oacy eHepi, TEK TYPMBICTHIK OyHbIMIapaa
KOJIJIaHbIcTa OoJica, Kas3ipri yaKbpITTa KHIM-KEIIEK jKacay MYMKIHIITT OpbIH
anyna. MeIcasibl TEKEMET, ChIPMaK, 06CTEK IOCTYPIIl KHi3 6acy TEXHOJIOTHSICHI,
JIEMEK asKIeH 0acy apKbUIbl >KacalbIHATBIH. AJI KHIM-KEIICKTI KecTeley
apKbUIBI TITETIH.

Kazipri yakpiTTa 6ac KuiM, asK KdiM, OCIINET, MajabTo, KeyAele KoHe
T.0. COHJIIK OIIEKeH 3aTTapabl HOHO TEXHOJIOTHS apKbLIblI Kacaiapl. MyHa
KHi3 OYMBIMIAPBIH JKacaydblH KYPFaK JXOHE JBIMKBUI TOCUIIH KOJAaHAbl.
TypMBICTBIK OYHBIMIAP MEH WBIKTHI, 0ac, asK KHIMIEP/l JBIMKBLI TOCIIMEH
opeiaaaiael (Cyper-2).

Cyper-2,r Cyper-2,1;

Cypert-2. JIBIMKBIIT TOCLT apKbUIbI MAJIBTO OACTHIPY
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MiHe CcoHIIK KoJIeHep OYHBIMIAphIH OpBIHIAY OapbIChIHAA OoJalak
MaMaHJIap/IbIH IIBIFAPMalIbUIBIFBIHBIH IE0ep OpPBIHAANFAH YATUICPIH Tayan
KeJie, OChI KHIM YITICIHE TYCKEH OI0-OPHEKTIH aCCHMETPHsUIbI KalTadaHaThIH
JIEMEHTTEpIH Oalikayra Oojazapl, Oipak Oenruii Oip eHri3reH >KaHaJIbIK Ta
KepiHeai, OyJl KWiMJie OpHajJacKaH OF-6pHEK MOHEpN KoHE YHiIeciM/Il
KepiHei. JleMek NBIMKBLI TOCUIMEH OacThIphUIFaH KUIMHIH CHIPTKBI KOPiHICI
MEH OHBIH Calachl KOFaphl KOPKEMJIIK JEHIei/Ie OpbIHIaIFaHbIH Oarayayra,
OHBI OpBIHJAFaH IIeOepaiH AMOIMOHANIBI KBI3MET CallaChIHBIH JaMybIHA,
oiytayplH OeiiHes JKOHEe CEMaHTHKAJBIK CHMaThbiHA Heri3 Oepeni. MyHpaait
OyipIM Myparepiik >xoHe Oenrim Oip KacHeTTepHli eMmip CalThIMEH, CaJIT-
JOCTYPJICPMEH, OKBITY OJICTEpIMEH TOPOHMENEYdiH FaCBIPIbIK JAICTYPiH
KaMTUABL. ByJ1 CoHTIK KOJIOHep HETi31H/1e ajlbIHFaH O1J1iM MEH 3MOIIMOHAJIbI-
OcifHeN Ke3KapacTapAblH JKUBIHTBHIFBIH OUIIPETIH MIBIFAPMAIIbLIBIK aKT
peTine 6onanak MaMaHHBIH ©31H-031 KY3€Te achIpy MPOIECIH e 6T¢ MaHbI3/IbI.

bonamrak MaMaHgapablH KOPKEM IIbIFapPMAIIbUIBIK Ma3MYHBIH TYCIiHY,
cabakThIH op KE3CHIH TajanTapra COMKEeC Taijaay, 3CKH3 callyJa CypeTTi
KaObL1/1ay, Oonamak MaMaHIapFra MYMKIHJIIK OEpeTiH MCHUXOJIOTHSIIBIK JKOHE
MPaKTUKAIBIK JaFAbUIapbl IMaigagaHa OTBIPBIT JaMbITanbl. COHIBIKTAH
COHJIIK — KOJIAaHOAJIbl OHEp callachlHa MPAKTUKAIBIK cabakTap OaphIChIHIA
Oosamak MamMaHAap YITTBIK OYHBIMIAp OPBIHIAY apKbLIbI KOPKEMIIK OLTiM
Oepy/iH THHOBAIUSIIBIK (hOpMaJIapbIMEH YHEMI JKaHAPTBUIBII OTHIPAJIbI.

KopbIThIHABI

Korapeima aranraH FalbIMIApIblH €HOGKTEpiHE Tajjay kacay
OapbIChIHIa OOJalIaK KOCIMTIK OKBITY MaMaHAAPBIHBIH IIbIFAPMAIIbUIBIK 1C-
OPEKETIH KETUIAIPY Moceleepi )KETKUTIKTI Typ/ie TOIBIFRIMEH 3epTTEIMEreH1
aHBIKTAIABI. MyHIA JKajambl MEJarorHaiblK IIBIFAPMAIIbLIIBIKTEI APTTHIPY,
MYFaIIMHIH OWBIHJA MOTHUBAIMS MEH MHTYUILIUSHBIH TNaiga 001y KepeKTIriH,
COJIaH KeHiH MaObITTaHy MEH JKaHa UACSHBI Oitarn Taly apKbUIbI 13CHIA3/IbIK
TaHBITBIN, COHBIH HETI31HJE OCThap KYPhII, OHBI ICKE€ achlpy KaKeT eIl
kepceTkeH. COHBIMEH Karap Ka3ipri KOFamjia eHIM/I eHOeK opeKeTi apKbLIbI
©31H-031 JKy3€re achIpyblHAa BIKIAJ E€TETIH MIbIFaPMAIIbUIbIK OPEKETTI
KapacThIpPFaH.

An Gi31iH 3epTTeyiMi3ae OosalraKk MaMaHAapAbIH COHIIK-KOJIIaHOAIbI
OHEp apKbUIBl VITTBHIK KYHABUIBIKTAP HETI31HAC MIBIFAPMAIIbLIBIK KaOiaeTiH
JKY3€re achIpy Macesiesepi OpbIH abl. 3epTTey OaphIChIH A O0IalIaK KOCINTIiK
OKBITY MaMaHJIapbIHBIH COHJIK-KOJaHOAIBI ©HEP apKbLIbl IIBIFAPMAIIBLIBIK
JKYMBICTApbIH ICKE achIpyFa Tajjaay skacaiabl. bonamak MamMaHHBIH COHIIK-
KOJI1aHOAJIbI OHEP OPEKET1 HEeT131H/Ie IIBIFApMaIIbLUIBIK ©31H-031 )KY3ere achpy
YAepiciHiH Mojem »acaiaabl. MyHJIa KOCINTIK OKBITY MaMaHJAPhIHBH OKY
YKOCTIAPBIHJAFBl COHAIK — KOJAaHOANIBI ©HEp IMOHIH HMrepyae NMPaKTHKAIbIK
cabakrapja MIbIFapMaIIbUIBIK KYMBICTAPABl OPBIHAAY KO3/EN/Ii. ¥ ChIHbLUIFaH
MoOJIeNIb/ie  OoJalaK MaMaHJApAblH COHIIK-KOJIAaHOAIBI ©HEep apKbUIbI
VITTBIK KYHJBUIBIKTAp HETI31HJE IIbIFapMAIIbUIBIK KaOUIETIH JKy3ere achIpy
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JKOJJIAphl KapacThIPbULIBI. ATam adTKaHga — OoJlaliaK KOCINTIK OKBITY
MaMaHJapJAbIH VJITTBIK KYHIBUIBIKTAp HETI3IHJE JKCKE IIbIFapMaIIbLIbIK
KOMITOHCHTTEPIH AAMBITYJbIH THIM/II OJAAPbIH OKY IPOIECIH/E Mai aiany
apKbUIBl ©31H-631 XKYy3ere achlpy MYMKIHAIT aHBIKTaAAbl. bonarmak kocinTik
OKBITY MaMaHJApPbIHBIH YJITTHIK KYHJBUIBIKTAP HETi31HC IIbIFapMaIlbLIbIK
JKYMBICTApIbl JKETULIIPYAl TCOPHUSIIBIK TYPFBIIAa MEHIepyl KakeT. OUTKeH1
3aMaH TaJa0blHA Call COHJIK — KOJJIaHOAJIbl ©HEP TYBIHIBUIAPHI KbUIJIAH —
JKBUIFA KaHAPBIN, OHBIH OPBIHAAIY OMIC — TOCUIAEPl A€ ©3repill OTHIPAIbI.
OH/1a MIBIFAPMAIIBUIBIK KYMBICKA KOJIJAHBUIATHIH 3aMaHayH IIUKI3aTTep MEH
KypaJijap, eHe]Ty TEeXHOJIOTHSICHI, JKaHallla TepMUHAEp eHri3iuiai. COHIbIKTaH
COJI INHKI3aTTapAblH KACHETTEPiH, KYPBUIBIMBIH, OPBIHJIATY TEXHOJOTHSCHI
MEH OIpi3AUTriH TEOPHsUIBIK TYpPFbIAa MeHrepemi. JleMek OKpITy omictepi,
HNPHUHIMANITEP], OKBITYbI YHBIMIACTBHIPY (opMajgapbl MEH JUIAKTHKAJIBIK
HIapTTapbl AaHBIKTAJJIBI.

An  Ttoxipubenmik cabakra, O0i3mMiH YCBHIHBIN OTBIpFaH «HoHo»
TEXHOJIOTHUSCHI aPKbUIBI KHi3/ICH jKacaFaH OYHUBIMHBIH OPBIHIATY MTPOIECIHIH
©31HJIIK EpEeKIIeNiri OChl JXYMBICTBIH KYHJBUIBIFBIH apTThIpaabl. Jlemek,
MyHJa TaOWFU >KYHHEH JBIMKBUI TOCUIMEH OAacTHIPBUIFAH KHIM YJTiCiHE
TYCKEH aCCHMETPHSUIBI  OI0-OPHEKTIH YHJIECIMII OpHalacybl  YITTBIK
KYHJIBUIBIKTBIH HBIIaHbl. HoTrkeciHae CoHIIK KOJIOHEp HEri3iH/e alblHFaH
O11iM MEH AMOITMOHANIbI-OeHHEe N Ko3KapacTap/AblH XKUBIHTHIFBIH OUTIIpETIH
IIBIFAPMAIIBUIBIK J)KYMBIC O0JTalaKk MaMaHHBIH ©31H-631 aHBIKTaybIHA CENTIT1H
THUT13€].

bomamak MaMaHOapJblH  I[IBIFAPMAIIBLIIBIK  HACSCHIHBIH — HETI3Ti
KOMITOHCHTTEPIH aHBIKTAy TXKIPUOECIH TOJIBIKTBIPY ACIEKTICIHIE KOCIMTIK
OKBITY MaMaHIbIFbIHBIH O01J1IM Oepy OaraapiaMachblHbIH Ma3MYHBIH )KaHFBIPTYFa
BIKIIAJ €TE/1; MIBIFAPMAIIbUIBIK KYMBICTBI OPBIHIAY OapbIChIHAA O1pi3AUTIKTI
CakTay; MIbIFapMaIlbUIBIK HJICSHBI JaMBITyJa KOCINTIK OKBITY MaMaHIapbIH
MpaKkTUKara OaFbITTAy TY)KBIPHIMIAMACHIH KETUIIPYTe MYMKIHIIK Oepei.
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COBEPIIEHCTBOBAHUE TBOPYECKHX CIIOCOBHOCTEM
BYAYIIUX CHIEHNUAJNCTOB HA OCHOBE
HAIIMOHAJIBHBIX HIEHHOCTEM
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*1g.11.H., 1.0. podeccop, Kazaxckuii HAMOHAIBHBIH KEHCKUH
nefarorndeckuii yausepceuret, Anmarsl, Kazaxcras,
e-mail: nurziya-r@mail.ru
*maructpanT, Ka3axckuii HallMOHaIbHbIN )KEHCKHI TTeIarornaecKuit
yHuBepcuteT, AnMatsl, Kazaxcran, e-mail: prinsessa-alma@mail.ru
3K.ILH., mpodeccop, KaparannuHckuii rocynapCTBEHHbIN YHUBEPCHTET
uM. E.A. Byketosa, Kaparanna, Kazaxcran, e-mail: manabaeva.a.sh@inbox.ru
‘cTapumii mpernojaBaTesib, MaruCTp NeJarorunyeckux Hayk, Kazaxckuit
HallMOHAJIbHBIN JKEHCKUI Me1arorndeckuil yHUBEpCUTET,
Anwmarsl, Kazaxcran, e-mail: galiya. abdurahmanova@mail.ru

AHHoOTauus. B crarbe pa3BuTHE TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH OymayIIHMx
CIHELHATNCTOB PACCMAaTPUBACTCS KaK MHCTPYMEHT CaMOpPa3BUTHUS, OCHOBHOE
cofiep)kaHue 00IIeCTBEHHON )KU3HHU YeJI0OBEKa 1 €0 OTHOIIEHHUE K JIOTHYECKOMY
MBILIEHHIO. B mpolecce cOBEpIIEHCTBOBAHUS TBOPUECKHUX CHOCOOHOCTEH
OyaylIMX CHIELUaNIUCTOB TeKyllas pedopMa BbICIIEH IIKOJIbI CBA3aHA C
nepexofoM Ha oOydarouryro napaaurmy. [lomumo mpodeccruoHanbHOro
TBOpPUECTBA, B XOJ€ HCCIIEAOBaHMUA ObUIM MpPECTABICHBI U TBOPYECKHE
BOIIPOCHI B HayKe. [IpeioskeHbl My TH onpeeeHns UX CTPYKTYpBI B Iipoliecce
COBEpILEHCTBOBaHMS TBOPUYECTBA, MCHUXOJOTHUECKOTO THUIA MPHOOpETaeMbIX
3HaHUM, BUJA AEATEIbHOCTH, BBITEKAIOIIMX U3 BHYTPEHHETO IIaHa JIeHCTBUI
TI0 €€ Pa3BUTHUIO. 37IECh MOXKHO pa3palaThIBaTh AUCKYPCUBHBIC U UHTYUTHBHBIE
pelLIeHNs pa3BUTHS HAyUHBIX IPOOIIEM.

B cdepe mpodeccronampbHOoro obpazoBaHus OyAaylIlue CHEIHATUCTHI
UMEIOT BO3MOXHOCTh TBOPUYECKHM OXapakTepU30BaTh CBOU UAECH U
CHOCOOCTBOBAaTh CaMOpealin3allid B COBPEMEHHOM OOIIecTBE dYepes
NPOIYKTUBHBINA Tpy/. B 1e1sX NOBBILIEHUs] YPOBHS TBOPYECKOTO MOTEHIMAIA
OH BBEJ BaXHbIH (pakTop ycHemHon peaan3aluy HallUOHAIbHBIX LIEHHOCTEH.

BbisiBieHa ocHOBa HOBOM NHapaJWIMbl OOIECTBA B IIEJIOM HE TOJBKO
B CBSI3M C M3MEHEHHEM XapaKTepa U CYIIHOCTH TBOPUECKOTO Tpy[a, HO U B
skoHoMuKe. IIpeacraBiena Monenps mpolecca TBOPUYECKOW camopeaan3aluu
Ha OCHOBE JI€KOPAaTHBHO-NPHUKIAJHOIO MCKYCCTBa OyAyIIEero CHEelHaIucTa.
Pesynbrarel mpeniokeHHONM MOJeNH MoKa3aau OyIyluM CIHelHaTucTaM
NyTh Hepexofa Ha Oosee BBICOKMH YpOBEHb caMopealu3alud B cdepe
JIEKOPAaTUBHO-TIPUKIIAJHOTO UCKycCTBa. PaccMOTpeHO M3MEeHEeHHuEe MOTHUBOB,
CHOCOOCTBYIOUIMX Pa3BUTHIO JIMYHOCTH, COBEPLICHCTBOBAHUIO METOOB
Tpyaa, GOPMUPOBAHNIO OTBETCTBEHHOIO OTHOILLIEHHSI K HEMY, (HOPMHUPOBAHUIO
HEOOXOAMMON TBOPUECKOH TPYHOBOI MO3HIIHH.

[TpencraBieHbl OCHOBHBbIE HANpaBIEHUS TBOPYECTBA B JEKOPATHBHO-
NPUKJIAJHOM HCKYCCTBE, a TaKKe YUTEHO 0c0o00€ 3HaueHHE HEMOBTOPHUMOIO
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KOJIOpHTA, I1[BETA, HANpPABICHMS, CTHISA, TEXHUKH HUCIIOJIHEHUS B
npodecCHOHaILHOM 00pa30BaHUH.

B nccrienoBaHiy BBISBISIFOTCSI BO3SMOXKHOCTH UCTIOIB30BaHUS OYIy MU
cnenuanuctaMu 3(p(EeKTUBHBIX CIIOCOOOB Pa3BUTHUSI OTICIBHBIX TBOPYECCKUX
KOMIIOHEHTOB, OCHOBaHHBIX Ha HAIMOHAJIBHBIX IIEHHOCTSIX, B IIpolecce
oOyueHusi. PaccmarpuBas M aHaIU3UpPysl WUCCICAOBAHHS OTCYECTBEHHBIX MU
3apyOeKHBIX YYCHBIX 110 COBEPIICHCTBOBAHHIO TBOPUYECKHUX CHOCOOHOCTEH
OylylmIuX CICIUAIMUCTOB, OH TMPHIIE] K BBIBOLY O HEOOXOAUMOCTH
aKTyaJIM3alliy COJIepPKaHUs MPO(EeCcCCHOHATBFHOTO 00pa30BaHMs, KOHIEIIIHA
MPAKTUYCCKOM HANPABICHHOCTH B Pa3BUTHUU TBOPYCCKUX WJICH, OPUEHTAIIMU
Ha HAIMOHAJbHBIC IIEHHOCTH, B TOM YHCIIC Ha JEKOPATHBHO-TIPUKIATHOE
HCKYCCTRBO.

KawueBble cioBa: Oyayliuii CIEIUAINCT, TBOPYECTBO, MPOQECCHO-
HaJIbHAsl TIOATOTOBKA, TBOPYECKOE CAMOPA3BUTHE, HAIIMOHAIBHbIC [IEHHOCTH,
JICKOPAaTHBHO-TIPUKJIAJTHOE  MCKYCCTBO,  JUJIAKTUYECKHE  KOMIIOHCHTHI,
npodeCCHOHAIBHAS IeATEIILHOCTb.

IMPROVING THE CREATIVE ABILITIES OF FUTURE
SPECIALISTS ON THE BASIS OF NATIONAL VALUES
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Abstract. In the article, the development of creative abilities of future
specialists is considered as a tool for self-development, the main content of
a person’s social life and his attitude to logical thinking. In the process of
improving the creative abilities of future specialists, the current reform of
higher education is associated with the transition to a teaching paradigm. In
addition to professional creativity, the study also presented creative issues in
science. The ways of determining their structure in the process of improving
creativity, the psychological type of acquired knowledge, the type of activity
arising from the internal action plan for its development are proposed. Here you
can develop discursive and intuitive solutions to the development of scientific
problems.

In the field of vocational education, future specialists have the opportunity
to creatively characterize their ideas and contribute to self-realization in modern
society through productive work. In order to increase the level of creative
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potential, he introduced an important factor in the successful implementation
of national values.

The basis of the new paradigm of society as a whole is revealed, not only
in connection with the change in the nature and essence of creative work, but
also in the economy. A model of the process of creative self-realization based on
the arts and crafts of a future specialist is presented. The results of the proposed
model showed future specialists the way to move to a higher level of selt-
realization in the field of arts and crafts. The change of motives contributing to
the development of personality, improvement of labor methods, the formation
of a responsible attitude towards it, the formation of the necessary creative
labor position are considered.

The main directions of creativity in arts and crafts are presented, as well
as the special importance of unique color, color, direction, style, performance
technique in vocational education is taken into account.

The study identifies the possibilities for future specialists to use effective
ways of developing individual creative components based on national values
in the learning process. Considering and analyzing the studies of domestic and
foreign scientists on improving the creative abilities of future specialists, he
came to the conclusion that it is necessary to update the content of vocational
education, the concept of practical orientation in the development of creative
ideas, focus on national values, including arts and crafts.

Key words: future specialist, creativity, professional training, creative
self-development, national values, arts and crafts, didactic components,
professional activity.
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Abstract. The article deals with the preparation of a mathematics teacher
for the students research activities. Questioning of students, polls of employers
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indicate a low level of formation of the research competencies among students
and graduates of pedagogical specialties. The relevance of the problem of the
research competencies formation in future teachers is obvious.

The analysis of psychological, pedagogical and methodological literature
showed that the researchers studying the issues of the competence-based
approach in education have different points of view on determining the content
of these concepts.

The article presents various interpretations of the concepts of
“competence”, “pedagogical competence”, “research competence”, “research
competence”.

The study and generalization of work experience shows that the
research competencies are acquired by students in the study of most academic
disciplines, however, it is the content of mathematics education which a future
mathematics teacher receives at a university that is a system-forming factor in
the formation of the research competence.

Formation of research competencies of future teacher students is
connected, first of all, with the organization of research activities. The
category “research activity” is the basis of the concept “research competence”.
Research competence of a mathematics teacher is defined by us as an
important professional quality as an integral part of pedagogical competence,
a comprehensive characteristic of the teacher’s personality, expressed in
a conscious desire for research, cognitive, methodological and analytical
activities.

The aim of the article is to determine the content of the teacher’s research
competence. The components of the research competence of a mathematics
teacher are: a set of axiological, methodological, analytical, logical,
mathematical, process and communicative competencies.

The article provides the examples of the use of tasks during studying at a
university which will help the students to develop some research competencies.

Key words: research competence, competence, research competences,
axiological, analytical methodological, mathematical and logical competence,
competence approach.

Main provisions

The ideas of competence-based approach in education become a priority
in the conditions of modernization of the educational system. One of the
main qualities of higher education graduates is competence. The competence
approach is reflected in the Law of RK on Education, in the professional
standard «Teacher». [1]. These normative documents emphasize the training
of competitive staff with professional knowledge, skills, and competencies.

In today’s socio-economic realities, there are increasing requirements for
professional training of mathematics teachers in the field of research activities,
which is an important and significant factor in the formation of research
competence.
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The genesis of the competence approach in education shows the
complexity, ambiguity and multidimensionality of the interpretation of the
term «competence» and «competence». There are a huge number of definitions
in the literature, revealing the content of different types of competences and
competencies.

Research competence of a mathematics teacher is considered as an
indicator of professionalism, a condition for development and self-development,
the quality of the teacher’s personality who has research competences.

Introduction

The peculiarity of the current stage of developing the higher education
system in Kazakhstan is characterized by modernization and the search for
innovative ways of professional training of pre-service teachers.

The relevance of the problem in forming research competence among
future teachers in the university training relates to the requirements of society
for a teacher. Nowadays society needs a teacher capable of rethinking his own
experience, with high intellectual potential and research interest in innovations,
who are willing to form students’ research competencies.

However, practice shows that alumni of pedagogical specialties are
not ready to conduct independent research. In order to determine students’
cognitive motives and students’ awareness of research activities, we conducted
a survey among 2nd and 3rd-year bachelor students of the northern region
studying at the educational program «Mathematics». 246 students took part
in the survey. The results of the survey indicate that every third student does
not know how the role of research skills is expressed in tailoring professional
qualities. More than half of the respondents (63%) pointed to certain aspects
of research activities in developing general and subject-specific competencies
such as developing, motivational, and professional.

Students define the specifics of research activity as the pursuit of
knowledge, in cooperation with a teacher in problem-solving, self-education,
and self-realization. 15% of respondents indicated the answer «solving creative,
research problems with an unknown solution in advance». Students find that
working with scientific literature and self-education are the most important
ways of forming research competencies. Only 35 out of 246 North region
students being interviewed are currently working on a research project. 80%
of students responded that they were not taught to do research work and that
they challenge in carrying out research activities.

Surveys and questionnaires of employers, school principals in Kokshetau
city and the Akmola region indicate that graduates of the universities have an
insufficient level of research skills, and research competence. Thus, today’s
modern society faces contradictions between the modern school requirements
and needs for the teacher possessing research competence and the need to
improve teacher training in this direction. This task requires the purposeful
developing research competence of students during their studies at the
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university and determining the entire spectrum of research competencies of a
mathematics teacher.

Surveys and questionnaires of employers, school principals in Kokshetau
city and the Akmola region indicate that graduates of the universities have an
insufficient level of research skills, and research competence. Thus, today’s
modern society faces contradictions between the modern school requirements
and needs for the teacher possessing research competence and the need to
improve teacher training in this direction. This task requires the purposeful
developing research competence of students during their studies at the
university and determining the entire spectrum of research competencies of a
mathematics teacher.

Methods and materials

The history of forming the competence approach in education shows
the complexity, ambiguity, and multidimensional interpretation of the term
«competence» and «competency». The concept of «competence» is closely
interrelated and interdependent with the term «competency». It is believed
that the American psychologist Robert White was the first to introduce the term
«competence» into the scientific literature. In 1959, in his article «Motivation
reconsidered: the concept of competence», R. White, explaining the meaning
of this term, focuses on the social aspect.

Linguist Noam Chomsky used the concept of «competence» to the theory
of language. According to N. Chomsky, competence is the ability to perform
language activities in the mother tongue.

The study and analysis of the literature developing the American
approach to the formation of competencies indicate that it aims at identifying
behavioral characteristics of the individual. If the American school focuses
more on people who perform various types of activities, then the English
school of competencies is aimed at studying the characteristics of the activity.

The terms «competence» and «competency» were introduced into
pedagogical science in the 80-90 years of the twentieth century. The analysis
of psychological, pedagogical, and methodological literature has shown that
researchers studying the competence approach in education have different
points of view on defining these concepts.

Competence as a didactic concept is presented in the concept of Russian
scientists A.V. Khutorsky, L. N. Khutorskaya. They distinguish competencies
in the following hierarchy:

- key (basic) competencies that relate to the meta-subject content of
education;

- general subject competencies that relate to a specific cycle of academic
subjects and educational areas;
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- subject competencies that can be formed when studying specific
academic subjects.

According to A.B. Khutorskoy the key competencies include: value-
awareness, general cultural, educational and cognitive, informational,
communicative, social and labor, as well as the competence of personal self-
improvement [2].

A number of authors view competencies as universal skills, developed
as a result of implementing the competence approach (A.N.Tubelskaya, and
as the ability to mobilize knowledge, skills and experience in a specific socio-
professional situation (E.F.Zeer).

It In order to determine the content of the research competence of pre-
service mathematics teachers it is reasonable to consider the works in which
the term “competence” is investigated.

The problem of the forming teacher’s research competence is explored
and reflected in the works of Kazakhstani authors Khan N.N. Sarsenbayeva
D.K. Syzdykbaeva A.D., Akzholova A.A., Levchenko T. A., Ageeva L. E.,
Ushakova N. M. and Alimova Sh. Zh.

Various aspects of the content of the teacher’s research competence are
considered in the works of Russian authors L.S.Abdulova, E.V.Berezhnova,
O.V.Berseneva, L.A.Golub, A.A.Gubaidullina, 0O.V.zDanovich,
E.M.Ibragimova, 1.E.Idiatov, E. V. Nabieva, E.L.Makarova, T. Y. Lomakina,
Yu.V. Ryndina, V.G.Sotnik.

The authors E.M.Ibragimova, [.E.Idiyatov present research competence
as the readiness and ability of an individual to carry out research activities
based on the integrative application of value attitudes, personally meaningful
knowledge in a particular field, and research skills (the ability to navigate in
new situations, set goals and plan activities, put forward and justify hypotheses,
choose the most optimal methods for proving a hypothesis, exercise self-
control and self-assessment, to present the results of the research) to solve
problems of a theoretical and practical nature [3, p.26].

Thus, E.V.Brezhnova claims that the essence of research competence
is characterized by implementing educational and research activities by a
teacher. Research competence can be formed and developed through active
participation in projects and research activities. E.V. Brezhnova perceives
research competence as a special functional system of the psyche and an
integral set of human qualities associated with it, providing him/her with the
opportunity to be an effective subject of this activity [4, p.327].

The author Berseneva O.V. developed a structural model of forming
research competencies of pre-service mathematics teachers, determined the
levels, identified and described the criteria and their indicators. Research
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competencies are viewed as an integrative and dynamic quality, which should
be considered in two aspects:

- student’s willingness to independently master and obtain systematic
mathematical knowledge and skills to solve research problems from the school
mathematics course (RC-1);

- readiness to organize and implement the research work of students in
teaching mathematics (RC-2) [5].

Kazakh scientists N.M.Ushakova, Sh.Zh.Alimova distinguishes an
activity component in the content of research competence. They determined
the main properties of research competence in professional activity, presented
the components and criteria for measuring the research competence of students
studying pedagogical specialties. In the article «Structural components of the
research competence of students studying pedagogical specialties», the authors
note that «teacher’s research competence is a complex object consisting of
several interrelated components: value-semantic, motivational, cognitive,
activity and reflexive [6].

Syzdykbaeva A.D. notes that research competence is an integral quality
of the personality of a future primary school teacher enabling to holistically
implement a system of motivational and value attitude to design and organize
learning process in primary school as an object of its professional activity by
methods of scientific cognition [7].

The analysis of literary sources shows that research competencies are
considered in the following contexts:

- As a result of research activities (I.V.Shubina, V.V.Poznyakov,
T.A.Levchenko, V.S .Elagina, etc.).

Author T.A.Levchenko considers: «In forming research competence,
much attention is paid on activating students’ cognitive activity, forming critical
thinking, research skills, and abilities, independently analyze and find the right
scientifically grounded solution in pedagogical situations arising during the
theoretical learning process and pedagogical practice» [8].

V.S. Elagina notes that «research competence is defined as acquiring
methodological knowledge and skills, techniques of research activity and
manifesting readiness for their use in professional activity [9, p.119].

- It is also viewed as an independent component of education, as a
scientific concept has content, structure and properties (A.D.Syzdykbaeva,
V.1.Zagvyazinsky, [.A.zImnaya, Yu.V.Ryndina, O.V.Zdanovich, Skorzhnova
A.Yu., etc.).

Accordingto O.V.Zdanovichresearch competence is defined as an integral
part of research competency. O. V. Zdanovich identifies cognitive, axiological,
and praxiological components in the structure of research competence [10].
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Designing the author’s model of the process of forming research
competencies O.V. Berseneva determined the target, theoretical and
methodological, content-based, technological, performance-evaluation
components [11].

Skorzhnova A.Yu. in her dissertation work perceives research
competencies as integrative qualities of a person, expressed in a conscious
willingness and ability to independently do research and show creativity in the
professional subject area, aimed at obtaining an adequate result based on the
actualizing personal characteristics and experience [12].

Results and discussion

The study and generalization of work experience show that research
competencies are acquired by students when studying most academic
disciplines, especially the content of mathematical education that a pre-service
mathematics teacher receives at a university serves as a system-forming factor
in forming research competence.

The specificity of research competence is determined by the peculiarities
of the tasks that a mathematics teacher solves in his professional activity. The
teacher —researcher should possess a certain level of methodological culture,
be able to identify the main features of the object under study, possess the
technology of research activity. The various aspects of research competence
discussed above are relevant to all pedagogical specialties. However, we are
interested in the components of the research competence of mathematics
teachers.

The content of the research competencies of a mathematics teacher
was presented in the work of the Russian author Makarova E. L. Research
competence is considered as a set of simpler for diagnosis and explicit
(expressed, explicit) formation of competencies: analytical, process, heuristic,
methodological, communicative, socio-cultural, strategic.

We agree with the point of view of Makarova E. L. however, we believe that
the listed competencies do not fully reflect the content of research activities in
mathematics lessons. The analysis of psychological and pedagogical literature
on the competence approach in training bachelors-pre-service mathematics
teachers, the study of methodological literature, regulatory documents
regulating the activities of teachers, observation, questioning, enabled to
distinguish research competencies, qualities and requirements necessary for
developing and forming the content of research competence.

Thus, the components of the research competence of a future math
teacher include:

-Axiological competence is the ability to realize the relevance and
significance of research activities, showing interest and willingness to be
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engaged in research, the ability to apply methods for developing students’
research competencies.

-Methodological competence includes knowledge of the scientific
apparatus, methodology, and methods of research, understanding of the logic
of scientific research,

-Analytical competence is based on the competencies mastered by the
student to distinguish the main and secondary, essential and non-essential,
general and singular, to compare, analyze, synthesize, generalize and draw
conclusions.

-Logical competence determines the success of a person’s logical actions
and gives him the opportunity to «think correctly».

-Mathematical competence is the ability to apply mathematical apparatus
to solve professional problems, a systemic attribute of the personality,
characterizing his deep knowledge in the subject area, personal experience
aimed at prospects in work which is open to dynamic enrichment, able to
achieve significant results and quality in mathematics.

-Process competence is the ability to follow the determined research
algorithm and to control intermediate results

-Communicative competence enables to competently formulate and
effectively solve various communicative tasks, to communicate with other
subjects effectively, includes the discussion skills on research topics.

All the above-listed competencies are acquired while studying academic
disciplines, however mathematical disciplines act as system-forming subjects.

Let us consider several examples of the formation of individual research
competencies in the process of solving mathematical problems. For example,
process competence enables to control of intermediate research results, while
the basis of this competence is formed due to elementary mathematical tasks
that require solving math tasks according to specific familiar algorithms and
formulas.

Thus, when studying the discipline «Mathematical Analysis», students
were offered tasks in which they made mistakes due to the algorithmic approach
to calculating the integral. After analyzing the results, students were offered
more specific tasks:

Task 2. Find the error in calculating the integral

J-z x 1 P __ 3
-1 (3x+1)2 2(3x+1)1_4 14

(As a result of calculating the integral of a positive function, a negative

number was obtained, which indicates an error).
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Task 4. Calculate:

2 dx
a)f_ﬂm 5 (VX+1) dx

The proposed integrals cannot be calculated due to the fact that there is
no integrand function at each point of the integration limits.

It should be noted that, based on the geometric meaning of the integral,
sometimes it is possible to determine a simpler way to calculate integrals.

The use of such mathematical tasks in studying the discipline
«Mathematical Analysis» contributes to the formation of process competence,
which is an integral part of research competence.

One of the significant ways of forming logical competencies is the search
for patterns in solving tasks.

Each complex task is a kind of research in which require finding any
patterns. When studying the discipline «Methodology of scientific and
pedagogical researchy, students were offered to solve mathematical tasks which
pushed them to search for patterns. The following task can be considered:

Problem 3. There are 16 positive numbers written on the board, not
exceeding 1000. At each step, the following operation is allowed: erase any

two numbers « and b and write numbers instead of them

2 2
3(12 +4b2 ‘461 _3b ‘

s . Prove that using only these operations it

is impossible to get a number greater than 2015 on the board.
Solution. The search for a pattern in this problem leads to the search for
an invariant of this problem:

4
4 2 2 2 2
3% + 4b> 4a ‘4b‘ 302 +4b2 ) [ 4a? -3p2 P
— |+ = + =a” +b
5 5 5 5

Thus, the sum o +5* is an invariant of the problem. Since all numbers
do not exceed 1000, then

at+ptr<2.0 H*=207,

T.C.

at+pt<20? .

If any number a after the conversion turned out to be greater than 2015
(i.e.), a >2016), then we would get the inequality

2.0 ¥ <(2,016-0 3)* +p4,

which contradicts inequality (1). Therefore, it is impossible to get a
number greater than 2015.
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Solving such tasks plays a crucial role in forming logical competence
of pre-service mathematics teachers, in addition, such tasks trains pre-
service mathematics teachers to fulfill the requirement providing with proper
argumentation.

What are the steps of solving such mathematical tasks?

To do this, it is necessary to: a clear theory-based representation, usage of
simple and clear scientific constructions, and visual clarity of concepts ensure
effective scientific teaching.

Searching for relationships between formulas and properties indicates a
desire to explore.

Conclusion

Summarizing various points of view, we came to the conclusion that
research competencies are a set of professional and personal qualities
necessary for the implementing research activities. The formation of research
competencies of pre-service teachers is mainly connected with the process
of organizing research activities. The category “research activity” bases on
the concept “research competence”. We define the research competence of a
mathematics teacher as a professionally significant quality, as an integral part of
pedagogical competence, as an integral characteristic of a teacher’s personality,
expressed in a conscious readiness for research, cognitive, methodological and
analytical activities.

This study considers research competence as a result of research activity,
as a focus on solving research problems, as the ability to put into practice
axiological, analytical, methodological, logical, process, communicative
competencies, as technological skills, the ability to use mathematical apparatus
to solve research problems.
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KY3IPETTIUIIT'THIH MA3MYHBbI
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Anparna. Makanaga MaTreMaThka MYFajdiMiHIH OKYIIBUIAPIbI 3€PTTEY
KbI3METIHE JalbIHAAyJbIH Mocelnenepl KapacThipbiianbl. CTyJaeHTTepiH
cayaJTHaMachl,)KYMbIC OepyIIiIep IiH cayabl[e1arornKaIbIK MAMaH IbIKTaP IbIH
OuTIM  anmymbUIapbl  MEH  TYJICKTEPIHIH 3€pTTey  KY3BIPETTUNKTEPIHIH
KaJIBIITACYBbIHBIH TOMEH JeHreiiH kepcereai. On Oonamak MyramiMmaepiH
3epTTeY KY31peTTUIIrH KaJIbIITACTHIPY MOCEJICCIHIH ©3€KTUIITH alKbIHIATbI.

[1IcUXONOTUATBIK-TIEIATOTUKAIIBIK ~ JKOHE  OICTEMENIK  9JIeOueTTep/Ii
Tangay OapbIchl OimiM  Oepymeri Ky3bIPETTUIIK MOceNeNepiH 3epTTEHTIH
3epTTEYUIUICPAIH OChI YFBIMIAPIbIH Ma3MYHBIH aHBIKTayJa TYpJli Ke3Kkapacra
€KEH/IIT1H KOPCETTI.

Makanana «Ky3bIpeTTUIIKY, «IIeJaroruKaIblK KY3bIPETTUIIKY, «3€PTTEY
KY3BIPETTUTIT YFBIMIAPBIHBIH OpTYPJIl TYCiHAIpMeTepi OepisreH.

JKyMmbIc ToxipuOECiH 3epTTEy JKOHE JKAJIbUIAY CTYASHTTEPIH 3ePTTEy
KY3IpETTUTIKTEpIH KOITEereH OKYy IOHJCPIH OKYy Ke31HJAE aaThIHIbIFbIH
KepceTei, anaiaa Oonamak MareMaTika MyFaTiMiHIH YHUBEPCUTETTE aliFaH
MaTeMaTHKaIBIK OUTIM Ma3MYHBI 3€pPTTEy KY3IpETTUIITIH KaJbIITaCTHIPYIbIH
KyHemK (akTopsl OOJIBIN TaObLIA/IbI.

bonamrak myfanaiM 00JaThiH CTYIEHTTIH 3€PTTEYMILIIK KY31pEeTTUIIrH
KaJIBIITACTHIPY, €H aJJIBIMCH, FBUIBIMH-3€PTTEY KbI3METiH YHBIMIACTHIPYMEH
OaiimaHpICThl.  «FBUIBIMU-3€pTT€Y  KBI3METI»  KaTeTOPHSCHI  «3EpTTey
KY3BIPETTUTIT» YFBIMBIHBIH HETI31HIC JKaTblp. MaremaTuka MyFaliMiHIH
3epTTeY KY3IpeTTUIriH 013 MaHBI3IbI KOCIOM cama peTiHAe, MeIaroruKajibiK
KY31pETTUIIKTIH akpIpamac OeJliri peTiHie, 3€pTTey, TAaHBIMIBIK, dIICTEMEITIK
KOHE AHAINTHKAIBIK KbI3METKE CaHallbl TYPAE YMTBUIBICTA KOPIHETiH
MYFaJIIMHIH jKeKe 0aChIHBIH JKaH-KaKThl CUIIaTTaMacChl PETIH/IC aHBIKTAHMBI3.
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MakanaHblH MaKcaTbI-MYFaJiMHIH 3€pTTEY KY31peTTLIIriHIH Ma3MyHBIH
aHbIKTay. MaremMaTtuka MYFaIIMIHIH 3epTTey KY3IpPEeTTUIrHIH Kypamac
OOJIIKTepl: aKCHOJOTHUSJIBIK, OJICHAMAJBIK, AaHAJIUTHKAJIBIK, JIOTHKAJIBIK
MaTeMaTHKAJIBIK YIEePIC KOHE KaThICBIM/IBIK KY31PETTUTIKTED KUBIHTHIFBI.

Makanana yHMBEPCUTETTETI OKY Ke3iHJIe CTYACHTTEPAiH 3epTTey
KY3BIPETTLUIITIH KaJbIITACTBIPYABIH KEWOIp TYpJIEpIH JIaMbITyFa apHaJFaH
TarchIpMaiap/bl KOJIZaHy MbICAJIaphl KEJITIPUJITeH.

Tipek ce3mep: 3epTTey KY3BIPETTUIIr, KY3BIPETTUIK, 3€pTTEY
KY3bIpETTEP, AKCHOIOTUSIIBIK, aHATUTHKAJIBIK, 9/1iCHAMAJIBIK, MATEMaTHUKAaJIbIK
YKOHE JIOTUKAJIBIK KY3BIPETTED., KY3BIPETTLIIK TOCLII.

COJIEP) KAHUE UCCJIEJOBATEJbCKOM KOMIIETEHTHOCTH
YUUTEJISA MATEMATUKHA
*basimmaa A.M.!, Usaiino C.2, Typrkapaesa I.B.?
“Inokropant, HAO «KY um. I11.Yanuxanosa», Kokmieray, Kazaxcram,
e-mail: missbam@list.ru
’KaHIUTaT MaTEMaTHYCCKUX HAyK, TOUEHT, [IJIOBAMBCKII YHHBEPCUTET
“INancuii Xunengapckuu”, [Tnopnus, bonrapus, e-mail: ivostar@abv.bg
3k.1LH., goreHt, HAO «KVY um. I11.Yanuxanosa», Kokieray, Kasaxcram,
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AHHOTanus1. B crarbe paccMaTpuBaeTcst BOIIPOCH IOATOTOBKH YUHTEIISI
MaTeMaTHUKH K UCCIICA0BATEIbCKOM ICATEIIEHOCTH YYalXCsl. AHKETUPOBAHHE
CTYICHTOB, ONPOCHI paboTOmaTeNeii CBUICTEIBCTBYIOT O HHU3KOM YPOBHE
c(hOPMHPOBAHHOCTH HCCIICIOBATCILCKUX KOMIICTCHIIMH y OOyYaromuxcs U
BBIITYCKHUKOB TEAarOrMYSCKUX CIECIUATBHOCTEH. AKTYyallbHOCTh MPOOJIEMBI
(OpMHpOBaHUST HUCCIIENOBATEIILCKUX KOMIICTEHIMA y OyIyluX Y4uTeneu
OYCBH/THA.

AHaM3 TICHUXOJIOTO-TIEJATOTHYECKOH W METOAWYECKON JITepaTyphl
MoKa3all, YTO MCCJICIOBATENIN, H3yYalolIHe BOIMPOCHI KOMIIETEHTHOCTHOTO
MOJX0/1a B 00pa30BaHUU UMEIOT pa3IMYHbIC TOUKH 3PEHUS Ha ONpEACIICHHE
COZICPIKaHUS TUX TOHSATHIA.

B crarbe  mpencTaBiIeHBl  pa3IMYHBIE  TPAKTOBKU  TTOHSTHS
«KOMITETEHTHOCTBY, IIeJarOTMUeCKasi KOMIIETEHTHOCThY, KUCCIIEIOBATEIIbCKAsI
KOMIIETEHTHOCTBY, UCCIIEIOBATEIIbCKAST KOMITCTCHIIHS.

N3yuenne wu 0000mieHue ombiTa padOTHl  TMOKA3bIBACT, 4YTO
WCCIIE/IOBATEIbCKHE  KOMIECTCHIIMM  MPHOOPETAOTCS  CTYIEHTaMHU  TpHU
M3ydYeHUH OOJIBINMHCTBA YUCOHBIX TUCIMILINH, OHAKO, HMEHHO COJIEPYKAHHE
MaTeMaTu4ecKoro o0Opa30BaHUs, KOTOpPOE OyIyIIWd YYHTElNb MaTeMaTUKd
MOJIy4aeT B By3e, SIBISIETCS CUCTEMOOOpa3yromumM (haktopoM HopMUpoBaHUs
HCCIIEIOBATEIbCKOM KOMIIETEHTHOCTH.

dopMupoBaHHE HCCIIEOBATEILCKUX KOMIIETCHIIUN CTYIEHTOB-0Y Iy IIIX
yUUTENeH CBA3aHO, B TIEPBYIO OYEpEllb, C OPraHU3aIUeH UCCIIEI0BATEIbCKON
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nestenbHOCTH. Kareropus «uccienoBarenbckasl ISsTEIbHOCTRY) JICKHT B
OCHOBE MOHSITHUS «UCCIIENOBATENLCKASI KOMIIETEHTHOCTEY. MccienoBarenbckas
KOMIIETCHTHOCTh YUYWTEJIS MaTEeMaTHKU OIpENeNsaeTcs HaMu KaK BaKHOE
npodeccuoHanbHOE KaveCcTBO, KaK HEOThEMJIeMas 4acTh IIeIarornyecKoi
KOMIICTCHTHOCTH, KOMIUIGKCHAs XapaKTePUCTUKA JIMYHOCTH  yUHTEIIs,
BBIPKAIOIIASCA B CO3HATEJIIBHOM CTPEMJICHHH K HCCIEIOBaTEIbCKOM,
IMO3HABaTCIbHOM, METOANYCCKON M aHATUTHYCCKOU ACATSIbHOCTH.

[{enpto cTaThy SABJISAETCS OMPEICICHUE CONCPKAHUS UCCIICIOBATEIICKON
KOMITETEHTHOCTHU YUHUTEIIA. CocTaBiasgoLMIMU HCCIIEN0BATENLCKOM
KOMIICTCHTHOCTH  YYUTEJSI ~ MAaTeMaTUKH  SBISIOTCSA:  COBOKYIHOCTh
aKCHOJIOTMYECKOM,  METOJIOJIOTHYECKON,  aHAJIMTHYECKOW,  JIOTMYECKOM
MaTeMaTHUY€CKOM MPOLIECCHON U KOMMYHUKATUBHOW KOMITETCHIIUMN.

B crarpe mpuBencHBI MpUMEpPHl HMCIOJB30BAaHHUS 3a/a4 BO BpeMs
o0ydeHHsi B By3€, JUIsl Pa3BUTUS y CTYJACHTOB HEKOTOPBIX KOMIICTCHITUI
HCCJIEI0BATEILCKON KOMIIETEHTHOCTH.

KaroueBble cjioBa: HcCIIEIOBaTeIbCKasgs KOMIICTEHTHOCTL, KOMIIETEH-
LIMs1, MCCIIENOBATEILCKUE KOMIICTEHIIUH, aKCHOJOIHYECKHE, aHAIUTHUYECKHE,
METOJOJIOTMYECKHUE, MaTreMaTU4eCKHMe U JIOTHYECKHE  KOMIIETEHIIHH,
KOMITETEHTHOCTHBIH ITOAXO/I.
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Abstract. This article is about the humanitarianization of education
and principles on which, work can be built to develop the humanitarization
of education from a state politician to a specific teacher. The purpose of this
article is to analyze the humanitarianization of education on the basis of a
person-oriented approach.
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A person-oriented approach also consists in learning to communicate
with another, to turn to another, seeing in him as a unique and free person.
It has been highlighted that an external evaluation of the effectiveness of an
educational institution is more convincing if it is based on the results of the
socially useful activities of its graduates. Three strategies of humanization of
education are given in the article:

1. Student-centered approach to the learning process.

2. All-round formation of free-thinking and breadth of thinking strategies.

3. Wide use of active and search forms of education. Great attention is
paid to the humanitarianization of education principles. Research problem is
to identify the principles on which, in our opinion, work should be built on
the development of education humanitarianization from a state politician to a
specific teacher. The approaches to learning is related to emotional, behavioral,
and cognitive self-regulation, cognitive self-regulation, initiative and curiosity.

Keywords: freedom, scientific, research, skills, initiative, assessment,
art, thinking

Introduction

In current education conditions, the humanitarianization of education is
an essential means of its implementation.

A person-oriented approach is understood as learning that reveals the
characteristics of the student - the subject, recognizing the originality and
intrinsic value of the subjective experience of the child, building pedagogical
influences based on the subjective experience of the learner. The purpose of
personality-oriented education is to lay in the child the mechanisms of self-
realization, self-development, adaptation, self-regulation, self-defense, self-
education and others necessary for the formation of an original personal image.

Basic provisions

First, it is complete academic autonomy and freedom.

It 1s practically non-existent in our education today. Most educational
organizations are subject to a rigidly centralized education management
system, resulting in uniformity in education content and forms and teaching
methods. It leads to averaging and depersonalization of the unique human
personality, decreasing the number of proposed strategies for solving the
problems that society has faced and will always face. Reducing the number of
strategies for solving problems leads the state to a worse, more «expensivey,
irrational solution. All this hinders the state’s development concerning other
states, making it more backward politically weak.

There is no doubt that there should be forms of unification of education,
the so-called state educational standard, but in a form that would not restrain,
as 1s happening today, creative activity and pedagogical search for educational
institutions. The state should not strictly control the educational activities of the
institution. However, the institution itself should regularly report, especially to
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the general public, on the results of its activities.

Secondly, the humanization of education through the active conducting
of scientific research.

It refers primarily to scientific research in the field of the humanities.
It should involve as many students as possible. An active search for answers
to specific questions of humanitarian knowledge forms a particular type of
thinking, introduces a person to the problems of the humanitarian sphere,
makes him think more actively about universal problems and be more sensitive
in his relations with people around him.

At the same time, research should not be limited to the humanities only.
For example, such prominent scientists as Kagan M.S., Alexandrov A.D.
and others showed that mathematics could also be studied as a humanities
science [1]. Their research suggests that within any discipline, there is a
place for humanitarian knowledge, humanitarian research and, as a result, the
humanitarianization of any human knowledge, even the most technogenic one.

Thirdly, a change in the approach to education following the principle:
not a person for education, but education for a person.

In this regard, it is vital to emphasize that education humanitarianization
can be achieved only through an individual approach to each student. Close
attention should be paid to their needs and requests. The education process
should become a partnership with equal rights for both parties. Any student
should have a right to choose the model of education that is most appropriate
for him. Education fundamentally should not be uniform. It is must not level
and average people. Each person has the right to his path and vision of his
education. A school and a university should support him in his desire since
only 10% of people can successfully engage in self-education. Diversity
should also be ensured by educational institutions that are noticeably different
in their methods and strategies. The variety of education ways guarantees its
humanitarianization, the social activity of people, and the stability of democratic
principles as a consequence of such a doctrine. On the contrary, the roots of
totalitarianism and stagnation in society lie in the uniformity of education.

One of the ways to overcome the crisis of uniformity lies in the
comprehensive support for the development of non-state forms of education.

Fourthly, it is the development of entrepreneurial skills among students
and encouraging initiative.

Speaking of entrepreneurship, it does not mean the economic side of this
phenomenon but quality as entrepreneurship.

There is a situation faced where entrepreneurial skills and initiative
themselves are a necessary condition for humanitarianization of education
and society, on the one hand. On the other hand, the humanitarianization of
education activates and directs the initiative positively.

The more socially active people there are in a society, the faster it
develops. Therefore, the restriction of a person’s initiative must be reasonable
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and act on the principle: «If the initiative does not lead to clearly negative
consequences for society, it should not be restrained by artificial limits.»
It is clear that by encouraging the initiative, society, in some cases, will
inevitably encounter negative results of this initiative. Nevertheless, it is even
more harmful to «clamp» the initiative. Gradually, society becomes passive,
sluggish and backward, i.e. with a more losing economy and backward social
development than those where the initiative was less restrained. The best
example of such a state, where initiative and enterprise through the concepts
of freedom and democracy have become the main principles of state policy, is
the United States.

In a word, initiative and entrepreneurship are necessary conditions for
the active development of any society. Where a society stands at a high level of
cultural development, legal awareness, humane and respectful attitude towards
the individual, the initiative of the members of such a society is, as a rule,
positive. It is directed bilaterally: for the benefit of the individual and society.
On the contrary, where there is no trust in the state and the law, where the seeds
of true democracy and respect for everyone have not sprung up, the initiative is
destructive for society since it aims to satisfy only private interests.

We consider the development of initiative and entrepreneurial skills to be
one of the tasks of liberal education. Only an all-around, profound humanitarian
enlightenment of the whole society can solve the problem of a positively
directed initiative. Prohibitions and restrictions do not solve this problem in
principle, but, at the same time, they negatively affect the development of the
economy and social institutions of any country.

Fifthly, the true humanitarianization of education at the present stage is
impossible without the active use of modern information and communication
technologies.

Modern information and communication technologies make it possible
to create the necessary information environment for humanitarian knowledge,
constantly updating it and contributing to better assimilation. In addition, the
advantages of modern technologies include the fact that the best samples and
achievements of a particular field of knowledge, including the humanities,
have become available to any person. So, museums and theatres are available;
many use the colossal communication opportunities that a computer provides,
especially if it is connected to global information systems such as the Internet.

Academician Afanasiev Yu.N. believes that the main sign of humanitarian
knowledge is the principle of integrity when the knowledge of different
branches is not separated from each other but is constantly communicated,
interpenetrating and mutually regulating. Furthermore, here, information
technologies come first because, as he emphasizes, “the integrity of scientific
knowledge is also supported by the creation of new means and methods of
processing and dissemination” [2].

Sixth, the humanization of education can only be carried out with an
objective external and internal assessment of educational institution activities.

131



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 128-136

The main criterion for evaluating an educational institution should be the
compliance of its activities with society’s expectations. So, for example, the
procedures for attesting an educational institution, not to mention accreditation,
practised today by state educational authorities, clearly imply the levelling of
all educational institutions and, in reality, may not reflect the accurate picture of
students gaining knowledge. Therefore, today these procedures are essentially
meaningless and, one might say, even hinder the development of those
educational institutions that want to develop. Perhaps, instead of accrediting
an educational institution, it should have been limited to more independent and
adequate graduate certification, which should happen at the final exams, where
he shows what the school, college or university taught him and what he could
learn. To certify an institution, not a person, is to apply the feudal principle of
collective responsibility, which is incompatible with the humanitarianization
of education.

An external evaluation of the effectiveness of an educational institution
is convincing if it is based on the results of the socially helpful activities of its
graduates.

The final assessment of the activities of an educational institution should
consist of several factors:

assessment of the effectiveness and importance of institution activities
by independent specialists with recognized public authority;

indicator of graduates work success;

qualifications of institution’s teaching and administrative staff;

the quality of graduates’ knowledge shown by them at the final
qualification exams of the state attestation commission.

Seventh, an integral and distinctive feature of liberal arts education is its
continuity and accessibility.

Materials and methods

The methodology of education humanitarianization is closely connected
with its strategy. There are three most general provisions of this methodology:

1. A student-centred approach to the learning process.

2. All-round formation of free-thinking and breadth of thinking strategies.

3. Wide use of active and search forms of education.

There is a more detailed description of each position.

1. Student-centered approach to the learning process.

In pedagogy, the meaning of the personal approach is to pay attention
to the characteristics of each student and, ultimately, to educate a learner «the
future builder of new Kazakhstan», i.e. in order to bring the entire young
generation to a single standard set by the «party and the governmenty.

Result

The accessibility of education is also a distinctive feature of the
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humanitarianization of education in general.

A person needs to learn constantly to be considered sufficiently educated.
It can occur in various forms, including the form of self-education. The
interruption of education, especially the humanities, automatically leads to the
limitation of the framework of specific ideas, schemes, theories. The flexibility
of thinking is lost. Conversely, over time, the features of conservatism
of thinking and the lag in the perception of new, more advanced ideas of
humanistic relations between people in society are becoming more and more
manifest. On the contrary, continuous liberal education leads to anticipation
of society’s paths, making it accessible and understandable to all members of
society (Sizov).

The humanitarianization of education is impossible without a fundamental
revision of the entire education system, starting with a change in the goals of
education and ending with specific forms and methods of education. However,
we are not interested in particular methods of teaching specific disciplines,
but in the general methodology or philosophy of the humanitarianization of
education, the understanding of which will help achieve the task.

Discussion

In the pedagogy of modern times, the student-centred approach to
education began to be filled with humane content. The meaning of education
began to be seen (according to Bondarevskaya E.V.), first of all, in the formation
of a person, finding himself, his image: unique individuality, spirituality,
creativity. «To educate a person means to help him become a subject of culture,
to teach life-creativity» [3].

First, we talk about education as a communication process of unique
personalities. In this regard, particular pedagogical methods should be built on
the principles to overcome the depersonalization of the educational process.
It should not be reduced to «pedagogical technologies» to obtain a pre-
programmed result.

A person-oriented approach consists of learning to communicate with
another, help each other, and see a person as unique and free. The ability to
empathize is seen as a guarantee of developing the best human qualities of
a person, his morality and mercy. In this, we see the main guarantee of the
success of the individual’s socialization through education, i.e. «ensuring the
assimilation and reproduction of social experience by the individual, indicating
a normal, painless entry of a person into the life of society» (Masharova T.V.).

2. Formation of free-thinking and breadth of thinking strategies.

In this regard, it is necessary to instil in the student culture of thinking
and teach ways of thinking. Moreover, to focus attention in the classroom
on issues related to epistemology, i.e. not only to acquaint with particular
scientific achievement but to cover the question of how and by what strategy
the discovery was made.

To instil a culture of language, emphasizing the great importance
of linguistics for an accessible presentation of opinions and judgments, for
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interaction between people. To teach rhetoric skills, more often allowing
students to express their thoughts and independently formulate definitions.

Instilling a culture of communication and behaviour is directly related
to language and speech culture. These tasks are implemented through the in-
depth assimilation of foreign languages, not one but two and three; the study
program should be closely connected with regional studies.

An important task is a usage in the learning process of such methods
that would lead the individual to understand the multifaceted manifestations
of human activity and the historical patterns of the development of culture and
civilization.

These tasks form a breadth of views and a general cultural outlook. It
implies the encyclopedic nature of knowledge and, above all, tolerance for the
ideological, religious and moral diversity of views.

Particular attention should be paid to peacefully resolving conflict
situations and developing compromise.

3. Active and search forms of education

One of the leading themes of the methodology of humanitarianization is
the comprehensive stimulation of the creative activity of students.

Conclusions and recommendations

To sum up, the humanitarianization of education is not a theoretical,
pedagogical concept but a natural result of humanity’s transition to a new
development stage, marked by universal technicalization and informatization.
Under these conditions, so that a person does not lose his essence and does
not turn into a serving appendage of machine technology and computers, it
is necessary to give the intellectual development of humankind a renewed
humanitarian character through education (Sizov).

In training, forms should be widely used that involve cooperation between
students, developing business and simple communication skills, working in a
team, being responsible, being a leader and a subordinate.

The knowledge gained by students as a result of active independent search
activity is the most valuable. Therefore, all kinds of search tasks, scientific and
practical activities should be fully welcomed. Furthermore, these tasks should
be socially significant, which gives students an additional incentive in their
solution and a particular pedagogical focus.
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Angarna. byn makana- 6iiM Oepy/i 13rijeHaIpy KOHE OHBIH HET131HAe
MEMJIEKETTIK casicaTKep/IeH HaKThl MyFalliMre JIeiiH 0151iM Oepyi 13riieHaipyai
JaMBITy OOWBIHINIA JKYMBICTBI KYpyFa OOJIaTbIH MPHHIUITED Typasbl. by
MaKaJlaHbIH MaKCcaThl — TYJIFara OarbITTaIFaH Ke3Kapac HeTi3iH e 0i1im Oepyi
13TUICHIPY/ Tajaay.

Tynrara OarpITTaNFaH Ke3Kapac OacKkaMeH KapbIM-KaThIHAC jKacayjibl,
Oackara Oer Oypybl, OHBIH OOWBbIHIA Oiperel jkoHE epKiH TYJIFaHbl KOpyii
yiiperyneH Typansl. OKy OpHBIHBIH THIMJIUIITIH CBIPTKBI Oaranay, erep o
TYJIEKTepIiH KOFaMJBIK TMaiaiabl KbI3METIHIH HOTIKENEpiHe Heri3zaence,
ceHiMipek O0MaThIHbI aTan oTUAl. Makanana Oiaim Oepyai 13TrineHaIpy/IiH Y
CTpaTerusichl OepiireH:

1. Oky mporieciHe cTyJeHTKe OarbITTalFaH Ko3Kapac.

2. EpkiH oiijlay MeH oOiylay CTpaTerusulapbIHbIH KEHJIITIH >KaH-)KaKTh
KaJIBIIITACTRIPY.

3. OkpbITyAbIH O€NCeHAl JKOHE 13/IeHIC TYpJiepiH KeHIHEeH KOJIaHy.
binim Oepy npuHUMNTEpIH 13TIICHIIpYre YJIKeH KeHin OesiHenai. 3eprrey
Maceneci, 01341H OMBIMBI3IIA, MEMIIEKETTIK cascaTKep/IeH HAaKThl MyFalliMre
neitin OimiM Oepyai 13TIIeHIIPYIl HaMBITy OOMBIHIIA KYMBIC Kacallybl THIC
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OacTamMalIblIbIK XKOHE KbI3BIFYIIBUIBIKIICH OaiIaHbICTHI.
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Oaraiay, eHep, oitnay
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Annoranusa. B JAHHOM CTaThe peib HACT O TyMaHUTApHU3allUA
O6pa3OBaHI/I$I U IpUHOUIIAX, HA KOTOPbIX MOXKCT OBITE MMOCTPOCHA pa60Ta o €€
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Pa3BUTHUIO OT FOCYAAPCTBEHHOTO MOJUTHKA /10 KOHKPETHOTO neaarora. Llenbro
JTAHHOW CTaThbU SBJSIETCS] aHAJIM3 TYMaHUTapU3aluu 00pa30BaHUsl HA OCHOBE
JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MOAXO/A.

YenoBeKOOPUEHTUPOBAHHBIN MOIXO]] TAKXKE 3aKIIF0YAETCS B TOM, UTOOBI
HAy4YUTHCS B3aUMOJIEHCTBOBATH C JPYTUM, 00palaTbes K IpYyromy, BUAsi B HEM
TaKOT0 7K€ YHUKAJIBHOTO U CBOOOHOTO yesnoBeka. [lonuepkHyTo, 4TO BHEIIHSS
orieHKa 2((HEeKTUBHOCTH 00Pa30BaTEIIHLHOTO YUPEKIACHUS OojIee yOenuTenbHa,
€CJIM OCHOBBIBAETCSI Ha pe3yJbTarax OOIIECTBEHHO IMOJE3HON AESITeNbHOCTH
€ro BBIIYCKHUKOB. B crarbe mnpuBeneHbl TPU CTpPATerudl T'yMaHHU3AIUH
o0pasoBaHus:

1. CTyieHTOIIEHTPUPOBAHHBIN TIOJXO/T K MPOIIECCY O0yUECHUSI.

2. Bcectoponnee (¢GopMupoBaHue CBOOOIOMBICHMSI M LIUPOTHI
MBILUTICHHUS.

3. Ilupokoe HCMONBb30BaHUE AKTUBHO-TIOUCKOBBIX (opM 0OyudeHusl.
Bbonbioe BHUMaHue yensercs TyMaHUTapU3aluy MPUHIUIIOB 00pa30BaHMUsL.
3a/aua McciIe0BaHMs 3aKII0YAETCs B BBIABICHUU MPUHLMUIIOB, HA KOTOPBIX,
Ha Halll B3NS, JI0JDKHA CTPOUTHCS paboTa MO Pa3BUTUIO FyMaHUTapU3AINH
o0pa3oBaHMsI OT TOCYJapCTBEHHOTO TMOJHMTHKA J0 KOHKPETHOIO Ieiarora.
[Tonxoapl K OOyYEHHMIO CBSI3aHBI C ASMOIIMOHAIBHOW, ITOBEICHYCCKON U
KOTHUTHUBHOM CaMOpeTryJIsiliueld, KOTHUTUBHOM CaMOPETYJIALIMEN, THUIIMATUBOM
1 J110003HATENIbHOCTBIO.

KualoueBble ciaoBa: cBoOona, Hayka, HCCIEIOBaHUE, YMEHHE,
MHUIMATHBA, OLIEHKA, UICKYCCTBO, MBIILJICHUE
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AHHOTAUMS. AKTyaJbHOCTh HAyYHOTO HCCIICOBAHUS 3aKIFOUaCTCsI
B TOM, YTO TOJJEPXKKA YIpaBICHUS HHOOPMAIIMOHHBIME MPOIECCaMU
JTUCTAHIIMOHHOTO  OO0y4YeHusi cBs3aHa ¢ npobiemoit  AhPeKkTHBHOTO
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pacrpeiesieHusi CHCTEMHBIX PECYPCOB, KOTOPBIE HCTIOIB3YIOTCS MPH TIepeiade
u obOpabotke yueOHOW wuH(popManuu. Vcnonb30BaHHE CYIIECTBYIOIIMX
METOJIUK M TEXHOJIOTHH MCYEPIAIO CBOM BO3MOXKHOCTH, ITIO3TOMY BO3HHUKAET
HEOOXOAMMOCTh HWHTErPAIlMM COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHUYECKHUX CPEICTB B
MpoIiecc HempepbIBHOTO 00pazoBanus. Llebr0 JaHHOTO UCCIIeTI0BAHMSI SIBIISICTCS
KOMIUICKCHBIM aHAJIU3 ¥ pa3paboTKa MPUHIIUIIOB IMOCTPOSHUS JIEKTPOHHOTO
ropTasia ijisi CHCTEMbI HEIIPEPHIBHOTO 00pa30BaHMsI C dIEMEHTaMHU OJIOKYEHH
TEXHOJIOTUU. 3HAYMMOCTh JJICKTPOHHOIO TOpTaja 3aKIvacTCsl B CO3aHUU
AEKTPOHHOW 0a3bl W TPOBENCHMS IIEHTPATW30BAHHOTO MOHHUTOPHHTA I10
BHEJIPCHUIO CETEBOTO B3aMMOJICHCTBUS M HUCIIOJIb30BAHUS JHCTAHIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH B Iporiecce 00pa3oBaHus. ABTOpaMHU IIPOBEICHO MCCIIEIOBAHUE
W BBISBJICHBI 1IEIH, 3aJa4d W TPUHIUIIBI MMOCTPOCHUS WHGOPMAIIMOHHON
CHUCTEMBI IS aBTOMAaTH3alldid M ONTHMHU3AIUMU Tpoiecca oOydeHus. B
ATOM CTaThe MBI OOCYIWJIM IIEHHOCTh OJIOKYCHH TEXHOJOTHHA B BBICIIEM
00pa3oBaHMM W TPEIJIOKUIN HEKOTOPHIE MYTH HCITOJIb30BAHUS TEXHOJIOTHH
JUTSL TIOBBITIICHUST 3(PPEKTUBHOCTH W MPO3PAYHOCTH JACSATeIbHOCTH. HayuHas
HOBH3HA pabOTHI OnpenessieTcs co3gaHueM HHPOPMAITMOHHBIX HHCTPYMEHTOB
JUISL  OCYIICCTBJICHUST 00pa3oBaTeIbHOW JEATEILHOCTH, TIOBBIICHUS €€
3¢ PeKTUBHOCTH, a TaK)KE€ WHTErpallMed TPaJAMIIMOHHBIX CPEIACTB U HOBBIX
IU(POBBIX HWHCTPYMEHTOB. AHAIM3UPYS pE3YJIbTaThl, TPHU peaTH3alun
JIEKTPOHHOTO TIOpTaja HEOOXOAUMO YYHTHIBATh TPEOOBaHMSI U HA3HAYCHUS
BHEJIPEHUS OJIOKYCHH TeXHOJIOTHi. Vcrionp3oBaHue OJOKICHH TEXHOIOT UM SIS
peanu3anyu IEKTPOHHOTO MopTaa, a TAKXKE CPEICTB reiMuduKanum, padoTsl
¢ OOJBITUMU JTAHHBIM U UCKYCCTBEHHBIM MHTEIIJIEKTOM IIO3BOJISIFOT TTOBBICUTH
MOTHBAIIMIO CTYICHTOB W TMpernojaBaresieii, obneryas paboTy B Iporiecce
00y4deHHUsl, U CO3/1aBasi BO3MOXXHOCTH JIJIsI IEPCOHAIBHOM peaTu3aliim.

KiroueBble cjioBa: BpIciiee oOpa3zoBaHuE, IU(GPOBBIC TEXHOJOTHH,
JUCTAHIIMOHHOE 00y4YeHHe, OJIOKUEHH, AMEKTPOHHBIN MOPTaJl, aBTOMATHU3AIUS
00pasoBaTeIbHBIX MPOIIECCOB.

OcHOBHBIE TTOJIOKEHHUS

Cucrema HENpepbpIBHOTO 00pa30BaHUs MPEJACTABISET COOOU TUIABHBIM,
CTYTIEHYATHIN Mepexo1 oT 0a30BOro 0Oy4YeHHUs K BBICIITUM CTYIICHSIM 3HAHUU,
o0ecreunBaOIIMi Ka4eCTBEHHBIM W TIIYOOKHH ypOBEHb 00pa30BaTEILHOTO
pocta. IlenecooOpa3HOCTh BHEAPEHUS M HCIOIB30BAHUS HEMPEPHIBHOTO
oOpasoBaHusi 00yCIIaBIMBACTCS HAYYHBIMU JIOCTIKEHUSMH, U3MECHCHHSIM B
MH(pOPMAITMOHHBIX U TEXHOJOTUYECKUX o0acTsax. Peanu3arus HerpepbrIBHOTO
o0pa3oBaHMsI HaIlJIa CBOE BaXKHOE OTpakeHHe B cucreMe «llIkona-kosmmemk-
By3». Takas cuctema IMo3BOJISET PeaTM30BhIBATh KAUECTBEHHYIO MOJTOTOBKY
poeCCUOHATBHBIX  CIICIIMAIIUCTOB, KOTOPbIE OyIyT COOTBETCTBOBATh
MOTPEOHOCTSAM PBIHKA TPy/Aa, U 00ECIeYrBaTh HHINBUIYATbHYIO TPOTPAMMY
00y4eHHs] U TPACKTOPUIO KapPbEPHOTO M JUYHOCTHOTO pocta. OCOOEHHOCTh
CHUCTEMBbI HempepbiBHOTO oOpaszoBanus «llIkona-komiemk-By3» SBISETCS
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IPEEeMCTBEHHOCTh IMpOorpaMMm 00pa3oBaHMs, YTO IOJpa3yMeBaeT ILIABHBIM
MEepexo/l MIKOJIBHOTO YPOBHS K CIOXKHBIM MPO(ecCHOHAIBHBIM MporpaMmmam,
IIPU 3TOM 00ECIIEUNBAETCS OTCYTCTBHE MMOBTOPEHUS YK€ IPONHCHHBIX TEM.

BBenenue

OOGecrieueHre ceTeBOM MoOJENM MPOQWIBHOTO OOy4YeHHs B paMKax
CUCTEMBbl HENPEPHIBHOTO 00pa3oBaHUs U CTPEMUTEIbHOE PpPa3BUTHE
TEXHOJIOTUH BeJIET K aKTUBHOMY BHEJIPEHUIO HHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHUH,
cpenctB u oOopyaoBaHus. Ha ceromHsumiHuil JeHb aKTUBHO pa3BHBAETCS
HampaBjeHUE MHTErpallMi KJIacCHUYECKOro OOy4eHHsI U COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUH, MOAX0A0B oOMeHa MHpopmanueld ¥ UU(POBHIMA HOBHUHKAMH
Ha pbiHKe. Bce 3T0 mo3BosiseT oCylIecTBIATh 00yueHUs Ha PacCTOSHUU, a
TaK)Ke J]aeT BO3MOXKHOCTbH JIIOASIM Pa3HOrO BO3pacTa MOIYYHUTh >KEJIaeMYIO
cnenuaibHOCTh. Hampumep, AucTaHnMOHHOE OOy4YeHHE — 3TO HE TOJBKO
BO3MOYKHOCTh YUWUTBHCS MHJMBUIYalbHO, HE3aBUCHMO OT MECTa M BPEMEHH,
HO ¥ BO3MOYKHOCTh Pa3BUBAThCS Ha MPOTSKEHUM BCel ku3Hu [1]. PazBurue
TEXHOJIOTUHA U PECYypcOB MOXKET 00eCleuHuTh HEMpephIBHOE 0Opa3oBaHHUE U
nepenayy 3HaHui. Bo Bcex cTpaHax Mupa pacTeT KOJWYECTBO IIKOJbHUKOB
U CTYACHTOB, OOyYalOUIMXCSl TUCTAHIIMOHHO, PACTET KOJIUYECTBO Y4YEOHBIX
3aBeJICHUI, BOBJEKAIOUIMX HX B OOpa30BaTeNIbHBIN MpOIECcC, CO3[aeTcs
00JIbI1I0€ KOTUYECTBO MEXKIYHAPOAHBIX 00PAa30BaATENbHBIX CTPYKTYP U MHOTO€
IpyToe.

[MudpoBble TEXHOJIOTHMM MEHSIOT TMOAXOAbBI B 00pa3oBaHUM U
00y4YeHUH, BBOJAT HOBbIE METOAbI MEJArOTUKH, OLEHKH U CepTH(PUKAIIH.
HHHOBalIMOHHBIE METO/IbI aTTECTALIUU COCTOAT U3 MPEICTABICHHUS, IPU3HAHUS
U TIOATBEPXKACHUS PE3yIbTaTOB 00yUEHUs, KOTOPbIE IIMPOKO Pa3HOOOPA3HBI U
COOTBETCTBYIOT IPUHLIUIIAM HEMPEPHIBHOTO OOYUYEHHUS BBITYCKHUKOB. Takum
00pa3oM, UCTIOIB30BaHNE ITU(DPOBBIX TEXHOIOTUH B 00pa30BaHUU U O0yUCHUHU
OKa3bIBaeT MOAJEPKKY HOBBIM METOJaM IEAarorukd M CTHIAM OOy4eHHs,
y4eOHBIM MaTepHraiaM, MOHUTOPUHTY yueOHOT 0 poiiecca u oleHke. B cucteme
«I1Ixona-kosieaK-By3» UCIOIB30BAaHUE TAaKMX TEXHOJIOTHI MpHOOpeTaeT Bce
Oosblliee 3HaYEHUE, TOCKOJIbKY BBITYCKHUKHU BHEAPSIOT MOTyYaeMble 3HAHUS
U crocoOHocTH Ha npaktuke. OJHOM W3 HOBBIX TEXHOJOTUM, BHEAPSIEMbIX B
00pa3oBaTeIbHBIN MpoIece, ABIAETCS OJOKYCHH TexHomorus [2]. biokueli,
KOTOPBI TaK)Ke HA3bIBAIOT TEXHOJOTHEH pacmupeneneHHoro peectpa (DLT),
npeacTaBisier co0oil  pa3BUBAIOIIYIOCS U IMOCTOSHHO  YIy4IIAIOUIYIOCS
TEXHOJIOTHIO, 00J1a/1al01IyI0 OTPOMHBIM MOTEHIIMAIOM JJIsl Pa3BUTHS, KOTOPast
MOYKET TPOU3BECTH PEBOJIIOIUIO B ccTeMe 00pa3oBaHus. [laHHas 0cOOEHHOCTD
CBSI3aHA C HUCIOJb30BAaHHMEM HOBBIX CPEJCTB B3aMMOJEUCTBUS YYaCTHUKOB
y4eOHOTrO Mpolecca, ero IeHeHTpalu3alrei, BeIeHneM O0JIbIIOro KOJIMYecTBa
3amucel, MaTepuaoB, Mepelaun 3HaHU, a TaKkke 00ecreyeH s HaleKHOCTH
IpenofaBaHus M Tody4deHHs cepruduxaroB. JlaHHbIE XapaKTEPUCTUKH
OJIOKYEHH TEXHOJOTUU NPUBIEKAIOT 00pa3oBaTeibHbIe YUPEXKICHUS K
BHEJIPEHUIO B 00OpaszoBareibHBIN mpouecc [3]. OgHako, HECMOTpsI Ha BECh
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MOTEHLMA] U TpeuMyllecTBa OJOK4YeiiHa, 3aWHTEPECOBAHHBIE CTOPOHBI B
cthepe BbIcIIero oOpa3oBaHMsI B HACTOSIIEE BPEMsi, IMOXOXKE, B MEHBIIEH
CTEMEeHHU OCBEIOMJICHBI O COLIMAJIbHBIX MPEUMYILIECTBAX U 00pa30BaTeIbHOM/
y4eOHOM MOTEHIIMAJIC TEXHOJIOTUU OJIOKUCHH.

Henpto naHHOW paboThl SBISETCS HCCIEJOBAHUE M OIpe/esIeHHe
MPUHLMIIOB  Pa3pabOTKM  DJEKTPOHHOTO MopTaja s  IPOBEACHUS
LEHTPAIM3UPOBAHHOTO MOHUTOPUHTATI0 BHEIPEHUIO CETEBOT0 B3aUMOACHCTBUS
U HCIIOJIb30BaHUS JTMCTAHIMOHHBIX TEXHOJOTHI B CHCTEME HENPEPHIBHOTO
obpazoBanus «lllkona-Komiemxk-By3». OcoOeHHOCTBIO pa3pabOTKH SBIISCTCS
MIPUMEHEHUS TEXHOJIOTHH OJ0K4YeiHa 17151 (GOpMUPOBAHUS AIEKTPOHHON Oa3bl
Y IPOBEICHUSI MOHUTOPHUHTA ICUCTBUN B CUCTEME.

OOBEKT HCCIIeNOBaHUS NPEICTABISICT COOOW NPHHIMIBI Pa3pabOTKH
JJIEKTPOHHOTO  MOpTaja C DJJIeMEHTaMH OJok4yeiiHa i1 CHCTEMBI
HenpepbeIBHOIO oOpazoBanud. [Ipenmer uccnenoBaHus — BHEAPEHUE HOBBIX
nuudpoBbIX TeHACHHMH B cdepy oOpazoBaHus. AKTyaJIbHOCTh pPaOOTHI
ONpe/eNsATCS aKTUBHO pa3BUBaIoUleil cdepoit BHeapeHUss HUGPOBBIX
TEXHOJIOTUH B 00pa30BaTeNIbHBIN MpoIecc, 0COOEHHO B MEPUOJ pealu3aliu
JUCTaHIIMOHHOTO 00y4eHus. B mepuon manneMuu Beral BOpoc odecrnedeHus
HEMPEePBIBHOCTU U 1IEJIOCTHOCTU 00Pa30BaTEILHOTO MPOIECCca, C 3TOM 1eIbI0
HAuaJoCh BHEAPEHUE «OOJIAUHBIX» TEXHOJIOTUN, MOOWIIBHBIX MPHIOKEHUH,
reiiMudukany 00pa3zoBaTeIbHOIO IMPOLIECcCa, HCIONb30BAHUE COLUATbHBIX
ceTel M CpelCcTB 00CeCIeYeHHs OHJIAaliH BUICOKOH(EPEHITH.

Onucanue MaTepuajgoB U MeTO10B

Cucrema HeNpepbIBHOTO OOpa30BaHMs HAMpaBieHa Ha IMOCTEHNEHHOE,
CTyIleH4YaTroe oOpa30oBaHHE OOYYAIOIIUXCS C LENbI0 MOMyYeHUs TITyOOKuX
1 (yHIaMEHTANbHBIX 3HAHWM 10 BHIOPAHHOMY HAIPABICHUIO KaphepHOTO
nyTtu. llenplo Takoro mojaxona CiIy>KUT HE TOJIBKO YIIIyOJIEHHOE W3Yy4YEeHHS
TEOPETUYECKUX 3HAHMI, HO U MPUMEHEHUS UX Ha MPAKTUKE, MOCTEIEHHOE
npodeccruoHanbHOE U TUYHOCTHOE CTaHOBJIeHHE ydamuxcs. [lepexon mexy
CTyIeHsIMU 00pa30BaHMsI MPOUCXOAUT MOCIIEAOBATENbHO, 0e3 TyOnupoBaHUs
M3y4YEHHOTO MaTrepuajia, 4YTO I[I03BOJIAET COKPAaTUTh CPOKU OOY4YEHHS H
o0ecreunTh HHANBUAYAIbHBIN MOAX0 K 00pa30BaTeNIbHOM e TEIbHOCTH.

Tak, mepex cucremoil 00pa30oBaTeIbHOrO IIpoliecca CTAHOBUTCS
3aaua opueHTanuu oOywarouierocsi B BblOOpe Mpodeccuu U pa3BUTHE
3aMHTEPECOBAHHOCTU K HEW, NOJKperisis ynIyOJIeHHbIM H3yYeHHEM
MaTepuajoB Ha YpOBHE BbICHIEr0 Mpo(hecCHOHAIBHOIO 00pa3oBaHUS.
Takoil moxxon MO3BOJISET CO3/aTh HAayYHYIO Cpely, B KOTOpOHM ydaluecs
3aMHTEPECOBAHbI B CO3/IaHUU U TPOJBIKEHUHM HAyYHO-HCCIIEA0BATENIbCKOM
paboThl, peann3alnnuy MPOeKTOB COOCTBEHHOM pa3paboTKH, a TaKKe aKTUBHOM
y4acTUU U PA3BUTHUU U3y4aeMO CrielnaibHOCTH.

B name Bpemst Bo Bce cepbl KUZHEACATEILHOCTH YeJIOBEKa aKTUBHO
BHEAPAIOTCA cpeAcTBa u(poBu3anunu. JlaHHOE MOHSITHE CBSI3aHO C BBEICHUEM
HOBBIX IM(POBBIX TEXHOJOTMI BO BCE ACHEKThl JKU3HU 4YelloBeka. Takwue
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M3MEHEHUS! HECYT 3a CO0O0M psiji MPEeUMYIIECTB, YIPOIIas MHOTHE MPOLECCHI
oOMeHa, TOJy4YeHHs, TOHECeHUs MH(OpMaIuu, MmoBeIIaT 3PGEeKTUBHOCTh
U KaueCTBO MHOTHUX MPOIIECCOB B cdepax yCIyr, a TaKkke 00ecreynuBaoT BO
MHOTOM ONTHMHU3AIMIO M aBTOMAaTH3alUIO, YTO OOECHEeYUBACT CHUKCHHE
PHUCKOB U TIOBBIIIAET HAJACKHOCTD.

Taxoke, BHeIpeHHE HOBBIX TEXHOJOTUN B paboyue Mpolecchl IOMOraeT
CHU3UTH KOJIMYECTBO PYyTUHHOU pabOThI [J1 COTPYAHHUKOB, UTO B CBOIO OUYEpE/Ib
BEZICT K MOSBICHUIO CBOOOTHOTO BPEMEHH, KOTOPOE MOKHO HCIIOJIb30BaTh IS
pa3BUTHUSI 3HAHUN B HOBBIX OOJACTSIX M pabOThl HAJ| COBEPILIEHCTBOBAHHEM
MPOLIECCOB BHYTPU MPEANPUATHS U PA3IUYHBIX CTPYKTYp. B 0OpazoBatensHoM
nporecce HUPPOBbIE TEXHOJIOTHUU YXKE celdac 3aHHMAIOT HEOThEMIIEMOE
MECTO, HUHTETpUpys B TPaJAULMUOHHBIE CpPEICTBA OOYyYEHHS MHOMKECTBO
MPOIECCOB, MTHCTPYMEHTOB U Pa3JIMUHbIX TEXHOJOTUH [4,5].

Bonpockl naHHOro wuccienoBaHus OTOOpa)KeHbl B HAy4HBIX paboTax
TakuX y4eHsbIx, kak [. Hussain, O. Cakir [2], H. Haugsbakken, I. Langseth [3],
I. Yakovenko, L. Kulumbetova, I. Subbotina, G. Zhanibekova, K. Bizhanova
[11]m MHOTHX ApyTrHX UccienoBateneit. [Ipu ucciienoBanuy 00pa3oBaTeIbHOTO
nopTasa ¢ 3eMeHTaMu OJ0K4YeiHa ObLIIN MCTI0Ib30BaHbI CIEAYIOLINE METOIbI
HAy4YHOT'O MO3HAHUS, TAKHE KaK METOJ aHalli3a U CUHTE3a, IPOSKTUPOBAHHE,
a Take HayyHasi 00bEKTUBHOCTb, CUCTEMHBIN MOIXO0/1 K U3YYEHHIO BOIIPOCOB
UCIIOJIb30BaHMsI OJIOKYEIH TEXHOJIOTUU B CUCTEME HEMPEPHIBHOTO 00pa30BaHMUS.
[TepBocTeneHHBIM METOAOM UCCIIEIOBAHUS OIOKUYEHH TEXHOIOTHH CTal METOA
aHanuza. B xone ananu3a ObU1M H3y4eHbl OCHOBHBIE TOHATHS, BCTPEUAIOIIUEeCs
B CTaThe, TAKME KaK «OJIOKICHHY, «1rdpoBas TpaHchopmalus oOpa3oBaHUs»,
«00pa3oBaTeNbHBIN NOPTAID», KHEMPEPHIBHOE 00pa30BaHUE» U MHOTHE JIpYTHE,
a TaKKe OCHOBHBIC IO3ULMU U BO3MOXKHOCTH IpPUMEHEHMs OJoKueiiHa,
OTpakeHHbIE B pa3jiesiax HaAyYHOU CTaThH.

MeTon npoeKTUpOBaHUS TO3BOJIMI OLEHUTh BO3MOXKHOCTH IPUMEHEHUS
o0pa3oBareiabHOrO TMOpTajla B CHCTEME HEMpPepbhIBHOIO 00pa3oBaHUS H
CMOJICJIUPOBATh KOHKPETHBIA MPOTOTUI CIIOCOOOB HCIOJIB30BaHUS JIaHHOM
TEXHOJIOTUH, KOTOPBIA ONpEeAeNseT BIUSHHUE BCEro MCCIEAOBaHUS Ha
npoOsieMbl, BO3HHMKAIONIME IPU IOCTAHOBKE [aHHOW TeMaTuku. Metoa
POEKTUPOBAHUS M1O/I€JICH Ha HECKOJIBKO MOJITYHKTOB, TaK KaK IOCTAaHOBJICHHE
BCEX IEPEUYMCICHHBIX 3a7ady 00s3aHO OBITH MOCJENOBAaTEIbHBIM U
B3aMMO/IONOJTHSIOUINM, B TPOTUBHOM CJIy4ae XOJ1 BCEro HUCCIIEI0BAaHUS MOXKET
MOMTH HE IO HAMEYEHHOMY Ty TH MJIK OCTaHOBUTHCS COBCEM, B CIIydae MPOILycKa
WJIM CMEHBI OJTHOTO U3 KOMIIOHEHTOB IOCJIEI0BATEIbHOCTU ACHCTBHIA.

O0cy:kneHue U pe3yJibTaThbl

B mocnennee Bpemsi B 00jgacTH 00pa30BaHHUS BO3HHKAIOT MPOOJIEMBI,
CBSI3aHHBIE C OPUTUHAJILHOCTbBIO UCCIIEIOBAHUM, TOATBEPKACHUEM AUILJIOMOB U
ceprudukaron. B padore (Grech and Camilleri, 2017) npeniokeHo HECKOIBKO
BapHAHTOB HCIOJIB30BAHUS TEXHOJIOTMH Ha OCHOBE OJOKYeiiHa B 00JacTH
UG pPOBOI aKKPEIUTALIMH U YIIPABJICHUS UHTEIUIEKTYyallbHOM COOCTBEHHOCTBIO
[6]. (Sharples and Domingue, 2016) paccmarpuBaeTcsi uues MOCTOSHHOTO
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pachpeielieHHOro y4yeTa WHTEIUIEKTYaJbHbIX YCHIMH M CBSI3aHHOTO C
HUMHU PENYTAalMOHHOTO BO3HAarpaKJACHHs, OCHOBAaHHOIO Ha OJOKYeiH
TEXHOJIOTUSAX, KOTOPBI CO37JaeT U JIEMOKPATU3UPYeT 0Opa3oBaTeNbHBIH
pPEUTHHT 3a npeaenaMu akagaemudeckoro cooodmectra [7]. (Turkanovié, 2018)
npeiaraloT miodanbHyIo MiarGopMy A 3a4MCIEHUs B BbICIIee yueOHOe
3aBeICHUE Ha OCHOBE OJOK4elHa, KoTopas Oyzmer oOpabaThiBaTh, YIPaBIIsATh
U KOHTPOJMPOBATH OLIEHKH, KOTOPBIE CTY/IEHThI MOTYYaIOT 10 3aBEPILIEHHBIM
oOpasoBarenbHBIM TporpamMmamM U kypcam [8]. B pabore (Kandaswamy
and Furlonger, 2018) ompezneneHpl 4YeThIpe HaIpaBICHUS HCIOJIb30BAHMS
OnokueitHa:

1. Mcrnonp3oBaHuEe B KauyecTBe OOpa30BaTEIbHON M aKaJIeMHYECKOU
mIaTGOpMbI My OIIUKAITHH.

2. PpiHOK 1MGPOBBIX aKTUBOB — JUISl OIUIAaThl, (PUHAHCUPOBAHHS U
MOOLIPEHUN CTY/IEHTOB.

3. lns noBbIieHus 3pGEeKTUBHOCTH — CO3[JaHHE ACTIOPTOB OOYUYECHHUSI U
KBaJIM(UKALIMY HA TPOTSXKEHUH BCEH KU3HU.

4. XpaHeHue JaHHbBIX U HHQOpMALIMU — JUIA  YIPaBICHUS
MHTEJJICKTYaJIbHOW COOCTBEHHOCTHIO M ABTOMAaTHYECKOTO MOATBEPKACHUS
cepTu(HUKaTOB, TUILIOMOB M JIPYTOH JOKyMeHTaIuu [9].

Hcnonp3oBanue OI0KYEHH TEXHOIOTUN PEACTABIISAET PSJI IPEUMYILECTB
JUISL peanu3aliy B3auMoJICHCTBHS B CCTEME HENPEPHIBHOTO 00PAa30BaHUSA:

00beIMHEHUS CETEBOIr0 OOIIeHHUS, N30aBJICHHE OT MOCPETHUKOB, TPETHUX
OpraHm3aluii, 4To BeieT 3a co0o0il obecrieyeHne HOBBIX TEXHOJIOTUYECKUX U
uM(POBBIX B3aMMOOTHOIICHUH, a TAK)Ke 00ecTedeHre MOHUTOPUHTa CETEBOTO
0OIIIEeHMS,

IIaBHBIA  mepexol K AG(GEeKTUBHBIM  KOMMYHHUKALMSIM — MEXKIY
ydacTHUKaMu 00pa3oBaTeIbHOro IMpolecca, aBTOMaTH3aIUs U ONTUMHU3ALIHS
YCTOSIBIIMXCS OFOPOKPATUYECKUX OTHOLICHHIA;

nepexo K 3JMEKTPOHHOMY JIOKYMEHTOOOOpOTY, IU(GPOBLIM MOAMNUCSIM,
a TakXke MpPUMEHEHHE OJIOKYEeHH TEXHOJIOTUH Ui KOHTPOJISL U YNpaBICHUS
STUMH JaHHBIMH. ODTO MO3BOIUT olecrednth 3((HEKTUBHOE yMpaBiIeHHE
JOKYMEHTaMH, IOBBICUT CKOPOCTb OOpaOOTKH, OOECHEUUT Ha/IeKHOCTb
XpaHeHUs U NpeAypeuT MOAJIEIKY JTOKYMEHTOB;

PO3PavyHOCTh (PUHAHCOBBIX TOTOKOB;

o0beIMHEHNE BCEX MaTeprasioB yueOHOTro mpoliecca Ui BO3SMOKHOCTH
B3aMMOJICHCTBHSI C HUM B JIFOOOE BpeMsl M B JIFOOOM yI0OHOM MECTE;

UCIOJIb30BaHUE y4YaCTHHUKAMU 00pa3oBaTEeIbHOrO MpOIEcca €IUHOTO
MIPOTOKOJIA TIepeaayy TaHHBIX;

BepU(UIIMPOBAHHBIC JWIUIOMBI, OOJIaaolme Bcell HeoOXOomuMoun
uHpopMarmeit A Oyaylero uX UCIoyib30BaHus, a TAK)KE OTKPBITHIN AOCTYI
K HUM;
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XpaHeHue NOPTQOINO YUEHUKOB, COAEPIKAIIUX OLIEHKH, KOMIIETECHIINH,
JIMYHBIE JaHHBIE U JIONOJHUTENIbHYI0 HHPOPMAIIHIO;

CHID)KEHHUE 3arpy>KeHHOCTH IMpernojaBaresei;

3alUTa aBTOPCKUX IpaB MPH MPOBEICHUH HCCIEN0BATEIbCKUX PadoT,
HaNMCaHUM MaTepuasoB U Mpodel yueOHO! AesITeTbHOCTH;

0a3pl CTYIEHTOB M BBIIYCKHHKOB JJI HCCIIEJOBAHUA TEHACHLIUN
s dexTuBHOCTH OOpa3oBaHUs, a TaKXKE INMPUMEHEHHUs JaHHOW O0a3bl s
o0ecrieueHus CTy/IEHTOB pabOuMH MECTaMH MOCJIE BBIITYCKa;

Mepexol K CMapT-KOHTPAaKTaM, DJIEKTPOHHBIM 3asBKaM M CHAEIKaM, a
TaKke B 1€JIOM LU(POBU3ALUS MPOLECCOB, 0OECIeYeHUE TUCTAHIIMOHHOTO
B3aUMOJICHCTBHS;

CHI)KEHHE CTOMMOCTH YCIyT, NoBbllIeHHE 3(dekTuBHOCTH padbOThI
KaJJpOB CUCTEMbI 00Pa30BaHUS.

Jns  co3maHusi  QNEKTPOHHOIO —IOpTaja TEXHOJIOTHUA  OJIOKYeHH
IPEICTAaBIISIET JOMOJIHUTEIbHBIC IPEUMYIIECTBA U 0COOeHHOCTH. briokueitn —
9TO HOBAs KOHIIETIIHSI, KOTOPasi ABISETCSA MPOPBIBHOM TexHOoTuel. TexHonorus
MOYKET PECTPYKTYpPHPOBaTh OU3HEC U APYyTHE pa3IndHble Ipodeccruu U yCIyTru
B UEJIOBEUECKOM KU3HH, BKIIOUast oopa3oBanue u ooydyenue [10]. B cpaBHeHUN
C JPYTUMH TEXHOJOTHSIMH M HUX TPUIOKEHUSMHU, TEXHOJOTUS OJIOKYEHH
YCTaHABIMBAET CBOIO 3HAYUMOCThH C MOMOIIbIO BHEIPEHUS U MPOJBUIKCHHUS
nU(GPOBBIX YUETHBIX JaHHBIX M XpaHWiuil. Tak obecrieuynBaeTcsi OONBIION
NOTEHIMaN JJisl PeoO0pa3oBaHUs MOAXOA0B K HENPEPHIBHOMY OO0Pa30BaHUIO
nyTeM ol POBKHU YUETHBIX JAHHBIX U YCTPAHEHUS HEOOXOIUMOCTH B TPEThEH
CTOpOHE /I oOecrnieueHnst 0€30MacHOCTH U KOH(UIEHIINATLHOCTH.

B wmupe pauminoMbl W akajeMuyeckas YCIEBa€MOCTb SBISIOTCS
BOXHBIMU AKTUBAaMHU BBIIYCKHHKOB Ha MPOTSDKEHWHM BCEH UX JKU3HH.
TpaauLIMOHHO JOKYMEHThl 00 YIOCTOBEPEHHUSIX JHUYHOCTU TOTOBUJIKCD,
COXPaHSJIUCh, IPUCYKAATUCH U MPU3HABAIUCH BO BceM Mupe. Ho nHHoBanuu
B MHQPOPMAIMOHHBIX M KOMMYHUKALIMOHHBIX TEXHOJIOTHSX OOCCHeUnIn
nudpoBoe Npu3HaAHKUE KBaTU(UKAIMK BHIMTYCKHUKOB [11]. Takum obOpazom,
noJiepKUBaeMble IIU(PPOBbIE 3alMCH YUYETHBIX JAaHHBIX U OTKPBITHIE
MCTOYHUKH JIAHHBIX JOMOJIHSIOT TPAIUIIMOHHbIE XPAHUIIHUIIA.

JlocToMHCTBaMU NPUMEHEHHS OJIOKYEHH TEXHOJIOTHH B 00pa30BaHHUH
SBIISIFOTCAL:

1. TloBbimieHHass MPO3PAYHOCTh NEUCTBHH. TexHoyorus OMoK4YeiHa
CO3/1a€T XPOHOJIOTHUYECKHI CITUCOK COOBITHIA, KOTOPbIE MPOU3OIIUIH B PEKUME
peaNbHOr0 BPEMEHM. DTO TOJE3HO MJisi MPOBEPKU TPAHCKPUIITOB, MOKa3a
nojHoro Tabenst ycrneBaeMocTH. [Ipu oTmpaBke JOMalIHEro 3alaHus 4epes
CUCTEMY, B KOTOPOIl UCMOIb3YeTCsl TEXHOJIOTHSI, CTYACHT U MpernoaaBareib He
CMOTYT MOTEPATH (aiibl JOMAIIHETO 3aJaHHUs.

2. llomotyeTHOCTH 4epe3 cMmapT-KOHTpakThl. IIpenomaBarenu,
aIMUHHUCTPUPYIOUINI TepcoHall M YydYalldecs CMOTYT 3aKiioyaTb CMapT-
KOHTpakThl. Hampumep, ywamuecs u mnpenogaBareian OyayT HMETb
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BO3MOXKHOCTh 3aKJIFOUUTH IU(PPOBOE COTNAIICHHUE, B KOTOPOM OTOBapUBAIOTCS
rapamMeTphbl 3a/1aHKs], CPOK BBITIOJTHEHUS M KPaWHHUN CPOK BHICTABJICHHS OLICHOK.
CMapT-KOHTPAKTHI TAK)KE MOXKHO HCIIOJIH30BaTh VISl BHIILIATHI CTYJICHUYCCKUX
CTUIICHAUHN U TPAHTOB.

3. CrumynupoBanue oOydenwms. [Iporecc 3amerieHuss IEHHOCTEH Ha
TOKEHBI (TOKEHHW3AIMs) CTal OCHOBOW OyiokyeiiHa. PasBuBaercs wumes st
MpenoiaBaTeieii — MOTUBUPOBATh CTYACHTOB, MPEIOCTABIISAS KPUIITOBAIIOTY
MPY OTIIMYHOM BBIMOJTHEHUU 3aJaHUN WM KypCOB. ACIEKT redMudukanuu
o0pa3zoBaHMsi, CO3JAHHBI TOKCHHM3AIlMEH, MOXKET OKa3aThCs IIOJIE3HBIM M
AKTyaJIbHBIM.

Tax, 17151 co3Manus IASKTPOHHOTO TIOpTajia Jisi CACTEMbI HEIIPEPBHIBHOTO
00pa3oBaHMsI TEXHOJIOTHS OJIOKYCHH MOXET 00eCneuynuTh MPOPHIBHBIE
pe3yJbTaThl, aBTOMATU3UPOBAaTh MHOTHE 00JacTH CcepTHPUKALUA U
JIOKyMEHTO000pOTa.

B xome paboThI ObLIH OTIpeIeIeHBl OCHOBHBIE 11ETH BHEAPECHHMS OJTOKYCHH
TEXHOJIOTUH B DJIGKTPOHHBIN MOPTAT CUCTEMBl HEMPEPHIBHOTO OOpa30oBaHUS
[12]. OTuMM niensiMu SIBISIFOTCS:

1. Onenku. AkameMuueckast Tabesst U aTTeCTaThl MPEICTABISIOT COO0M
OJTHY M3 CaMbIX TPYAOCMKHUX 3ajad JJIs 3arOJHEHUS U XPAaHCHUS B YUCOHBIX
3aBeeHUAX. [lepen BpI1aueit 3aBepeHHOTO JIOKYMEHTA C OIICHKAMH Y4aIlerocs
KaKJlas 3amuch J0/bKHA OBITh MPOBEPEHA BPYUYHYIO, YTOOBI rapaHTHUPOBATH
TOYHOCTb.

2. Jlurmomsl 1 ceptudukarel. Kak u OIEHKH, TUTIIIOMBI U JJOKYMEHTBI
CTY/JICHTa MOTYT OBITh BBIIaHBI M COXpPAHEHBI C MOMOIILI0 ONoK4eiiHa. Tak,
C TIOMONIBIO JIAHHOM TEXHOJIOTHM OOECIICYMBACTCS 3alluTa IMH(PPOBBIX
ceprudukaroB. OOpazoBareIbHbIC OPraHU3aIlMd MOTYT BbIJIaBaTh 1U(pOBHIE
cepTuUKaThl, HCIOJB3Yys JJII CBOEr0 XpaHEHWs IyONMYHBIA OJIOK4YEeHH,
B KOTOpOM cepTu(duKar OymeT HaJIeKHO XPaHUThCA. AyTeHTU(DHKAIUS
cepruduKaTra TaKKe YIPOIIEHA: €€ MOXHO JIETKO IPOBEPHUTH, NAXKE ECIU
OopraHu3anus, BbIJABIIAs CepTHQUKAT, 3aKpbiTa. Y 00pa3oBareIbHOMN
opraHuzanuu Oonbine He OyaeT HEoOXOMUMOCTH HMMETh IEPCOHAN IS
MOITOTOBKH CIPABOK, MOATBEPKIAIOIIMX BbIJJaHHBIC TUILIOMBI. BMecTo TOTO,
9TOOBI TPOCHUTH YUPEKIEHHE, BBIAAIOIIEE JWIUIOM, 3aBEPUTh OyMaKHYIO
KOTIHIO, pPadoTOMaTeNsIM BO3MOXKHO IPEAOCTABIATh TOJBKO CCBUIKY Ha
uudpoBoi AUIIIOM.

3. TloaTBepkaeHHE  JIETUTUMHOCTH IHU(POBBIX  cepTU(HUKATOB.
OOpa3oBarenbHbIE YUPEKACHUS MOTYT HE TOJBKO BBIIaBaTh IHU(pOBHIE
cepTuduUKaThl MyTeM HX HU(POBON TOANKCH, HO M TOJydYaTh IU(POBYIO
MOAMKUCH OT OPTaHM3allMH, KOTOpas HMX aKKpEIUTOBaa. DTO TapaHTUPYET,
YTO OpraHu3anMs BblJaja 3TOT CEpPTUPHUKAT U 4YTO y OpTraHM3allid €CTh
IMOJIHOMOYHS BbIZaBaTh €ro. To €CTh KCIIOJIb30BaHHE OJOKUYEHHA IT03BOJISIET
ABTOMATH3HPOBATh ayTEHTU()HUKAIIUIO HE TOJIBKO CaMHX CEpTU(UKATOB, HO U
KOMIIETEHITUHY BBIIABIINX WX OpraHU3aINiM.
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4. Busutka. [ToMmuMo y4eHbIX CTeNeHEH, TUITMYHOE PE3IOME YEeIOBEKa
COJICP’KUT MHOTO JOTMOJHUTEIBHOW HH(POpPMAIMH, KOTOpas MOXET HMETb
OTHOILIEHHWE K TMpernojaBareisM, aJIMUHUCTpalud, padoromarensM. ITo
MOYKET OBITh BJIaJICHHE WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, TEXHUYECKUMHU 3HAHUAMHU WU
KOHKPETHBIMH CITIOCOOHOCTSIMH, HE 00s3aT€NIbHO CBS3aHHBIMU C Mpodeccueit
yesioBeka. Taxoke, 3TH HaBBIKK MOJKHO ITPOBEPUTH C IPUBIICUEHHUEM CTOPOHHETO
JKCIepTa W B JajJbHEWIIeM, NpPU TMPOXOKIECHUU TECTa, NPEJOCTABUTH
ceprudukar win nuruioM. Ecnu gaHHbIE XpaHATCS C MOMOIIBIO TEXHOJIOTHH
OnokuyeiiHa, OHM TMOATBEPKAAIOT HAJIMYHE Yy YeJOBEKa COOTBETCTBYIOLIMX
HaBBIKOB. Takue ycimyru, kak Open Badge Passport, SBISFOTCSI IEPBBIM IIaromM
B 9TOM HaIlpaBJICHUU.

5. @aitnoBoe xpanunumie. Ecam y y4ueOHBIX 3aBeIeHUN €CTh
HEOOXOAMMOCTh XPAHUTh JJIEKTPOHHBbIE YydeOHbIE MPOrpaMMBbl, 3aIUCH,
METOAMYECKHE YKa3aHUs U APYTYI0 HH(OPMALIKIO, 715l TOT0 TpeOyeTCsi MHOTO
MecTa Juis XpaHeHus ¢ailioB. XpaHeHue Bceil MHPOpMAalUU Ha JTOKAJIbHBIX
KECTKUX JHUCKaX CO3JaeT MmpobiieMy LeHTpanu3auuu Qaitnos. Ecnu sxectkue
JTUCKUA KaKUM-THOO 00pa3oM TMOBPEXKIEHbl WM CKOMIPOMETHPOBAHBI,
aT0 Oymer OoJybIION TpoOIeMON Juisi Bcero ydeOHOro 3aBeneHus. Takke,
BapUAHTOM pEUICHHS] MPOOJEMbl MOXKET SIBIATHCA OOJAuHBIE XPaHHWIUIIA.
OpHako, TOKyMKa HEOOX0IUMOTO 00beMa 001a4HOTO XPAHMIIHILA MOYKET ObITh
HEIOCTYIHA JUIsl MHOTHX OpraHu3auuii. Bo3aMOKHBIM perieHreM MOTyT CTaTh
o0JauHbIe XpaHUJIUIIA Ha OCHOBE OJIOKYCITHOB, Takue Kak Filecoin.

6. Ypoku u Kypcbl. MHOTHE TEXHOJIOTMHU TaKKe MOJJIEPKUBAIOT CMapT-
KOHTpakThl. JlaHHAas WHTerpauus MOXET OOECHeUnuTh aBTOMAaTHUYECKOe
B3aMMOJICUCTBUE C KypCaMU M YpPOKaMH IpPH BBIMOJIHEHUU OIpPEeICHHbIX
ycioBuil. Hanpumep, yautens MOKeT AaTh ONPE/eIICHHbIC 3aJaHHs] YYCHUKaM.
3aBeplIeHHE KaKIOW 3aJaud MOXET OBbIThb aBTOMATHUYECKH IOATBEPXKIIECHO
CMapT-KOHTpakTamMu OJOKYeiHa, a TakkKe MPU HEOOXOAMMOCTU OTKPBIBACTCS
JOCTYI K CleAyromuM marepuanam. [lociie BbIMONHEHUS 3alaHUil CTYACHT
MoJIy4yaeT cepTU(UKAT O 3aBEpIICHUHU Kypca, a MpenojaBareib OTYETHOCTb O
MIPOXOXKACHUU.

7. V3narenbckoe 1enno. Y YeHUKH, CTYICHTbI, aCTIHPAaHThI, TPET01aBaTelH,
npodeccopa U HCCIEAOBaTeNd IOCTOSHHO  CO3Jal0T  KaueCTBEHHBIH
uccienoBarenbckuii Marepuan. Ho ans myOnukanuu TpyaoB HEOOXOIUMO
IPONTH MHOXKECTBO 3TanoB U peaaktyp. [lyOnukauus ¢ ucnosib3oBaHHEM
OJoKyeiiHa MOXKET [OMOYb HOBBIM IHCATENSIM, HUCCIIEI0BATENSIM U MHOTHM
JIpyTUM OOJIETYUTH MyTh MyOIMKAIlMM CBOMX MaTepuasoB. biokyeilH Takxke
MOYKET IOMOYb B YIIPABJICHUU MPaBaMU U 3aIIMUTE OT IIaruara.

8. CHmxeHue 3arpar. MHOrue M3 ynoMSIHYTBIX BBIIIE II€JIEH BEAYT K
aBTOMaTHU3allM¥ MHOTUX TPYIOEMKHUX IMPOILIECCOB, KOTOPbIE OTHUMAIOT MHOTO
BpEMEHH. DTO MPUBOAUT K CHIKEHUIO TPY03aTpaT AJisi y4eOHBIX 3aBEJICHHI.
Tak cuctema «lllkona-Komemx-By3» MOXET COKpaTUTh PaCcXObl, CBI3aHHBIE
C MECTOM JUIsl XpaHeHUsl (PailyioB, a TaKkKe 3a CUET UCKIIOUEHUS TOCPETHUKOB
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BO MHOTHX c(epax AesITeIbHOCTH.

9. Harpanpel. KomnbioTepHble y3ibl, KOTOpblE MOCTOSHHO NPOBEPSIOT
LEJIOCTHOCTh HH(OpMaLMU, XpaHALIEHCS B LENOYKe OJIOKOB, MOIYy4aroT
BO3HArpa)<JicHue B BUJIe IU(PPOBBIX TOKEHOB, TAKMX KaK OUTKOWH WK 3dup.
3TO0 TO, YTO HA3bIBAETCS MAWHUHIOM KPUNTOBAIIOTHL. JIIO/K, HCIIONB3YIONIHE
KOMITBIOTEPHI I TPOBEPKU OJIOKYEHHOB, CBA3aHHBIX C 00pa30BaHUEM, TaKKe
MOJTy4YaT TOKEHbI B Ka4eCTBE BO3HarpaxkaeHus [ 13]. 3arem 3Th TOKEHbI MOKHO
0OMeHSTh Ha 6€30MacHyI0 KPUITO WK (PUATHYIO BaIIOThI, MJIK UCIOJIb30BaTh
JUIS OIUIaThl TOBApOB M YCIYr B CaMOM OOpa30BaTEJbHOM COOOIIECTBE,
MIOCKOJIBKY OOpa30BaTEeNbHBIE YUPEXKIECHUS MOTYT MPUHUMATh TOKEHBI B
KaueCTBEe OIUIAThI B KapeTepusix, KHIYKHBIX Mara3uHax Wid AJisg o0y4deHusl.

10. Opranuzanuu U OTAEIbHBIE CHEHHAIMCTBI MOTYT UMETh PEUTHHT,
KOTOpBIM TOBBIIIAETCS B 3aBUCUMOCTH OT pabOThl B YUPEKACHUM WIIH,
HampuMep, Moclie MPU3HAHUU JPYTMMH OpPraHMU3alMsIMH U KOJUIETaMHU 3a
pa3paboTKy, modeay B OTKPBITBIX KOHKYpCax, YCIEUIHOE OCYIIECTBICHUE
IPaHTOBOM JEATENLHOCTH U APYroe. DTU 3anucu OyayT B OTKPBITOM JIOCTYIIE,
Tak 000 YeTOoBeK MOXKET O3HAKOMHUTBHCS C JOCTIKEHHUSIMHU YeJOBeKa.
[IpaBuia u3MeHeHMs penyTallMOHHON OLEHKH (CO31aHHE BAIIOTHI PEIyTalllu)
MOTYT OBITh COTNIACOBaHbI BCEMU 4JIEHAMH COOOLIECTRA.

PaccMoTpeHHble  LeAM  SBISAIOTCS ~ HEOThEMJIEMBIM  MPOLECCOM
JUIS pa3pabOTKU 3JIEKTPOHHOIO MOpTaja C JJIEMEHTaMu OJloKYelHa JyIs
(dbopMupoBaHUs BIEKTPOHHON 0a3bl M MPOBEIACHHS LIEHTPAIU30BaHHOTO
MOHHUTOPHUHTA TIO0 BHEJPEHHUIO CETEBOTO B3aWMOJICHCTBUS U HMCIOIb30BAHUS
JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTMH B CHUCTEME HENpPEepPBhIBHOIO 00pa3oBaHUS.
3HaYUMOCTh  pabOTBI  TOATBEpXkKAAeTCS  mpooOseMaMu AP HEKTUBHOTO
pacnpezielieHus pecypcoB (CHUCTEMHBIX M TPYIAOBBIX), HCIOJb3yeMble IPU
oOMeHe u 00paboTKe y4eOHBIX TaHHBIX [14]. DNEKTPOHHBIN MOPTAI SABISICTCS
YHHUBEPCAJIbHBIM CPEJICTBOM I MCIOJIb30BaHUS B CUCTEME HEMPEPHIBHOTO
oOpa3oBaHMsl, OHJANH-IIATGOPMON 11 OCYIIECTBICHHS] B3aHUMOACHCTBUS
MEX/1y y4aCTHHUKaMH y4eOHOTO Mpoliecca ¢ UCIOIb30BaHUEM HHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH W, HETMOCPEJICTBEHHO, TEXHOJOTMU OyokyeitH. Tak, MOXXHO
BBIICNIUTH JBE OCHOBHBIE B3aMMOJICHCTBYIOLIUX CTOPOHBI, KOTOPBIE PELIAOT
3aJlaud MPAaKTUYECKOro U y4eOHOro IiaHa:

— yyaluecs U CIeIHalNuCThI;

— MelarOrMYeCcKuii COCTaB M pabOTOAATENH.

Tak, nepen 3EKTPOHHBIM MOPTAJIOM CTaBATCA CIEIYIOIINE 3a/1auu:

1. OOMeH  [NaHHBIMH:  TEOPETUYECKUMH,  AHAIUTUYECKUMU,
MHTEJIEKTYaJIbHBIMU U ipyroe. Cuctema J10JKHa peaan30BbIBaTh 0€30MacHYI0
nepenadyy CepTU(UUUPOBAHHBIX JIAHHBIX. YUYAaCTHUKU JIOJDKHBI  OBIThH
YBEPEHbI B PEJIEBAHTHOCTH Mody4yaemMoi MHpopmanuu. Tak Kak y4duTeNIsIM
He00X0JMMO 3HATh KOMIETEHIIMH YYaCTHUKOB 00pa30BaTeIbHOrO mpolecca, a
paboToaarensiM — ObITh YBEPEHHBIM B PO ECCHOHATIN3ME U PE3yJbTaTUBHOCTH
Oyayuiero crneuuanucta. CTyIEHTHI IMOJY4al0T HEOOXOIMMYK MOTHUBALIUIO
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BEJICHUSI JIMYHBIX MOPT(HOIUO ISl YCHEIIHOTO MPOXOXKICHUS aTTeCTaluil U
MOJTyYEHUS IePCIIEKTUBHBIX JOHKHOCTEH.

2. IlonyueHune u XpaHEeHHE JAHHBIX 00 arrecTanuu ydamuxcs. OmaHon
U3 BaXHEHIIMX yacTeil 0Opa3oBaTeIbHOrO Mpolecca SBISETCs OLECHUBAaHHE
pe3ynbTaToB paboOThl CTYIEHTOB. DTO MOXET OCYIIECTBISATHCS C MOMOILBIO
TECTOB, 3K3aMEHOB, KYPCOBBIX M KBaJTU(UKALMOHHBIX padOT, a TAKXKE APYTUX
MEpPONPUITHA, TJe Yy4alluiics MOXKET MPOSBUTH IOJNydyeHHbIe 3HaHUS. Bo
BpeMsl Pa3BUTHsI TEXHOJOTMM JUCTAHIIMOHHOTO 0Opa3oBaHUs U CETEBOTO
B3aMMO/ICHCTBUS OCTPO CTAHOBUTCS BOIIPOC HAJIEKHOTO IOJTYYECHUS U XPAaHSHHUS
pe3ybTaToB, a TAKkKe UX JaJbHEHIIEero pacIpoOCTPaHEHHs U UCIIOIb30BaHUS.
C uWcronb30BaHHMEM TEXHOJIOTWH MopTraja JODKHA  OCYILIECTBISITHCS
BO3MOYKHOCTb Iepexofia OT OyMaKHbIX HOCUTEJIEH K AIEKTPOHHBIM (hopMaTam
U XxpaHeHuto [15].

3. Peanmuzammsi 00pa3oBaTelbHO-METOAMYECKOM Oa3bl JIi CHCTEMBI
HENpephIBHOTO 00pa3zoBaHus. Peannsyercss B3auMOCBSI3b MEXK/Y dJIEMEHTaMU
CUCTeMbl OOYYEHHsI, a TAKXKE BBICTPAMBAETCS MOCIEI0BATEIBHOE HU3II0KEHHE
marepuana Juis T[OJNydeHUs OyIyluM CHIELHUATUCTOM HEOOXOAUMBIX
dbyHnameHtanpHoro 3HaHuwil. s 3TOro nomxHa OBITH chopMHUpOBaHA
JNIeKTpOHHAsE 0aza, coepxaias MOIYIH 00pa3oBaTeNbHBIX MPOrpamwm,
METOAMYECKHE MOCOOUSI U PEKOMEHAAINN, TEOPETUYECKYIO U MPAKTUUECKYIO
JUTEpaTypy, a TaKXkKe OHJAWH-KYpChl M JONOJHUTEIbHBIC MaTepHaIbl
Uil yriryOneHHoro u3ydeHus. Kpome TOro, BasKHBIM acCIEKTOM SBIISIETCS
[PUBJICUEHUE DKCIIEPTOB B PA3HBIX OOJACTIX, KOTOPbIE COCOOHBI HE TOJBKO
MIOMOTaTh CTYJACHTaM B OCBOCHHH y4yeOHOIro MaTepuaja, HO TaKkKe pa3BUBATh
UX JHMYHOCTHBIE KayecTBa. Tak, K paboTe MOTYT MPUBJIEKATbCS SKCIEPTHI
[0 CTUMNCHAUSAM, TPaHTaM U KOHKypcaM, HACTaBHHKH, KOYYH, DKCIEPTHI C
MPOU3BOICTB U MPOYUX MPAKTUYECKUX 0ONIacTei.

4. ®opmupoBanue 0a3bpl MOPTQOIMO CTYACHTOB, BBITYCKHUKOB,
npenojasatenieii u - paboromareneit. Kaxkmoe moprdonamo  comepxkuT
MNOJTBEPKACHHYIO HH(POPMAIIHIO O YEIOBEKE, €r0 KOMIIETEHIIUU U JOCTHXKEHUH,
a TaKXke JOMOJHUTEIbHYIO0 HH(OpMALIKIO.

5. Bblaua u noaTBepiKIeHUE JIETUTUMHOCTH LIU(PPOBBIX CEPTUPUKATOB.
3aluIIeHHOe XpaHEeHUE JaHHbIX 00 yCIEeBAaeMOCTU U MPOYMX JOCTHKEHHSIX
BCEX YYaCTHUKOB Yy4eOHOTO Ipoliecca.

Takum oOpa3zoMm, AIEKTPOHHBIN MopTay OyAeT 00Jaaarh CIEeTyIONUMU
PEUMYIIECTBAMMU:

1. Jlust CTYyOEHTOB OTKpPBIBAETCS MHOXKECTBO BO3MOXKHOCTEH JJIA
camopeasmn3aluu, pocTa, a TAk)Ke OTCIIEKUBAHUS COOCTBEHHBIX YCIIEXOB:

co3aaHue nopThoIIno;

MOTHBALIMS TIPU BHEAPEHUU HOBBIX TEXHOJIOTHUM, KOTOpPbIE MO3BOJISIOT
MEPCOHAIM3UPOBATH CBOM yUeOHBIH rpaduk;

B3aMMO/ICHiCTBHE C pabOTOAATENSIMU U SKCIIEPTAMH.

2. Jlng npenogaBareneid U aIMUMHUCTPATUBHOTO TIEpCOHAA:
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ennHas 0a3a il XpaHEHHs IaHHBIX O CTY/IEHTaX, MaTepuasoB;

MHTErpalys CpeICTB CETEBOTO B3aUMOJICICTBUS;

HEHTPATU30BaHHBI MOHUTOPUHT 00pa30BaTEIBLHOTO MpOLEcca.

Pa3paboTka 1TaHHOTO 3JIEKTPOHHOT'0 OPTAaJIa ISl CHCTEMbI HETIPEPHIBHOTO
o0pa3oBaHMsI HAXOJUTCS MEXAY OOpa30oBaHHEM M HOBBIMU LH(PPOBBIMU
TEXHOJIOTUSMHU, TI03BOJISIET ONTUMU3UPOBATh MPOLECCHI B3aUMOICHCTBUS BCEX
YYaCTHUKOB, a TaKke 00ecreynBarh HEJIOCTHOCTh U HAJCKHOCTh XPaHUMBbIX
JTAaHHbBIX.

Ha ocHoBe nccnenoBanmii [8] MOKHO OTMETHTH, YTO OJTOKYCHH SBIISETCS
HOBOM PEBOJIIOIIMOHHON TEXHOJOTHEH, KOTOpasi HHTETPUPYETCsS B MPOLECCHI
opraHusanuii, oOpa3oBaHus, OOLIECHUS, MPUBHOCS IIUPOKOMACIITAOHBIE
COLIMAJIbHBIE, KYJIbTYypHBIE, )KOHOMHUYECKHE U OTUTHYECKHUE TPe0oOpa30oBaHHUs.
CTOpOHHHMKHM TEXHOJIOTMU OJOKYEHH OMHMCHIBAIOT Pa3IUYHbIE BO3ZMOKHOCTH,
KOTOpble MOXET JaTh ee MNpuMeHeHue. Hampumep, aeMokparuzanus u
pacnpezenenue (pUHAHCOB U APYTUX Ojar, 4To MPUBEAET K YAYUIICHUIO KU3HU
BCEX COIMAJIbHBIX CJI0EB OOIIECTBA B Pa3HBIX CTPAHAX MUPA, WM MOBBILIICHHE
HAJEKHOCTH, CKOPOCTH TPAH3aKIIHA.

B comnmanbHO-3KOHOMUYECKOH OO0JIacTH BO3MOXKHO HCIOJIb30BaHHE
«YMHBIX KOHTPAKTOBY», KOTOPOE TI03BOJIUT IEPEPACIIPEICIATH PECYPChI U JJOXOIbI
B I10JIb3Y BCEX WICHOB 001ecTBa paBHOMEpHO. Kpome Toro, npeamnonaraercs,
9TO OJIOKYCHH MOXKET BBICTyHaTh HOBOW 0a30BOM TEXHOJOTHYECKOU
CTPYKTYpPO# Jy1si 0OOMEeHa IIeHHON MH(OPMaIHEH, CpeACTBAMU MEXIY JTHOIbMHU
U opranuzanusimMu yepe3 Murepuert. [Ipo3padyHocTh 3anuceil Bcex TpaH3aKIMil
HCKIIIOYAI0T BO3MOXXHOCTh HX KONHMPOBAHMSI, HAJEKHO COXpaHss BCIO
nH(OPMAIUIO O U3MEHEHUSX.

Takum 00pa3oM, HCHOIB30BAHUE TEXHOJOTUU OJIOKYEHH MOXKET
CTaTh pPacHpoOCTPaHEHHOM M aKTyaJlbHOW B CErofHsAlIHEM wmupe. Bo-
MEPBBIX, MPO3PAYHOCTh W HAJEKHOCTH LIETIOYKH OJOKOB H3-3a CIIOKHOTO
U 3alMu(ppOBAHHOIO KOAA pelaeT MnpolieMy J0BepUs K COBPEMEHHBIM
TEXHOJIOTUAM. BO-BTOPBIX, TpaH3aKIIUKU MOTYT BBINOJIHATHCS Yepe3 MHTepHeT
Ha HOBOW TEXHOJOTMYECKOW miuaTgopme Oe3 HCHOIb30BAHUS TPEThUX
OpraHM3allHii, 4TO TaKXKe BIMIET Ha JOBEPUE ITPHU UCTIOIB30BaHUU. B-TpeThux,
apxuTeKTypa OyiokueliHa umeeT (yHIaMEHTaIbHOE 3HAUYEHUE ISl CO3AaHUS
HAJEKHBIX M MOATBEPKACHHBIX 3alUCEll W JTAaHHBIX, a TaKKe 0OecreynuBaeT
OBICTpbIE TPAH3AKI[MN U CHUKEHUE CTOUMOCTH HX Iepeayu.

[IpakTnyeckast 3HAUUMOCTb CO3JJaHUS U HUCIIOJIBb30BAHUS SJIEKTPOHHOTO
nopraja 3akKJo4aeTcs B MOBBILEHUU A(P(GEKTUBHOCTH B3aUMOACHCTBUS
y4aCTHUKOB 00pa30BaTeIbHOrO0 Mpoliecca, a TAkKe B CO31aHUU HEOOXOIUMOTO
1 y1oOHOT0 MHCTPYMEHTApHs sl KaueCTBEHHOTo 00yueHus. B cBoro ouepens,
3TO BEJET K SKOHOMHUYECKOH A((HEKTUBHOCTH U CO3/IaHUIO YCIOBUN BHEIPEHUS
HOBBIX [IU(PPOBBIX TEXHOJIOTUHN B paboumii mpoiiecc.

Hayunas HoBu3Ha paboThI onpeensieTcs: co3qaHueM HH(HOPManOHHbBIX
WHCTPYMEHTOB Il OCYIIECTBJICHUS 00pa30BaTeNIbHON  JESATENbHOCTH,
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NOBBILICHUS €€ 2PPEKTUBHOCTH, a TAK)KE MHTETPALUs TPAAULIMOHHBIX CPE/ICTB
U HOBBIX IU(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB. Mcnonp3oBaHue OIOKYEHH TEXHOIOTHM
MO3BOJISIIOT MOBBICUTH MOTHUBALIMIO CTY/IEHTOB U IpernojaBareseii, odnerdas
paboTy B mporecce oOy4deHHsI, U CO3/1aBas BO3MOXKHOCTH JUIsl JIMYHOCTHOM
peanu3aiuu B 00JaCTH U3y4aeMbIX CHEIHAIbHOCTEH.

DJEeKTPOHHBIA MOpPTal MOXET CcOo3/1aTh (QyHIaMEHTAIbHYI 0a3y ais
Y4aCTHUKOB 00pPa30BaTEIbHOTO MPOIEcca, a TaKkKe aBTOMATU3UPOBATH €ro.
VYropoueHusi B3aMMOACHCTBUS UM MOTHBALMS YYAaCTHUKOB (reiiMudukanus,
PEUTHHTH, OLIEHOYHBIE CUCTEMBI, JOMOTHUTENIbHBIE HATPA/bl) MOTYT MIOBBICUTD
3aMHTEPECOBAHHOCTh CTOPOH, a TAK)Ke MOBBICUTH CTPEMIICHUE K YCIEIIHOMY
MPOXOXKJACHUIO BCEX ITANOB OOYUYCHHUS.

BrixonHbie naHHbIE 11 MOJIENU JIEKTPOHHOTO MOpTajia NpeACTaBIIsIOT
co0oii:

pestoMe WM  NOpTHONMO  ydyalluxcs, KoTopele (popMupyoTcs
AaBTOMAaTHYECKHU Ha OCHOBE MOJYyUYEHHBIX 3HAHUUN U TOCTHKEHUMH;

aHAJIMTUYECKHUE JaHHble 00 o0pa3oBaTelIbHOM IMpoOIecce, YCIEeXH U
HEYJlauH, a TAK)KE OTUYETHI [0 HEOOXOANUMBIM ITapaMeTpaM U XapaKTEPUCTUKAM;

0a3a 3HaHMI, cocCTOsAlIas W3 MHOXKECTBA JAHHBIX: METOIUYECKUE
Marepuanbl, padoThl MpenojaBareieil U CTyACHTOB, PEUICHUH MPUKIIaJIHbIX
NPAKTUYECKUX MpOOJeM, pe3yabTarhl JESTEIbHOCTH BCEX YYaCTHUKOB
00pa30BaTeIbHOIO MpoIiecca B IIeJIOM;

Ou3HeC-3a7]a4 U UX PEHICHUN.

Ho, Taxxke CTOUT OTMETUTh, YTO BHEJpPEHHE OJIOKYEHHA MOXET HEeCTU
onpesiefieHHble PUCKU JJisi ompeneneHus (yHIaMEHTAIbHBIX (aKTOpOB,
BIMSIIONIMX Ha (PMHAHCUPOBaHHE 00PAa30BaHUA, HAJIC)KHOCTh U CTAOUILHOCTD
oOpa3zoBareibHOro npoiecca. HecMoTpsi Ha MOTEHIUATBHO IHUPOKHUI CIIEKTP
BO3MOYKHOCTEH MCIIOJIb30BaHUSI TEXHOJIOTMU B 00pa30BaHUU, €€ MHTETpalus
B pacrpeziefieHHble WH(OPMAIMOHHBIE CHCTEMbI JOJKHA OCHOBBIBATHCS Ha
OTIpe/ICTICHHBIX MOJIOKEHUSX:

1. OmpeneneHve HampaBJICHWH W IeJied NpUMEHEHUs OJOK4YeliHa B
pamKax HH()OPMAIMOHHON CUCTEMBI.

2. CTpyKTypHpOBaHHE HAyYHO-TEXHHYECKOH H 00pa3oBaTeIbHON
uHbOpMaIi, UHTETPUpPYyeMOl B 0a3bl JaHHBIX HH(DOPMALMOHHBIX CHUCTEM
C WCHOJB30BaHMEM TEXHOJOTHH OnokdyeitH. CTpyKTypu3anus J0JKHA
IIPOU3BOAUTHCA C YYETOM THIIOB JIaHHBIX, UX Pa3MepPOB, CIOCOOOB XpaHEeHMUs,
nepeayu v yCIOBHM 0CTYyIa MOJIb30BaTENEH.

3. Hcnomb3oBanwe myOaM4YHOro OJOKYelHA g oOecredeHus
HEHTpalu3aliyd [paB  yOpaBleHUS HHMOPMAIMOHHONW CHUCTEMOW H
HNOATBEP)KACHUS MOUIMHHOCTH TPaH3aKLIUKA YYaCTHUKOB 00pa30BaTeIbHOTO
nporecca.

4. OcymectBienue auQQepeHuranuu pacrpeieIeHHbIX pPeecTpPOoB
C OIHOBPEMEHHBIM ONpEeNICHHEM INpaB JOCTylla IO MPEAMETHBIM,
TEPPUTOPUAIIBHBIM U IPYTHM MIPUHIIUIIAM.
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5. YeraHoBKanpaBWI MACHTU(DUKALIUN TOJIb30BaTeNe HHPOPMAIIMOHHBIX
CUCTEM, OCHOBAHHBIX HA TEXHOJIOTUU OJOKYEHH.

6. YcTaHOBKa METOJIOB ITOITBEP K ICHUS TPAH3AKIINI B *HPOPMAITMOHHBIX
CUCTEMax C Y4YETOM THUIa MPEJOCTaBIIIEMbIX O0Pa30BATENbHBIX YCIYT JUIS
KOKJI0M M3 cdep MpUMEHEHHUs TEXHOJIOTui OJOKYelH B 00pa3oBaTeIbHOM
mporecce.

7. Onpenenenue TpeOOBaHUN K KHOEpOE30MacHOCTH, KOTOPHIM JIOJDKHA
oTBe4aTh MHGOPMAIIMOHHAS CUCTEMA B LIEJIOM U €€ OTJEJIbHbIE KOMIIOHEHTBI
B YaCTHOCTH, BKJIIOYasi 0COOEHHOCTH Te€X, KOTOPhIE OCHOBaHbI Ha OJOKYEHH
TEXHOJIOTUH.

boicTpble W3MEHEHHUs, BbI3BaHHbIE LU(POBBIMU TEXHOJOTUSIMU B
o0pa3oBaHMHU, MPEAJIAraloT NePCOHANTU3UPOBAHHbIC U AU(PPEPEeHINPOBAHHBIE
crocoObl 3MeKTpOoHHOro oOyueHus. [IpeacraBneHHass paboTa OMUCHIBAET
Ba)KHOCTb PA3BUTHUS CUCTEMBIHENIPEPHIBHOI0 00pa30BaHUS 1 €€ B3aUMOACHCTBUS
C HOBBIMHM TEXHOJOTHSIMHU, OJIHAKO HEOOXOAMMO TAaK)Ke AaHaJIM3UpPOBaTh U
COCTaBIIATh HAYYHO-OOOCHOBaHHBIE METOJbI M MOAXOJbl K MX BHEIPECHHUIO B
TpaJuLMOHHbIE cpeacTBa o0yuyeHus. [Ipu npaBuibHOM BHEIpeHUH UG POBBIX
TEXHOJIOTUH U, HETIOCPEICTBEHHO, O10KYeiHa, 00ecreunBaeTcs BO3MOXKHOCTD
MIEPCIIEKTUB Pa3BUTHUSI B3aUMOJICHCTBUS MPOIIECCOB U MOATOTOBKH KaJIpOB BO
BpeMsi 00pa30BaTEIbHOIO MYTH CTYAECHTOB U MperoiaBaTenei.

brokueiiH TEXHOMOTMM AaKTUBHO DPAa3BUBAIOTCA U OMPEIENISIOTCS Kak
cienymomas «oonblias» TeHIeHIUS TU(GPOBBIX TEXHOIOT U, KOTOpas Opocut
BBI30B DSy OpraHu3aluii, BKJto4yas y4deOHble 3aBefeHus. OJHAKO, 4acTo
y4eOHbIE 3aBe/ICHUSI HE CTPEMATCS BHEIPSTh HOBbIE HU(PPOBBIE TEXHOIOTHH
B OpraHu3alvoHHbIA anmapar. OcTaeTrcsi OTKPBITBIM BONPOC OyAyT JH
HOBBIE TEXHOJOTMH BHEAPATHCA B 00pa3oBaTeibHBIA IpoOLECcC, a TaKkKe
OyIeT JI1 ATOT MPOLECC CTPYKTYPUPOBAHHBIM. AKTUBHBIA POCT U U3MEHEHHE
MOAXO0B B 0O0pa30BaHWHU, BbI3BAaHHbIE IU(GPOBHIMU TEXHOJOTHUSIMHU,
IpeiaraloT MepCoOHANIU3UPOBaHHbBIE U JAU(PepeHIupPOBaHHBIE CIIOCOOBI
MEKTPOHHOTO 00ydeHus. OpHAKO JOCTYNm B JII00O€ BpeMs U B JIFOOOM
MecTe K y4eOHBbIM, 00y4aroluM U OLEHOYHBIM MaTepuaiaM TpeOyeT CMEHBI
MapajurMbl B KOHIENITYyalM3alluyd U pealu3aliy Balugaluy, BepuduKanuy,
ayTeHTU(DUKAIMKY U XPAaHEHHs JaHHBIX ydalluxca. IT0 0COOEHHO aKTyajJbHO
JUISL aKKPEAUTOBAHHBIX WIIM CEPTUPUIIMPOBAHHBIX ITPOrPaMM, OHJIaH-KypPCOB,
KOTOpbIE JTOBOJBHO YacTO CONPSDKEHBI CO 3HAYUTENbHBIMH JEHE)KHBIMH U
BPEMEHHBIMU 3aTpaTaMHu.

3akiroueHue

biioK4YeliH TEXHOJOTrUM MpeJIaraloT MHTEPECHbIM M WHHOBAILIMOHHBIN
MOAX0A K 3alure KOoHQUICHIMANbHOM uH(pOpManuu B  OHJIANH-
oOpa3zoBarenbHbIX cpeaax. ONHUM U3 IPEUMYIIECTB ABISETCS HEBO3MOXKHOCTD
PETPOCIIEKTUBHOTO U3MEHEHUS JAaHHBIX, KOTOpPbIE XpaHTCs B cucteme. JlanHas
0COOCHHOCTh OJIOKUEliHa O00ECIeYMBACT BBICOKYIO HAJACKHOCTh W 3aIHUTY
JTAaHHBIX B CPABHEHHUH C OOBIYHBIMH 0a3aMH JaHHBIX, 3alIMIICHHBIX TApOJIEM,
KaK BHYTPH, TaK M 3a MpejesiaMd OpPraHU3al[MOHHOM Cpebl 3JIEKTPOHHOTO
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oOyueHus. Kpome TOro, OTKpBITBIH XapakTep OOIIEJOCTYNHBIX OJOKYEHH
TEXHOJIOTMH MOJJIEPKUBAECT JCLIEHTPAIU30BAHHYIO IPOBEPKY JIaHHBIX,
MOSTOMY HE 3aBHCHUT OT KaKOT0-JINOO LIEHTPATIBHOTO OpraHa H, cJe10BaTeNIbHO,
JICHCTBYET B pa3JIMYHBIX IIPOrpaMmax, JAENApTaMEHTax, YYPEKICHUAX U
CTpaHax. DTO TaKXKe BHIXOJUT 3a PAMKHU TPAIULIUOHHBIX (POPMaTIbHBIX YUEOHBIX
3aBe/leHUH, HO MpeajaraeT NpocToi U HEJOPOroi crocod sl MPpeAnpUsTHI
U MOCTAaBIIMKOB pabouuX MecT 0€30MaCHO U HAJEKHO IPOBEPATH JAHHBIE O
HNOTEHIIUATIbHBIX COTPYAHUKAX.

CTouT OTMETHTH, YTO OJIOKYEHH TEXHOJIOTUH SIBISIOTCS HOBBIMH U
TOJIBKO BHCAPAKOTCA B 06pa3OBaTeHLHBIe MMPOLCCChI. HGO6XOIII/IMO YYUTBIBATH
HCEKOTOPBIC aCIICKTHI KaK:

9KOJIOTMYECKUE U3EPHKKHU — KOJTMUECTBO IEKTPOIHEPTUHU, HEOOXOAUMOE
JUIS 3aIlyCKa CJIOKHOT'O KOJIa Ha MHOTMX KOMITBIOTEPAX;

BPEMEHHOMN aCIEeKT — MPOLECChl, C UCIOIb30BaHUEM OJIOKYEIHA, MOTYyT
OBITH MEAJICHHBIMH U TPOMO3JIKUMU;

ACIICKT JOBCPHA — KOHCYHBIM I10JIb30BATCIIAM HOTpC6yCTCSI BpeMA YTOOBI
MMPUMCHSATH TCXHOJIOTUHA B JKU3HU,

IOPUIMYECKU  acmekT — Majas  pa3padOTaHHOCTh  BOIIPOCOB
pPEeryJupOBaHUsl HUCIOJIB30BaHMS OJOKYEHH TEXHOJNOTHWM, 4YTO BEAET K
MOIIIEHHUYECTBY.

OpnHako, MpU MHTETpAllMM HOBBIX TEXHOJIOTUH B 0Opa3zoBaTelbHBIC
IIPOLIECCHI, MOKHO OKMJAaTh aBTOMATU3ALMI0 U ONTUMU3ALUIO JEATEIbHOCTH
y4eOHBIX 3aBe/IeHUH, B3aUMOAECHCTBUS MEX/ly BCEMU YYaCTHUKaMHM IpoLEcca,
a TaKXXe MOBBIIICHNS YPOBHS 3aMHTEPECOBAHHOCTH M MOTHBALMU YYEHUKOB
B mporuecce oOydyeHus. [laHHbIE TEHIEHIUU NPUBEAYT K BBIMYCKY HOBBIX
BBICOKOKBATH(HUIIMPOBAHHBIX CIIEIIUATUCTOB, KOTOPhIE TaK HEOOXOIMMBI Ha
pBIHKE Tpyda, obecredar pa3BuTHe 00pa30BaTEIbHBIX CTPATETHH U pa3BUTHE
HOBBIX TEXHOJIOTHH JIJIsl 00y4eHUs, paOOTHI M KU3HHU.
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Y3JIIKCI3 BIJIIM BEPY )KYWECIHJE BJIOKYEHH
IJVIEMEHTTEPI BAP KAIIBIKTBIK BIJIIM BEPY
TEXHOJIOTUAJIAPBIH KOJIIAHY
*CaxumoB A.A.', EpmaranteroBa M.A.2
*nokropant, JI.LH. 'ymunes ateinaarsl Eypasus YITTHIK YHUBEPCUTETI,
Hyp-Cynran, Ka3zakcran, e-mail: aasahipov(@gmail.com
21L.F.K., TotieHT M.a., JI.LH. I'ymunes arsianarst Eypasus YITTBIK
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Anparna. FeutbiMu 3epTTeyNnepaiH 03eKTUTIr KallbIKTHIKTaH OKBITY/IBIH
aKIaparThIK MpoIecTepiH backapyasl Konaay 0iim Oepy aknmapaThiH Oepy xKoHe
eH,Z[eyKGSIH,I[GKOJ‘I,I[aHbIJ'IaTLIH)I(YI/IGJ'IIKpecprTapI[LITI/IlMI[l69J‘IyMQCGJ'IeClMeH
OaiinaHbICThl ekeHpirinae. KommaHeicTarsl achep MEH TeXHONOTHSIAPIEI
KOJIJIaHy ©3 MYMKIHIIKTepiH CapKbIl TacTabl, Y3/iKci3 OiniM Oepy yaepicine
3aMaHayd TEXHOJOTHSUIBIK KypalgapAbl €Hri3y KaXeTTUIri TybIHAaIbL.
byn 3eprreynmiH Makcarbl OJOKYEHH TEXHOJIOTHSCHIHBIH DJIEMEHTTEpi
Oap y3mikci3 OumiM Oepy KyiieciHe apHaiFaH »AIEKTPOHIBIK MOPTANIbI
Kypy TNPUHIUNOTEPIH KeIIeHIl Talfay MoHe o3ipiey OObIn TaObUIa k.
DNEeKTPOHBIK MOPTAJIBIH MaHBI3IbUIBIFBI AJIEKTPOHABIK MAIIMETTEp 0a3achlH
Kypyaa koHe OinmiM Oepy yaepiciHae Xeniaik OalmaHbICTapibl €HTi3y MeH
KalIBIKTBIKTAH ~ TEXHOIOTHATAPAbl  MaiJanaHylbl OPTalbIKTaHIBIPELIFAH
Oakpuiayna. ABTOpiap 3€pTTEy JKYPri3il, OKy IPOIECiH aBTOMAaTTaHABIPY
KOHE OHTAWIAaHABIPYJBIH aKMapaTThIK JKYHECIH KYpPYIbIH MaKcaTTapblH,
MIHIETTEPIH *KoHe MPUHLUIITEPIH aHBIKTAAbl. byl Makanaga 613 ®KoFapbl OKY
OPBIHIAPBIHAAFBI OJIOKYEHH TEXHOJIOTUSIIAPBIHBIH KYH/IBUIBIFBIH TaJTKbLIABIK
JKOHE KBI3METTIH THIMALUIIT MEH allbIKTBIFBIH apTTHIPY YIIIH TE€XHOIOTHSHBI
KOJIIaHYJbIH KeHOip JKONAAapbiH YCHIHABIK. JKYMBICTBIH FBUIBIMHU YKaHAIIBIFBI
OKY KBI3METIH Y3ere achlpy/AblH aKIMapaTThIK KypalIapblH )KacayMeH, OHBIH
TUIMJUTITIH apTTBIPYMEH, COHBIMEH KaTap IOCTYpJi Kypajijap MeH »XaHa
mupIbIK Kypaiaapabl OipikTipyMeH alkplHAananel. HoTwkenepal Tanmmait
OTBIPBIIL, 3TEKTPOH/IBI TIOPTANI/BI €HT13y Ke3iH/e OJOKYEHH TeXHOIOTHsIIapbIH
€Hri3y TajanTapbl MEH MaKCaTTapbIH €CKEPY KaXKeT. DNEeKTPOHABIK MOPTaIbl,
COH/Iall-aK TeiMu(UKaNus KypalIapblH €HTi3y, YJIKEH IepeKTePMEH XOHE
’KacaH/Ibl MHTEJUICKTIECH JKYMBIC iCTEy VIINiH OJIOKYEHWH TEeXHOJIOTHSIIAPbIH
naianany CTYACHTTEp MEH MyFaliMIEpHiH BIHTAChIH apTThIpa OTBIPBII,
OKY YJEepICIHJAET1 KYMBICThI KEHUIIETIN, kKeKe iCKe achlpyFa MYMKIHIIKTEP
TYFbI3a/IbL.

Tipexk ce3mep: xorapsl OLTIM, HUGPIBIK TEXHOIOTHIAP, KAITBIKTHIKTaH
OKBITY, OJIOKYEHH, SIEKTPOH/IBI IIOPTAall, OKY YACpICTepiH aBTOMATTaHbIDY.
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Abstract. The relevance of scientific research lies in the fact that support
for the management of information processes of distance learning is associated
with the problem of the effective distribution of system resources that are used in
the transmission and processing of educational information. The use of existing
methods and technologies has exhausted its possibilities, there is a need to
integrate modern technological tools into the process of continuous education.
The purpose of this study is a comprehensive analysis and development of
principles for building an electronic portal for a continuing education system
with elements of blockchain technology. The significance of the electronic
portal lies in the creation of an electronic database and centralized monitoring
of the implementation of networking and the use of distance technologies in
the education process. The authors conducted a study and identified the goals,
objectives and principles of building an information system for automating
and optimizing the learning process. In this article, we discussed the value
of blockchain technologies in higher education and suggested some ways in
which the technology can be used to increase the efficiency and transparency
of activities. The scientific novelty of the work is determined by the creation of
information tools for the implementation of educational activities, increasing
its efficiency, as well as the integration of traditional tools and new digital
tools. Analyzing the results, when implementing an electronic portal, it is
necessary to take into account the requirements and purposes of introducing
blockchain technologies. The use of blockchain technologies to implement
an electronic portal, as well as gamification tools, work with big data and
artificial intelligence, can increase the motivation of students and teachers,
facilitating work in the learning process and creating opportunities for personal
implementation.

Keywords: higher education, digital technologies, distance learning,
blockchain, electronic portal, automation of educational processes.
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Abstract. The research study is devoted to the problem of formation of
professionally-based competence of future translators. The aim of the research
study is the model and methodology for the formation of a professionally-based
competence ofatranslator. Now atranslator works in various socio-economic and
political conditions with representatives of different professional communities,
which makes it possible to single out professionally-based competence as one
of the key ones in professional training. Consequently, the educational tasks
of higher education should imply the formation of professionally-based skills
of future specialists. The article discusses various aspects of the problem
under consideration from the position of scientists and modern researchers
which are the components of a professionally-based translator’s competence.
The necessity of forming this competence while studying at a university is
substantiated since the mastery of professionally- based skills is one of the key
requirements for the successful professional activity of a modern specialist in
the field of translation. The paper analyzes various approaches to the formation
of professionally-based competence and also considers the methodological
potential of modern info-communication technologies for the formation of
professionally- based competence of students-future translators. In this study,
an attempt was made to evaluate the impact of activities and tasks based on
info-communication technologies for the formation of professionally-based
competence of translators, on the knowledge of professionally-based subject
content, as well as to identify their attitude to ICT. Quantitative research
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methods were used to summarize the results obtained during the research study
and express them on the basis of numerical data.

Keywords: competence, intercultural communication, professional
communication, professionally-based competence

Introduction

Globalization processes have an impact on the need for mastering the
skills of professional communication for students who specialize in the field
of international cooperation. Such skills, which involve the participation of
future translators in professional negotiations and meetings, in conducting
presentations, participating in dialogues and meetings on various professional
topics with representatives of other cultures, should be developed with
a mandatory emphasis on the intercultural features of professional
communication. Consequently, the modern society is in need of translators
who act as intermediators in the process of interlingual communication, as
well as qualified linguistic consultants of a wide profile who know not only a
foreign language well, but also all areas of life, politics and economics of the
people who speak this language. A particular role in the training of translators,
with the expansion of an international interaction spheres, an increase in
information flows is tied to the search for optimal conditions and effective
methods for the formation of future specialists’ professional training as terms
for successful professional communication and professional activity. Today’s
translator is a specialist who is capable of taking a humanistic position towards
clients and implementing his professional functions through a intercultural and
professional communication systems (V.N. Komissarov, M.Y. Czvilling, A.P.
Chuzhakin and etc.). The problem of the formation of professionally-based
competence of future translators urgent, because on the level of development
of which the success of the translator’s professional activity largely depends.
Today, the possibilities for the practice of professional communication have
expanded due to the growing popularity of IC (information and communication)
technologies. In our age, where information and communication technologies
are developing more and more each day, technologies that are extremely
popular may soon become out of date. The development of new teaching
methods with the wide use of visual forms of information presentation, using
the latest information and communication technologies will qualitatively
improve the level of training of students- future translators. The determination
of translator qualifications that meet the needs of all stakeholders and the
market and take into account the technology of translation activities has been
researched by many local and foreign scholars. Almost all translation studies
researchers emphasize that knowledge of contemporary translation tools based
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on information and communication technologies is equally important along
with linguistics knowledge.

Basic provisions

The aim of the work is to analyze the scientific-pedagogical literature
relevant to the stated problem and study the theoretical prerequisites for
the formation of professionally-based competence of the future translators,
substantiate the use of modern technologies and forms of education on the basis
of generalizing the didactic possibilities of their application in the educational
process and the development of effective activities necessary for students to
master skills of foreign language professionally-based communication. The
study of the intercultural features of professionally-based communication, the
assimilation of socio-intercultural knowledge, the information processing skills
development will contribute to the achievement of the goals of FL professional
education in the field of future translators training.

The main research methods are theoretical analysis and generalization of
special literature, induction and deduction, as well as empirical methods such
as observation, comparison, questioning and others.

Description of materials and methods

A modern curriculum must meet the needs and interests of both students
and their potential employers, thereby being professionally-based. The model
of the future professional activity of a student, which is a complex synthesis of
competences inherent in a particular specialty, should act as the basis for training
them at a university. For the students, the sphere of using a foreign language
becomes both educational and daily professional activities. Such activities
require a high level of proficiency in a foreign language and a professional
thesaurus. In recent years, the interest of researchers in the professional training
of future translators has increased. There have appeared works that considered
various problems of future translators’ professional training system (V.V
Vils, V.V Safonova, I.I Khaleeva, M. Holts-Mintyari, A.P Chuzhakin, etc.)
These works contributed to the accumulation and systematization of scientific
information on the problem under study.

There are many definitions of the term «translation». Translation, as it
is known, is a special kind of communicative speech-thinking activity, for the
development of which it is not enough to have knowledge of languages and
subject area. The purpose of translation as an activity is to ensure interlingual
interaction and recreate the communicative value of the original message, i.e.,
to satisfy the needs of communicants belonging to different linguistic cultures
in natural communication and reaching consensus. According to A.F. Shiryaev,
one should clearly distinguish between the concept of translation as an activity
and the product of this activity (Shiryaev, 1979) [1]. Translation activity is a
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type of speech activity, the purpose of which is to convey a message between
communicants who own different codes (Minyar-Beloruchev, 1996) [2]. It
is also necessary to take into consideration the specifics of the translation
situation, understand the process of creating situation and the roles assigned
to the translator. In connection with the expansion of the translator’s role
repertoire, it became necessary to change the approach to teaching translation,
which requires, along with the formation of linguistic and extralinguistic
competencies, the development of a professional component. First of all, the
translator must have linguistic competence in two languages at once - native
and foreign. A translator involved in bilingual communication needs knowledge
of all aspects of the two languages in order to understand the original text and
create the translated text. Therefore, the level of linguistic competence in both
native and foreign languages should be high.

A very important place in the professional training of a translator is given
to communicative competence. The analysis of pedagogical literature and
scientific studies has shown that the problems of formation of communicative
competence trigger a constant interest by many schoolars. Formation of
communicative competence of a future specialist-translator, contributes
to its free entry in professional activity. The componential structure of
communicative competence was the subject of research by many scientists.
In modern researches, communicative competence is defined as possession
of the system of linguistic, verbal, compensatory, cognitive, socio-cultural
knowledge and abilities that led the student’s personality to carry out speech
activity adequately to the goal, means and methods, various tasks and situations
of communication (Milrood, 2004) [3].

The intercultural aspect of translation has been widely studied by many
scientists and researchers in the field of translation studies (I.S. Alekseeva, V.N.
Komissarov, L.K. Latyshev, A.D. Schweitzer, etc.). Possession of intercultural
communicative competence is mandatory requirement for a translator, since
he must be able to interpret different cultural systems and fearlessly come into
contact with representatives of other cultures. I.L. Pluzhnik believes that it
build the basis for students’ professional mobility, make ready them for rapidly
changing living conditions, introduces a students to the standards of world
achievements, increases their possibilities of professional self-realization.
Communication with representatives of other cultures will become constructive
and fruitful if the participants are familiar and will be able to use business
etiquette and corporate ethics accepted among the partners. Each culture has
its own norms of speech behavior that organize the interaction between the
interlocutors (Pluzhnik, 2003) [4]. The difference between these norms can lead
to communicative “discomfort” in the process of professional communication.
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That is, professionally-based foreign language communication is a process
of socialization, familiarization with a new socio-cultural environment,
mastering new social roles, acquaintance with professional culture, norms and
values. A student not only learn new social roles for themselves, participate
in communication activities in a foreign language in all its forms, types and
genres, enriched with new social values and develops as a personality. The
result of education in the field of a foreign language at the present stage is
the personality of the intermediator of intercultural communication with the
ability to carry out intercultural communication in various professional and life
conditions, according to S.S. Kunanbayeva (Kunanbayeva ,2010) [5].

Thus, the FL professional orientation of the translator training system
is viewed as an integral model of his relationship to translation activities,
professional and cognitive mindsets and attitudes, motives and value orientations
that encourage them to professionally implement the tasks of interlingual and
intercultural communication. E.R. Porshneva refers to the professionally
significant competencies of the translator: semantic, interpretive, textual and
intercultural (Porshneva, 2002) [6]. She notes that mastering these skills are
professionally significant for a translator. L.K. Latyshev presented his own
model of translation competencies, in which he singled out the basic and
pragmatic components. The basic one included «elements of the professional
competence involved in professional translation - in all its forms ...» It includes
a conceptual component, meaning an understanding of the translation strategy,
knowledge of translation theory, as well as a technological component related
to mastering translation techniques. The second (pragmatic) part contains
knowledge, skills, and abilities related to the types of translation and genres
of the source text and subject areas. In addition, translation competence
implies the personal characteristics of the translator, namely the presence
of a special mental organization that allows him to quickly switch from one
language to another, a breadth of interests, high erudition and general culture
(Latyshev, 2001) [7].

Having summarized various approaches to analyzing the essence and
structure of the translator’ professional competence concept, we came to the
conclusion that it is generally characterized by a set of integrated knowledge,
skills and experience, as well as personal qualities. It seems necessary for
us to introduce the term «professionally-based competence of a translatory,
the formation of which is a transitional stage before the improvement of the
professional-identifying competence of a translator. It occurs at the initial
(orientation) and basic stages of mastering disciplines within the framework
of the bachelor’s program.
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And finally, the professionally-based competence of students is
defined as an integral complex of personal abilities and qualities, knowledge
and skills, formed in the process of training at a university, ensuring long-
term professional readiness for intercultural communication in the field of
professional activity. The professionally-based competence of a translator is
a complex new formation. The training program applied in the experimental
process was prepared on the basis of the ICT supported TDTM developed by
the author. The model of professionally-based competence includes 4 areas:
context-communicative, interlanguage-trasforming, information-retrieval and
analytical-prognostic sub competences. In accordance with this requirement,
it is necessary to provide the professionally-based orientation of teaching
disciplines, and develop professionally significant content of foreign language
intercultural communication at the university training.

Modern approaches in the formation of professionally-based
competence of a translator

The formation of a professionally-based competence of a translator
should be viewed as a complex process. Effective mastery of any kind of
translation is possible only in case of immersion in an authentic situation in
which the translator gets the opportunity to reveal personal qualities, activate
the skills and abilities necessary for the implementation of future professional
activity. The specificity of translation training is to gain experience in the
process of practical translation activities. This means that the translator
learns and develops his skills not only in the classroom at the university, but
throughout the entire professional path, each time gaining new knowledge,
improving skills, increasing cognitive baggage (Porshneva, 2018) [8, p. 131].
Students must acquire the necessary experience; there fore constant practice in
authentic conditions of translation is extremely important. Thus, the definition
of a set of approaches and the selection of teaching principles are the most
important stage in the development of a methodology for the formation of a
translator’s professionally-based competence. So, the number of approaches
and principles that allow to implement a systematic analysis of the object and
subject of research were defined. The current stage of development of the
system of higher education is characterized by the widespread introduction
of a competency-based approach, which means the implementation of
educational programs that form the ability of a graduate to independently
apply the knowledge, skills and abilities acquired in the process of training in a
specific professional context. Each educational program of higher professional
education should focus on the implementation formulated specific learning
outcomes for the educational program as a whole and for its key elements. E.I.
Passov (1989) qualifies communicative approach as an integral methodological
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system of training specialists in the field of FLE (Passov, 1989) [9]. However,
communication is not only the exchange of certain information, but also the
exchange cultural experience. Therefore, educational process is impossible
without the inclusion of a cultural component in the learning process (Ter-
Minasova,2004) [10]. Since the future professional activity of a translator is
connected with intermediary activities between representatives of different
cultures, an intercultural approach is of great importance in the preparation of
a translator.

The problem-oriented concept of training is designed to develop the
thinking processes of students. The range of problem situations in professional
life in which students can be involved is extensive. The most important
characteristic of this type of activity is its communicative orientation and
provoking spontaneous speech of students. In addition, students’ answers to
the questions posed naturally flow into an exchange of views and analysis of
the problems discussed. Interactive approach presented by role-playing games
is closely related to the problem training. A role-playing is understood as a
form of imitation modeling, a specific model of interaction between subjects
in a professionally-based environment or imitation of the conditions of future
professional activity. In role-playing games, students expand and enrich their
vocabulary of professional terminology, get acquainted with the norms and
rules of intercultural professional behavior, learn to understand and apply
standards of foreign language communication in a variety of professionally-
based situations.

At the end of the twentieth century, a contextual approach to the training
of specialists in various professional spheres is developing. Contextual
Teaching and Learning (CTL) is based on the principles of brain work, that is,
the student assimilates and understands information better when he/she sees its
meaning, can connect it with his/her experience and actions (Johnson, 2002)
[11]. The wide use of the professional modeling not only the content of the
studied material, but also the specific form of future specialists’ professional
activity create favorable conditions for organizing such a learning process
(Verbitsky, 2017) [12].

The project-research approach is focused on the performance by students
of search actions aimed at data collection, analyzing and interpreting the
textual material. Projects are form of research activity that should be practiced
in the process of teaching professional communication, taking into account its
intercultural characteristics. Students are offered a topic (situation) that requires
a joint search for information and drawing up a plan, distribution of roles. The
success of relying on project-research method in teaching future specialists
is due to the fact that the professional activity is characterized by analytical
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and synthetic ways of thinking; that is, the establishment of connections,
similarities and differences between the elements of the system, analysis and
synthesis. Organization of a presentation requires the skills of interaction
and cooperation with the simultaneous use of a foreign language to comment
on professional information. In the process of preparing and conducting
a presentation, students learn to work in a team, acquire organizational and
leadership qualities, develop their creative abilities and creative thinking.

Advances in technology are also closely affecting the translator education
world, and new technologies are shaping translator training models. Although
translator training is special field training, it is a type of training in which general
pedagogical values are addressed. Factors such as classroom course practices,
teaching-translation techniques and material use are among the issues that should
be considered as a priority for translator training. The issue of the use of info
communication technologies, Internet resources, electronic communication,
etc. is especially worthwhile. In this context, info communication technologies
have emerged as an important factor in translation education, especially in
recent years. Because of all these factors, this thesis aimed to investigate
the place and importance of info communication technologies in translator
education and aimed to develop an info communication supported translator
training model and to investigate the effectiveness of this training model and
to offer pedagogical suggestions for the effective use of this new model in
translation education institutions.

The immersion into the virtual space is a very effective mean of
developing professionally-based competence of students. The Internet provides
sufficient contextual professional information. In this context, it is advisable
to create a educational environment for learning professional communication
using certain modules: media library with multimedia training courses, with
authentic audio and video contents and materials in the target language;
reference systems, which may include multilingual dictionaries, lexico-
grammatical reference books, multimedia encyclopedias; library of electronic
teaching aids, etc. Man et al. (2020) in their study that examined the adoption
of translation technologies of translation students in China found that students
with more access to technological tools and resources were more familiar with
translation technology than those who did not [13]. They found that students
used electronic dictionaries, online encyclopedias, and search engines more
frequently compared to corpora, CAT tools, and machine. In their studies on
translation students Pinto et al. (2014) emphasize that students should have
proficiency in technology. They emphasized that the fact that students have
sufficient level of technology competence will also positively affect their other
competence areas and that their work will be facilitated in terms of speed and
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accuracy in translation studies [14]. Although ICT tools and CAT tools are
among the most visible technologies for translators, such models focus on the
«linguistic activities» of translators. Both ICT and CAT tools must be run by a
translator to support all translation activities. Many experts argue that a training
program should be developed that includes working with both traditional and
electronic translation tools to improve the knowledge and technological skills
of translators [ 15]. However, despite the current work of scientists, an effective
system for establishing the knowledge competence of translators on this subject
has not yet been developed

Methodology and organization of research study

In the research study the following methods were used: theoretical
(analysis of methodological literature, modeling and synthesis of empirical
material, summarizing of pedagogical experience); empiric (observation,
survey, interview, tests); experiment (experimental stages (phases), static(al)
methods). The modeling method can also be used in the development of a
methodology for the formation of the professionally-based competence of a
translator.

The developed methodological model includes 5 blocks: target,
conceptual (theoretical- methodological), organizational-content, procedural-
technological, evaluative-reflexive. The projected training process for the
formation of professionally-based competence of future translators was
developed, its procedural-technological component represents a system of
stages and activities aimed at the formation of this competence components.
Criteria and indicators of future translators’ professionally-based competence
formation in educational process: value, cognitive, professional, reflexive. The
main teaching technologies used are IC technologies and resources, as well
as the technology for implementing contextual and problem-based learning.
The methodology of professionally-based competence formation was built on
the principles of interdisciplinary integration, cognitive and communicative,
unity of development and self-development of students. At each stage of the
formation of future translators’ professionally-based competence, structuring
and selection of the methodological impact’s content was carried out, which is
determined by the specifics of translation activities.

Thus, at the orientation-acquaintance stage, there was an accommodation
and direction towards the formation of professionally-based competence,
conscious attitude towards translation activity. The next step was professional-
practice stage, at which there is a deepening of intercultural and professional
knowledge, skills and abilities of future specialists-translators. This stage
involves the use of various activities and techniques for translation professional
information. The next stage is are flexive-productive stage. The presented stages
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of the formation of the professionally- based competence of translator should
be aimed at developing the abilities to switch from one language to another,
constantly expanding the thematic horizons and improving professional
translation skills, and reflecting on experience.

The complex of exercises included in the developed methodology for
the formation of the professionally-based competence is represented by pre-
translation, translation and post-translation exercises. Pre-translation exercises
included behavioral, discursive, prosodic, interlingual and intralingual
translation exercises. The translation tasks aimed at a preliminary analysis
of the situation of intercultural interaction in translation activities and
implementation of various types of translation within the given situations.
Post-translation exercises are aimed at editing the translation product. The
tactics of reconciliation of the translation product for adequate and uniform
use of terminology in the translation, verification of the grammatically correct
design of the translation product, the use of search and industry sites for this
purpose are being implemented; comparison of the text of the original and the
translation, reflection and self-assessment of the created translation product.

The learning outcomes identified for the ICT supported TDTM are
listed below. At the end of the program, future translators are able to: identify
translation and localization problems and solve them by applying information
communication tools; translate a text correctly by using one of the info
communication tools, taking into account the basic elements of cultural
communication; apply translation memories, terminology management
principles, and translation and localization processes of a full text; develop
proficiency in editing, proofreading and post-editing multilingual texts,
developing the ability to present translation content in a culturally acceptable
format following QA and QC best practices; develop the ability to work and
communicate effectively with virtual teams; determine the text type of a
specific document; analyze the main function that will be required for a given
translation task; make decisions about the instrumental aspects of the translation
task throughout the whole process; generate different alternative solutions to
translation problems; understand complex topics, quickly master new topics,
decipher the meaning of ambiguous texts, inconsistencies, contradictions,
nonsense, etc.; develop ability to detect logical or factual errors, and maintain
consistency of TT.

Discussion

The duration of the experimental work was divided into 3 stages. At
the establishing stage of the experimental research, the goal of training was
determined, which consists in the formation of the studied competence. So in
accordance with the data obtained, the goals and main forms of the teacher’s
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work were determined, as well as control and experimental groups were formed.
At this stage of the experimental work, an ascertaining section was carried
out in the form of conversations, test tasks and survey methods of various
formats. Its goal was to identify the student’s foreign language professionally-
based competence existing level formation, both in control and experimental
groups. The survey was conducted among 3rd year students of the Faculty of
Translation. In the experimental and control groups, students were administered
the professionally-based competence test, ability to integrate technology,
professionally-based subject content knowledge scale and online ICT attitude
scales before and after the intervention. The experimental design used in the
study is presented in Table 1.

Groups Pre-test Implementation Post-test
Experimental TPBC skill test Info-communication ~ TPBC skill test
Group ICT Attitude Test Technologies Supported ICT Attitude Test
Translator Training Program Translator
professionally- (10 Week) professionally-
based based competence
competence test test(TCT)
(TCT)
Control TPBC skill test traditional face-to-face TPBC skill test
Group ICT Attitude Test Instruction ICT Attitude Test
Translator (10 Week) Translator
professionally- professionally-
based based competence
competence test test(TCT)
(TCT)

At the forming stage, there is a practical design of educational process,
the development of a methodology of the formation of students’ professionally-
based competence and its implementation. The introduction of the methodology
for the formation of professionally-based competence was carried out within
the framework of the disciplines «Professionally-oriented foreign language»,
“Translation practice”, and other disciplines. Interdisciplinary connections
and the creation of a multilingual environment significantly enrich the content
of teaching professional disciplines. At the final, controlling-verification
stage of the experiment, a final cut of the foreign language professionally-
based competence formation level was conducted, performed according to the
methods used at the ascertaining stage.

In addition, in order to identify the dynamics of the changes in the
results of training of students, a test was organized, similar to the one that
was used at the ascertaining stage of the experimental work. By the results of
the final control, we obtained the following indicators of the student’s level
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of formation of the components of professionally-based competence among
students - future translators. Low level (level 1) - competence is not developed.
The student does not possess the necessary skills and does not try to apply
them, competence is not sufficiently developed, and professionally-based skills
development is required. The student partially demonstrates the skills that are
part of the professionally-based competence, strives to show the necessary
abilities, understands their need, but he/she does not always succeed (up to 40
scores). Average level requires 40-75 scores. It gives an idea of what kind of
behavior and what kind of abilities is assumed by this competence. High level
of PBC development implies a sufficient level of professionally-based skills
and abilitiesdevelopment(75-100 scores).

EG

CG
High

W average

EG

After the final experiment

B Low

cG

0,0% 10,0% 20,0% 30,0% 40,0% 50,0%
Level of professionally-based competence formation (in%)

Figure 1- survey results

It is shown on the diagram that the levels of professionally-based
competence formation of students with the use of modern methods, IC
technologies and resources changed in a positive direction: the llevel,
characterized as alow level of competence development, decreased; 2nd
average, medium level increased; and the 3d strongest (high level) increased
by 8.3%. The data obtained indicate that during the study of the professionally-
based disciplines and special courses, the number of students who have reached
a high and medium level of development of professionally-based competence
formation has noticeably increased, and the number of students with a low
level of development of this competence has significantly decreased, which
confirms the effectiveness of the work carried out, the results of which were
provided by a holistic system of identified linguodidactic conditions for the use
of modern methods, IC technologies and resources.

Results

As a result of the research study, the characteristics and structural
composition of professionally-based competence were clarified - a complex
of professional knowledge and professionally-based communication skills,
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experience in the field of professional communication, value attitude to future
professional translational activity, foreign language communication as a
means of self-education and self-development in the professional sphere. In
accordance with the grounded structure of the specified competence, indicators
were determined to assess the formation of all its components; the ability to
practically apply them in situations of professionally-based translation activity
and intercultural communication. The constructed model of educational
process brings together educational and extracurricular professionally-based
activities of students into a methodological model, the realization of which
was a condition for the successful formation of students’ professionally-based
competence.

The developed methodology for the students’ professionally-based
competence formation was based on the principles of interdisciplinary
integration, professionally oriented, cognitive and communicative, the unity
of students’ growth and self-development. The leading characteristic of the
proposed teaching methodology is its practical-activity orientation, and its
effectiveness was determined by introducing a professional context into the
content of teaching a foreign language and professionally-based disciplines,
integration of modern teaching approaches, methods and technologies,
which together provide a comprehensive formation of all professionally-
based competence’s components. In the process of experiment the students’
professionally-based competence formation shows a positive dynamics of all
its components’ formation.

Conclusion

This conclusion is confirmed by the actual data obtained after the
formative experiment in the experimental and control groups. In addition,
the use of IC technologies’ methodological potential is considered as one
of the effective means in constructing a educational process in a students’
professionally-based competence formation. The above conditions contributed
not only to the expansion of knowledge, but the self-development and self-
study of students, the enrichment of their professional experience. Thus, in our
opinion, there is a need to improve the training process of future translators,
taking into account the specifics of their professional activities.
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Angarna. 3epTTey Oojamiak aygapMallbUIapAblH KociOW Heri3enreH
KY3bIPETTUIITH KaJbIITaCThIPy MOcelieCiHe apHaliFaH. 3epTTeydiH MaKcaThl
— ayJapMaliblHBIH KOCIOM HETI3JIeNTeH KY3BIPETTUIIrH KaJlbIITaCThIPYIbIH
MoOJIeli MeH oficTtemeciH o3ipney. Kasipri yakpiTTa aygapMmalibl OpTypii
QJIEYMETTIK-DKOHOMUKAJIBIK JKOHE CasiCH IKaFjaijapia opTypii Kociou
KaybIMAACTBIKTAP/IbIH OKUIIEPIMEH KYMBIC icTeidl, OyJl aymapMmaiibLiapsl
nailblHaydarkl HETi3ruiepaiH Oipi peTiHae KociOu-Heri3nenreH Ky3bIpeTTi
Oein kepceTyre MyMKiHIIK Oepei. Jlemek, ®Korapbl OKY OpbIHAAPBIHBIH O111M
Oepy MiHAeTTepi Oonamak MamMaHIapblH KOciOW HETi3leNreH AaFAblIapbiH
KaJBINTACTBIPYAbl KAMTYbl Kepek. Makanajga ayJapMaiiblHbIH KOciOn
HETi3[eNTeH KY3BIPETIHIH Kypamaac Oemiri OonbIn TaObUIATHIH FadbIMIAp
MEH 3aMaHayH 3epTTEYIIICP/IiH MO3UIMSICHIHAH KapaCThIPHUIATHIH MOCEJICHIH
OpTYpAl acmekTiiepl KapacThIpbliafbl. Byn Ky3ipeTTUTKTI yHUBEPCHUTETTE
OKy Ke3iHJe KaJIbINTaCThIpy KaKETTUTr J9JeNaeHl, OWTKEHI Kociou
HETI3/IeJITeH JaFIblIapFa ue 00Ty ayaapMa cajlachlHIaFbl 3aMaHayd MaMaHHBIH
TaOBICTBI KOCIOM KBI3METIHIH HETI3T1 TaJanTapblHbIH Oipi OOJBIN TaObLIAAbI.
Makanaga KociOM HeEri3fieNreH KY3ipeTTLMIKTI KaJbINTacTBhIPYAbIH OpPTYpIi
TOCUIZep]l TaJIJaHa b, COHBIMEH KaTap OoJalllaK aynapMallibl CTYJICHTTeP/iH
KociOM  Heri3fenreH KY3BIPETTUNTiH  KajbIITACTBIPY YIIIH 3aMaHayH
MH()OKOMMYHHUKAIMSITBIK  TEXHOJIOTHSUIAPABIH  SICTEeMENiK MYMKIHIIKTEpI
KapacThIpblIabl. byl 3eprreyne aymapMamibuiapiblH KOCIOM HETi3IeNreH
KY3BIPETTUIITIH  KQJIBINTACTHIPYFa  apHAFaH  HMH()OKOMMYHHKAIIUSIIBIK
TEXHOJIOTHsJIAp HET131HIeT] TallChipMaJiap MeH KaTThIFyJIapblH TOH Ma3MYHBIH
Oinmyre ocepiH Oaramayra, conpgaii-ak omapiasiH AKT-men OailimaHbICHIH
aHBIKTayFa OpEKeT jKacalbl. 3epTTey OapbIChIHIA aJbIHFAH HOTIKENep/i
KOPBITBIH/IBLIAY JKOHE OJIAPJIbI CaHIBIK MAJIIMETTEP HETI3IHIEe KOpCeTy YIIiH
CaHJIBIK 3epPTTEY diCTepi KOJTaHBUI/IBL.
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AHHoTanus. VccienoBaHue MOCBSILEHO MpobiaemMe (OpMUPOBAHUS
npogeccuoHalbHO-0a3upyeMOl  KOMIETEHIUMH OyIylIMX IepeBOAYUKOB.
Lenbto wuccnenoBaHust —sBAseTCsl pa3paboTKa MOAETM M METOAUKHU
(dopmupoBaHus MpodheccuoHaIbHO-0a3upyeMoil KOMIETEHIIUH MTEPEBOTUMKA.
B HacTosmee BpeMs MepeBOTYMK paboTaeT B PA3IMYHBIX COLMAIBHO-
SKOHOMHYECKHX U TOJUTHYECKUX YCIOBUSX C MPEACTABUTENSIMH Pa3HbBIX
po¢eCCHOHAIBHBIX COOOIIECTB, UTO TO3BOJISET BBIICINUTH PO ECCHOHAIBHO-
0a3upyeMyl0 KOMIIETEHIIMIO KaK OAHY M3 KIIOUEBBIX B MOATOTOBKE
nepeBoquuKoB. CrenoBaresibHO, 00pa3oBaTeNbHbIE 3374 BBICIIEH IIKOJIBI
JOJDKHBI — TIpeanonaratb  (opMupoBaHHE MNpodeccHoHaIbHO-0a3upyeMbIX
yMeHUul OyaylMx CHEelHaTucToB. B crarbe paccMarpuBaroTcs pas3idyuHbIe
aCIeKThl paccMaTpUBaeMOW MPOOJIEMBI C MO3UIMU YUYEHBIX U COBPEMEHHBIX
uccienoBareself, KOTopble SBISIOTCS COCTABISIOLUMH MPOGECCHOHAIBHO-
6a3upyemMoili KoMreTeHIuu nepeBonyrka. OOO0CHOBBIBAETCS HEOOXOIUMOCTD
(GopMHpOBaHUS JAaHHOW KOMIIETEHLMH NpuU OOYYEeHHH B By3€, MOCKOJIbKY
BIIaJIeHHE MPO(eCCHOHATBHO-0a3UpYEMBbIMU YMEHUSAMU SIBIISICTCSI OJHUM U3
KJIFOUEBBIX TPEeOOBaHUM A yCHEUIHOM Mpo(eCCHOHANIBHOM IeATeNbHOCTH
COBPEMEHHOIO CIeluanucTa B 00nacTu nepesoja. B crarbe aHanusupyorcs
pasinyHble MOAXOAbl K (opMupoBaHHIO MHpodeccCHOHAIbHO-0a3upyeMoit
KOMIIETEHIIMH, a TaKKe PacCMaTPUBAIOTCS METOJUYECKHE BO3MOKHOCTHU
COBPEMEHHBIX HMH(POKOMMYHUKALIMOHHBIX TEXHONOTUH i (HOpMHUpPOBAHUS
npogeccruoHalbHO-0a31upyeMoi KOMIIETEHIIH CTYJEHTOB-OyTyLIIHX
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MepEeBOTUYMKOB. B 3TOM HccieioBaHUM ObliIa MPEANPHHSATA MOMBITKA OIEHUTH
BIUSHUE 3aJaHUN W YNPaKHEHWH HAa OCHOBE HWH(OKOMMYHUKAITMOHHBIX
TEXHOJOTUN 111 HOPMHUPOBAHUS TPOPECCHOHATEHO-0a3UPYyEMO KOMIIETEHITU N
MePEBOTYMKOB, HAa 3HAHUE MPEIMETHOTO COICPKaHUS, a TAK)KE BBISBUTH MX
otHomeHue kK MKT. KonndecTBeHHBIE METOABI HCCIICIOBAHHUS UCIIOIB30BAINChH
JUTSL TOTO, YTOOBI 00OOITUTH MOJYYCHHBIC B XO/I€ UCCIICIOBAHUS PE3YJIbTaThl U
BBIPA3UTh WX HA OCHOBE YHCJIOBBIX JaHHBIX.

KiroueBble c0Ba: KOMITETEHIIUS, MEKKYJIBTypHass KOMMYHHUKAIIHS,
npodeccuoHaabHOe 00IIeHUE, MPO(HEeCCHOHAIBHO-0a3upyeMasi KOMIIETEHIINS
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Abstract. The instability of the modern world with its rapidly
changing social and economic realities requires a person to be ready for self-
improvement. Each manifestation of a person as a social subject involves the
inclusion of self-attitude in this process. People with the positive self-attitude
are less immersed in their internal problems, they are much less likely to suffer
from psychosomatic disorders. Positive self-attitude and self-confidence help
teachers to overcome difficult and stressful situations and make educational
process more effective. For this reason, higher education, in addition to
professional training, should include programs that form the skills and abilities
of future specialists for professional self-development, whose success depends
on many circumstances, including the attitude of the individual to him or
herself.

Recent studies show the relationship between self-attitude and work
success, some researchers draw a parallel between self-attitude and professional
burnout.
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The article analyzes the historical development of the concept of «self-
attitude» and sets the goal to determine the self-attitude of 1-2 year students,
analyze and interpret the results obtained. The results of empirical studies
reflecting the features of the formation of the concept of professional self-
identification of university students are presented. The role of self-attitude
during professional training is reflected in this article as well.

Key words: self-attitude, bachelor students, self-esteem, self-
development, self-image, positive self-attitude, self-awareness, personality,
personal growth.

Main provisions

Self-attitude influences the formation of a student’s professional self-
image. Student’s self-attitude is distinguished by a number of psychological
features, due to the high level of orientation of the student’s personality towards
other people in the absence of a focus on oneself:

- high dependence on «external» self-assessment bases;

- high level of self-blame and self-criticism.

Introduction

Social pedagogue plays a particularly important role in life, performing
educational and remedial work. It is important to note that a significant role is
played by the attitude of a social pedagogue to his profession, his satisfaction
with his work, his attitude towards himself as a professional.

Professional self-attitude is formed on the basis of the student’s
educational and professional self-awareness at the stage of university training,
which is based on a special form of reflection aimed at understanding the
problems that arise in educational activities, which involves the formation of
a self-relationship of the personality of a student-social teacher through the
passage of crises of educational activity at a university.

Historical background of the term “Self-attitude”.

Most common definitions of the concept “self-attitude nowadays
according to Russian psychologists can be defined as the system of attitude
towards one’s self in the works of (V. V. Stolin, N. I. Sarjveladze, 1. S. Kon)
and as an emotional-value self-attitude (I. I. Chesnokova, S. R. Pantileev).

Most common definitions of the concept “self-attitude nowadays
according to Russian psychologists can be defined as the system of attitude
towards one’s self in the works of (V. V. Stolin, N. I. Sarjveladze, 1. S. Kon)
and as an emotional-value self-attitude (I. I. Chesnokova, S. R. Pantileev).

V. V. Stolin proposes two main approaches for understanding self-attitude.
According to the first point of view, self-attitude can be described as a specific
activity of the subject directed at his «Self,» consisting of certain internal
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activities (and attitudes toward them), defined by emotional specificity and the
objective content of the action. The initial prerequisites for the development of
self-attitude, which is self-esteem that is defined as a measure of one’s ability
to meet one’s own communication needs - belonging and recognition. [1], is
considered in the second position.

Self-attitude is a phenomenological manifestation of the meaning of «I»
for the subject himself, according to S. R. Pantileev. At the same time, self-
attitude is embodied in one or another special form (modality) with a specific
semantic coloring and a definite emotional tone, rather than being formed as a
sum of emotional manifestations according to some predefined list of emotional
qualities. [2, p. 9].

N. I. Sarjveladze has coined the term self-attitude defines it as the
attitude with which the person perceives the topic of the need in relation to
the circumstances in which he is satisfied. In the processes of cognition (self-
knowledge), emotional states, and behaviors, a person realizes self-attitude as
an attitude behavior.

A. A. Derkach concludes that self-attitude is not only an evaluation of
person’s attitude to himself but also his general life attitude that is formed in
the process of ontogenesis and through conscious efforts [3, p. 94], identifying
self-attitude as one of the structural elements of the emotional component of
acmeological culture.

Self-attitude, according to V.N. Markin, is an emotional-evaluative act
of self-assessment that is at the same time self-cognitive (subjective-personal)
activity and the crystallized product of this activity is a personal neoformation -
a stable attitude toward oneself (in reality, self-attitude).» At the same time, the
author believes that successive self-actualization process, self-improvement
and self-realization can be viewed as the intention of self-attitude [3, p. 93, 95].

According to P.P. Gornostay, self-attitude is an element of self-awareness,
which includes an awareness of one’s own capabilities, which can be manifested
in understanding the vocation, the individual’s specific purpose, or the ability
to solve a problem that others are unable to address. If one’s self-attitude is
unconscious (or only partially conscious), it is based on intuition. In addition,
the author gives a vision of the ideal «Self» [3, p. 168].

V.N. Markin considers an attitude oriented towards his personality as a
property, process, and state, combining the approaches of numerous authors
to self-attitude. As a property, self-attitude serves as the subjective core of the
personality, which consists of:

1. System «I,» i.e. is a set of I-constructs integrated into the Self-concept;

2. The meaningful system of the personality (the meaning of life, basic
life values, including the intrinsic value of one’s own life, the Self-image);
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3. Meaningful vertical of personality (orientation, meaningfulness of its
life and professional self-determination).

The stages of self-inquiry, self-determination, self-assessment, self-
perception, and so on are distinguished in self-attitude, as they are in the
process.

In self-attitude, as in the process, the stages of self-inquiry, self-
determination, self-assessment, self-perception, etc. are distinguished. At the
same time, “there is an experience of one’s self, one’s place and purpose in the
existing world order, of hidden and discovered personal forces.

Summing up the above-mentioned definitions it becomes clear that
there is no common definition of a term “self-attitude”. Moreover, various
researchers have different approaches in studying self-attitude.

According to V.N. Markin the concept of developing a student’s
personality’s self-attitude (undergraduate student, student) can be described as
a pedagogically regulated interaction between:

- general social factors influencing the formation of personality (macro-
conditions);

- organized pedagogical influences: the general situation in the teaching
staff and targeted pedagogical influence (meso-conditions);

- individual personal activity (micro-conditions) [4].

Referring to the structure of self-attitude, it can be argued that its structure
1s most often described as consisting of three dimensions: positive evaluative
self-attitude (self-esteem), positive emotional self-attitude (autosympathy) and
negative self-attitude (self-humiliation).

At the same time, both self-esteem and autosympathy and self-
abasement are complex in their structure and include a number of modalities
that differ in their content (S.R. Pantileev, E.T. Sokolova, V.V. Stolin. For
example, according to the results of a study by S.R. Pantileev, self-esteem
consists of «openness», «self-confidence», «self—guidance» and «reflected
self-attitude», autosymnathy consists of «self-worth», «self-acceptance» and
«self-attachmenty, and self-humiliation consists of «self-blame» and «internal
conflict»[5].

Description of research methods and materials

The purpose of our research is to identify the role of students’ self-attitude
in the formation of a professional self-determination in the study process at a
university. In this regard, the following research objectives were set:

1. to identify the specifics of self-attitude by conducting S. R. Pantileev’s
methodology «self-attitude research» for students of the specialty social
pedagogue.

2. give a systematic analysis of the results and recommendations.
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The object of the study was students of 1-2 courses of the specialty social
pedagogue studying at the university.

For 1-2-year students of the Eurasian National University and Aktobe
regional university, the of «Methodology of self-attitude research» S. R.
Panteleev’s was conducted to determine the self-attitude of students studying
in the speciality of a social teacher. The method is designed to identify the
personality self-determination structure, as well as the manifestation of
individual features of self-determination such as closedness, self-confidence,
self-management, internal conflicts and self-attachment, self-blame, reflected
self-attitude. The methodology consists of 110 statements and 9 scales. The
study involved 67 students.

Results of the research

The results obtained are shown in the table 1 below. The results obtained
are divided into three levels: high, medium, and low.

Scales Obtained results Percentage of the result
Closedness low 0%
medium 100%
high 0%
Self-confidence low 0%
medium 100%
high 0%
Self-management low 0%
medium 67%
high 33%
Reflected self-attitude low 0%
medium 90%
high 10%
Self-worth low 0%
medium 63%
high 37%
Self-acceptance low 0%
medium 53%
high 47%
Self-attachment low 0%
medium 90%
high 10%
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Internal conflictiness low 0%
medium 93%
high 7%
Self-blame low 0%
medium 87%
high 13%
Table 1

Analyzing each scale represented in table 2 it should be noted that there
was no result that showed a low level on the entire scale.

Percentage of the result

120% % 100%
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Table 2

Discussions

The results obtained by 100% of the researchers on the closedness scale
are average. This is due to the irreconcilable attitude of a person towards himself;
overcoming some psychological barriers especially in critical situations.

On the self-confidence scale, the results obtained by 100% of the
respondents are at an average level. This is characteristic of those who, maintain
efficiency, self-confidence, and focus on the accomplishment of their attempts
in familiar conditions. When obstacles emerge unexpectedly, self-confidence
suffers, and worry and stress rise.

According to the self-management scale, 33% of the surveyed
demonstrate a high level. These students consider themselves the main source
of their personality development, the regulator of access and success. The
student perceives his own “Self” (I) as an inner core that coordinates and leads
all activity, organizes conduct and interpersonal relationships, and allows
him to foresee his actions and the consequences of potential interactions with
others. He believes he is capable of assisting external influences, as well as
resisting fate and natural occurrences. A person is characterized by control
over emotional reactions and feelings about himself. And 67% of the surveyed
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showed an average level. 1-2-year students reveal the peculiarities of their
attitude to their “Self”, depending on the degree of adaptability in the situation.
In the usual conditions of life, in which all possible changes are significant and
well predictable, a person can show a pronounced ability to personal control.
In situations new to them, the regulatory capabilities of the “Self” weaken, the
tendency to submit to environmental influences increases.

A high level was detected in 10% of the surveyed on the scale of well-
established self-attitude. This means that only 10% of students feel that they
are accepted by people around them. They feel that they are appealed to
others, appreciated for their personal and spiritual qualities, their actions are
often socially upheld due to their adherence to group norms and rules. They
communicate with people easily, emotionally open to interacting with others,
establish business and personal ties easily. Then 90% of students showed an
average level. This means the students’ selective perception of the attitude
of others to themselves. From this position, positive attitude of other people
is represented only to certain qualities, to definite positions; other personal
manifestations can cause them annoyance, irritation and can be rejected.

According to the self-worth scale, 37% of the surveyed had a high level. It
means that students appreciate their spiritual potential, the richness of his inner
world, they are inclined to accept himself as a person and highly appreciate
his own infallibility. The average level was found in 63% of respondents. This
means the exclusivity of the attitude towards oneself. A person does not accept
all his virtues and criticize not all his shortcomings.

Self-confidence helps to resist environmental influences, rationally
perceive criticism to one’s address. And 93% of the surveyed have an average
level. This is reflected in the selective attitude towards oneself. A person tends
to appreciate a number of his qualities, to recognize their uniqueness. Other
qualities are clearly underestimated, so the observations of others can cause
awareness of low value, personal insolvency.

According to the self-acceptance scale, 47% of students showed high
level. They emphasize the high rigidity of the “Self” concept, the desire to
preserve their qualities, requirements for themselves, and most importantly,
visibility and self-assessment inan unknown form. The feeling of self-sufficiency
and achievement of the ideal prevents the realization of the possibility of self-
development and self-improvement. An obstacle to self-disclosure can also be
a high level of personal anxiety, a predisposition to perceive the surrounding
world as threatening self-esteem. The medium level of 53% of the surveyed
indicates a selective attitude to their personal relationships, a desire to change
only some of their qualities while preserving others.

On the scale of self-attachment 90% of the subjects showed a medium
degree. And high and low levels were not observed. The average level obtained
indicates the selectivity of the attitude to their personal relationships, the desire
to change only some of their qualities while preserving others.
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On the scale of intrapersonal conflict 7% of respondents showed a
high level. These students have a predominant negative background of self-
attitude. These students control themselves and tend to evaluate their state and
things that are happening in their inner world. They are distinguished by high
expectations of themselves, which results in a struggle between the real “I”” and
the ideal “I,” between the level of claims and actual achievements, and in the
awareness of their low value.

And the remaining 93% of respondents have an average level. This
is indicative of a person whose self-esteem is determined by their ability to
adjust to changing circumstances. There is a good backdrop of attitude towards
oneself, acknowledgement of one’s own qualities, and high enjoyment of one’s
achievements under familiar surroundings, the features of which are well
known and predictable. Unexpected difficulties, emerging additional obstacles
can contribute to the effort to underestimate one’s own achievements.

On the scale of self-accusation 13% of respondents showed a high
level. This is characteristic, first and foremost, of such students who find all
of their shortcomings in themselves and are willing to blame themselves for
all of their mistakes and mistakes. Problematic circumstances and conflicts in
the realm of communication realize pre-existing psychological defenses, the
most notable of which are self-defense reflexes in the shape of aggression,
self-condemnation. Self-blame is followed with the development of internal
tension, a sense that basic demands cannot be met. The rest 87% of students
show the average level. This indicates an attitude towards independent choice.
The accusation of oneself for certain actions and actions is made up with an
expression of anger, annoyance at others.

Conclusion

From the above interpretation, it can be concluded that the attitude of
students of 1-2 courses studying in the specialty of social pedagogy can be
characterized as follows. The students’ own self-image worries them a lot.
Only 10% of students perceive themselves as accepted by people. 93% of the
surveyed students have selective attitude to themselves. The rigidity of the
concept of «I», observed in half of the students. They want to keep the qualities
they have. They might not strive for self-development and self-improvement.
It was also noted that a small number of students have a negative attitude
towards themselves. Based on these results, we believe that in order to form
qualified social pedagogues, it is important, first of all, to develop students’
positive self-attitude.

In this regard, the following recommendations can be made to prepare
students for the profession of social pedagogue:

1. To form in students a full understanding of their profession;

2. Training of students on «My professiony;

3. Organization of various academic events for self-development
and improvement; 4. Organize meetings with qualified social pedagogues
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working at schools or other educational institutions. Implementing these
recommendations will lead to the formation of a positive attitude of students
majoring in social pedagogy to the realization of a professional “self-image”.
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Anparna.  Kaszipri ojemzeri oneyMeTTIK KOHE OSKOHOMHKAIBIK
e3repicTep ajaMHaH >kahaHIBIK ©3repicTepre cail 031H-031 KeTUIAipyTe NalbIH
Oomynbl Tanan eteni. AJaMHBIH OJIE€yMETTIK CyOBEKT peTiHeri OeiaceHaimir
OCBI TIPOIECTE alaMHBIH ©31HJIK KAaphIM-KATBIHACHIH KOCa KaMTHIbI. O3iHe
JIeTeH OH Ke3Kapachkl 0ap agamaap e3[epiHiH IIIKi mpodiemManapbiHa a3bIpaK
OeliiM, TICMXOCOMAaTHKAJIBIK OY3bUTyJap/iaH odJjieKaija a3 3apiamn IIerei.
[To3uTuBTI KO3Kapac MeH e3iHe JAereH CEeHIMAUTIK MyFaliMIepre KUbIH KoHE
CTPECCTIK JKarnaimapabl >KEHyre KOMEKTecell >KOHE OKY IMPOLEeciH THIMi
ereni. Ocwl cebenti, »orFapsl OiLTiM Oepy >Kyileci Oonamak MamaHaapnaa
KOci0M TalbIHIBIKIIEH KaTap, KOCiOu ©31H-031 1aMbITy OLTiri MEeH JAaFAblIapbiH
KaJIBIITACTHIPATBIH OaFaapiiaMayiap/ibl KaMTybl KEpEK, OJapJbIH KETICTIri
KONTEreH JKaFJaiiapra, COHbIH IIIH/E aJlaMHBIH ©31HE JCTCH KO3KapachIHA
0ailIaHbICTEL.

CoHnrbl 3epTTeyep alaMHbIH ©3-031HE JIeTeH KaThIHAChI MEH JKYMBICTaFbl
COTTUIIK apachlHAAFbl OallNlaHBICTBI KOpCETelll, COHBIMEH KaTap ©3iH-e3i
Oarajay MeH KociOu Kyii3eric apachlHaa mapaienb Kyprizei.

Makanaga «e3iHIIK KapbIM-KaThIHACY» VFBIMBIHBIH TapUXU JaMybl
capajaHslii, 1-2 Kypc CTYyACHTTEpIHIH ©3IHIIK KapbIM-KAThIHACHIH aHBIKTAY,
KociOM ©31HIIK TYKBIPBIMIAMAChIHBIH Maceleci KapacTelpbuirad. Kociou
©31HIK TYKBIPBIMJAMaHbI 3epPTTEYAIH HET13T1 Tociiaepi Tannauasl. JKorapsl
OKY OpHBI CTYACHTTEPiHIH KOCIOM ©31HAIK TYKBIPHIMAAMACHIH KaJIbIITACTHIPY
epeKIIETIKTEePIH KOPCETEeTIH OJMIHUPHUKAIBIK 3epTTEeYJAepIiH HOTHXKeNIepi
ycoiHbUIFaH.  CTyIeHTTEepiHIH  KOCIOM  ©31HAIK  TYKbIPHIMIaMaChIHBIH
(akTOPNBIK KYPBUTBIMBI aHBIKTAJIbI, OYJ1 KOCIOM MailbIHIBIK K€3€HIHIe OHBIH
JTAMYBIHA BIKITAJl €TETiH )KEeKe KACUETTEP/IIH UHTETPAIUSIIBIK KOPCETKIIITEPiH
aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepei.

Tipek ce3aep: o3iHAIK KapbIM-KaTblHAC, OakalaBpHaT CTYIEHTTeEpI,
031H-031 Oaranay, ©31H-031 JaMbITy, «©31H-031 OeliHeney», MO3UTUBTI O31HIIK
KapbIM-KaTbIHAC, O31HIK CaHa, TYJIFAIIbIK, TYJIFAJIBIK OCY.
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AHHoTanusi. HecTaOWJIBHOCTH COBPEMEHHOTO MHUpPA C €ro OBICTPO
MEHSIOIIMMUCS COLMAIBHBIMU M 3KOHOMMYECKUMH peatusMu TpeOyeT OT
YeJ0BeKa T'OTOBHOCTH K CaMOCOBEpILICHCTBOBaHMIO. Kaknoe mnposBieHHe
YeJ0BeKa KaK COLMAJIBbHOTO CyObeKTa MpEeAroyiaraeT BKJIIOYEHHE B 3TOT
nporecc OTHomeHue K cebe. JlIoaM ¢ TO3UTUBHBIM CaMOOTHOLICHHEM
MEHbILIE MOrPYKEHbI B CBOM BHYTPEHHHUE NPOOIEMBI, TOPA3a0 pexke CTPagaroT
MICUXOCOMAaTHYECKUMU paccTpoiicTBaMu. [I03UTUBHBIN HACTPO U YBEPEHHOCTh
B ceOe MOMOraroT YUUTENSIM IIPE010JIeBaTh TPYAHbIE U CTPECCOBBIE CUTYaLlUU
U JIeNatoT yueOHsbli npouecc Oonee appexTuBHbIM. [1o 3TOM pUunHe BhIcIIEe
o0pa3oBaHue, MOMUMO NPOPECCHOHAIBHONW MOATOTOBKHU, JOJKHO BKJIHOYATh
IIPOrpamMMbl, POPMHUPYIOIINE HABBIKH M CIIOCOOHOCTH OyAyIIHX CIIEUAINCTOB
K IpoQeCCHOHAILHOMY CaMOpPa3BUTHIO, YCIEX KOTOPOTO 3aBUCHT OT MHOTHX
00CTOSITENBCTB, B TOM YHCIIE OT OTHOILIEHHS TMYHOCTHU K cede.

HenaBHue  uccnenoBaHusi — NOKa3bIBAIOT — B3aUMOCBSA3b  MEXKIY
CaMOOTHOILIEHUEM U YCIEXOM B paboTe, TakK ke MPOBOIAT Mapajlieslb MEXKIY
CaMOOTHOIICHUEM U NMPO(hecCHOHATBHBIM BHITOPAHHEM.

B crarbe aHanusupyercs  UCTOPUYECKOE  pPa3BUTUE  TOHATHS
«CaMOOTHOIIIEHUE» U CTaBUTCS 1I€JIb ONPEIETUTh CAMOOTHOIIEHUE CTY/IEHTOB
1-2  KypcoB, mpoaHaIU3UpOBaTb M HMHTEPIPETUPOBATh IOJyYEHHbIE
pesynbTarel. IlpeacraBieHbl pe3ynbTaThl SMIMPUYECKUX HCCIEOBaHUM,
OTPaXKAIOIIUX OCOOCHHOCTH (POPMHUPOBAHUS KOHLEMIMH NPOQPeCcCHOHATbHON
CaMOUJICHTU(UKAIIMKA CTYAEHTOB By3a. PoJb CaMOOTHOLIEHHS BO BpeMs
po¢eCcCHOHAIbHON MOATOTOBKH TAaKXKe OTpaskeHa B ITOH cTaThe.

KirueBble cjoBa: CaMOOTHOIIEHHE, CTYAEHThl OakajlaBpuarta,
caMooOlleHKa, camopa3BuTtue, «OO0pa3 s», MO3UTHBHOE CaMOOTHOILIEHHE,
CaMOCO3HaHUE, INYHOCTb, TUYHOCTHBIN POCT.

Cmamvs nocmynuna 18.05.2022

181



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 182-195

YIAK 378.14:811.512.161.1.
MPHTH 01.68.11
DOI 10.48371/PEDS.2022.65.2.013

LINGUODIDACTIC FEATURES OF FORMATION
INTERCULTURAL COMMUNICATIVE DISCOURSE IN
FOREIGN DIPLOMATIC
*Halel A.!

*1doctoral student, KazUIR& WL named after Ablai Khan
Almaty, Kazhakstan, e-mail: aknur _h@mail.ru

Abstract. In today’s globalized world, the issue of foreign language
education is constantly changing. An important role in the training of future
professionals is played by the ability to adapt to the professional environment,
focus on personality and skills that increase competitiveness. Today, in the new
socio-economic conditions, there is a need for qualified specialists who are
able to work effectively and efficiently. The purpose of vocational education is
not only to teach a person something, but also to give them the opportunity to
find a way out of various situations in life. The author of the article notes that
the current structure of diplomatic international relations is complicated by the
direct impact on the formation professional discourse of international experts.
The integration processes that make up the common scientific and educational
community of Kazakhstan and abroad underscore the need for diversified
professionals to engage in business, intercultural and day-to-day interactions
with colleagues in other parts of the world. The main purpose of the article is
to identify the linguo-didactic features of the formation of foreign diplomacy
discourse of future diplomats. In other words, the author describes the need
for the formation of professional communicative competence in a foreign
language of a specialist, which characterizes the linguistic personality of the
future diplomat in the formation of intercultural communicative discourse of
foreign diplomacy.

Keywords. linguodidactics, future diplomat, diplomatic discourse,
communicative discourse, international relations, diplomacy terminology,
term, communicative.

Introduction

In the Law of the Republic of Kazakhstan “On Education”: the
study is regulated by state programs such as the long-term and sustainable
development strategy until 2050, the Strategic Development Plan of the
Republic of Kazakhstan until 2025, the National Development Plan of the
Republic of Kazakhstan until 2025. (National priority 3. Quality education),
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quality education - the national project “Educated Nation” - provides for the
further development of the education system, including in the field of foreign
language teaching [1].

Before considering the linguodidactical features of the formation of
diplomatic intercultural communicative discourse, let us consider the concept
of dingvodidactics. Linguodidactics is a theoretical part of the methodology of
language teaching, which emerged as a result of the combination of the theory
of language teaching and linguistics, didactics. The object of linguodidactics
is the theoretical basis of the process of teaching foreign languages and its
research: the content, concept of language education, forms of teaching,
research mechanisms and systematization of the learning process.

Main provisions

Theoretical substantiation of the laws of interaction of language teaching
(learning process), reading (action of future specialists), the content of
educational material and the technology of personalized knowledge acquisition.
The variety of specific methods and approaches to linguodidactic research,
their variants are associated with the description of the subject, purpose and
selected aspects of the study. Each of them reveals a new view of different
aspects of the object in terms of different goals and perspectives.

Linguodidactic is a young scientific discipline that has its origins. The
phenomenon that plays a key role in the formation of linguistics as a branch of
didactic methods - linguistics, psychology, social linguistics, social pedagogy,
cultural studies, linguocultural studies and the development of many branches
of science. Based on the full data of many sciences, at the point where they
meet, the field of linguodidactic is becoming stronger and stronger in the field
of science.

Linguodidactic is an effective model of the synthetic field of linguistic
and didactic education. In N.D. Galskova’s definition, linguodidactic is
considered as a theory of foreign language teaching, the purpose of which is to
create the basis for a methodology of teaching a foreign language in relation to
the various pre-planned results of this process [2].

As can be seen from this definition, the concept of a second-level
linguistic personality is closely linked with the formulation of the goals of
modern language education and the development of the future diplomat’s
communicative competence in a foreign language, its ability and readiness.
Diplomatic foreignness in the formation of intercultural communicative
discourse is an opportunity for the future diplomat to feel the value of the
language of the country taught, as well as the culture of the country and express
it in the process of communication.

Materials and methods

In this article, the task is to form the professional communicative
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competence of a specialist in a foreign language, which characterizes the
linguistic personality of the future diplomat in the formation of intercultural
communicative discourse of foreign diplomacy. Professional linguodidactic
is designed to determine the components of the new model of language
personality.

Modern linguodidactic, as its central category, promotes the concept
of auxiliary language, which is understood as a set of abilities of a person
to communicate at a cross-cultural level, which is understood as adequate
interaction with other cultures.

That is, in order to do this, it is necessary to know what is meant by
“language acquisition” and the regularity of the process of language learning
in the learning environment. The new “ideology” of education required a
rethinking of methodological issues in terms of the process of language
acquisition by students in different learning contexts. Not only objective data
confirmed by empirical research in language teaching materials, but also about
the factors that have a deep theoretical basis for influencing the process of
language teaching, regardless of the actual situation of teaching.

The unit that reflects the content of foreign language training in the
specialty “Diplomacy” defines the “field of concept” as a cognitive-linguistic-
cultural complex with a pre-selected speech-communicative and linguistic
minimum to solve the problem of interconnection of foreign languages and
foreign cultures that reflect reality through the cultural worldview .

In the linguistic literature, the term “concept” is interpreted differently
based on the relevant description, which is the basis of the definition. For
example, according to A.S. Zolotnikova many things in the text of “deputies”
are hidden in the text with concepts that help to establish a close relationship
with the person and their national, cultural, professional, age and other
experience [3].

V.E. Chernyavsky does not consider the concept as a manifestation of
meaning and refers it to the basic cultural socio-psychological knowledge of
the collective consciousness, characterized by one or another linguistic form
[4].

The concept of discourse cognitive models of discourse analysis
included in the cognitive-discurorse paradigm of linguodidactic knowledge.
Cognitive models of discourse analysis included in the discursive paradigm are
an effective tool for in-depth analysis of discourse practices and processes of
production and perception of texts. Van Dyke considers the cognitive structure
as part of the socio-cognitive approach as intermediate social and discursive
practices [5,p.10].

The research is also conducted in the field of linguistic, sociolinguistics,
political science, cognitive linguistics, textual linguistics and political linguistics
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at the intersection of related directions. An important aspect considered in the
field of political linguistics is the system of values and anti-values, as well as
the study of communication laws using the methods of political linguistics
allows to identify certain typical properties of communication, which are
presented in the form of antinomies:

- ritual and information;

-reduction and completeness of information;

- standard and expressive;

- explicit and implicit assessment;

- aggression and tolerance.

There are three leading types of dialogue: real dialog, “distance”
dialogues, intertextual. When the text is evaluated in discourse, the discursive
characteristics of the text “taking into account the specific conditions of its
creation and functioning”: the authorship and addressability of the text. The
author’s intent reflected in the communicative strategies and tactics used. The
relationship between the text of the analysis and “many other texts aimed at
describing those events” is studied (narrative). In addition, the interaction of
competing discourses can be considered separately, taking into account the
concepts of “order” and “field” of discourse proposed by researchers and the
ability of subjects to work in different discourses.

As a basis of linguistic analysis of diplomatic discourse (DD) we
consider the relationship between the concepts of “text”, “discourse” and
“communication” and communicative events at the textual level and in terms
of discursive values and antiquities, the author and his purpose, We consider
it convenient to study in terms of typical properties and functions of the
relationship.

The strategic nature of diplomatic relations reflects the circumstances of
the communicative act, the dynamic nature of the interaction of the subjects
of communication, the reasons for the emergence of information discourse
(presumption of ignorance and relevance), the possibility of communication,
deliberate misrepresentation and imposition. Communicative strategies are
based on the discursive behavior of the addressee (the best assessment of the
discourse situation) and the addressee (confirmation of knowledge, correction
of errors in the assessment of the creator of the situation; acceptance of the
imposition assessment of the situation against the addressee).

Recognition of the concept as a cognitive knowledge defined by
cognitive-linguistic and cultural features is a natural step in the formation of
an anthropocentric paradigm of the humanities, in particular in the formation
of linguistic knowledge.

The concept basically contains the personal and objective concept of
the main national-cultural prototype of the language in relation to the ethno-
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semantic person, established in the semantic system of the natural language.

According to, O.Aitbayev the restoration of the “image of the person
in accordance with the language” [6)] which is carried out by ethnocultural
evidence, corresponds to some extent to non-classical (assessment) model
logic and the realization of pronunciation and proposition in relation to the
subject of thought and speech in model theory.

Therefore, the concept is a verbal meaning expressed in terms of
expression through a series of linguistic implementations that create the
appropriate lexical-semantic paradigm. The plan to support the linguo-
diplomatic concept includes at least two sets of semantic features.

First, it “fixes” the lexical-semantic paradigm and includes meanings
that are common to all languages that form its conceptual or prototypical basis.

Second, linguo includes semantic features that characterize diplomatic,
ethno-semantic features and are common to at least part of its introduction,
associated with native speakers or the mentality of a national linguist.As,
Yu.D. Apersiya points out, the “division” of the semantics of the concept into
two parts corresponds to some extent to the lexicographic postulates that the
two levels offer, the presence of national and cultural features of the word is
recognized by the sign that gives it the status of a concept [ 7].

Summarizing the views on the concepts and definitions of linguistics-
diplomacy allows us to conclude that the concept is a collective unit of
knowledge / consciousness (sender of high spiritual values), marked by
diplomatic cultural features and linguistic images. Therefore, the future
diplomat should have a apparatus of concepts in the field of economics, law,
politics (geopolitics), diplomatic research, culture (history, ethnology, religion,
literature, art). In the process of vocational education, students must master the
same conceptual apparatus based on the implementation of interdisciplinary
links, discussing similar issues in a foreign language.

In the current situation, a professional cannot be a modern professional
without mastering a foreign language, and on the other hand, knowledge of
a foreign language is not enough for many professionals to determine the
importance of knowing a professional foreign language.

Specialists in the field of diplomacy in accordance with their professional
goals:

- own methods of comprehensive study of the socio-economic life of the
researcher of assessment;

- to know the methods and results of research in the field of ethnography,
archeology and dialectology of the studied area

- know the features of social, political and economic development of the
study area; be able to model and predict socio-political and cultural processes
[8,p. 120].

186



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” Number 2 (65) 2022, 182-195

However, these rules, in our opinion, do not publish or reflect the
qualifications of the graduate, based on the necessary professional knowledge
and skills of the diplomatic specialist, as well as the personal qualities and
abilities of the specialist, which adequately describes the field of activity. For
example, to be a qualified diplomat, you need to be a good analyst, a visionary,
a speaker, a qualified politician and a diplomat.

The peculiarity of the integrative basis of training requires the selection
of material that most closely connects the foreign language with the disciplines
of different cycles of this specialty. Given that the specialty “Diplomacy” is
a multifunctional, synthetic specialty that combines information from the
natural, humanities, socio-economic disciplines, the method of selecting the
content of the course ESP should meet the “order” of the foreign apparatus of
all these cycles.

Training of diplomatic specialists’ exercises aimed at forming intercultural
and communicative competence of the future specialist in the formation of
foreign-language intercultural communication discourse have been prepared.

In this regard, it is necessary to conduct internal and interdisciplinary
contacts. The development of these connections is in-depth, affects the basis
of disciplines and is essential for the improvement of the entire educational
process. They represent the integration of educational knowledge based on
the transformation of scientific knowledge and have a direct impact on the
achievement of teaching and learning.

Learning outcomes of modern Linguodidactics for the formation of
diplomatic foreign intercultural communicative discourse:

- cultural and linguistic material in a foreign language;

- unity of behavior models and norms adopted in a foreign language;

- structures used for different purposes in the process of intercultural
communication;

- features of strict diplomatic language in the implementation of foreign
norms.

Prospective diplomats in the formation of foreign diplomatic intercultural
communicative discourse:

- creating correspondence to socio-cultural differences;

- conducting cultural dialogue in the language of intercultural
communication, depending on the specifics of the culture of their country;

In the formation of foreign diplomatic, intercultural, communicative
discourse, future diplomats should know the results of training in the following
areas:

- spelling, lexical, grammatical and stylistic norms of foreign languages;

- main methods of interaction;

- national and cultural features of social and verbal behavior;
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- main intonation features of oral speech;

- basic concepts and methods of teaching foreign languages with the use
of innovative technologies.

Results

Based on these skills and abilities, we consider the didactic conditions for
the formation of a foreign diplomatic intercultural communicative discourse of
future diplomats. In the process of formation of foreign diplomatic intercultural
communicative discourse, the effectiveness of the developing communication
of future diplomats is achieved through the observance of the system of
didactic conditions and the use of appropriate educational and methodological
support. Observance of the system of didactic conditions allows to put
into practice the theoretical rules related to the formation of intercultural
communicative discourse of future diplomats. Important didactic conditions
for the formation of foreign diplomats’ intercultural communicative discourse
of foreign diplomats are: creation of an educational environment that promotes
the development of all subcompetitions of future diplomats in the formation
of foreign diplomatic intercultural communicative discourse; use of a special
system of tasks aimed at developing the communication of future diplomats
in the process of formation of foreign diplomatic intercultural communicative
discourse; use of interactive technology.

Didactic conditions

/-

.
B

Figure 1 - Didactic conditions for the formation of foreign intercultural
communicative discourse of future diplomats

The most important didactic condition for the developing communication
of future diplomats in the process of forming foreign diplomatic intercultural
communicative discourse is the creation of a special educational environment.

Creating an educational environment provides ample opportunities for
the formation of intercultural communicative discourse: to reflect the goals
of educational activities; objectives of educational activities; the content of
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educational activities; indication of the conditions for the implementation
of educational activities; manifestations of the peculiarities of educational
activity.

A special place in the creation of the educational environment is given
to professional internships, aimed at gaining methodological experience in the
chosen field. The acquired theoretical knowledge is used in practice, during
which all subcompetitions of diplomatic intercultural communicative discourse
are mastered and the value-semantic relationship necessary for professional
activity is formed.

Professionally oriented texts (texts from industry and special sources
in a foreign language, microtexts in a foreign language) provide information
supplementation on the basis of methodologically organized, educational
and developmental information environment through the use of which future
diplomats are able to learn a foreign language.

The first preparatory stage (reproductive stage): presentation and study
of dialogue based on exercises, discourse-participatory and intercultural
communicative competence indicators are aimed at studying (sentence
construction, diplomatic style, functional style, speech genre and content).

In order to implement these didactic conditions, we offered students the
following tasks:

1) preparation of material for negotiations;

2) review the content of the verbal note on the event;

3) correct drawing up of an invitation letter on the example of diplomatic
documents. Students acquire the skills to fill out documents correctly, pay
attention to the design and sequence of details.

Task 1. Group work with the text is carried out.

1. Indiscussing the text, consider the requirements for writing a diplomatic
letter and answer the question of what is a professional letter writing based
on the performance of notes and soul writing. Also, what are its types? The
answer to the question « what is it?»

Task 2. Analyzes the specifics of using diplomatic terms and new
professional words appointment, credentials, diplomatic representative,
certificate of registration,

Task 3. A group conducts a debate on the text a group compiles a
professional dialogue.

Documents certifying the registration of a diplomat in a foreign country
are called “Credentials”. The “Credentials” addressed to the receiving state
are signed by the head of the state appointing a diplomatic representative and
handed over to ambassadors and heads of special (extraordinary) delegations,
approved by the signature of the minister of Foreign Affairs. Sample of personal
notes for awarding the certificate:

Degerli, Bakan Bey!

Kazakistan Cumhuriyeti D1s Isleri Bakani olmamla ilgili tebriklerinizden
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dolay1 tesekkiir ederim. Memleketinizdeyken gosterdiginiz misafirperverliginiz
i¢in siikranlarimi belirterek ¢ift tarafli barig1 saglamaya yonelik ¢alismalarimizi
gergeklestirecegimize inantyorum.
Size saglik, mutluluk ve kardes Pakistan milletinin gelismesini dilerim.
En icten dilek ve sagilarimla,

Yiiksek makam sahibi
Bey’e
Pakistan Islam

Cumbhuryeti Dis Isleri Bakam
Islamabad

In the process of forming a foreign diplomatic intercultural
communicative discourse, the following requirements are introduced per unit
of training in order to form independence in the implementation of texts in a
foreign language.

- specific, which determines the actions to be formed;

- availability of responsibilities;

- thinking and speaking activity of future diplomats;

-problematic formulation of incentive tasks;

- focus on learning a specific type of speech activity;

- ratio of the ultimate goal of teaching the subject;

-motivation, interest in the process or result;

-formation;

- feedback.

One of the important conditions for the development of communication
of future diplomats in the process of formation of foreign diplomatic
intercultural communicative discourse is the use of a system of special tasks.
Such a system of tasks must meet the following requirements:

- foreign language should provide mastery of the system of
professionally important education, which is the basis for the formation of
diplomatic intercultural communicative discourse;

-facilitate the development of skills in the formation of communicative
discourse;

-facilitate the development of important methods of action to form a
communicative discourse;

- orientation to the acquisition of experience of professional
communication, ensuring the comprehensive development of future
diplomats in the process of formation of intercultural diplomatic intercultural
communicative discourse.
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Discussions and conclusion

The proposed system of tasks aimed at developing the communication
of future diplomats in the process of forming a foreign diplomatic intercultural
communicative discourse includes the following types.

- motivational and introductory tasks aimed at the formation of foreign
diplomatic intercultural communicative discourse;

- selected future diplomats in the field of foreign language education

representation tasks that provide acquaintance with social roles in the
field of activity;

- effective tasks aimed at the formation of a foreign diplomatic
intercultural communicative discourse;

- implement integrative connections of different types of professional
activities

creative tasks that provide implementation;

The process of forming a foreign diplomatic intercultural communicative
discourse necessarily requires the implementation of tasks at a high level
of communicative orientation. The proposed system of tasks will motivate
future diplomats in the process of professional communication, mastering
the basics of professional proof.

Tasks and the developed program for the formation of foreign
intercultural diplomatic intercultural communicative discourse will help the
future diplomat to develop the subcompetitions of actions.

Foreign diplomacy requires the widespread use of interactive forms
of foreign diplomacy in the formation of intercultural communicative
discourse: practical lessons in dialogue mode, discussions, role-playing
games, including the analysis of real situations, etc.

In the process of forming the foreign diplomats’ intercultural
communicative discourse of foreign diplomats, a special place is given to
interactive technology, which promotes the development of value orientations
in a constantly changing professional environment. In pedagogical science,
interactive technology means interaction, being in a conversational mode,
entering into a dialogue with someone. Interactive technology means the
activity of future diplomats not only with the teacher, but also with each
other and in the learning process.

The use of interactive technology is relevant for our study for the
following reasons: to create a favorable learning environment in which the
student feels his success, his intellectual competence, so that the learning
process is brought to a productive level.

The concept of «integrative technologies» is used in practice when it is
necessary to emphasize the degree of activity of the subjects in the process of
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interaction organized by the teacher in comparison with the existing practice.

In the organization of the learning process, interactive learning
is reduced to the interaction of students in the development of learning
materials, the exchange of knowledge, ideas, methods of action. Interactive
teaching methods are relevant to the forms in our research, they reveal
different perspectives, refer to the experience of future diplomats, support
their activities, combine theory and practice, mutually develop the experience
of participants.

During the research period, interactive learning allowed to highlight the
following general results:

1) Interactive teaching methods allow to develop the understanding and
creative application of knowledge in solving practical problems. Effectiveness
is ensured not only by the active involvement of future diplomats in the
educational process, but also by the direct use of knowledge.

2) Interactive training motivates future diplomats and increases
participation in the discussion of issues, which gives an emotional impetus
to the subsequent search engine, their activity motivates specific actions, the
learning process becomes meaningful.

3) Interactive learning develops the ability to think unusually, to see the
problem situation, the way out of it; substantiate their principles, values in life;
Develops such qualities as tolerance and kindness to opponents, the ability to
listen to other views, to establish cooperation, to form partnerships.

4) The use of interactive learning technologies allows you to control the
acquisition of knowledge and the ability to apply the acquired knowledge and
skills in different situations.

Result on the “created group” system: non-standard approach

organization of the educational process; multidimensional mastering of
educational material; formation of motivational readiness for interpersonal
interaction not only in reading, but also in extracurricular activities.

Objectives of interactive forms of educational work on the formation of
foreign diplomats, intercultural communicative discourse of foreign diplomats:
to arouse students’ interest in the subject; effective study of educational
material; ; to establish interaction between students, to teach them to work in
a team, to tolerate any point of view, to respect the rights to freedom of speech
and the dignity of the individual. Thus, the proposed didactic conditions can
serve as a basis for the formation of foreign diplomats’ foreign diplomatic
intercultural communicative discourse.
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HETTUIAIK JUTIJIOMATUSAJIBIK MOJIEHUETAPAJIBIK
KOMMYHUKATUBTI JUCKYPCBIH KAJIBIIITACTBIPY/IBIH
JIMHI'BOAUJAKTHUKAJIBIK EPEKIIEJIKTEPI
*Xamen A.!

*1 qokTopanT, AObutait xan ateiHaarsl KazXKxOTY,

Anmarsl, Kazakcras,
e-mail: aknur_h@mail.ru

Anparna. Kazipri sxkahannany >karnaiiblHIa MIETTUIAIK OumiM Oepy
Mocelieci )Kui e3repicke yinbipayna. bomamak MaManaapsl gaspiiay OapbIChIHIA
KociOu oprara OeifiMaenyiHe o airy, Oacekere KabieTTUIIrH apTThIPaThIH
TYJIFANIBIKKA KOHE OUTIKTUTIKKE OaFpITTay MaHBI3ABI pen aTtkapaabl. Kazipri
TaHJa ’KaHa ONEYMETTIK-IKOHOMUKAIBIK XKaFJaiiaa, THIM/, HOTIKETl eHOeK
eTyre kKaOinmeTTi, OumikTi Mamanmap Taman etityge. KociOu 6inmim OepyniH
MaKCaThI-TYJIFaHbl OIpHOpPCE YHpeTy FaHa eMecC, COHBIMEH Karap, OJIap.ibl
eMipZie Ke3[IeCeTiH OopTYpii KociOM >KaFmainapaa THIFBIPBIKTAH MIBIFY
XKoJImapbelH Taly MYMKiHAIriH Oepy. Makanazna aBTop Kasipri TaHaa apkay
OOJIBIN OTBHIPFaH JAMITIOMATHSUIBIK XaJIbIKAPAJIBIK KATBIHACTAPIBIH KYPBLIBIMBI
XalIBIKApAJIBIK ~ CapaliibUIapAblH  KOCIOM JTUCKYPCHIHBIH —KaJIBINTACYbIHA
TiKeJIed ocep €Te OTHIPHIN, KypJelieHe TyceTiHi aram ertedi. Kaszakcran
MEH IIeT eNJepIiH OpTaK FBUIBIMHU KoHE OUTIM Oepy KEHECTITiH KypaWThIH
MHTETPAIUIBIK TpOoIecTep dNeMHIH Oacka enepiHeneri opinTecTepiMeH
ICKEpIIK, MOJCHHETAPaJIbIK YKOHE KYHJCTIKTI KapbIM-KaThIHACKA KAaThICyFa
KaTBICTBl ~ OpTapanTaHIBIPbUIFAH  MaMaHJapFa  KaKCTTUIrH  alTajbl.
OnebuerTep/ii TEOPUSIIBIK TalAay JUMIOMATUSIIBIK MIETTIIAIK MOIEHUAPATIBIK
KOMMYHUKATHUBTI JICKYPChIH KaJIbIITACThIPYIAFbI IATAKTUKAJIBIK
Karaauaapabl  JAMBITYIBIH  TEPCHCKTHBAIBIK  OAaFbIThIH  aHBIKTAyFa
MYMKiHZAIK Oepeni. by moceneHi menryaiH nepcrnekTHBachl KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTUTIKTI JAMBITy YIIiH OONaiaK IUTIOMATTapAbl KociOW KbhI3METKe
naspiay TarChIPMACBhIHBIH THIMIUTITIMEH Herizaeneni. MakalaHbIH HETri3ri
Makcarbl OoJallaK JUTUIOMATTAPAbIH METTUIIK JUTUIOMATHSIIBIK JUCKYPChIH
KaJIBINTACTHIPYIbIH  JIMHTBOJUIAKTUKAIBIK  EPEKIIETIKTEPIH  alKbIHAAY
Oosbim  TaObLIAABl. SIFHM, aBTOp Makajlaja JIUIUIOMATHSUIBIK IIETTUIIIK
MOJICHUETAPAIIBIK KOMMYHHUKATHBTIK JMCKYPCHIH KaJBIITACTBIpYIa OojaiiaKk
JUTUIOMATTBIH TIAIK TYJIFAChIH CUNIaTTAThIH MAMaHHBIH IIET TUTIH/IET1 KOCiou
KOMMYHHUKATHUBTI KY31pETTUIITH KaJbITACTHIPY KAXKETTUIITIH CUMTaTTailAbI.

Tipek ce3aep. TMHIBOAMIAKTHKA, OOJAIIAK JUILIIOMAT, TUTIOMATHSIIIBIK
JUCKYpC,  KOMMYHHMKATHBTI  JIUCKYpC,  XaJbIKapalblK  KaTbhlHACTap,
JUTIOMATHSIIBIK TEPMUHOJIOTHS, TEPMUH, KOMMYHHKATHBTIK.
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JJUHI'BOAUJAKTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU ®OPMHUPOBAHUA
HHOS3BIYHOI'O JTUIINIOMATUYECKOI'O MEXKKYJIBTYPHOI'O
KOMMYHUKATHUBHOI'O ITUCKYPCA
*Xamen A!

*1 nokTopant, KaaYMOuMSI umM. AObLiaii xaHa,

Anwmarel, Kazaxcran
e-mail: aknur_h@mail.ru

AHHOTanusi. B ycioBusx coBpeMeHHON mio0anu3auuu mnpobdiema
MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHus BCE Yallle MojiBepraeTcs u3MeHeHusM. B npouecce
MOJrOTOBKH CIIELUAIMCTOB KIIIOUEBYIO POJIb UTPAET OPUEHTALIUS MOJIOAEKH Ha
JUYHOCTB U KBaJIH(PUKALIMIO, YTO 00JIeryaeT aanTaiuio K npopeccuoHalIbHON
cpeze, MOBBIIIAET €€ KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh. Ha coBpeMeHHOM 3Tane B HOBBIX
COLMAJIbHO-9)KOHOMUYECKHX YCIOBUAX TpeOyroTcs KBaJIU(UIIMPOBAHHBIE
CHELUATNUCTHI, CIOCOOHBIE K APPEKTUBHOMY, pe3ylbTaTuBHOMY Tpyxy. Llens
po¢eCCUOHAIILHOTO 00pa30BaHUs - HE TOJBKO HAyYUTh YeJIOBEKAa 4YTO-TO
JienaTh, HO U 1aTh UM BO3MOXKHOCTb HAalTH Iy TH BBIXO/1a 3 TYTIHKA B Pa3IMYHbBIX
po¢eCCHOHANBHBIX CUTYallUsAX, C KOTOPBIMU OHU CTAJIKMBAIOTCS B *KU3HU. B
CTaThe aBTOpP OTMEYAET, YTO CTPYKTypa IUIUIOMATHUECKUX MEXITyHAPOIAHBIX
OTHOLIEHUH, B KOTOPOW MBI celyac HaxXOIUMCs, YCIIOXKHSETCs, OKa3blBas
HENOoCpeICTBEHHOE BIUSHIE Ha (YOpMUPOBaHKE TPOPECCHOHAIBHOTO JUCKYpCa
MEXIyHapOIHBIX JKCHEepTOB. VHTerpaluoHHbIe MPOLECChl, COCTABISAIONINE
o01ee HayuyHOE U 00pa3oBaTesbHOE pocTpancTBO KazaxcraHna u 3apyOexHbIX
CTpaH, TOBOPAT O HEOOXOIUMOCTH TUBEPCUPHUIIMPOBAHHBIX CIELUATUCTOB,
CMOCOOHBIX YYacTBOBATh B JEJOBBIX, MEXKYJIBTYPHBIX U IOBCEAHEBHBIX
OTHOLIEHUSAX C KOJUIeTaMM U3 JPYIMX CTpaH MHpa. TeopeThdecKuit
aHallu3 JINTepaTypbl MO3BOJSIET BBIJCIUTH MEPCIEKTUBHOE HAIPABICHUE
pa3paboTKN JUIAKTUYECKUX YCIOBUU B (OPMHUPOBAHHM MEKKYIBTYPHOTO
KOMMYHHKaTHBHOT'O IMCKypca  JTUIUIOMAaTHYECKON MHOS3BIYHOCTH.
OCHOBHOW IeNIBI0 CTAaThbU SIBIISICTCSl BBIABICHUE JIMHTBOJUJAKTHYECKHX
ocobeHHOcTel (HOPMHUPOBAHUS HWHOSA3BIYHOIO JTUIUIOMAaTHYECKOrO AUCKypca
Oyaymux AuIuiomMaToB. To €cTh aBTOp B CTaTbe ONMMCHIBAET HEOOXOIMMOCTh
¢dopmupoBaHusi  MpPO(PECCHOHANBHONM  KOMMYHUKaTUBHOM  KOMIIETEHIIMU
CHeLHaINCTa Ha THOCTPAHHOM SI3bIKE, XapaKTepU3YOILEeH S3bIKOBYIO TMYHOCTh
Oyay1ero auruiomMara B GOpMHUPOBAHUU MEKKYIBTYPHOTO KOMMYHHUKaTHBHOTO
JMCKypca AUMIOMATHYeCKOM HHOSA3BIYHOCTH.

KiarueBble  c10Ba.  JIMHIBOAMJAKTHKA,  Oyaymuil  JUILUIOMAT,
JUIJIOMAaTHYECKUM JAUCKYpC, KOMMYHUKAaTUBHBIM JAUCKYpPC, MEXIyHApOIHbIE
OTHOUICHHUS, TUTUIOMAaTHYECKasi TEPMHUHOJIOT U], TEPMUH, KOMMYHUKATHHBIH.

Cmamvs nocmynuna 09.04.2022
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Abstract. For a fairly long period of time, probabilistic and statistical
knowledge remained outside of training. The rapid development of probability
theory and mathematical statistics in the XIX-XX centuries, the expansion of
the boundaries of their application, awareness of the importance of stochastic
knowledge for modern society made it possible to talk about the possibility
of including probability-theoretical knowledge in the content of general,
secondary and higher education. Prominent figures of science and education
have participated in the discussion of this issue for many years. The coming
of the XXI century. It was characterized by the inclusion of elements of
probability theory, mathematical statistics and combinatorics in the content
of the mandatory minimum of mathematical training. As the main purpose of
introducing the stochastic component in the course of mathematics, a number
of researchers see familiarization with statistical patterns, patterns of a broader
type than those that make up classical determinism, noting that the education of
probabilistic thinking as the antipode of deterministic thinking is of paramount
importance for teaching [1].

Currently, the inclusion of probability theory and mathematical statistics
in the content of mathematical education is primarily due to “the meaning and
place of stochastic concepts and facts in the system of knowledge and ideas
of modern man, their applied and practical significance in the world.” The
application of probability theory and mathematical statistics in various fields
of science and technology is becoming increasingly important: in sociology,
linguistics, literature, models are being built using probabilistic and statistical
methods; biology, physics, chemistry, give numerous reasons to talk about
statistical patterns encountered in the study of natural phenomena, in the
implementation of chemical reactions, in the study of the molecular structure
of matter [2].

Keywords: probability theory, mathematical statistics, thinking,
methodology, analysis, development, formation, students, teaching, university.

Introduction
Probability theory— the science that studies patterns in random
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phenomena, occupies a special place among the mathematical sciences. It is
characterized by a special methodology, a special approach to phenomena,
a special nature of statements and predictions, a special - probabilistic type
of thinking. The research of the formation and development of probabilistic-
statistical representations and thinking in children is devoted to the work of
both domestic and foreign scientists, who note an important feature of human
memory - the ability to probabilistic forecasting. Forecasting the development
of events and planning your own actions to achieve the desired results are
integral moments of any human activity.

Basic provisions

Analysis of the currently existing dissertation research on the search for
methodological ways to implement the stochastic component in the course of
mathematics has shown that the work is mainly carried out in the following
areas [3], [8], [10]:

- development of methods for the formation of stochastic representations
among students in the process of learning the basics of probability theory and
mathematical statistics at the primary and secondary school level (V. Bolotyuk,
L. Bychkova, S. Vorobyova, D. Manevich, V. Selyutin, etc.);

- strengthening of the applied and practical orientation of the study
of stochastic mathematics is due to the formation of a set of practical skills
relating to the application of stochastic knowledge in the process of solving
problems arising in practice (E. Bunimovich, S. Dvoryadkina, O. Troitskaya,
A. Ploski, V. Firsov, S. Shcherbatykh, etc.);

- development of methods of stochastic preparation of teachers of
mathematics (A. Anurin, D. Manevich, V. Selyutin, etc.).

Despite the achievements made by both domestic and foreign
methodologists in the field of teaching probability theory and mathematical
statistics, a number of questions remain open. We are talking about the
development of a methodology for teaching stochastics in higher education.

Teaching mathematics in high school has a number of features. The
course of mathematics at this stage of training should reflect the profile, i.e.
show the possibilities of using mathematical apparatus in future professional
activity, which is especially important for representatives of those areas
of specialization for which mathematics is not among the core subjects.
Familiarity with the elements of the stochastic component opens up ample
opportunities to illustrate the importance of mathematics in solving applied
problems, which contributes to students’ understanding of the necessity and
universality of mathematics and its methods [4], [5], [6].

However, the lack of time devoted to studying mathematics in groups
of non-mathematical profiles, the weak reflection of the applied potential of
stochastics in textbooks and textbooks leads to the fact that probability and
statistics courses are often formal, contain only a set of algorithms without
their justification, which, in turn, does not achieve the goals of thinking
development.
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Thus, at present there are contradictions between the need for the
formation and development of probabilistic thinking of students as the main goal
of introducing probabilistic and statistical lines in the course of mathematics
and the insufficient level of its development among graduates; as well as the
huge applied potential of stochastics and its insufficient implementation in the
course of mathematics.

Description of materials and methods

The hypothesis is that learning stochastics in groups of humanities and
natural sciences within the elective course will contribute to the development
of probabilistic thinking if the following conditions are taken into account:

- implementation of an applied orientation, through the inclusion in
the learning process of a system of tasks and exercises of an applied nature,
which allows demonstrating the capabilities of mathematics as an apparatus
for solving problems that arise in the field of future professional interests;

- taking into account the individual characteristics of thinking and
abilities of representatives of each profile [7], [9].

To solve the problem of research and verification of the validity of the
formulated hypothesis, it is necessary to solve the following tasks:

1) on the basis of theoretical data analysis, to determine the psychological
and pedagogical foundations for the formation and development of probabilistic
thinking;

2) to analyze existing textbooks and textbooks that implement the
probabilistic-statistical line from the point of view of reflecting the applied
potential of stochastics in them;

3) to select the stochastic content and identify the main ways to implement
the applied orientation of stochastic teaching [10], [13], [14].

To solve the tasks, the following research methods were used: analysis
and systematization of data from psychological, pedagogical, methodological
and educational literature; theoretical and experimental substantiation of the
effectiveness of the developed methodology.

The need to include probability-theoretic knowledge in general education
is currently due to a number of reasons:

1) high level of scientific development (natural sciences, humanities
and technical sciences are largely based on statistical concepts and widely use
probabilistic and statistical methods);

2) socio-economic needs of society;

3) the processes of European and world integration, inextricably linked
with the mutual rapprochement of countries and peoples, including in the field
of education (the stochastic line is present as an independent content line in
mathematics courses in almost all developed countries of the world).

The analysis of the teaching of the probabilistic-statistical line of a
number of foreign countries (England, France, Japan, USA, etc.) allowed us
to identify two main features — the implementation of the applied orientation
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of teaching stochastics, as well as the correspondence of the program to the
direction of specialization of students [11].

Currently, the school is switching to specialized training focused on
individualization of training and socialization of students, including taking
into account the real needs of the labor market. Profile differentiation is based
on individual psychological characteristics of students. In this connection,
teaching mathematics in groups of different profiles has its own specifics [12].

Based on the analysis of existing approaches to the concept of
“probabilistic thinking”, we distinguish the following components:

1) logical (when solving probabilistic problems, students form the
basic techniques of logical thinking, such as comparison, analysis, synthesis,
abstraction and generalization);

2) combinatorial (the most characteristic feature of combinatorial
thinking is the ability of the subject to determine, consider and take into account
all possible combinations of any signs or events);

3) probabilistic-statistical (the ability of students to operate with the
concept of “probability”, navigate in situations of uncertainty, analyze
statistical information).

Introducing students to the ideas and methods of stochastics, most of
which is abstract, as well as demonstrating the application of these ideas and
methods in various fields of knowledge allows you to create a holistic picture
of the world, teach them to compare generalized conclusions with specific
phenomena, develop their own assessment of phenomena.

Results and discussion

The study of elements of probability theory and mathematical statistics
is one of the main means of implementing the applied orientation of teaching
mathematics. Their ideas and methods are widely used in various fields of
knowledge.

In our opinion, the applied orientation of stochastic training consists in
purposeful activity on the application of stochastic ideas and methods to the
description of real-world processes, as well as to the analysis and resolution of
a number of problems and tasks arising in future professional activity.

Applied tasks act as a leading component of the implementation of the
applied orientation of stochastic learning. The analysis of modern textbooks
and textbooks implementing the probabilistic-statistical line showed a weak
reflection of the applied potential of stochastics: applied tasks are presented
in minimal quantity or absent at all, the same can be said about the presence
of applied examples illustrating the application of ideas and methods of
stochastics in people’s practical activities.

The main method of solving applied problems is the method of
mathematical modeling, which includes 3 stages:

1) formalization — the construction of a mathematical model;

2) the solution of the problem within the constructed model,
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3) interpretation — the interpretation of the resulting solution.

Learning to solve problems using modeling activates the mental activity
of students, helps them understand the problem, independently find a rational
way to solve it, establish a suitable method of verification, determine the
conditions under which the task has (or does not have) decision.

Based on the theoretical analysis of the basic requirements for applied
tasks, we have identified a number of principles (both general didactic and
special) that must be adhered to when selecting applied problems in probability
theory and mathematical statistics:

- the principle of accessibility (applied tasks should lie in the sphere
of age-related interests and reflect issues that take place in a real situation;
if additional facts of mathematical theory are required to consider individual
examples, then they should be accessible to understanding and can be
considered separately);

- the principle of scientific character (the applications and tasks used
should be mathematically complete; the condition and result of solving applied
problems should contribute to the expansion of scientific horizons, contain
theoretical information about modern scientific achievements in the field of
knowledge on which they are based);

- the principle of consistency and interconnection (applied tasks should
be an integral part of the system of tasks and exercises in the basic course of
combinatorics, probability theory and mathematical statistics);

- the principle of integration of disciplines (stating applied issues
and offering practical tasks, it is necessary to emphasize the connection of
stochastics with other sciences);

- the principle of practical significance (the content of applied tasks should
carry meaningful practical information that is understandable to students either
by virtue of their knowledge or based on their life experience and intuitive
ideas);

- the principle of activity (when analyzing specific real situations,
performing laboratory, practical work and conducting experiments, they take
an active position, actively interact when working in small groups, imitating
real dependencies, generate ideas);

- the principle of subjectivism (transfer from the object of learning to
the subject. Independent work on the compilation of applied problems, the
selection of examples of the use of ideas and methods of stochastics in various
fields of human activity is important, which significantly expands the horizons,
promotes the development of creative thinking);

- the principle of motivation (the motivating potential of stochastics
is the formation of cognitive interest: students’ awareness of how abstract
mathematical concepts and facts can be effectively applied in their profile
discipline);

- the principle of profile orientation (tasks and applications of probability
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theory and mathematical statistics should be selected in accordance with a
specific training profile).

Note also that when learning stochastics, it is advisable to use not
individual tasks, but a system of tasks, to which we make the following
requirements:

1) the tasks included in the system must meet the main educational
objectives of training;

2) in the system of tasks, it is necessary to identify tasks of a preparatory
nature, on the example of which students work out the basic techniques and
methods used to solve the remaining tasks of the system;

3) the content of the applied tasks included in the system should
correspond to reality, be clear, concise, interesting, understandable, and the
solution should be of practical significance;

4) to create a system of tasks, it is necessary to take into account level
and profile differentiation. So, among the ways of “profiling” stochastic
problems, one can distinguish: the use of data or terms from the field of future
professional interests in the formulation of an ordinary stochastic problem; the
formulation of tasks in the form of professional situations, the solution of which
is possible only with the involvement of knowledge from specialized subjects
and knowledge of stochastics; setting tasks for students to independently
formulate tasks based on the material of the profile discipline in the process of
performing laboratory and practical work;

5) the system must include tasks for independent collection, presentation
and processing of information (collection of statistical data, compilation and
reading of tables, charts and graphs);

6) the system should include tasks that stimulate active cognitive activity,
as well as tasks aimed at conducting independent scientific research;

7) the system should include tasks both for the analysis and interpretation
of probabilistic models, and for students to independently build models of real
situations arising in the field of future professional interests.

Conclusion

The problems put forward in connection with the research hypothesis
have been solved and the following results and conclusions have been obtained:
Theoretically and using concrete examples, it is proved that the stochastic
apparatus is one of the most important components of the general intellectual
and professional culture of a person living in modern society, the mastery of
which is possible through showing the practical significance of the basic ideas
and methods of the probabilistic-statistical component of the mathematics
course. The analysis of psychological and pedagogical approaches to the
formation and development of probabilistic thinking of students allowed us
to establish that ideas about randomness and probabilistic thinking develop
within the framework of the operational theory of intelligence development.
The analysis of the historical path of introducing the probabilistic-statistical
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line into the mathematics course, as well as the analysis of textbooks and
textbooks created to date, showed a weak and unbalanced reflection of the
applied potential of stochastics, whereas it is the applied orientation that acts
as a means of developing students’ probabilistic thinking. The methodology
of teaching probabilistic and statistical content in the conditions of profile
differentiation is based on the idea of implementing the applied orientation of
stochastic teaching, carried out by including applied questions and a system
of applied problems based on material from various specialized disciplines
(biology, chemistry, literature, linguistics, economics, psychology, etc.) in the
course on combinatorics, probability theory and mathematical statistics.

The conducted research is not exhaustive, but reveals a range of problems
that require further reflection and resolution. In the future, it is advisable
to continue the research in terms of developing and improving methods of
teaching the basics of probability theory and mathematical statistics, taking
into account current trends in the modernization of the content of mathematical
education, computerization of the educational process.
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MATEMATHUKAJIBIK CTYAEHTTEPAIH BIKTUMAJI1bI-
CTATUCTHUKAJIBIK OMJIAY CTUJITH KAJIBIIITACTBIPY
/KOHE JAMBITY
*Axmero XK. V.!
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AHjaaTna. ¥3aK yakbIT OOWBI BIKTUMAJIIBIK KOHE CTAaTUCTUKAIIBIK O1T1iM
OKy meHOepiHeH Thic Kanabl. XIX-XX raceipiapaarsl bIKTHMAJIBIK TEOPHUSICHI
MEH MaTeMaTHKaJIbIK CTATUCTHUKAHBIH KapKBIHIBI JaMybl, OJapibl KOJJIaHY
IIeKapajgapblHbIH KEHEI01, Ka3ipri KoFaM YVIIiH CTOXaCTHKAJIbIK OlLTIMHIH
MaHBI3JIBUIBIFBIH TYCIHY TEOPHSUIBIK-BIKTUMAJIJIBIK OUTIMJII  JKaJIlbl, OpTa
YKOHE JKOFaphl O1JIIM Ma3MyHbIHA KOCY MYMKIHJIIT1 Typajbl alTyFa MyMKIHIIK
Oepai. KepHekTi FbUTBIM KoHE OU1IM KaipaTkepiiepl KONTETreH Xblaaap OONbI
OChI MOCEJICHI TaJIKblIayFa KarbiChil Keneml. XXI FachIpabpiH OacTamybl
BIKTUMAJIJIBIK TEOPHACHI, MATEMATUKAIBIK CTATHUCTHKA JKOHE KOMOWHATOPHKA
MEMEHTTEPIH MaTEeMaTUKAJBIK JAHbIHIBIKTBIH MIiHIETTI MHUHUMYMBIHBIH
Ma3MYHbIHa KOCYMEH CHMATTaJbl. Maremarhka KypChlHAa CTOXACTHKAJIBIK
KOMIIOHEHTT1 EHTI3Y[IH HEri3ri Makcarhl peTiHae Oipkarap 3epTTeyuiliep
KJIACCHKAJIBIK JICTEPMUHU3MI KYpaWTBhIHIApPFa KaparaHJa CTaTUCTHUKAJIBIK
3aHIBUIBIKTAPMEH, KEH THNTET1 3aHJbUIBIKTAPMEH TaHBICYIbl Kepemdi, Oy
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BIKTUMAJIJTBI OWJIAY/IbI IETEPMUHUCTIK OJIAY/IbIH AHTUTIOABI PETIH/IE TOpOUeIey
OKY YIIIH 6T¢ MaHbI3/Ibl EKEHIH aTam OTTi.

Kazipri yakpITTa BIKTHMAJIJIBIKTAp TEOPUSACHI MEH MaTeMaTHKaJIbIK
CTAaTUCTUKAHBIH MaTeMaTHKAJIbIK Oi1iM Oepy Ma3MyHbIHAa KOCBUIYBI, €H
aJIBIMEH, “‘Ka3ipriagaMHbIH O1J1IM1 MEH UIesIapbl )KYHECIH 1T CTOXaCTHKAJIBIK
YFBIMJIap MeH (pakTIJIEpIiH MOHI MEH OPHBI, OJIAPABIH dJIEMJIET] KOJI1aHOa b
YKOHE IPAKTUKAJIBIK MaHBI3bI . F'bUTBIM MEH TEXHUKAHBIH OPTYPIIi callaiapbiHaa
BIKTUMAJIJIBIK TEOPHSICBI MEH MaTeMaTHKAJbIK CTaTUCTHKAHBI KOJJIaHY
OapraH caiiblH MaHBI3IBl OONa Tycyle: olieyMeTTaHy/la, JIMHIBHCTUKAMA,
onebueTTe MOMIENblIep BIKTHMAJIBIK TIEeH CTAaTUCTHKAIBIK dJiCTEep/li KOJAaHa
OTBIPBINT KYPBUIAAbl, OWOJOTHSA, (U3MKA, XUMUS TaOUFH KYOBUIBICTAP.IbI
3epTTeye, XUMHUSIIBIK PEAKIUsIIapIbl )Ky3ere achIpy/ia, 3aTThIH MOJICKYJIAIbIK
KYPBUIBIMBIH 3€PTTEYlIe KE3/IeCETiH CTATUCTUKAJIBIK 3aHIBUIBIKTAp TYpPAaJIbl
alTyFra KemnrereH cedenrep oepesi.

Tipek co31ep: BIKTHMAJIBIKTap TEOPUACHI, MATEMATHKAIIBIK CTATHCTHUKA,
oiiyiay, oyicTemMe, Taljay, aMy, KaJabllTacy, CTYACHTTED, OKBITY, YHUBEPCHTET.

®OPMUPOBAHUE U PASBBUTHUE BEPOSATHOCTHO-
CTATUCTHYECKOI'O CTUJISA MBILLJIEHUSA
CTYAEHTOB-MATEMATHUKOB
*Axmero XK. V.!
*IMarucTp nemaroruyecKux Hayk, MpernoaaBarelib - JIeKTop,
Ketbicyckuii yauBepcuret um. M. XKancyryposa, Tanasikopran, Kazaxcran
e-mail: ahmetovzhalgas@mail.ru

AHHoOTanusi. B TeueHue MOBOJIBHO AJTUTENHHOTO MEpUOJa BPEMEHH
BEPOSTHOCTHBIE U CTATUCTUYECKUE 3HAHHSI OCTABAJINCH 32 PAMKaMH OOyUYeHHUS.
CTpeMUTENbHOE pa3BUTUE TEOPUU BEPOSITHOCTEM M MaTreMaTH4eCKOM
cratuctukn B XIX-XX Bekax, paclIMpeHUEe TPaHUL] MX MPUMEHEHHS,
OCO3HAHME BaXKHOCTU CTOXACTUYECKUX 3HAHUU ISl COBPEMEHHOTrO 00IlecTBa
MO3BOJIMJIM TOBOPUTH O BO3MOXKHOCTH BKIIFOUEHHS TEOPETUKO-BEPOSTHOCTHBIX
3HAaHUU B cOJlep’KaHue OOILEro, CPeIHero U BhICIIEro oopazoBaHusi. BunHeie
JesITeNId HayKu 1 00pa30BaHMsl K€ MHOTO JIET y4aCTBYIOT B 00CYKIEHUH 3TOTO
Borpoca. Hactymienne XXI Beka xapakrepu3oBajiach BKIHOUEHUEM 3JIEMEHTOB
TEOpUU BEPOSITHOCTEH, MATeMaTHYEeCKON CTAaTUCTUKA W KOMOMHATOPUKU B
coliepKaHue O0053aTeIbHOT0 MHHMMyMa MaTreMaTH4ecKoil MoAroroBku. B
KaueCTBE OCHOBHOI 1€ BBEACHUS CTOXAaCTHUYECKOTO KOMIIOHEHTa B KypC
MaTeMaTHKU Psiji UccienoBareseil BUAST O3HAKOMIIEHUE CO CTaTUCTHYECKUMHU
3aKOHOMEPHOCTSIMH, 3aKOHOMEPHOCTSIMH OoJiee IIWPOKOTO THIA, YeM Te,
KOTOPBIE COCTABIISIOT KJIIACCUYECKUIN IETEPMUHU3M, OTMEYasi, YTO BOCITUTaHHE
BEPOSTHOCTHOTO MBIIIJICHHUS KaK aHTUIIOAA JETEPMUHUPOBAHHOTO MBIIIICHUS
UMEET MEePBOCTENICHHOE 3HAUeHUE JJIs1 00yUYCHHUSI.
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B Hacrosiiee BpeMsi BKIIOUEHUE TEOPHH BEPOSITHOCTEH U MaTeMaTH4Y e CKOM
CTaTUCTUKU B COJEPKAHME MaTeMaTW4ecKoro oOpa3zoBaHHs OOYCJIOBIEHO B
MIEePBYIO OYepeb ‘“3HAYCHHEM U MECTOM CTOXACTUYECKUX MOHSATHI U (aKTOB B
CUCTEeME 3HaHUIl U NPECTaBICHUN COBPEMEHHOTO YeJI0BEeKa, UX MPUKIATHOM
U MPAKTUYECKON 3HAYMMOCTBIO B Mupe”. [IpuMeHeHrne Teopun BEpOsITHOCTEM
U MaTeMaTU4YeCKOW CTATUCTHKU B PA3NUYHBIX 00JaCTAX HAayKHM M TEXHUKH
nprodpeTraeT Bce Oosblliee 3HaYCHHE: B COLMOJIOTUH, TMHTBUCTUKE, TUTEpaType
MOJICIM CTPOSITCSL C MCIOJIb30BAHUEM BEPOSITHOCTHBIX M CTAaTUCTUYECKHUX
METO/IOB; Ouosorus, pu3rMKa, XUMHUS JAIOT MHOXKECTBO IOBOJOB TOBOPHUTH
O CTaTHUCTUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTSIX, BCTPEYAIOIIMXCS TMPH H3YUCHHUH
MPUPOJHBIX SIBICHUN, TMPU OCYIIECTBICHUM XUMHUYECKHX pEaKIuil, Mpu
W3YYEeHUU MOJIEKYJISIPHOM CTPYKTYpPBI BEIIECTBA.

Ki1roueBble ci10Ba: TEOpHs BEPOSITHOCTEH, MaTEMaTUu4YeCcKasi CTaTUCTHKA,
MBIIIJICHHE, METOAOJOTHS, aHalu3, pa3BUTHE, CTAHOBIIEHUE, CTYICHTHI,
MIpenoiaBaHyue, YHUBEPCUTET.
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Abstract. The task of improving the quality is multifaceted, which
embraces the political, economic, social, pedagogical, psychological, ethical,
scientific and organizational and technological aspects. In the theory of
modern management, the algorithm for ensuring the quality of goods and
services can be represented by a cycle that includes a sequence of mandatory
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actions: planning educational services based on the selection of appropriate
goals; implementation of plans through selected methods and means of action;
ensuring the effectiveness of actions through verification or control; analysis
and adjustment of actions.

The educational process of the university involves the professional
training of the future specialist. In vocational training, didactic, psychological
and subject aspects are distinguished. The psychological aspect implies the
motivational sphere of the individual, the orientation of the individual to the
future profession, the ability and interest in professional work.

Technological readiness is understood as a system of knowledge and
skills necessary for successful professional activity. By subject means a good
command of the content of the discipline.

Thus, individualization becomes a means of didactic training of students,
and the content aspect of training is made up of professionally significant
knowledge and skills.

Key words: Basic terms (automatically generated), high school,
content of education, knowledge, specialized education, educational material,
education, educational process, society’s request, creative self-development,
study load, fundamentalization of education, humanization of the educational
process, integration of elements of the content of education

The main provision

The basic methodology of quality management, as it turned out, is
applicable not only in industry and the service sector, but also in education. In
order to switch to new technologies for managing the quality of education, it
was necessary to ensure the openness of the entire education system to a variety
of influences: from the state, the economy and society, while maintaining its
internal integrity and high academic standards. Quality management of the
educational process and educational systems is impossible without an objective
assessment of the results and required the creation of a reliable control system,
since without system control the learning process cannot be effective [1].

Introduction

The didactic system is a consistent embodiment in the principles,
forms, methods and teaching aids of a certain didactic concept, i.e. a certain
understanding of the goals, essence, laws and patterns, mechanisms of learning
and personality development. If learning is considered, first of all, as the
formation of typical methods of activity based on the acquired information,
then the concept of programmed learning arises. If learning is interpreted as a
way to develop creative abilities, then this approach corresponds to the concept
of problem-based learning.

Problem-based learning is a condition and a means of achieving a number
of the most important goals of the university. It assumes that the process
of assimilation of knowledge by students cannot be reduced only to their
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perception, memorization and reproduction. The most important condition for
conscious, informal mastering of knowledge is the activity of the student’s
personality, his individualization. But it would be wrong to conclude from the
above that all learning must become problematic.

This would be contrary to the capabilities of the university, education
would become uneconomically organized, and the laws of the assimilation
process would be violated, requiring the initial acquisition of ready-made
knowledge in a certain form that could be applied in the course of solving
problems.

For didactic preparation of students in the process of individualization of
education, it is necessary to practice the use of more optimal teaching methods:
problem-based learning, programmed, heuristic and research methods, most
often these methods are used in major disciplines, conducting practical classes,
and also introducing educational, didactic, cognitive tasks into the learning
process , formulating pedagogical abilities for future professional activity,
since in the course of solving problems, individualization of learning to solve
these problems occurs, individualization of student learning occurs.

Materials

Didactic training, in essence, covers the entire set of problems related to
the goals, content and conduct of the educational process, i.e. determines the
procedural apparatus of the didactic training of the future specialist [2].

Control increasingly acts not only as a means of managing the educational
process, but also as a means of developing the educational systems. Improving
the quality of education cannot be achieved only by improving the monitoring
and evaluation process; although without it, it is simply impossible, but it is
important to change in line with modern requirements of all components of the
education system. The main requirement for a modern lesson is that the content
of the material is relevant to life, reflects the scientific truth and corresponds to
the current level of development of the science, and teaching methods - to the
level of the latest achievements of didactics. The new educational paradigm
focuses not on the child’s knowledge, skills and abilities, but on his personality
and development through education.

Methods

In this research paper we conducted interview and use methodology for
identification the problem and the ways how to solve. as it was relationg to the
improving the quality of education we arranged the work as follows.

According to the results of the survey conducted among the students of
the final groups (126 people were interviewed).

To the question What offers do you expect in chANGING EDICATION?
the third part of the respondents answered: favorable conditions, the possibility
of career growth, a full social package, advanced training, the possibility of
free training.

The second third of the students wished for a high salary, flexible work

207



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 205-213

schedule, and career advancement. The other students could not answer this
question. Worse was the question What can you offer TO CHANGE THE
QUALITY?

Only 26% of the respondents can offer high-quality and conscientious
performance of good professional training in the specialty, responsibility and
dedication, all their potential and desire to work; the rest of the graduates found
it difficult to answer. During the educational process, the graduate must form
an adequate assessment of their capabilities and their claims, prepare them to
perceive the real picture of the labor market and the desires of employers, to
realize their professional suitability. Therefore, teachers and administrators of
any educational institution need to work so that their graduates are in demand
in the modern labor market in conditions of fierce competition and rapid
development of modern society.

The growth of competence depends on the consistency in solving this
issue. Since professional competence is a complex personal characteristic,
it is impossible to pay attention to the development of only one component
here. The acquisition of skills of self-educational work, the availability of the
necessary pedagogical knowledge does not mean that the student will use them
skillfully in his practical activities. In accordance with the model proposed in
the study, self-education should be considered a system-forming element, a
determining factor of its development.

Results

Intensively developing, the testing system is a catalyst for many
innovative processes, the widespread introduction of information technologies
and the creation of regional and municipal systems for assessing the quality of
education. The formulation of the problem of quality in education, and therefore
its provision and evaluation, is most directly related to the pragmatic aspects of
the activities of educational institutions, and primarily higher education.

The quality assurance system is considered as a set of tools and
technologies used to create conditions that guarantee the achievement of a
certain level of preparedness of students (graduates, students and specialists).
With this approach, education is considered, from one case, as a social category,
and the other one, being a result of the pedagogical activity of an educational
institution and the educational activity of the student himself.

The conceptual aspects of ensuring the quality of education are primarily
related to the creation of learning conditions:

quality-enhancing education policies; clearly and unequivocally
established criteria, norms, quality standards of educational products;

the quality level of teachers and schoolchildren, the quality of curricula
and didactic materials, the quality level of the material, technical, social and
information infrastructure of educational institutions;

effective means of influencing the subjects of the educational process,
including specific technologies for organizing educational and educational
processes, methods for assessing the quality of education;
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using modern tools and technologies for objective quality control of
education; informatization of education (professional databases, electronic
textbooks and libraries, everyday use of telecommunications in classroom and
independent study work);

mechanisms and tools for managing and self-governing educational
activities from the standpoint of quality.

Thus, the quality of education is, first of all, the quality of the constituent
parts of the entire educational system and its subjects, including the management
system.

The main determinants of the formation of the content of secondary
education are the needs of society and the individual, the orientation of education
towards the prospects for the development of science, technology, production,
and the service sector. The development of the content of secondary education
is carried out in accordance with the main trends in its development - personal
and competency-based orientation, focus on the maximum development of
the individual, the priority of universal values, patriotic education, openness,
accessibility, practical significance of knowledge and skills [3].

Discussion

The formation of the content of education should be based on the
fundamentalization of knowledge that unites and integrates the individual and
society, as well as knowledge that makes the individual free. Considering that the
modern world (as a habitat and as the internal content of a person) catastrophically
requires ecologization (environment ecology, soul ecology, thought ecology, etc.),
we drew attention to the position of S. Klepko, who notes that “ the integration of
elements of the content of education on the principles of categorization is the basis
for the fundamentalization of educational systems [4].

These approaches are more related to the principle of generalization,
because they cover a wider range of problems than the fundamentalization of
knowledge provides. But, in any case, as S. Goncharenko notes in his studies,
it is necessary to reveal ways of generalizing and systematizing students’
knowledge at the level of fundamental scientific concepts, laws, theories,
methodological principles of natural science (material unity of the world,
forms of existence of matter, interconnection as an attribute of matter, universal
connection of bodies as the source of all types of motion), taking into account
the principles of conservation, etc. [5].

When forming the content of education in high school, the principles
of humanization of the learning process must be observed. On the one hand,
students can be freed from the overload of educational information, getting
ample opportunities for creative self-development, and on the other hand, it is
vital for them to be confident in their future, which, as our research has shown,
does not yet have its proper place [6].

The didactic aspect is one of the most important, since technological
knowledge and skills begin to be laid directly in the learning process. To a
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large extent, the level of didactic competence of the future specialist depends
on how the process of didactic training is organized.

The didactic aspect is represented by a set or system of interrelated forms,
means and methods of training with a predetermined end goal - individual
readiness for future professional activity. Thus, individualization becomes
a means of didactic training of students, and the content aspect of training
consists of professionally significant knowledge and skills.

The process of didactic training of university students will be effective if
it is purposeful and manageable, that is, so that the process of didactic training
itself is creative, built on the basis of individualization.

To do this, during the training, great attention should be paid to the
acquisition of theoretical knowledge of the professional subject area and bring
them to well-formed skills. Students should clearly understand the specifics
and interrelation of tasks, both didactics and methods of teaching the subject.

The problem of teaching in the didactic preparation of students requires
a systematic approach. In recent years, a number of works have been published
on the consideration of pedagogical systems in their general form. The
pedagogical system is defined as a multidimensional education containing
many interrelated elements forming a stable unity and integrity, possessing
integrative properties and subordinated to the goals of upbringing, education
and training, preparation for future professional activity.

Conclusion

To implement the modern requirements and demands of society
regarding the provision of individual orientation of the content of education
of high school students, the guaranteed achievement of the mandatory
level of general education of graduates, the implementation of individual
profile training programs, it is necessary to provide it with didactic and
methodological developments. Such developments should reveal the didactic
principles of organizing profile education, taking into account the invariant and
variable educational components, which will provide opportunities for the full
implementation of profile education in high school.

In high school, it is necessary to radically change the ratio of the
invariant and variable components of the content of education. More precisely,
the invariant and profile components. When the content necessary for every
ordinary citizen is laid in the invariant, but the profile component must bear the
recesses according to the chosen profile [7].

This, of course, radically changes the current ratio of the invariant and
variable components of the content of education in high school, but in order
to achieve significant results, cosmetic means cannot be dispensed with, it is
really necessary to take into account the needs, first of all, of the subjects of
the educational process, and of course, requests when forming the content of
education. society as a whole on the quality of education.

One of the main results of the formation of the content of education
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is the timely and high-quality preparation of high school students that meets
the requirements of the 21st century to resolve the contradictions inherent in
the world in the context of globalization. School graduates must possess key
competencies, possess systemic thinking, informational and environmental
culture, the ability to dialogically communicate, be socially active, successful
and tolerant.
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MEH KbI3METTEP/IIH CalachlH KaMTaMachl3 €Ty aIrOpPUTMI MIHJETTI dpeKeTTep
Ti30€T1H KAMTUTBIH [IMKJIMEH YCHIHBUTYbI MYMKIH: COMKEC MaKCcaTTapbl TAH 1Ay
Heri3iHae OuTiM Oepy KbI3METIH JKOCIapiiay; 1C-OpeKeTTiH TaH aJIFaH dJIicTepi
MEH Kypajlapbl apKbUIbl JKOCIApiapAbl XKYy3ere achlpy;,; TEKCepy HeMece
OakpuIay apKBUIBI 1C-OPEKETTEP/IIH THIMAUTITIH KaMTaMachl3 €Ty; OpeKeTTep/Ii
Tajay JKOHE Ty3eTy. YHUBEPCHUTETTIH OKY YpAici Ooamak MamMaHabl Kociou
narbiHaay el ke3aenai. KocinTik OKbITya JAMIAKTHKAIBIK, MCUXOIOTHSIIBIK
KOHE TOHJIK AaCHeKTiIepl axbIpaThiaaabl. [ICHXOIOTHSIIBIK aCIEeKT MKEKe
TYJIFaHBIH MOTHBALMSUIBIK CQepachlH, TYJIFaHBIH OoJalllak MaMaHIbIFbIHA
OarapiiaHybIH, KOCiOM JKYMBICKA KaO1JIeTI MEH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH OLIAIPE/II.
TexXHONOTHSUIBIK JaNBIHIIBIK TAOBICTHI KOCIMTIK KBI3MET YIIIH KaXeTTi Ol1imM
MEH JaFaplaap xyheci petinae Tyciniieni. [Ion gereHiMi3 MoHHIH Ma3MYHbBIH
xakchl MeHrepy. OchUiaiima, napanay CTyACHTTEp/Al TUIAKTUKAIBIK OKBITY
KypaJiblHa aifHaJIa/1bl, aJI OKBITYIBIH Ma3MYH/IBIK YKaFbl KOCIOM MaHBI3/IbI O11iM
MEH JaFblaH Kypaaabl.
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AHHOTAIMsI. 331a9a TOBBIIICHHS KaYeCTBAMHOTOIpaHHA—TTOJINTHYECKas,
SKOHOMHUYECKAs, COLIHAIbHAsI, IIeJarornyecKas, IICUX0JI0THIecKast, STHYECKasl,
HAy4YHO-OpPTaHU3allMOHHAs W TEXHOJOrMJeckas. B Teopuu COBpPEMEHHOTO
MEHE/DKMEHTA aJITOPUTM 00eCIIeYCHHS KaueCTBA TOBAPOB U YCIIYT MOXKET OBbITh
MPEJICTABICH ITUKJIOM, BKJIFOYAIONIUM ITOCJIECIOBATEIBHOCTD 005S3aTeIIbHBIX
JNCHCTBUI: IUTAHMPOBAaHHWE OOpPa30BaTEIBLHBIX YCIYI Ha OCHOBE BBIOOpA
COOTBETCTBYIOIIUX IIEJICH; peanu3anus ILIAaHOB ITOCPEICTBOM H30PaHHBIX
METOJIOB M CpEACTB JACUCTBUs; obecrneueHrne 3(PGEKTHBHOCTH ICUCTBUI
MOCPEJCTBOM MPOBEPKHU HJIM KOHTPOJIS, aHAJIU3 U KOPPEKTUPOBKA JCHCTBHIM.
OOpa3oBaTeNbHBI  IpoIlecC By3a MpearnosiaraeT MnpodeccHoHaATbHYIO
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MOATOTOBKY Oymymiero chnenuainucra. B mpodeccnonasbHOM 00ydeHHH
BBIJICIISIIOT JTUAAKTUYCCKUM, TICUXOJIOTUYECKHA M TPEAMETHBIA AaCIEKTHI.
[cuxonorunyeckuii acrekT MmopasyMeBacT MOTHBALIMOHHYO C(hepy JIMIHOCTH,
HaNpaBJICHHOCTh JINYHOCTH Ha OyIyIIyto nmpodeccuto, CriocoOHOCTh M HHTEPEC
K npodeccuoHaIbHOM neaTeNbHOCTU. 1101 TEXHOIOTHYECKOW TOTOBHOCTHIO
MMOHUMAETCsS CUCTeMa 3HAaHWH M yMEHUWH, HEOOXOAMMBIX JIJISl YCHEIIHOW
npoeCCHOHAIBHON JesTeTbHOCTH. [10o mpenMeToM MoHMMaeTCsl Xopoliee
BJIAJICHUE COJICPIKaHUEM TUCHUIUTMHBL. TakuM 00pa3oM, WHAMBHIYaTH3AIINS
CTAaHOBUTCSI  CPEJCTBOM  JTUJIAKTUYECKOW TIOATOTOBKM  CTY/IEHTOB, a
COZIEP)KATEeIIPHYI0  CTOPOHY OOYYEHHS COCTABISIIOT  TPO(ECCHOHAIBHO
3HAUYMMbIC 3HAHUS U YMEHHUSI.

KawueBbie  ciaoBa:  OCHOBHBIE  TEPMHHBI  (aBTOMAaTHYECKU
TeHEPHUPYEMbIE), CpeaHss IIIKOJa, COJIEp)KaHHe OOpa3oBaHUs, 3HAHMUS,
CrielMaJu3upoBaHHOe oOpazoBaHMe, Yy4YeOHBI Marepual, oOpa3oBaHUE,
oOpa3oBarelbHbIi Tpolece, 3anpoc 00IIecTBa, TBOPYECKOE CaMOpa3BUTHE,
yueOHass Harpyska, (yHIaMeHTanu3anusi oOpa3oBaHMs, T'yMaHH3AIUs
o0pa3oBaTelbHOTO  MpoIecca, HMHTErpalus  JJIEMEHTOB  COJCPKAHUS
o0pa3zoBaHws.
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PABBUTHUE Y CTYAEHTOB IIPEIMETHBIX HAYUHbBIX
3HAHHUM ITPH OBYUYEHWHN OBPATHBIM 3AJIAUAM
IS TM®PEPEHIIMAJIBHBIX YPABHEHUM
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AHnHoTanus. CTyI€HTOB By30B B IIpOLeCCe 00yUeHHs JOKHBI 3HAKOMUTh
C COBPEMEHHBIMH JIOCTH)KEHHSMU MHUPOBOH HayKH 00 OKpYXXalolleM MHpE.
OnHuM U3 >QQPEKTUBHBIX HAyYHBIX METOJOB HCCIIEOBAHMS OKPY>KaIOLIETO
MHUpa SBIISETCS HAYYHBII METOJI, 0CHOBY KOTOPOTO COCTABIISIET MATEMaTHIECKOE
MozienupoBaHue. MaremMaTnyeckue MOJEINH, C Hay9HON TOYKH 3PEHUS, UMEIOT
Ba)kKHble CBOMCTBAa. Cpeau TakuX CBOMCTB BaXXKHO MOJUYEPKHYTh UX HAyUHO-
TI03HABATEINILHBII MTOTEHIIMA, @ TAK)KE CBOWCTBO YHHBEPCAIBHOCTH.

[IpuBneueHne MareMaTHYECKUX MOJeeld OOpaTHBIX 3a1ad B ILEJIX
pemrenust auddepeHaIbHbIX YPaBHEHUH MPEIOCTaBIseT BO3MOXKHOCTD
MOOUIBHOTO M J(PPEKTUBHOTO HCCIEAOBAaHUS PA3ZHOOOPA3HBIX OOBEKTOB,
IpoLeccoB U siBJeHui. [1omo0HbIe MPOIeCChl MOTYT IPOUCXOIUTH HE TOJIBKO B
JOCTYIHBIX UCCIIE0BATEINI0 MECTAX (3eMHast cpe/ia, BOJHAS CPe/ia, BO3AYIIHOE
IPOCTPAHCTB), HO U TaM, KyJa HCCIIEI0BATEII0 TPYAHO MOMACTh MK BOOOIIE
HEBO3MOXKHO (JTHO MHPOBOTO OKe€aHa, INTyOWHHAsl 3eMHasl Cpe/ia, KOCMUYECKOe
IPOCTPAHCTBO). DTH OOCTOATEIHCTBA HAIVITHO JEMOHCTPUPYIOT OTPEOHOCTh
B ITOJITOTOBKE B By3aX CHENMAIMCTOB MO 0OpaTHBIM 3aaadaMm. [Ipu oOyuennn
CTyA€HTOB O0OpaTHBIM 3amadaM s JudQepeHIraabHbIX YpaBHEHUN
Pa3BHBAIOTCS UX TBOPYECKUE CIOCOOHOCTH, (OPMUPYIOTCS (pyHIaMEHTaIbHbIE
Hay4HbIC 3HAHUS KaK MO OOpaTHBIM 3aja4yaM, TaK JpPyTrue Hay4dHbIe 3HAHHS,
pa3BHBaeTCsA HAYYHOE MUPOBO33PEHUE.

KiaroueBble ciaoBa: oOparHble 3amaun s auddepeHmanbHbIX
ypaBHEHU, IPUKIIaJHAs MATEMaTHKa, BBIYUCIUTEILHBIEC aJITOPUTMBI, HAYYHOE
MHPOBO33pEHHE, TIEJaTOTNYeCKHUE TEXHOIOTHUH.
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OcHOBHBIE MOJI0KEHMSI

[Mlaras B HOTY cO BpeMEHEM, BbICIIee O0pa3oBaHHE HalEJICHO
Ha TOATOTOBKY HW300peTaTeNbHBIX CIEIUATHCTOB BBICOKOTO  YPOBHS
KBaJIM(DUKALIMY, 3aMeYaTeIbHO BIACIOIINX TPEAMETHEIMU 3HAHUSIMI HAYPOBHE
(yHIaMEHTaNbHONH CHCTEMBI, OONAJArOIIUX HAyYHBIM MHPOBO33PEHHEM,
MBITJIMBBIM U HEOPAUHAPHO-TBOPYECKUM IMOAXOIOM K PEIIEHUIO TOCTABIEHHBIX
3a/1a4, a TaK e Pa3BUThIM KPUTUUECKUM MBIILIEHUEM, 1 HaBBIKAMH aHaJIN3a
noctynaromeii uHpopmanuu. VMMEHHO Takue CHeUuaIncThl, padoTas B
HAy4YHO-UCCIIEZIOBATEIbCKUX M 00pa30BaTeNbHBIX YUPEKICHUSIX, HMEIOT
JIOCTATOYHbIC 3HAHUS M HABBIKM JJII CAMOCTOSTCILHOTO M KOMIICTEHTHOTO
pelIeHUs CIOKHBIX MNpo(ecCHOHANbHBIX 33aJad ¥  BO3HHMKAIOMIMX B
mpolecce IesTENbHOCTH BOMPOCOB U MPOOIEMHBIX CUTYAIlHi, MTOCPEICTBOM
3¢ (HEeKTUBHOTO UCTIOIB30BaHMS METOAOB U JIOCTHKEHUN COBPEMEHHON HAyKH
BCET0 MUpA.

B Poccuiickoit denepanuu, Peciyonuke Kazaxcran Ha rocyjapcTBeHHOM
YPOBHE OCYIIECTBIIACTCS OOMBIION BKIIAJ B pa3BUTHE BBICIIIETO 00pa30BaHUS.
BaxHo Mom4epKHyTh TaKUE aCMEeKThI €r0 pa3BUTHSI, Kak (DyHIaMeHTaIu3aIus,
ryMaHuTapu3anus, tudpoBu3amus. 3ta AesITeIbHOCTh HAXOAUT CBOE Pa3BUTHE
B IIPABUTEIBCTBEHHBIX MOCTAHOBJICHUSAX U PACIOPSKEHUSAX, HOPMATUBHBIX
JOKYMEHTaX roCyIapCTBEHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX CTAHIAPTOB.

Ocyl1ecTBIeHNE Hepa3pyIIAlIIero KOHTPOJIS U AUATHOCTHKU O0OBEKTOB,
oTmpesieNiecHNe MECTOMONOKEHUsS HWIW (OPMBI OOBEKTOB, PEKOHCTPYKIIHS
M300paKeHUii, BBISIBICHHWE MPUYMHHO-CIEICTBEHHBIX CBS3€H HCCIEIyeMbIX
MIPOLIECCOB U SIBJICHHUM MPUBOAIT K HEOOXOAMMOCTH peliaTh 3aJa4H 3a1aHHOTO
trna. Ilogxon ¢ MCHONb30BaHHMEM MAaTEMaTHYECKHUX METOHOB M TEXHOJIOTHI
oOpatHbIX 3amad s AuddepeHlranbHbIX  ypaBHEHUH  MO3BOJSIOT
UACHTU(PHUIIMPOBATH Pa3INUHbIe CBOWCTBA OOBEKTOB, MPOLIECCOB U SBJICHHUM U
M0JIy4aTh HOBbIE€ HAyYHbIE 3HAHUSI.

BBenenue

OO0parHble 3a1auu pu pereHnu quddepeHInanbHbIX YpaBHEHUN 4aCTO
BO3HUKAIOT B reo(r3uKe, XUMUU, OMOJIOTHH, SKOHOMHKE, TIPOMBIIIIEHHOCTH,
MEAMIMHCKOM TOMOrpadu W BO MHOTHX JPYIMX Hay4dHBIX O0OJacTsX.
Pemenne oOpatHbIxX 3ama4 it quddepeHInanbHbIX YPaBHEHHH MOXKET 1aTh
HOBYIO HH(OPMAIIMIO, 3aMEHUB HEMOCPEICTBEHHbIE n3MepeHus. OcobeHHO
3TO 0COOEHHO BaXKHO B CIIy4asX TPYAHOAOCTYMHOCTU WM HEIOCTYMHOCTH
M3y4aeMbIX 0OBEKTOB, MPOIIECCOB U siBIEHUH. Peub MOXKET UATH O TTyOOKUX
CJ0sIX 3eMJIU, THE MUPOBOIO OKE€aHa, KOCMUYECKOM IPOCTPAHCTBE.

Cy1iecTBeHHBIN BKJIaJ B pa3paboOTKy M pa3BUTHUE TEOPUHU U MPAKTUKU
oOparHbIX 3a1a4 it nuddepeHIanbHbIX YpaBHEHU BHECIN TaKHE aBTOPHI,
kak JK.Anamap, A.C.AnekceeB, B.A.AmbGapuymsH, B.S.Apcenun, I.bopr,
A.JLbyxreiim, [1.H.Ba6bumesuu, B.B.Bacun, U.M. T'enpdana, B.K.Banos,
C.N.Kabanuxun, C.I'Kpeitn, b.M.Jlesutan, M.M.JlaBpentseB, B.A.
Mapuenko, II. C. HoBukos, FO.IlLIlerpos, A.M.Ilpunenko, B.I'PomanoB,
A.A.Camapckuii, B.C.CuzukoB, B.Il.Tanana, A.H.Tuxonos, JI.A.XandwuH,
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C.IL.IIumarckui, B.A.FOpko, R.Arcangeli, Y.M.Chen, H.Cordes, A.J.Douglas,
H.Engl, D.W.Fox, T.Gallie, G.Gerglotz, F.Joxn, M.H.Protter, E.Wichert,
N.Wiener 1 MHOTHE Jpyrue aBTOPbI pa3HBIX CTpaH MHpa(CM., HalpUMeEp,
[1-6]).

[TorpeOHOCTH (POpMUpPOBAHHS CIEIUAIUCTOB C HABBIKAMH PELICHHUS
o0paTHBIX 3amad Juisd JUQPEepeHIMaTbHBIX YPABHCHUH HWHHUIMUPOBAJIA B
HEKOTOPBIX BBICIINX Y4eOHbIX 3aBeneHus Poccun, Ka3axcrana u qpyrux crpan
CHI npenonaBanue KypcoB 0 BEIOOPY, IIOCBSIIICHHBIX 33IaHHOMY THITY 3a/1a4
(cm., Hanpumep, [2—12]). U Takas moAroToBka CHEHAIMCTOB IO 0OpaTHBIM
3a71a4aM ocCyIIecTBisiercs: ¢ 60-X TOI0B MPOILIOTO BeKa.

Onucanne MaTepuaoB U METOI0B

[Mpu dopmupoBaHUU CoOAEpIKaHUS TPOTPAMMBI OOyUYEHHST OOpaTHBIM
3agadaM i auddepeHalbHBIX  YpaBHEHHW 3a OCHOBY OepyTcs
npodeccHoHalIbHbIC TTOTPEOHOCTH MTPOU3BOJCTBA MIPU TIOATOTOBKE CTY/ICHTOB.
B Xozme ocBoeHHSs IPaKTUYECKHUX 3HAHUH, CTYJACHTHI IPUOOPETAIOT YMEHUS U
HaBBIKK 00CIICIOBAHMUS U aHAJIM3a PA3HOTO pojia 3a1a4 3aJJaHHbIX ITPEIMETHBIX
o0JlacTell MoCPeCTBOM MaTeMaTHIEeCKOTO MOJICIIMPOBAHMS OOPaTHBIX 3aj1ad
npu pemeHnn TuddepeHaIbHBIX YpaBHeHUH. TeM caMbIM BITUTHIBas B ce0s,
pa3HOro pojia Hay4YHbIE 3HAHUS 00 OKPYKAIOIIEM HAC MUPE, O CYIIECTBYFOIIUX
B HEM MPUYUHHO-CIICICTBEHHBIX CBSI3SIX, SBJICHUAX U (PU3MUYECKUX MpoIeccax
NPOKMCXOSIINX B OKPYXKAIOIIEH cpeiec M B 3aIaHHOW MPEIMETHON 001acTH B
YaCTHOCTH.

K mnpumepy, B mporecce pelmieHus, OOpaTHBIX 3a7a4 B OO0JacTH
ANIEKTPOIMHAMHKH ITOCPEACTBOM METOIOB MaTeMaTu4eckoi (hu3uku (ciemayer
JI0Ka3aTh TEOPEMBbl CYIICCTBOBAHHS, OJHO3HAYHOCTH M YCTOHYMBOCTH
pelieHust 00paTHOM 3a1a4M ), CTYICHTHI OCBAaUBAIOT HOBBIC, IS CeOs1, HAyYHBIC
3HAHUS B Chepe MICKTPOTUHAMUKH, HEOTHOPOTHON CTPYKTYPBI 36MHOM CpEIIbI,
ANIEKTPOMATHUTHBIX HW3IYYCHHUH, Y3HAIOT HMCTOYHHUKH 3JICKTPOMArHUTHBIX
noJje W Jpyrue HaydHble 3HaHWsA. [Ipu oOciemoBaHMu OOpaTHBIX 3ajad
oOy4aeMble MOTYT TIPUOOPECTH TMPAKTHUYECKUE HABBIKK H B JAPYTHX
HayuHBIX cdepax. M3ywas, Kk mpumepy, oOpaTHbBIC CIIEKTpaJbHBIC 3aavH,
oOy4aeMble CTYICHTHI NMPHUXOAAT K BBIBOLY, YTO MATEMaTHYCCKUE MOJIEIH
00paTHBIX CIEKTPAIBHBIX 337a4 BO3MOXKHO YCICIIHO NMPUMEHSTh B (PH3HKE,
paMo3NIEeKTPOHUKE, re0(U3nKe, KBAHTOBOW MEXaHUKE M JIPYTUX OO0JIaCTSX.
Ha psiay ¢ BbIlIEyKa3aHHBIM CTYISHTHI Y3HAIOT MaTeMaTHUECKHE METOIbI
CHEKTPAIBHBIX OTOOpaXEHHI, OIepaTropsl IMPeoOpa3oBaHUs, ATAIOHHBIC
MOJICTH U APYTHE MAaTEeMaTUICCKUE METOJIbI CIIEKTPATIBLHOTO aHAIH3A.

CryneHThl Ha Y4YeOHBIX 3aHATHUSAX OCBAaMBAIOT Takue 3(PQeKTHBHBIC
MareMaTH4ecKhe METOIbI, KaK METOi Moa0opa, METOa KBa3noOpamleHHs,
METOJl OIIEPATOPHBIX YpPaBHEHHW, METOJ peryiaspuzanuu THXOHOBa, METOJ
peleHus Ha koMmmakTe, Metoa Dypre, metos mpeodpazoBanus Jlamnaca, MeTon
XapaKTepUCTHK, METOJ IIKaJl B 0aHAXOBBIX MpocTpaHcTBax, MeTox Cobosena
U JIPyTHe MaTeMaTHYECKUE METOIBI.
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[Ipouiecc u3yyeHus: MHOTUX OOPATHBIX U HEKOPPEKTHO MOCTABICHHBIX
3a/lad TPYAOEMOK H3-3a MX HEJIMHEHHOCTH, YTO CO3/1aeT MaTreMaTH4YeCKHe
TPYIHOCTH TIpU T[OMCKE peleHus U, B OyayleMm, JJ0Ka3aTelbCTBe
KOppeKTHOCTU 3aaauu. [loaTomy, mpemnopaBarensiMi Ha Y4YEOHBIX 3aHSATHUSX
yIensercs BHUMaHUE NPUOMMKEHHBIM MeTonaM ux pemieHus. CTyneHTh
HapaOaThIBalOT YMEHHS U HAaBBIKM [IOMCKA MPUOIMKEHHBIX pEeLICHHM
oOpartHbIX 3a1a4u A JuddepeHInanbHbIX YPaBHEHUN C MOMOIIBI0 METOOB
BBIUMCIUTENIbHON MAaTeMaTuKH, MPUMEHsISl BBIYUCIUTEIbHBIE aJITOPUTMBI,
OCHOBY KOTOPBIX COCTaBIISIIOT KOHEYHO-PA3HOCTHBIE METO/IbI, BApUAIIIOHHBIE
METO/Ibl, ONTHUMM3AIMOHHBIE METO/bl, METOJbl PEUICHHs] CTAllMOHAPHBIX
3a/lay MareMaTH4ecKkoil (PU3UKU, METONbl PEIIeHUs HECTAMOHAPHBIX 3a/1a4
MaTeMaTU4eCKON (UUKHU.

Ha yueGHBIX 3aHATUSX CTYICHTHl OCBAaMBAIOT MPUEMbI U TEXHOJIOTHH
KOPPEKTHOTO HCMOJb30BAHUSI KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTUH TIpU TOUCKE
MPUOMMIKEHHBIX PEIICHWH O0O0paTHhIX 3amad it auddepeHImaibHbIX
ypaBHEeHUH. BaxxHO MOTUYEpKHYTh, YTO MPHU STOM CTYIEHTHI yOexknaloTcs B
TOM, YTO COBPEMEHHbIE KOMIBIOTEPHbIE TEXHOJOTHUU CIHOCOOHBI HE TOJBKO
OBICTPO HAMTH MPUONMIKEHHOE pEllleHHEe HYXHOW MaTeMaTH4ecKOH 3aaayd,
HO U BU3YaJIU3UPOBAThH €T0 B YIOOHOM Ui MCCIIe0BaTelNs BUAE. ITO MOXKET
OBITh, HaMIpUMeEp, rpaduuecKoe H300paKeHue, TadInIa, JUarpaMma 1 Jip., 94To
M03BOJIIET HAIVISIIHO MPOBOAUTH HAy4YHBIM aHalW3, a MpU HEOOXOAMMOCTH,
MOOUIIBHO MTPOBECTHU HOBBIN BHIYUCIUTENbHBIN SKCIIEPUMEHT.

[lonnmanue Ba)XKHOCTH BBIYUCIUTEIBHBIX AJTOPUTMOB, C TOMOIIBIO
KOTOPBIX HCCIIEAYIOTCS 00paTHbIe 3aAa4u 1)1 A1 pepeHnanbHbIX ypaBHEHUH,
WX MEXIPEAMETHBIX CBSA3€H C BHIUUCIUTENbHON MaTeMaTUKON, HEOOXOTUMOCTH
MPUMEHSTh KOMIIbIOTEPHBIE TEXHOJIOTMU IO3BOJIIET CTYAEHTaM HE TOJBKO
npuodpecTu cucteMy (QpyHAaMEHTAIbHBIX HAYYHBIX MPEIMETHBIX 3HAHUI, HO
U Pa3BUTh CBOE HAyYHOE MUPOBO33pPEHUE.

YMECTHO OTMETUTh, YTO BBIYMCIUTENIbHbIE AJITOPUTMbl PEHICHUS
MIPUKJIAIHBIX MaTeMaTHYeCKUX 3aJad MHTePEeCOBaIM MAaTEeMAaTUKOB MPOILIBIX
CTOJIETUH U JI0 CHX TOp MPOJOJIKAIOT MHTEPECOBATh MHOTHMX MaT€MAaTHKOB
cerofiHs. OJTO OOCTOATENbCTBO OOBSACHSAETCS TEM, YTO aHAIM3 CIOKHBIX
MaTeMaTU4YeCKUX 3ajay, MPeACTaBIAIOMINX CO00M MareMaTHYeCcKHe MOJAEIH,
ONMCHIBAIOUINE (PU3UUYECKUE TPOLECChl U SBICHUS, TpeOyeT CO3AaHUs
MpUOMMKEHHBIX METOAOB MX pEIEHUs, OCHOBY KOTOPBIX COCTABIISIFOT
BBIYHUCIIUTENIbHBIE aJITOPUTMBI.

Apxumen, Aunb-Xopesmu, [l.deppo, [Ix.Kapnano, JIL.Deppapu,
®.Buera, J[xon Hemnep, W.Heroton, [[.Padcon, Bb.Teitmop, .Ctupmunr,
JI.D#nep, K.®d.I'ayce, Yapnz baoowmxk, J[.K.Amamc, V. K.JleBepbe, Tomac
ne Kanemapa, I1.JI.UeOsmes, " Xoneput, H.I'UeboTapeB u MHOTHE nIpyrue
MaTeMaTUKU Pa3HbIX CTpaH MHUpPa B CBOE BpeMs 3aHHUMAJHUCh Pa3pabOTKOM
BBIYMCIUTENbHBIX aJITOPUTMOB pEHICHHs MAaTeMaTU4YeCKUX 3ajad, BHOCS
TeM caMbIM (yHIaMeHTaJIbHBIA BKJIaJ B CO3AaHME M DPA3BUTHUE METOIOB
BBIYHMCIIUTENIbHON MaTeMaTHUKH.
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bonpmiolt  Bkiang B JalibHEHIIEE  Pa3BUTUE  BBIYMCIMTEIBHBIX
QJITOPUTMOB PELICHHUS] MaTeMaTHUYeCKUX MPUKIAJAHBIX 33/7a4 BHECIH PabOThI
takux aBTopoB, kKak A.H. Kpwuios, b.I. T'anepkun, B. Putn, M.P.®peme,
P. Kypant, K. Jlanmom, H.I. YeGorapes, A.O. I'eabdona, A.H.Tuxonos,
A.A Jloponauneia,  JI.B.KantopoBuy, A.A.Camapckuii, ['HM.Mapuyk,
C.K.T'onynos, H.C.baxBanoBu MHOTHE Apyrue MaTeMaTHKH (CM., HaIpuMep,
[1,13]).

B xonme wu3ydeHus Mmerona OOpaTHBIX 3ajJad MpU  pELICHUU
muddepeHIanbHBIX YPAaBHEHUH CTYJEHTaM MpPEIOCTaBIAeTCS UHPOPMALIHS
0 TOM, YTO MaTeMaTHYECKUE MOJAETU OOpaTHBIX 3a/lad MOTYT MPUMEHSThCS
JUISL pa3HOOOPa3HBIX eI U CIIOCOOHBI MPEACTABIATH MPOLIECCHl Pa3IMYHOM
npuponsl. JlaHHOE€ CBOMCTBO  MOBBIIIAET  HAYYHO-HCCIIEAOBATEIIbCKHE
BO3MOXXHOCTH M TOTEHIHUAIbHOE TMPUMEHEHHE TaKUX MaTeMaTH4YeCcKhX
mopneneld. CryaeHTaM JOBOAMTCS, YTO MaTeMaTU4YeCKOe MOJEIHpPOBaHHE
oOpaTHBIX 3aJa4 SBJSIIOTCS MHOTOTPAHHBIMHU, KOTJa OHHM IPHUBHOCST
CUHTAKCUYECKHE XapaKTePUCTUKU, TEM BPEMEHEM CEMaHTHKa, COACpIkKaHHe
U CMBICI MOJEIMPYEMOIo Tpollecca HE paccMaTpHUBAIOTCS B paMKax
MaTeMaTH4ecKol Monenu. B TakoMm ciydae sBisieTcsl 3aTpyJHUTEIbHBIM
INPUITH K BBIBOAY O TOM, KAKOI IMEHHO IMPOLIeCC OMUCHIBAET MPEICTABICHHAS
yHHUBEpCalbHasi MOJECIIb.

CryaeHTbl NPUXONAT K TOHHMAHUIO, YTO METOAMKH HCCIIEOBaHUS
MaTeMaTH4YeCKUX MoJIele oOpaTHBIX 3a/lad, ¥ UX HAay4YHO-IIO3HABATeNIbHbIC
BO3MOYKHOCTH JIOITYCTUMO HCIIOJIb30BaTh MPU 00CIIEIOBAHUN U aHAJIM3E 33124
BO3HUKAIOIUX B Pa3HOTO poja MPEAMETHBIX O0JIACTAX OKPYXKAIOIIET0 MUpA.
B cneactBun oOy4deHHs] TOCPEACTBOM IMOOOHON METOAMKHU MPETOJAHECEHUS
Marepuana CTYAEHTbl OCO3HAIOT HalM4Yhe DIITyOOKHX MEKIUCIHUILTHHAPHBIX
CBS3EH MEXIy NPUKIQJHOW MaTeMaTHMKOW M MH(POPMATHKOW;, y CTYAECHTOB
PacKpbIBAIOTCA MaTEMaTUYECKUE U TBOPUECKHE CIOCOOHOCTH, pacIIupsIeTCs
MHUPOBO33peHUE B HaydHOU cepe, 0a30Bble TEOPETUUECKUE 3HAHNUS, a TaK XKe
MPAaKTHYECKHE HaBBIKU OOPATHBIX 3a/1a4; CKJIaJ[bIBa€TCs 00pa3 CUCTEMBI CBA3EH
HAy4HbIX 3HAaHUM 00 OCHOBHBIX MOHATHUAX WHGOPMATUKH KaK O Hay4dyHOU
JTUCIUIUINHE, TAKUX, KaKk HTHPOpManus, popMalin3aius, CHHTAKCHUC, CEMaHTHKA,
MOJICIUPOBAHKE, AIITOPUTMU3AIIHS, BBIYUCIUTENbHBIN SKCIEPUMEHT U MHOTO€
npyroe. JlanbHelmnii aHamu3 r'yMaHUTapHBIX U IPUKJIAHBIX BBOAHBIX JAHHBIX
MOJIyYEHHBIX PEe3yIbTaTOB OOPATHOM 3a7]a4y MO3BOJISET CTYACHTAM MOTY4YHUTh
COOTBETCTBYIOIIUE JIOTHUECKHE YMO3AKIIOUEeHUs 00 M3y4yaeMoOM Ipoliecce U
BBISIBUTh, B MTOTE, MHTEPECYIOUIYI0O HAy4YHYI0 HH(OpPMAINIO, HCCIEA0BaTh,
POaHAIM3UPOBATh €€ CBOICTBA U OCO3HATH €€ HAYYHYIO [ICHHOCTb.

Pe3yabTarbi

Peanuzanus HayyHBIX CBSi3ed MEXIMCUUIUIMHAPHOIO XapakTepa MHpu
0o0y4eHUM MaTeMaTHUYeCKOMY MOJEIMPOBAHUIO OOpaTHBIX 3a/lady B LEJSIX
pemieHuss nuddepeHalbHbIX YpPaBHEHHM, MPEAOCTaBIsSET BO3MOXKHOCTD
oOyyatomumcst copMHUpOBaTh IIIyOOKHE IMpeIMETHble Hay4HbICe 3HaHMS,
npuobpecTd yMEHUST U NPAKTUYECKHE HAaBBIKH, IEJICHAIIPABICHHO
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BBIOMpAaTh MyTH PPEKTUBHOTO UCCIEIOBAHUS METOJAMH MaTeMaTH4eCcKOTo
MOJICTUPOBaHMUs OOpaTHBIX 3aJa4d, OXBAaThIBaTh ONBIT (PHIOCOPCKOTO,
TYMaHUTAPHOTO M TMPHUKIATHOTO aHalu3a W uX pemeHuil. OcBoeHHe
CTyIeHTaMu (yHIaMEHTAIbHBIX MPEAMETHBIX 3HAHUH, MPAKTUICCKUX
HABBIKOB M HEKOTOPOTO OITBITA ITO3BOJISICT IIPOHUKHYTHCS CYThEO 00CIIETyeMbIX
(U3NYIECKHUX MPOIECCOB U SBICHUHN C TIOMOIIBIO UX UCCIICAOBAHHS METOAAMHU
00paTHBIX 3a/1a4, HAIVISTHO BH3YAIM3HPYS U TEM CaMbIM JIEMOHCTPUPYS UX
MaTeMaTH4eCKHe KpeaTuBHbIC CIIOCOOHOCTH.

CrocoOHOCTh K TBOPUYECKOMY IIOIXOJY B MaTeMaTHKE IO3BOJISIET
CTyJICHTaM OCBaWBaTh HOBBIC HAyYHbIC 3HAHWUS W3 PAa3HBIX HAyYHBIX
obracTeil, B TOM 4YHCJIE€ B TPUKIAJHOW M BBIYHACIHUTEIBHOM MaTeMaTHKE,
B (umocobun — B oOmupHOU cdepe Takoro 0a30BOTO, B HaleH >KU3HU
MOHATHUS, KaK TNpHYMHA M ciencTBue. [IpoBeneHue aHamu3a MPUYHHHO-
CIJICZICTBEHHBIX CBSI3eH ¢ (PHIOCOPCKON TOUKH 3pEHUS, IIOMOTaeT CTYACHTaM
Jy4Ille OCBAaUBATh METOIOJIOTUYECCKHI TIOTCHIIMAT B U3YYCHUN U MTOHUMaHUH
CKPBITBIX BO3MOYKHOCTEH OKpYI)KAIOIIEro MHUpa; IMOMOTAeT OCMBICIUTH, YTO
HOBast uHGopManusi 006 obcieayeMbIx (HU3NIECKUX MpOoIeccax M SBICHUSX,
KOTOpasi MOJlydeHa B XOJE IOJIyYeHHsI pPEe3ylbTaroB OOpaTHBIX 3ajad HpU
pemennn auddepeHnnaibHbIX YpaBHCHUH, UMEET CBS3b, B TOM YHCJIEC U C
byHIaMEeHTAIBHBIMU GHIOCO(MCKUMU TIOHSATHSIMHU B €CTECTBO3HAHHH.

Oobcy:xxnenue

[Ipu oOyveHum oOpaTHBIM 3aadyaM y CTYIACHTOB (OPMHPYIOTCS H
pa3BUBAIOTCS HAay4yHBIC 3HAHUS, KOTOpBIE OOECIEUUBAIOT YCIEIIHOCTHIO
peayn3anuy TakKuX TUAAKTHICCKUX TEXHOIOTUH, KaK:

1) mpuBieUYeHUE MPEToIaBaTescii, KOTOPhIC SBISIOTCS CIICIUATUCTAMU
B cdepe pemenud auddepeHInanbHbIX YpPaBHEHUNW C HCIIOJIb30BAaHUEM
oOpaTHBIX 3aj1a4;

2) BKJIIOYCHHE B COIEp)KaHHE OOYYCHHs] HHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB
¢ yderoM mnpodeccHOHaIbHON HANpPaBICHHOCTH TOATOTOBKU CTYICHTOB B
o0nacT TeoprH 00PATHBIX U HEKOPPEKTHBIX 3a/1a4;

3) peasimzaiusi METOIOB, CPEACTB OOYyUEHHS U TPUHIIUIIOB IPU PEIICHUN
muddepeHIraIbHbIX YPaBHEHUI C HCIIOJIB30BAaHUEM OOpaTHBIX 3a/1a4;

4) MONrOTOBUTH CTYJACHTOB K YYacTHIO B HAay4YHbBIX KOH(EPCHIIHSX,
MOCBSIIIEHHBIX PEHICHUSM MU PEPEHITNATBEHBIX YPAaBHEHUH C UCTIOJIb30BaHHEM
00paTHBIX U MOTHBHPOBATh UX K paboTe B HAYYHBIX CEMUHAPAX;

5) TOATOTOBUTH  CTYACHTOB K  BBINOJHEHHIO  BBITYCKHBIX
KBaTM(UKAIIMOHHBIX PabOT, MOCBSIICHHBIX K peHIeHUI0 au(depeHITnaTIbHbIX
YPaBHEHHIA C HCITOJIB30BAHUEM OOpATHBIX 3a/1a4;

6) WCHOJB30BAaHUS TEIArOTUYCCKUX TEXHOJOTHH B (opMupoBaHHU
y CTYICHTOB KpPEaTHMBHOCTH B CAaMOCTOSTEIBHOM aHAIHM3€ MPUKIAJIHOTO
XapakTepa, pe3yJbTaToB UCCICIOBAHUN NP perieHui auddepeHmaibHbIX
YPaBHEHHIA C HCIIOJIb30BAHUEM OOpATHBIX 3a/1a4.
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3aKkjIoueHne

OyHIaMEeHTalIbHbIE  3HAHUS CTYIEHTOB B MaTeMaTU4eCKOM
MOJEIUPOBAHUM OOpATHBIX 3aJa4 Mpu pemeHun auddepeHmanbHbIX
YpaBHEHUH, HX ONBIT M TPAKTUYECKHE HABBIKH CaMOCTOSTEIBHOTO
UCCJIEJIOBAHUS MaTeMaTHYeCKUX MoJeneil OoOpaTHhIX 3aJad CIOCOOCTBYET
COBEpIICHCTBOBAHUIO MX MHUPOBO33pEHUSI B cdepe eCTECTBEHHBIX HayK.
Ob6naganue Hay4HBIM MHPOBO33PEHHEM IOMOTAaeT CTyAEHTaM OCO3HABaTh,
YTO MaTeMaTHYeCcKHe MOJEeNH OOpaTHhIX 3amad aius AudQepeHIrnaTbHbIX
YpaBHEHUH HUMEIOT Ba)XXKHYIO POJb B HCCIEAOBAHUSX OOINBIIOrO MEPeUHs
NPUKIAIHBIX 3a/1a4, pPEeIIeHHE KOTOPBIX IO3BOJIIOT MOJEPHU3HPOBATH HE
TOJBKO METOJbl MHUPOBOW HAyKH, HO M paspeliaTh HACyIIHbIE MPOOIEMBI
B TPOMBIIUICHHOCTH, TPOU3BOJICTBE, CEIBCKOM XO3SIIICTBE, SKOHOMHKE,
COLIMANTLHOM U B OOJBIIMHCTBE APYTUX c(ep YeToBeUECKOM NesITeIbHOCTH.

HecomHeHHO, dYTO CTyOeHT, OONaaromuii OOIIUPHBIM HAayYHBIM
MHUPOBO33pEHHEM, B TMpeacTosAleil MpodecCHOHANBHON NeATeIbHOCTH B
KauecTBe HAYYHOTO CIIELHMAINCTa, MaTeMaTHKa-hCCIeNoBaTesl CIOCOOeH
CaMOCTOSITENIbHO A((EKTUBHO pelIaTh CIOKHBIE HAyYHBIE 3a7a4l U3 Pa3HOTO
poza NMpUKIaaHbIX chep.
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JANOOEPEHIUAJIIBIK TEHJIEYJIEPI'E APHAJIFAH KEPI
ECEIITEPII OKBITYJIA CTYAEHTTEPIIH IIOHAIK FbIJIBIMHA
BUIIMJAEPIH JAMBITY
*Kopumios B. C.!, m.r.a., npodeccop,

Mockey KanajiblK MeJarorukajiblK yHUBepcuTeTi, Mackey, Peceit,
e-mail: vs_kornilov@mgpu.ru

Anparna. JKorapbl OKy OpBIHAApBIHBIH CTYIEHTTEPIH OKBITY YIepiciHIe
KOpIIaFraH OpTa Typalbl JJEMAIK FBUIBIMHBIH 3aMaHayH TEXHOJIOTHSHBIH
KETICTIKTepIMEH TaHBICThIpyFa THic. Kopinaran omemai 3epTTeydiH THIMi
FBUIBIMU TOCUIAEPiHIH Oipi FBUIBIMH Oic OONbIN TaObLIaIbl, OHBIH HETi3i
MaTeMaTHKAaJIBIK MOJENb/CY OONbIN TaObUIaabl. MaTeMaTuKalIbIK MOJCIbICD
FBUIBIMM TYPFBIJJaH MaHbI3/1bl KacueTTepre ue. OcbiHaail KacCUeTTEepiH 11iHae
OJTap/IbIH FBUIBIMU YKOHE TaHBIMJIBIK QJICYETiH, COH/Ial-aK OPTYPIILIIK KACHETiH
epEeKIIIe aTar OTKeH KOH.

JuddepeHunanaplk TeHACYIep YIIH Kepl ecenTepaiH MaTeMaTHKaIbIK
MOJIENbIEPIH KOJAAHY 9PTYPIi 00BEKTIIEePAl, YAepICTePAl MEH KYOBLIBICTAP IBI
MOOUIIBAI JKOHE THIMII 3epTTeyre MYMKIHAIK Oepemi. MyHmail yzaepicrep
3epTTeyIire Ko KeTiMIl xkeprepae (Kep, Cy, aya KeHICTIr1) FaHa eMeC, COHBIMEH
Oipre 3epTTeyllire 3epTTey MYMKIHIITT KOMaiChI3 kepiepae (MyXUTTapIblH
TepeH KabaThIH[A, JKep acThl Ka0aTTapbhlHIA, FApBIII KEHICTIT koHe T.0.) ae
Oomybsl MyMKiH. byt karnaiinap )orapbl 0Ky OpbIHAApBIH A AU EepeHINATTBIK
TEHJAEyJAep YLIIH Kepi ecemTepiai OKBITY HETi3iHAe MamaHaap Jaspiay
KaKeTTUIITHIH aliKbIH KepiHici. CtyneHTTepre nuddepeHnuanbk TeHaeynep
YILIiH Kepi ecenTep/ii OKbITYAa OJIap/IbIH IIBIFAPMAIIBUIBIK Ka011eTTepl JaMUIbl,
Kepi ecenTep OOMBIHINIA ipreii FHUIBIMHU OUTIM Jie, FRUTBIMU KPEaTUBTLIIr e
KaJIBINTACa/Ibl, FRIIBIMH JYHHETAHBIM JaMUJIBL.

Herisri ce3mep: muddepeHnmanaplk TeHIEYIEpPre apHalfaH Kepi
ecenrtep, KOJNJaHOAnNbl MareMaTHKa, ecemnTey aJrOpUTMIEpi, FBUIBIMU
JTYHHETaHBIM, TIEJJarOT UKAJIBIK TEXHOIOTUSIIAp.

DEVELOPMENT OF STUDENTS’ SUBJECT SCIENTIFIC
KNOWLEDGE WHEN TEACHING INVERSE PROBLEMS
FOR DIFFERENTIAL EQUATIONS
*Kornilov V. S.!, professor, d.p.s., professor,

Moscow City University, Moscow, Russia,
e-mail: vs_kornilov@mgpu.ru

Abstract. University students in the learning process should be introduced
to the modern achievements of world science about the surrounding world. One
of the most effective scientific methods of exploring the surrounding world is
the scientific method, which is based on mathematical modeling. Mathematical
models, from a scientific point of view, have important properties. Among such
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properties, it is important to emphasize their scientific and cognitive potential,
as well as the property of universality.

The use of mathematical models of inverse problems for differential
equations makes it possible to study a variety of objects, processes and
phenomena in a mobile and efficient manner. Such processes can occur not
only in places accessible to the researcher (terrestrial environment, aquatic
environment, airspace), but also where it is difficult or impossible for the
researcher to get to (the bottom of the world ocean, deep terrestrial environment,
outer space). These circumstances clearly demonstrate the need for training
specialists in inverse problems at universities. When teaching students inverse
problems for differential equations, their creative abilities develop, fundamental
scientific knowledge is formed both on inverse problems and other scientific
knowledge, and a scientific worldview develops.

Keywords: inverse problems for differential equations, applied
mathematics, computational algorithms, scientific worldview, pedagogical
technologies.
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THE USE OF INFORMATION AND COMMUNICATION
TECHNOLOGIES IN MATHEMATICS LESSONS AS ONE OF
THE METHODS FOR DEVELOPING THE ALGORITHMIC
COMPETENCE OF STUDENTS
*Smagulov Y.Zh.!, Temerbekova A.A .2, Karassyova L.N.?
*1d.p.s., Professor, Zhetysu University named after I. Zhansugurov,
Taldykorgan, Kazakhstan, e-mail: Smagulovezh@mail.ru
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3doctoral student, Kokshetau University named after Sh. Ualikhanov,
Kokshetau, Kazakhstan, e-mail: lyubakarassyova@mail.ru

Abstract. This article provides a brief overview of scientific works, the
authors of which conduct research in the field of education aimed at developing
the algorithmic competence of students in teaching mathematics. The main
objective of the study is to show the importance of developing students’
algorithmic competence with the help of information and communication
technologies (ICT). And also, the concept and formation of algorithmic
competence in mathematics classes through ICT is considered. A detailed
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solution of the problem with the development of an algorithm is described.
The proposed model for solving problems in mathematics will be useful for the
development of mathematical literacy of students and literacy of students in the
field of ICT. The elements of the author’s methodology of teaching the subject
“mathematical literacy” using the algorithmization of the educational process
are presented. The proposed teaching method contributes to the development of
intuition, logic in students, students are not afraid to make mistakes, expressing
their answer, their point of view. The idea is substantiated that the development
of algorithmic competence in students in mathematics lessons through ICT
remains relevant today, as this is emphasized by international studies under
the PISA program (Programme for International Student Assessment), which
assesses mathematical literacy and literacy in the field of information and
communication technologies.

Key words: algorithmic competence, mathematical literacy, teaching
mathematics, information and communication technologies

Introduction

Studying development aspects of algorithmic competence of students
in mathematics lessons, we contribute to the implementation of one of the
goals of the State Program for the Development of Education and Science of
Kazakhstan Republic for 2020-2025 - increasing the global competitiveness
of Kazakhstan education and science, bringing up and educating a person
based on universal values, increasing the contribution of science to the socio-
economic development of the country [1]. Modern innovations in education
and economy, changes in the labor market necessitate cause the possession of
skills that can allow students to analyze and evaluate the situation, information
for solving problems, creatively use existing knowledge and experience to
gain new knowledge. The skills of mastering information and communication
technologies become relevant [2].

In 2017, Kazakhstan became a member of two relevant OECD
committees - the Committee on Education Policy and the Committee on
Science and Technology Policy, which indicates the international recognition
of the achievements of the Kazakh education system.

However, in the domestic system of education and science there are a
number of topical issues that need to be addressed. According to the results of
the OECD Program for the International Assessment of Adult Competences
(16-65 years old) (PIAAC), Kazakhstan ranked below average in numeracy
and information and communication technology literacy.

The results of an independent examination in assessing the knowledge
of graduates in mathematics, the results of international studies (PISA)
highlighted a number of problems. In particular, difficulties were found in
solving problems of a practical nature, where mathematical knowledge and
skills should manifest themselves in any context. In other words, students
experienced difficulties in building mathematical models, drawing up action
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algorithms, and transferring a known solution method to new conditions.

Nowadays, there remains a need to create pedagogical conditions and
technologies that ensure the formation of skills to apply knowledge in non-
standard situations. Therefore, active search for new ways and means to form
and develop initiative, flexibility of thinking, independence, and the ability to
transfer knowledge into the field of practical activity is existing [3].

Basic provisions

The purpose of the study is the methods of forming students’ algorithmic
competence by the use of information and communication technologies in
mathematics lessons.

Algorithmic thinking skills can be considered one of the necessary skills
for everyone in modern world. Individuals and society live at a time when
they cannot abandon the use of information and communication technologies
(ICTs). Thus, they must be ICT literate [4].

Algorithmic competence is a constituent component of competence in the
field of information and communication technologies (ICT competence). The
concept of “algorithmic competence”, presented in the works of L.N. Udovenko,
Yu.V. Korchemkina, V.V. Kalitina, M.V. Kondudar can be summarized as the
ability to create an algorithm and implement it as a software product [5].

Based on the approaches to the concept of “competence”, presented in
the works of I.A. Zimney, A.V. Khutorsky, B.S. Gershunsky, it is possible to
clarify the concept of “algorithmic competence”.

Algorithmic competence is a set of knowledge of the main algorithms
of the course being studied and the ability to use them in solving problems
of a certain range, the ability to combine known algorithms and create new
ones, the willingness to apply the algorithmization process in various subject
areas [5]. In the process of teaching mathematics, the formation of algorithmic
competence is dynamic in nature, subject to the principles of “continuity,
systemacity, succession and staging”.

The analysis of the literature showed that the improvement of the process
of teaching students through algorithmization was reflected in the studies of
ILN. Antipova, V.A. Dalinger, V.M. Monakhova, Yu.A. Makarenkova, M.P.
Lapchik and others L.N. Landa first introduced the definition of an algorithmic
approach to learning. The problems of forming the foundations of algorithmic
culture were the subject of research by foreign teachers (R. Kaiser, A. Speck, G.
Krummerheuer, S. Kaune, P. Kadunts), who analyzed the educational potential
of various subject areas - mathematics, physics, chemistry, geography, cultural
studies, pedagogy and psychology [3].

Popova V.V. [6] in his study studies the formation of algorithmic
competence of students - future ICT specialists.

The article by Cetin Giiler [4] deals with the skills of algorithmic
thinking without computers. Korchemkina Yu.V. [7] in her study analyzes
the possibility of using an algorithmic approach in teaching linear algebra
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to students with advanced study of computer science and its impact on the
formation of professional competencies of future bachelors.

Materials and Methods

Analysis, pedagogical modeling. The object of the study is the process
of teaching mathematics at the senior level of general education. The subject
of the research is the method of teaching the algorithmization of students in
mathematics lessons using information and communication technologies.

Weareclosetothepositionof L.N.Udovenko[8], wherethemethodological
possibilities of the competence-based approach of the methodological base
in the development of the algorithmic content-methodological line in school
mathematics are considered. The author identified four levels of algorithmic
competence development. Through comparison, the article provides their
distinction, describes the nature of the manifestation of algorithmic competence
at each level. The differences between the logical-algorithmic and creative
levels from the subject and attributive ones, as well as the ways of forming
algorithmic competence are indicated.

The theoretical analysis of the study and educational practice made it
possible to highlight the following key points:

- firstly, the development of algorithmic competence in students in
mathematics classes through ICT remains relevant today, which is emphasized
by international studies under the PISA program (Programme for International
Student Assessment), which assesses mathematical literacy and literacy in the
field of information and communication technologies;

- secondly, the ability to create, apply and transform signs and symbols,
models and schemes to solve educational, cognitive and practical problems, as well
as evaluate the results obtained is the need for the digitalization of modern life.

Popova V.V. proposes teaching mathematics in such a way that the result
of solving a problem, depending on its nature or practical purpose, the student
could receive not only in the form of a number, formula or graph, but also,
if possible, in the form of an algorithm or a block diagram of an algorithm.
This method of developing algorithmic competence can be adapted for school
students [6].

So, when studying a certain topic, you can tell students from the very
beginning that the result of their work (including independent work) should be
an algorithm for solving a certain type of problem. It is necessary to draw the
attention of students to the fact that they will have to not only solve the proposed
problems, but also formalize their reasoning in the form of an algorithm,
consider possible solutions, summarize and analyze the results obtained. In
order to master the topic under study, the teacher needs not only to teach the
student to solve problems of a particular type, but also to recognize many of
these problems in real life and apply the resulting algorithm in practice.

We offer students a task: to write an algorithm and solve a problem. “The
section of the tunnel with a perimeter of 18 meters should have the shape of
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a rectangle, completed with a semicircle. Find the radius of the semicircle at
which the cross-sectional area of the tunnel will be the largest.
Consider the compilation of an algorithm and the solution of this problem.
To solve this problem, it is advisable to build a drawing Figure 1 so that
students can clearly see and understand what is being said.

T r

Figure 1 - Schematic representation of the tunnel

1. Consider the figures that make up this figure and write down the
perimeter. The first figure is a semicircle, the second figure is a rectangle.
wemicirate- > P =2r+2a, where P, is the perimeter of the rectangle, excluding
one side, r is the radius of the semicircle, and a is one of the sides of the
rectangle. Then, Pﬁgures = nir+ 2r+2a, hence we express a.

We have. a = P—_Fiﬁ 2) (*)

2. Let’s make the dependence of the cross-sectional area of the figure on
the radius

Sy~ 2 T 2T
. Tt P—rix+2)
3. In the equality S(r), we replace S(r) = — t2ara=——Fv—),
using equality (*).
— rr-_'r'1 ¥ ZTP—?'(FHZ}
S(r) =2 z . Simplify and differentiate the resulting equality.

We get S'(r)= nr+P- 2r(n+2)
4. Solve the equation S'(r)=0, i.e. nr+P- 2r(n+2)=0, relatively to .
F

5. Solving this equation, we have r=%%=
6. Substitute the known value P=18m from the condition of the problem,
we get

r=4+7 rMZ,Sm.

Approximate student response (algorithm):

1. Consider the figures, write down the formula for finding the perimeter.

2. Compose the dependence of the cross-sectional area of the figure on
the radius.
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3. Differentiate and solve the resulting equation.

4. Substitute the known data of the problem and find the desired value.

In the course of solving this problem, it is possible to discuss such
properties of algorithms as mass character, certainty, and effectiveness,
emphasize the convenience of using the algorithm, and identify the main
difficulties that arose during its compilation. For the formation of algorithmic
competence, it is important to observe the principle of staging, that is, in the
learning process, based on the level of preparedness of students, rely on their
capabilities and take into account the speed of assimilation of the material.

Work is carried out frontally. Colored zones (green, yellow, red) have
been prepared in advance for recording (or attaching) student responses. In
the green zone, we will add student options that are proposed to follow when
solving the problem. The teacher asks the opinion of each student, the opinion
of the majority is taken into account. However, individual responses are not
excluded. In the yellow zone we will transfer the answers of students (2-3
answers) which, according to the students, are the closest to the true answer of
this task. In the red zone from the yellow, we will transfer the correct answer.

The task condition can be displayed on the screen using a projector.
Students learn to work with information presented in various forms (text,
tables, diagrams, scheme, pictures, drawings).

With the help of the proposed methodology, the algorithmic competence
of students is developing in the study of mathematics, by working out step-by-
step actions.

1. The teacher reads the problem, showing the importance of each word,
drawing the students’ attention to the fact that all the words from the condition
carry a certain meaning.

2. Students are invited to read the problem, given time to think about the
solution. Students try to select the necessary data if the task contains redundant
information.

3. Students solve a problem, simulate a situation, think, sort out possible
solutions, use the trial and error method, offering their own solution (algorithm
or flowchart), all student answers are recorded (or attached if working with
stickers) on a green zone.

4. The teacher, together with the students, analyze all the solutions
(algorithm or block diagram) that are in the green zone, selecting 2-3 solutions
(algorithm or block diagram) that most satisty the solution of the problem, and
these solutions (algorithm or block -scheme) are transferred to the yellow zone.

5. Analyzing the solutions (algorithm or flowchart) that are in the yellow
zone, together with the students of the class, the correct solution (algorithm or
flowchart) is determined that satisfies the condition of the problem and write it
down in the red zone. As homework, we offer students a solution to problems,
taking into account the division of students into groups of humanitarian and
natural-mathematical areas. Moreover, the condition of the tasks of an easy
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degree of difficulty will be written on green sheets, of an average degree of
difficulty - on yellow sheets, of a high degree of difficulty - on red sheets.
When checking homework, it will be clearly seen how the quality of students’
knowledge is growing. That is, the more yellow and red sheets during the test,
the higher the quality of knowledge.

After the qualitative development of tasks, a real improvement in the
quality of students’ knowledge, you can move on to individual tasks.

The tasks are distributed as follows, as shown in Table 1 (Table 1).

Table 1. Distribution of tasks by difficulty levels, depending on the
execution time

Class, direction Time to complete one task
1 2 3
Humanitarian Natural-mathematical
Number of tasks of easy complexity (%) Up to 2 min
50 120
Number of tasks of medium complexity (%) 2 min
30 130
Number of tasks of high complexity (%) More than 2 min
20 150

After the qualitative development of tasks, a real improvement in the
quality of students’ knowledge, you can move on to individual tasks. To
determine the degree of difficulty of the task and the time it takes to solve it,
there is a base for preparing for the UNT, where using the program in the filter
you can set the required time spent on solving one problem and get a selection
of tasks.

The proposed method of teaching mathematical literacy contributes to
the development of intuition, logic in students, students are not afraid to make
mistakes, expressing their answer, their point of view. Also, the advantage of
this type of work is that all students in the class can be involved in active
mental work. Periodically, with such work, you can use a survey with a delayed
response. With such a survey, after the question, a pause is maintained for 30-
40 seconds. This allows you to respond not only to those who think quickly.
Delayed reaction helps to attract to work and less energetic students, who take
a passive position in the usual survey.

To apply this technique in the work of a teacher, you can use information
and communication technologies (ICT):

First, prepare a Microsoft Power Point presentation with the condition of
the tasks that will be solved in the lesson.

Secondly, using the capabilities of ICT, divide the slide displayed on the
interactive whiteboard into three parts, depicting a green, yellow, red zone for
recording the solution (answer) of the problem.
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Thirdly, after writing down the options for solving the problem in the
green zone, the desired answers can be copied and transferred to the yellow
zone. Repeat the same for the red zone.

Results

We will conduct classes according to the proposed method in the form
of an experiment with two groups of children. With the first group, consisting
of n people, a scheme for solving problems will be analyzed, problems will
be solved, including applied ones, without compiling an algorithm and using
a computer. In the second group, numbering m people, the same thing will
be done (perhaps in a smaller volume), but in addition it will be necessary
to create an algorithm for solving problems and propose to solve part of the
problems using the Mathcad package. Mathcad is a computer algebra system
from the class of computer-aided design systems, focused on the preparation
of interactive documents with calculations and visual support, it is easy to use
and apply for teamwork. Then a verification work was carried out, composed
of three levels of complexity: basic, medium and advanced. When solving
problems, students will have the opportunity to use a computer. Students
who are able to create algorithms, use them and apply computer programs
will certainly show interest in tasks of increased complexity, while achieving
certain results [9].

It cannot be argued that it is advisable to accompany the teaching of
the entire mathematics course at school with algorithmization and the use of
computer programs, but even small inclusions of algorithms in the educational
material and providing students with the opportunity to use ICT in the
classroom improve the quality of teaching mathematics and increase students’
motivation to learn. The use of flowcharts in mathematics classes not only
allows you to present the progress of solving the problem in a visual form,
but also obliges students to take a more responsible approach to the solution:
think through each step, consider possible solutions, optimize the process and
critically evaluate the result. The ability to formulate one’s reasoning and the
course of a decision in the form of an algorithm or a flowchart of an algorithm
is a necessary component of the development of algorithmic competence.

Of the two existing methods of teaching algorithms (communication of
ready-made algorithms; leading students to discover the necessary algorithms
on their own), the latter is a variant of the heuristic method of teaching and is
a description of the teacher’s teaching activity with the help of instructions,
rules, sequences of actions of an algorithmic type, with the help of which the
teacher solves certain didactic problems [10].

Discussion and Conclusion

In conclusion here are the main points: when organizing teaching
mathematics in the proposed way, the formation of algorithmic competence
accompanies the entire process and does not require a radical revision of the
content of the educational material, allowing the teacher to work within the
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framework of the curriculum and in the amount of hours allocated for its
assimilation. In the future, the following directions are possible: studying the
methodology for developing the algorithmic competence of students through
ICT, introducing the developed methodology into the educational process of
the subject of mathematics, conducting training seminars and master classes
for mathematics teachers in order to improve the quality of teaching in school
education.

In developing students’ mathematical knowledge, the teacher may
ask students to explain and discuss various solution methods, verbally link
representations and concepts, present mathematical situations in different ways,
and invent their own procedures. For computational procedures to be efficient,
accurate, and correct, it is important that the teacher pays attention to student
understanding and that students have time to practice. To develop flexibility
in mathematics, teachers may challenge students with non-standard problems
for which they do not immediately recognize the appropriate solution method.
Students may also find it helpful to focus on multiple approaches to these non-
routine problems. It includes calling on students to explain, justify, and prove
solution methods, problem solving, and mathematical results. When dealing
with problems in context, the teacher can offer confirmation of the authentic
aspects of the problem. Students can also participate in discussions about the
authenticity of various aspects of contexts. The contexts used may come from
life outside of school and may not initially have an educational purpose in
terms of practicing math skills. However, assignments can offer new insights
and knowledge about the contexts they are in, whether real world contexts or
cross-curricular contexts.
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OKYUWBIJIAPABIH AJITOPUTMAIK KY3BIPETTIJIIT'TH JAMBITY
OAICTEPIHIH BIPI PETIHAE MATEMATUKA CABAFBIHIA
AKIHAPATTBIK-KOMMYHUKALUSJIBIK
TEXHOJIOTUSIJIAPABI KOJAAHY
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1. ¥. 1., mpodeccop, [opHO-AITaliCK MEMIIEKETTIK YHHBEPCHUTETI, [ OpHO-
Anraiick, Anrtaii Pecmy6nukacel, Peceit, e-mail: tealbina@yandex.ru
Snoktopant, 111.YonuxaHoB atbinnarel Kekieray yHUBEpCHTET,
Kekmreray, Kazakcran, e-mail: lyubakarassyova@mail.ru

Anaarna. byn Makamama aBropiapel  Outim  Oepy  canmachiHAa
CTYACHTTEP/IH MaTeMaTUKaHbl OKBITYIAaFbl aAJITOPUTMJIK KY3BIPETTLIITH
JaMbITyFa OaFbITTAJFaH 3€PTTEyJep JKYPri3eTiH FBUIBIMH EHOCKTepre
KbICKAIlla IOy jKacajalbl. 3epTTEY[iH HEri3ri Makcarbl — aKMaparThIK-
KOMMYHHKAIUSIBIK TexHoorusiapasiH (AKT) kemeriMeH CTyaeHTTEpAiH
QITOPUTMJIIK KY3BIPETTLIITIH JAMBITYIBIH MaHbI3IbUIBIFBIH KopceTy. CoHaii-
ak, maremaruka cabakrapbiHga AKT apKbuibl aqropuTMIIK Ky3BIPETTUIIK
YFBIMBI MEH KaJIBINTACYbl KapaCThIPbUIAIb. AJITOPUTM KYPY apKbLIbI €CENTiH
erKeH-Ter keIl menrimMi cunarrairad. MaremMaTrukaiaH ecentep MIbIFapyaIbiH
YCBIHBUIBIN OTHIPFAH MOJIEI OKYIIbLUIAPBbIH MaTeMaTHKAJIBIK CayaTThUIBIFbIH
wone AKT camacelHIarel OKYIIBUIAPIBIH CAYaTTHUIBIFBIH JAMBITY YIIIiH
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nanganel 6omanel. OKy YAEpICIH aNropuTMIey apKbUIbl «MaTeMAaTHUKaJIbIK
CayaTTBhUIBIK» TIOHIH OKBITYIBIH aBTOPJBIK OJICTEMECIHIH 3JEMEHTTEp1
OepinreH. ¥ ChIHBUIBITT OTBIPFAH OKBITY OJICI OKYIIbLIAPBIH 63 jkKayaOblH, 63
KO3KapachlH OUIIIpin, KarejaecylaeH KOpPbIKMal, WHTYUIHUSICHIH, JOTUKACHIH
nambiTyFa biknani ereai. AKT apkbuibl MaTemaTuka cabarblHa OKYIIBLIAP IbIH
AJITOPUTMIIK KY3IPETTUIITTH JaMBITy OYTIHT1 KYHI1 ©3€KTi O0IbIN Kaja oepeai
JIETeH HJies Heri3leneni, OWTKEeHI OyJI MaTeMaTHUKaJbIK CayaTThUIBIK IeH
MaTeMaTHKa CaJlaChIHIaFbl cayaTThUIBIKTHI OaramaiiteiH PISA Garnmapmamacsl
(Programme for International Student Assessment) meHOepiHIeT1 XaJIbIKapaIbIK
3epTTeyaeple epeKiie aranm OTUIMeH. aKNapaTThIK-KOMMYHUKALUSIIBIK
texHonorusnap. OKy, TaHBIMIBIK >KOHE MPAKTHKAJIBIK MOcCeeNepal MIeury
yIIiH Oenriiep MeH Oenriiepai, MoAebIep MEH cCXeMaapbl JKacay, KOJIaHy
JKOHE TYPJCHIIPY, COHMIali-aK aJbIHFaH HOTHXKeJepAl Oaranay Ka3ipri emip/ii
nudpaaHABIPYABIH KKETTLIIT OOIBI TaObLIA b,

Tipexk co31ep: aroOpuTMAIK KY3bIPETTUIIK, MATEMATUKAJIBIK CayaTThUIBIK,
MaTeMaTUKaHbl OKBITY, aKIapaTThIK-KOMMYHUKAIUSIIBIK TEXHOIOTUsLIIAP

NPUMEHEHUE UHOOPMALNOHHO-KOMMYHUKALIMOHHBbIX
TEXHOJIOTM1 HA YPOKAX MATEMATUKH, KAK OJIUH U3
METO/I0B PA3BBUTHUSA AJITOPUTMUYECKOM
KOMIIETEHIINU YYAIIIUXCSA
*Cmarynos E.K.!, TemepOexoBa A.A.% Kapacésa JI.H.?
*1n.mH., npodeccop, XKeteicyckuii yausepcutet um. W. XKancyryposa,
Tanneikopran, Kazaxcran, e-mail: Smagulovezh@mail.ru
2n.11.H., npodeccop, [opHO-AnTalicKuii TOCYIapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET,
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AHHOTanusi. B gaHHOW cTaThe MPUBOAUTCS KPaTKUK 0030p HAay4YHBIX
paboT, aBTOpPBHI KOTOPBIX MPOBOAAT HCclenoBaHUuS B cdepe oOyueHus,
HaIpaBJICHHOTO Ha pa3BUTHE AJTOPUTMUYECKOW KOMIIETEHIUH YYalllUXCs
npu oOyueHun Mmartemaruke. OCHOBHas 3ajlaua HCCIIEIOBAHMUS — IOKA3aThb
Ba)KHOCTb PA3BUTHUSA Y YUAITUXCS aITOPUTMUUECKON KOMITETEHIMH C TIOMOIIBIO
nH(pOpMaAITMOHHO-KOMMYHHKAIMOHHBIX ~ TexHoiorudd (MKT). A Takke,
paccmarpuBaeTcs NOHITHE U GOPMUPOBAHUE AJITOPUTMUUECKON KOMIIETEHIIUU
Ha 3aHATHUAX MareMatuku nocpenctsoM MKT. Onucano nmoapobHOE pemieHne
3a/laud ¢ cocTaBieHueM anropurMa. [IpennoxeHHast MOZENb pelIeHUs 3a1a4
o MaTemartuke Oy/eT rmoyie3Ha JUisd Pa3BUTHS MaTeMaTU4eCKOW rpaMOTHOCTH
ydqamuxcsi u rpamoTHocTH yuamuxcs B cdepe HWKT. Ilpencrarnensl
3JIEMEHTHI aBTOPCKOW METOJIUKHU IMPENoAaBaHus MpeIMeTa «MaTeMaTHuecKast
rPaMOTHOCTb» C TPUMEHEHHEM aJrOpUTMH3ALUU Yy4eOHOro mpoliecca.
[Ipennaraemasi MeToMKa MPEIOIaBaHUSI CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HHTYHUIIUH,
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JIOTUKM Yy Y4YalluXCs, YYCHHKH HE OOSTCS OIMMOWUTHCS, BBICKA3bIBas CBOU
OTBET, CBOIO TOYKY 3peHHus. (OOOCHOBBIBACTCS MBICIL O TOM, YTO Pa3BUTHE
AJITOPUTMHYECKOW KOMIIETEHIIMM VY YYalluXcs Ha YpOKax MaTeMaTUKH
nocpeactsoM MKT ocraercs akryaabHOM Ha CETONHSIIIHUN JI€Hb, TaK KakK
9TO TOMYEPKUBACTCS MEXKIYHAPOIHBIMH HCCICAOBAHUAMHU II0 IpOrpamMme
PISA (Programme for International Student Assessment), rje oreHUBaIOTCS
MaTeMaTH4ecKass TPaMOTHOCTh M TPaMOTHOCTh B cdepe MH(GOPMAIIMOHHO-
KOMMYHHMKATHBHBIX ~TEXHOJOTHH. YMEHHE CO37aBaTh, TNPUMEHITH U
npeoOpa30BhIBATh 3HAKW U CHMBOJIbI, MOJIEITH ¥ CXEMBI JJIsl PEIICHUSI yUeOHBIX,
MO3HABATEIbHBIX W MPAKTUYECKUX 3a7ad, a TAKXKE OICHWBATh MOJYYCHHBIE
PE3YIBTaThl — 3TO HEOOXOIUMOCTh IU(PPOBU3AIIUN COBPEMEHHOM JKU3HHU.
KiioueBble cjioBa: anropuTMHUUYECKasi KOMIICTCHITUS, MaTeMaTHIeCKast
rPaMOTHOCTb, O0y4eHHEe MaTeMaTuke, HH(HOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITHOHHBIC
TEXHOJIOTUHA
Cmamos nocmynuna 11.04.2022
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NCIOJb30BAHUE CLIL NOAXOJA B ®OPMUPOBAHUU
WHOSI3BIYHOM MPO®ECCUOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHOM
KOMIIETEHIUU YYALIUXCSA YPOBHS
OBUIEI'O CPEJHEI'O OGPA30OBAHUS
*TomoBuyH A.A.!

*IK.IL.H., accormupoBanubiil mpodeccop KazYMOuMSI um. AGbLiaii xaHa,
Anmarsl, Kazaxcran, e-mail: al tina@inbox.ru

Annoramusi. Cerogusi obmieoOpa3oBaTenbHas Iikoja B PecmyOnuke
Kazaxcran mnepexxuBaeT mpolriecc OOHOBICHHS cCOIEp)KaHHs 0Opa3oBaHMS.
DTOT mpolecc O4YeHb UYBCTBUTEJIEH JJIsi CTapllield CTYNEeHU IIKOJIbI BBUIY
IpernoiiaBaHus psijia MPEeIMETOB Ha HHOCTPAaHHOM si3bike. B 3Toil cBs3M
KOHTEHTHO-SI3bIKOBOM ~ MHTETPUPOBAHHBIM MOJXOJ sBISETCS HauOosee
s¢dexkTuBHBIM. B naHHO# craThe mpemiaraeTcss MeToauKa (popMHpOBAHUS
npodeccuOHANIbHO-OPUECHTUPOBAHHON ~ KOMIETEHIIMM  yYallUXCsl  YPOBHS
o0miero cpeaHero oOpa3oBaHUS C HUCIOJIb30BAHMEM KOHTEHTHO-SI3BIKOBOTO
unterpupoBanHoro CLIL momxoma. OO6Go3HadeHbl 3Tanbl (GopMUPOBAHHS
MHOS3BIYHON npodeccruoHanbHO-OpPUEHTHPOBAHHON KOMITETEHIINH,
CIIOCOOHOCTH M KOMMYHMKATHBHBIC 3aJaHUs U1 KaKJIOro H3Tama. OTallbl
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BKJIIOYAIOT aKTUBU3ALIMIO PEYEMBICTUTENILHON AesITeNbHOCTH. PacKkpbiBatoTCs
Haunbosiee MHTEpPECHble W MOTHBHUPYIOIIME TPUEMbl aKTUBHM3AIMH YXKe
c(hopMUPOBaHHOW CXEMBI 3HAHUN 00yUYarOIIMXCs C MOMOIIbIo placemat, think-
pair-share, scrambled sentence. IlpencraBneHa cTaausi BBEICHHS HOBOTO
Matepuaia ¢ OKyCUpOBKOM Ha yCBOGHHH HOBOTO BoKaOyisipa. Jlanee cneayet
MPOAYKTUBHASA CTaaus, KOTOpas MOJIpa3yMeBaeT MOPOXKJIEHUE MHCbMEHHOM
U YCTHOW peur Ha 0aze HOBOrO KOHTEHTa M HOBOTO JIMHIBUCTHYECKOTO
MaTtepuaia, U CTaJusl OLICHWBaHUA C (POKYCHUPOBKOW Ha OLIEHKY YCBOCHHS
U S3BIKOBOTO MarepHuasia, U KOHTeHTa. B uccienoBaHuu Mbl HCIOIB30BAIH
TaKM€ METONbl HCCIIEJIOBAHUSA, KAaK KPUTUYECKUN aHaIU3 JUTEepaTypHbIX
HMCTOYHHMKOB MO H3y4yaeMmMou mpobieme, HaOMIOJEHHE 3a IeIarornyeckuMm
mpoueccoMm, 0000IIeHrne NEePeOBOr0 OIbITa YYHUTENEeH, Ompoc yduTesneu
WHOCTPAHHOTO s3bIKa Ha npeaMeT ucrnosb3oBanus CLIL B mpodeccruonanbHon
JESTEIbBHOCTH U AKCIEPUMEHTATbHO-OMBITHOE OOyYeHHE yUYalIUXCs YPOBHS
obmiero cpenHero obpazoBanus. Ilepen mpoBeneHuEM 3KCIIEPUMEHTABHO-
OTIBITHOTO O0y4YeHHUsI ObLTH 0003HAYEHBI IKCTIEPUMEHTAIbHBIEC U KOHTPOJIbHBIE
rpynnsl. [Ipen skcnepruMeHTaabHOro TMAarHOCTUKA M0Ka3ana HeoOX0JUMOCTh
LIEeJICHAIIPABICHHOTO (D OPMHUPOBAHUS ~ WHOSI3BIYHOM  MpodeccroHaNbHO-
OPUEHTHUPOBAHHOW KOMIIETCHLIUM Y4YallluXcsd YPOBHS OOLIEro CpeaHero
00pa3oBaHMsI C MCIOJIb30BAHUEM KOHTEHTHO-S3BIKOBOTO HWHTEIPUPOBAHHOTO
noaxona.  IlpoBeaeHO — AKCHEPUMEHTATIbHO-OMBITHOE ~ OOydeHue 1o
(hopMHUPOBaHHUIO MHOS3BIYHON npodeccruoHanbHO-OPUEHTHPOBAHHON
KOMITETEHIIUH YYallluXcs ypOBHS 00111ero cpeanero oopazoBanusi. Pe3ynbrarsl
9KCIEPUMEHTAJIbHO-ONBITHOTO ~ O0y4YeHHUs]  JI0Ka3bIBAIOT  A(PPEKTUBHOCTD
HCIOJIb3YEeMOr0 MOAX0A.

KiroueBble cjioBa: MHOs3bIYHAS MPOGECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHS
KOMIIETCHIMS, KOHTEHTHO-A3BIKOBOM HMHTEerpupoBaHHbiii mogxon — CLIL,
ydaliecs: ypoBHsl 00ILIEero cpeHero 00pa3oBaHus

OcHOBHBIE MOJIOKEHHS

Muoro  mummiercs 00  HCIOJB30BaHUS  KOHTEHTHO-SI3BIKOBOIO
WHTETPUPOBAHHOTO OOYYCHHS Ha pa3HBIX CTYIEHAX 00pa3oBaTeIbHOIO
MPOCTPAHCTBA HAIICH PecIyOauKu. XOTeIOCh Obl B ATOM CTAaThe MOACTUTHCS
OIIBITOM HCIIOJB30BaHUA JAHHOTO II0AX0Ja, HMMEHHO IIOIX0Ja COIVIACHO
HMCTOYHHKAM 3amajHoro ¢gopmara oOydeHHS. Y MHOTHX METOIHUCTOB OBLIO
MMeCCUMUCTUYECKOE OTHOIICHHWE K JIAaHHOMY IIOAXOAY B HWHOSI3BIYHOM
00pazoBaHUM, HO CO BPEMEHEM MHEHHE MEHSETCS M Ha CETOIHS ATOT IMOIXO]]
T0CTaTOYHO A(P(EKTHUBHBIM B OBJIQJCHUM KOHTEHTOM Oymyimiei mpodeccuu
Ha HWHOCTPAHHOM #A3bIKE, B YACTHOCTH, AHITIMHCKOM. AHITIMHCKUN S3BIK
00BSBHII, CBOETO poOJa, MOHOIONHMIO Ha wucrnonb3oBanue CLIL momxoma B
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o0pa3oBareIbHOM MPOCTpaHCTBE. B 3TOM momoriia yoenuTbes CTaXUpPOBKA -
CLIL in Higher Education B ynuBepcurere YTpext (Hunepnanasl).

BBenenue

ITo cyTu, momxon O4eHb MPOCT U COCTOUT U3 HECKOJIbKUX cTaaui. [lepBas
CTaJIMs1—3TO aKTUBU3ALIMS MBICIIUTEIILHOTO IIpoLiecca. JTa CTa s ITOIePKUBACTCSI
MPAKTUYECKUMHU BCEMM 3amaJHbIMK Metomuctamu [1]. 3aech 3amyckarorcs
KOHIICTITBI, CYIIECTBYIOIIME B TOM WM HMHOW MpodecCHOHANbHOU cdepe u
AKTUBU3UPYETCS] KOTHUTHBHBIC MEXaHHM3Mbl, OTBEUYAIOIIME 3a HCIOIb30BAHUE
BBIIICYTIOMSIHYTHIX KOHIIETITOB Ha M3y4aeéMOM HHOCTpPaHHOM si3bike. [Ipuuem,
MOXKHO aKTUBH3UPOBATh BCE JIMHTBUCTHYECKHE (JIEKCHUYeCKue, (POHETHYECKUE,
rpaMMariyeckue) M KOMMYHUKAaTHBHBIE aCIEKThl pEYEBOW JEATEIbHOCTH
(aymupoBaHue, TOBOpEHHUE, YTEHHE U MUCbMO). KpoMe Toro, MOKHO yTBEpK/Iarh,
YTO aKTUBH3AIMs YCBOGHHBIX paHEee KOHIENTOB OymayIied mpodeccroHalIbHOM
JEATeIbHOCTH Y KOMMYHHUKATHBHBIX AaCHEKTOB HHOS3BIYHON PEYM MOBBILIIAET
BHYTPEHHIOIO MOTHBAIMIO OOy4aeMbIX, TaeT YCTAHOBKY Ha YCBOEHHE HOBOTO.
MexaHu3M aHTHLUMNAMKA — TPEIBOCXUILEHUS YCBOCHHS HOBOM HH(pOpMALUIH
dbopmupyercs B iporiecce nepsoii craauu CLIL.

[lepBast cTaausi TOMOTaeT CKOHIIEHTPUPOBATHCS, C(HOKYCHPOBATHCS
Ha HOBOM AestenbHOCTH. OHa MOMOraeT BBISIBUTH U YCTPAHUTH MPOOEIBI Yy
oOydaembix. PaboTas B 3TOM HanpaieHuu, Hama kadeapa npu KazYMOuM A
uM. AObUTall XxaHa MpeaokKuiia UCIOIb30BaTh TPU 0a30Bble YHUBEPCAJIbHBIC
JUTSI METOJTMKH MHOSI3BIYHOTO 00paszoBanus ctaauu CLIL — PPP (presentation,
practice and production), 6€3 aKTUBH3AITUN PEUEMBICIIUTEILHOM ICSITCIIBHOCTH.
ITO MOKET UMETh MECTO, €CJIM OCHOBHAs 11eJ1b ucnoikb3oBanusg CLIL mogxona
COCTOUT B (DOPMUPOBAHUU M PA3BUTUU MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKATUBHOM
KOMITETEHIIMN 00y4aeMbIX. ECTh psn ucciieqoBaHuii, KOTOpbIE JOKA3bIBAIOT
3¢ dexTuBHOCTH UCTIONB30BaHus nepBoi ctaguu CLIL.

Teopusi, moAnep)KUBAIOLIAs HUCIIONB30BaHUE TEPBOM CTaauud — CTaJuu
aKTMBM3allMK — OwiuHrBasbHas Tteopus Kammuuca [2]. OH  cpaBHHI
MBICITUTENIbHBIE TIPOLECChl W3YYAIOIIMX MHOCTPAHHBIA SI3bIK C  aicOeprom.
HeBumumast yacth aiicoepra — 3TO Ta 4acTh, KOTOpasi COIEP>KUT B CBOEM COCTaBe
yKe c(hOPMUPOBAHHYO SA3bIKOBYIO U KOHIIETITYaJIbHYIO KapTHHY MUpa 00y4aeMoro.
Bunumas gactp aiicOepra — 3T0 Ta 4acTb, KOTOpasi COAEPKUT B CBOEM COCTaBe
AKTHBHBIH 1 TACCUBHBII CIIOBAPHBIH 3ar1ac, a TAK)Ke CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKLIUH
POITHOTO ¥ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JIS1 UCTIONb30BaHMS U TOHUMAHUS [IPOYUTAHHOTO
Wi yciblianHoro. Ilo MHeHuro y4eHoro, cTajaus aKTHUBHU3AlMM IOMOTaeT
YUUTEITIO YBUIETh HEBUIUMYIO YacTh aiicOepra Jyisl a/IeKBaTHOIO BbIOOpA TOTO HIIH
MHOTIO IIpHeMa BBOJIa HOBOM MH(OPMALIUK C LETbI0 PACIIUPEHHS WM U3MEHEHUS
Te3aypyca JMYHOCTU 00y4aeMoro.
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Eme ogna Teopus, KOTOPYIO NPUBOIAT 3alla{HbIE METOAUCTHI B KAUECTBE
NONACPKKN CTaJUU aKTHBU3alUuu B pamkax peanmszauuu CLIL moaxopa -
MHTEPaKIIMOHUCTCKAs Teopusi [ 3], CyTh KOTOPOii 3aKitouaeTcs B popMupoBaHUA
KOMIIETEHIIMH B JMHAMHUYHOM JBW)KCHHU OT YMEHMH HU3IIEr0o MOpsaka Jo
CMOCOOHOCTEH BBICIIIETO MOPsKA C 0053aTeIbHON aKTUBU3ALIMEH ITPEIbI Ty X
cxeM win (peiiMoB. MIHTEpeCcHO 3aMeTUTh, YTO COIVIACHO ATOW TEOpHUH, B
IIPOLIECCE OCBOECHUS HOBOTO, BOSHUKAET KOH(DIMKT MEXTY yKE CI0KUBLIIMMHUCS
1 IITy0OKO YKOPEHUBIIUMHUCS CTEPEOTHIIaMU U popMupyromumucs. M B 1aHHbIN
MOMEHT BO3HUKAeT HEOOXOAUMOCTb B HCIOJIb30BAHMM HHBIX JIEKCUUYECKUX
U KOMMYHHUKATHBHBIX ACIIEKTOB MHOSA3BIYHOW PEUM AJI BBIPAKCHHUS HOBBIX
crepeoTunoB. CTaaus akTUBU3AIMH, B 3TOM CiIydae, IoMoraer cpopMupoBarb
o0pa3 HOBOIO CTEpEOTHIIa, 3aCTaBissl MCIOJIb30BaTh MHOM PErucTp peuw,
aKaJeMHYECKHH, B YACTHOCTH.

Hpyrasg Teopus, TOAAEp)KMUBAIOIIAs CTAaAMIO  AKTUBU3ALUU  —
KOHCTPYKTHBHUCTCKasi ~ WJIM  COLUAIbHO-KOHCTPYKTUBUCTCKas  TEOPHUs
HAay4eHUs, CONIACHO KOTOpPOW, KOMIETEHUMH (OPMUPYIOTCS B Ipolecce
3HAUMMOW KOMMYHHUKAIMH, B Ipoliecce oOMeHa HH(popManueit 1 cpaBHEHHUs
KOHIIETITOB MMEIOUIMXCS 3HaHWW y oOyuyaembix. Bo MHormx paborax
JIeJIaeTCsl aKIEeHT Ha aKTUBU3ALMIO PA3JIMYHBIX BUJOB MHTEIJIEKTA (JOTHKO-
MaTeMAaTUYECKUM, KHHECTETUYECKUN, JIMHIBUCTUYECKUN MY3bIKaJIbHbIN,
BU3YaJIbHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIH, €ECTECTBO UCHBITATENbHBIN). B MeToaMueckoit
JUTEpaType MOXKHO HaWTH OOJIbIIOE KOJIMYECTBO MPUEMOB HA aKTHUBHU3ALMIO
peueMblicauTeNbHON  faestenbHocTH B pamkax CLIL.  Pexomenapyercs
nocrarogHo 3¢ (GEeKTUBHBIN TpueM o] Ha3BaHWeM «scrambled sentencey.
BeiOupaercs mnpeiokeHue WM ASQUHUALUS TOTO WIM HMHOTO SIBICHUS,
3aTeM MevaTaeTcs WM MHUIIYTCs Bpa30opocC ClioBa U3 ATOM eUHULIMM B TpeX
KOJIOHKaX. 3aja4a 00y4aeMoro COCTaBUTh LIEIOCTHOE PEIOKEHUE HECY UM
cMblicil. Ecnu neuHuLus WiIn NpeyioKeHUE BbI3bIBAET COMHEHUE, KeJaHUe
OIPOBEPTHYTh KOHTEKCT, TO 3TO MOXHO OOCYIUTH U MPEUIOKUTh 00ydaeMbIM
BBICKA3aTh CBOIO TOUKY 3PEHUS WM MPEATIOKUTH APIYMEHT.

Cnenyromas craguss CLIL — ctagus BBeAeHHME HOBOTO marepuana u
HOBOT'0 BOKaOyJsipa. 371eCh METOJUCThI €IUHBI B TOM, YTO MYJIBTUMOJAJIbHBIN
MOJXO/A SIBIISIETCSL 37IeCh caMmbiM A(PQeKTHBHBIM. [locpencTBomM dTeHWUs,
IIPOCIYIINBAaHUs KOHTEHTa, NIPOCMOTpa BHJEO, dororpaduil, pa3gaTouHoro
MaTepuasa, BHIITOJHEHUS IPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIX 3a/laHU yCBaUBAETCS
U COJEp’KaHUE BBOJUMOIO MaTepuaia, U HOBOro BoKalOynspa. B cBs3u c
9TUM, OOHa)KaeTcs OCTPhI Bompoc moAdopa M ajanTaluy KOHTEHTa JJis
oOyuyaembix. OT mperojaBaress Ha AAHHOW CTaauu TpeOyeTcs MPHUIIOKHUTH
MaKCUMyM YCHJIMH s oOecrieueHusi OHUMaHuS OO0y4aeMbIMH KOHTEHTA,
YCBOCHHS U BIOCIIEACTBUH UCIIOJIb30BaHUS HOBBIX CJIOB WM CIIOBOCOYETAaHUN
JUIs peann3alii KOMMYHUKAaTUBHOTO HAMEPEHNS.

239



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 236-245

Peanu3zanusi KOMMYHUKaTUBHOTO HAMEPEHHUS B YCTHOM WJIM MUCbMEHHOM
dopme, 1O cyTH, SBISETCS CIEAYIOUIEH CTagueil KOHTEHTHO-S3BIKOBOTO
UHTETPUPOBAHHOTO TMOAXOJAa. OTa CTaAWs MOXET OBITh peaan30BaHa
MOCPEICTBOM ITPE3CHTAIIMH MPOIYKTA B BUJIC PUCYHKA, rpadrKa, TuarpaMmebl,
OykiieTa, MPOTPAaMMHOIO TPUJIIOKEHHUS, CHUCTEMbl KOMMYHHKATHUBHBIX
3alaHui, Wrpbl, TEXHUYECKOTO [u3aiiHa, (UINYECKUX YIPaKHEHUH,
MY3BIKAJIBHBIX KOMITO3UIUH. 3/1eCh 04EHb BYKHO MPETIOIaBaATENI0 00ECIICIUTh
BO3MO)XHOCTH [IJIs 00y4aeMbIX HCIIOh30BaTh YCBOCHHYIO TEPMHUHOJOTHUIO B
pe4M MOCPEICTBOM IMOCHJIBHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3aJaHUM: OpraHu3alus
JTUCKyCCHUU, 1e0aToB, NEJOBBIX WIpP, MHTEPBBIO, TPYMIOBLIX MPE3CHTAIIHH;
Ham¥caHue dcce, pedepara, 1eJI0BOT0 MUChMa, OMTMCAHUE SKCIIEPUMEHTA, BEO-
caiita, buorpaduu, COCTaBIECHUE OMPOCHUKA, OJI0Ta, CTaThH, ITOCTEpa.

[Tocnenusis ctagusi KOHTEHTHO-SA3BIKOBOTO MHTEIPUPOBAHHOTO MOXO0/1a
— CTa/1is OLICHKU YCBOEHHUSA U COJIEp KaHUs IPEAMETA, U HOBOM TEPMUHOJIOTUH.
JUJiss 3TOr0 METOMUCTBI TMPEAJAraloT COCTABISATh MATPUIBI - PYOPUKH C
KPUTEPUSMHU U JecKpunropamu [4].

MarepuaJibl 1 METOAbI HCCJIEAOBAHUS

B kauecTBe OCHOBHBIX METOHOB HCCICHOBAHHUS MbI HCIIOIL30BaJIU
KPUTHUYCCKUI aHAJIN3 JINTEPATyPHBIX MCTOYHHUKOB 0 M3ydaeMoOul mpobieme,
HaOJIIOZICHUE 32 TeJarOrMYeCKUM MPOIIECCOM, 0000IIEHNE TIEPEIOBOTO OIBITA
y4uTEJIEH, OMPOC YUUTEIEH HHOCTPAHHOTO A3bIKA HA MIPEAMET UCII0JIb30BaHUS
CLIL B mpodeccruoHaNbHON NESTENBHOCTH U IKCIEPUMEHTaIbHO-OMBITHOE
oOyueHue yJamnuxcsi ypoBHs 00IIero cpeHero oopasoBanus. Hara ocHOBHAs
3a/1a4a 3aKIo4yanach B TOM, YTOOBI BBISICHUTH, KAKOBO OTHOIIICHUE YUHUTENIEH
Ol Kk uCronab30BaHUI0 KOHTEHTHO-S3BIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOIO IMOJXO0/AA
B UX TnpodeccuoHalIbHON aestenbHOCTH. Mbl ompocunu 10 yuuresneit
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa 00IIe00pa30BaTeIbHBIX IIKOJ, IPUHUMAs BO BHUMAHHE
€CTECTBEHHBIE yCIIOBUSI 00pa30BaTeIbHbIN Cpeibl B PECIyOIUKe U TOT (akT,
YTO HE TaK MHOTO YUUTEJICH UMEIOT CEPTU(UKAT, TOATBEPIKAAIONTUHN BIIaJICHHE
0a30BBIMU aCTMEKTaMH KOHTEHTHO-SI3BIKOBOTO MHTETPHUPOBAHHOTO OOYUEHHS.
Kpome Toro, MbI mpuHSIIM BO BHUMaHUE TOT (aKT, 4YTO HAIMYHE CepTUUKATA
He rapantupyet peanusanun CLIL moaxona va mpaktuke. Onpoc B TaHHOM
clydae SBJISIETCS BCIIOMOTaTEIbHBIM METOJIOM 110 OTHOILIEHHIO K OCHOBHOMY-
SKCIICPUMEHTAIbHO-OIBITHOMY OOYYCHHUIO.

Can you accept CLIL approach as an integral part of professional
activivities?
53,8% = Mo, it is not an integral part of professinal activities

30,8%
® Yes, it is an integral part of professinal activities
15,4% w It is diffucult to answer the question

Pucynok 1. Onpoc yuureneit S na npenmet ucnonszoanusi CLIL B
po¢eCCUOHATTFHOM eITeTbHOCTH
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Pesynbrarel onpoca nokassiBaroT, 4To 53,8% yuuTeneil He peasn3yroT
CLIL nmoaxon Ha mpaktuke. Kpome TOro, MHOrMe y4uTeNlsl HE MOHUMAIOT
pazuuubl Mexay CLIL u LSP. Takas cutyanus J0J’KHA MOMEHATHCS BBHUILY
3¢ (}eKTUBHOCTH BBILICYKAa3aHHOT'O MO/IX0/1a, OCOOCHHO Ha CTaplleil CTyleHH
o0yueHus 0011e00pa3oBaTesbHOM IKOJIBL. B kKauecTBe MOATBEPKACHUS TAHHOTO
Te3Huca, COBMECTHO ¢ fokTopanToM KazYMOuM S um. AObL1aii xaHa TPOBEICHO
JKCIEPUMEHTAJIbHO-ONBITHOE O0y4yeHHe M0 (POPMHUPOBAHUIO HHOSIZBIYHOM
npodeccuoHaNbHO-OPUCHTUPOBAHHON ~KOMIETEHIIMM C HUCIOJIb30BAHHEM
CLIL momxoma ydJammxcsi YpoBHsI oOmiero cpemaHero oopasomanus B KI'Y
I'mvmuazuu Ne 3 (Kaparanma). B skcriepumente npuHumano 60 yvamuxcs. B
KOHTpOJIbHOM Tpytiie — 30 yyanuxcsi 1 B 9KCIEpUMEHTaIbHOM rpymime — 30
ydanmxcsi. B skcnepuMeHTanbHON rpymnmne WHOsA3bIYHAs MpodeccruoHaNbHO-
OpUEHTHpPOBaHHAsI  KOMIIETEHLMSI E€CTECTBEHHOHAyYHOIO  HAalpaBiICHUS
dhopmupoBanack ¢ ucnonb3oBanremM CLIL moaxoaa, B KOHTpOJIbHON — Ha 0a3e
TPaJAULMOHHOTO MOAX0/AA B €CTECTBEHHBIX YCIOBUSAX LIKOJIBI.

Pe3yabTarsl

Jlo  3KCHepHMEHTaJIbHO-OMBITHOTO  OOy4YEeHHs] IPOBOAMJICS Tpea
9KCIEPUMEHTAJILHBIN CPE3 C LIEIBIO OIPeIeIeHHs YPOBHS COPMUPOBAHHOCTH
MHOSI3BIYHON NPO(heCcCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHON KOMIIETEHLIUU YYaIluXCs
ypoBHsI o0Imero cpemnero ooOpasoBanus. st 3Toro ObuM pa3pabOTaHbI
3alaHusl M TapaMeTphl OLEHKHM C(OPMHPOBAHHOCTU BBILICHA3BAHHOM
KoMIieTeHIU. Pe3ynbrarsl mokasanu, 4to Tpedyercs LiejeHanpaBieHHas padbora
mo (HOpPMHUPOBAHUIO HWHOA3BIYHONW MPOGECCUOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOM
KOMIIETEHIIMM  y4YallluXCid ypOBHS  OOIIEr0 CpeaHero  oOpazoBaHUS.
DKCIepUMEHTAIbHO-OMBITHOE 00y4eHHE MPOBOAMIOCH B PAMKaX 3JIEKTUBHOTO
kypca «CLIL Biology» B ecCTeCTBEHHBIX YCJIOBHUSX THMHa3uW. BEIfeneHo
4 osrama — JTal aKTHBHU3alMU TMPOMJIEHHOTO0 MaTepuaja, STal BBEACHUS
HOBOTO Marepuana, 3Tan (HOKyCHPOBKM Ha JIMHIBUCTHYECKHX aCHEKTaX
Marepuania, 3tan (pOKyCMpOBKM Ha KOMMYHHMKATHBHBIX acleKTax MaTepuaia
W JTal OLEHKH CGHOPMUPOBAHHOCTH HHOS3BIYHON MpodeccruoHaNbHO-
OpUEHTHUPOBAaHHOW KOMMETeHUWHU. JlJIg Kakaoro srama ONpeAesUiINCh
CIIOCOOHOCTH U COOTBETCTBYIOIIME Ka)XJOMy OJTally KOMMYHUKATHUBHBIC
3ananus. [locne skcnepuMeHTaIbHO-OMBITHOrO 00yUueHus OB TPOBEIEH MOCT
SKCIEPUMEHTAJIbHBIN cpe3. Pe3ynbTaTsl cpe3oB MpeicTaBiIeHbl B TaOIHIIE.
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Table 1 — The results of pre and post- experimental diagnostics

Parameters of Cross- EG CG
competence section | Average | Difference | Average | Difference
assessment % in rates of % in rates of

growth % growth %

An ability to perceive|Pre 2.7% +2.3 2.7% +0.6
information and | Post 5% 3.3%
identify the gist
An ability to collect,|Pre 2.3% +2 2.3% +1.3
analyze and interpret|Post. 4.3% 3.6%
data
An ability to draw the|Pre 2.1% +2 2.3% +0.3
conclusion related the | Post 4% 2.6%
original information
An ability to apply|Pre 2.3% 2.7%
new lexical items for|Post 4% +1.7 3% +0.3
generating ideas and
reflection
An ability to produce |Pre 1.7%% +2.6 2.1% +1.2
speech in terms of|Post 4.3% 3.3%
input
An ability to reflect|Pre 2.1% +2.5 2.3% +1.3
the content and | Post 4.6% 3.6%
communicative
activity
Average Pre 2.2% +2.1 2.4% +0.8

Post 4.3% 3.2%

Obcyxaenne

Pesynbrarhl MOCT AKCHEPUMEHTAJIBHOIO Cpe3a  JAEMOHCTPUPYIOT
3HAYUTEIBHOE YIIYUIICHHUE IT0Ka3aTesIeld SKCIIEPUMEHTAIIbHOM Tpyninbl. Takum
o0pa3oM, y Hac €CcTh OCHOBaHUS IOJIaraTh, 4YTO MpPEJIOKEHHAs METOAUKA
dbopmupoBaHus npodeccuoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHON KOMIIETCHITUT
yYammxcsi ypoBHsA 00I1Iero cpeaHero obpaszoBanusi ¢ ucrnoib3oBanue CLIL
noaxoaa sBisieTcs 3PGHEeKTUBHOM.

3akiaroueHue

Hecmortpst Ha 10, yTo CLIL moaxom 10cTaToqHO MIMPOKO UCTIONB3YETCS
B TEJAarorTWKe pa3BUTBIX CTPaH W BHEAPSETCS aJIMHUHHCTPATUBHO-
ympasiernueckuM armapatoMm MOH PK B pamMkax 0OHOBJIEHHOTO COEpKaHUS
00pa3oBaHmsi, yUuTesl 0011e00pa30BaTEIbHBIX KO OTHOCATCS K JaHHOMY
M0/IXO/Ty BECbMa HaCTOPOKEHHO M HEOXOTHO MOJIb3YIOTCSI €70 TPEUMYLLIECTBAMH.
Peakius yuurteneit moHsTHA. J[0CTaTOYHO CIOKHO OOECIEYUTH YCBOCHHUE
HOBOT'O KOHTEHTa Ha 0a3e HOBOro HHOA3BIYHOrO Marepuania. lloHsaTHO,
YTO HE BCE yYallluecsl TOTOBbI K TaKOMY Ipolieccy OOydeHHs, CKa3bIBaeTCs
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OTCYTCTBHE MOTHBAIIMU K OOYUYEHHUIO HA CTApIIei CTYIEHU IIKOJIbl 1 MHOTHE
npyrue ¢dakropel. Ho kak mokaseiBaer Hamie uccienoBanue, CLIL momaxon
3aCJIy’)KMBaeT BHUMaHM, BBUIY €ro 3¢ dekTuBHOCTH. ccaemyemblii moaxon
oueHb THOKuH. OH IMO3BOJSET HMCIOJIB30BaTh POJAHOW S3BIK HAa ypOKax J0
TPUAIIATH TPOILICHTOB I peaM3alldyd TOCTABICHHBIX Menel. [Ipuemsl,
HCIIOJIb3yeMble B paMKaX YeTHIPEX 3TaroB (aKTUBHU3AIMH, BBEACHHUS HOBOTO
KOHTEHTa, OKYCHUPOBKH Ha JIMHTBUCTHYECKHUX, Jlajjee Ha KOMMYHHUKAaTUBHBIX
acreKTax pe4y U 0OpaTHOM CBSI3M) MHOTOYHMCIICHHBI, IOBBIIIAIOT MOTHBAIIUIO
yYaIIUXCs U3ydaTh HOBBIM KOHTCHT M HOBBIM BOKAOYJIsIp B paMKaX TEMaTHKH
€CTeCTBEHHO-MaTeMaTuyeckoro Hampasienus [5]. Kpome Toro, MoxHO
MPOBOIUTH TaH1eM ypoku Ha 0aze CLIL moaxona. Tanaem yauTens aHTIIMICKOTO
SI3bIKA W YYUTENsI OMOJIOTHH WM XUMHUH, WU JHO0OT0 JPYyroro mpeaMera.
Jlaxke IpaKkTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIC YPOKH, TaKhe Kak (DU3KYJIbTypa, My3bIKa,
M300pa3uTeIbHOE MCKYCCTBO MOXKHO IPOBECTH Ha 0as3e JaHHOTO IOIXOJa.
Kpome Toro, METOIUCTBI COBETYIOT CO3/1aBaTh MAKCUMAJIbLHO OJIArONMPHUSATHYIO
arMocdepy Ha ypoke, TaK KaK JIOCTaTOYHO CJI0KHO YCBOWUTH HOBBIM KOHTEHT
Ha 0a3e HOBOTO MHOS3BIYHOTO Marepuajia. CieayeT OTMETHTh, YTO KaOWHET,
IJe mpoBOAATCS ypoku ¢ ucrnosnb3oBanueM CLIL momxoma — 3T0 kKaOuHeT
C Pa3HOOOpa3HBIMM pECypcaMH: HOXKHHIIBI, KieH, Oymara, d¢uomacTepsl,
pa3naTovyHbId  MaTepuall, MYJIBTUMEIUNWHBIC TPUIOKCHHUS, KOMIIBIOTEPHI,
MPOXKEKTOP, JOCKA, MYJISDKH, KHUTH, MOOWIBHBIA TenedoH, aboparopHbIe
WHCTPYMEHTBI.  Pe3ynabrarbl  SKCIEPUMEHTAIBHO-OIBITHOTO  OOy4YeHUs
JEMOHCTPHUPYIOT XOpoliue mokaszareau. Kpome Toro, Ha 0a3e MOJyYeHHBIX
JTAHHBIX OIMyOJIMKOBAaHA CTAThs B 3JICKTPOHHOM 0a3e TaHHBIX Scopus.
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KAJIIBI BIVIIM BEPY MEKTEII OKYIIbIJIAPBIHBIH
KOFAPBI KE3EH OKYUIBIJIAPBIHBIH IHET TIJITHIH KOCIBU-
BAFJIAPJIBIK KY3BIPETTIJIITI'TH KAJIBIIITACTBIPYIA
CLIL OJIICIH MAUJIAJAHY
*TomoBuyH A.A.

*IIL¥ K., KaybIMIACTBIPBUTFaH mpodeccop, AObLIall XaH aThIHIAFbI
Ka3zXKxxoneo TV, Anmarsl, Kazakcran, e-mail: al tina@inbox.ru

Annoranusi. byrinri tagma Kasakcran PecmyOnukachlHIAFbl yKaumbl
OimiM OepeTiH MekTenTe OuUTiM Oepy Ma3MYHBIH >KaHApTy MPOIEC Kypim
xartbIp. bys nmporecc Oipkatap MoHAEpAl ST TIMIHAE OKBITyFa OaiaHBICTHI
KOFapbl MeKTen yIIiH eTe ce3iMTan. OcblFaH OaillaHBICTBI Ma3MYHJIBIK-
TUIAIK MHTETPALMSIIBIK o/ic eH TuiMAl Oonbin TalObuiansl. bynm makanama
Ma3MyH-TiAl OipikTipiared CLIL oniciH KoiAgaHa OTBIPHII, KOFApbl ChIHBII
OKYIIBUIAPBIHBIH ~ KOciOW-OaFrgapianfaH  KY3BIPETTUINH  KaJbITACTBIPY
omicreMeci yebHbUTFaH. KeseHaepre ceiiney xoHe oiiay opeKeTiH OeJIceHaipy
kipemi. CTymaeHTTepAiH KalbINTacKaH OiTiM ChI30achlH «OiJIaH-)KYITac-
Oemicy, «oilnaH-xymnrac-0emcy, canajgac ceilieM apKbUIbl OeICeHAIPYHiH
€H KBI3BIKTBI JKOHE BIHTAJAHJABIPYIIBI dicTepi ambuiabl. JKaHa JEKCHKaHBI
MeHrepyre OaFbITTalIFaH )kaHa MaTepuallibl eHTi3y Ke3eHi YChIHbUIaAbl. bynan
KeiiH ’kaHa Ma3MyH MEH >KaHa TUIIIK MaTepuan Heri3iHae kazdalla xKoHe
ayb3Illa COWIEyIl KalbINTACTHIPYAbl KAMTHUTBIH OHIMAI KE3€eH >KOHE TUIIIK
MaTepHuaNIblH 13, Ma3MYHHBIH J1a UTepiayiH Oaranayra OarbITTalnFaH Oaranay
Ke3eHi Oactanazsl. Herisri 3eprrey opictepi peTinae 613 jkanmnbl 611iM OepeTiH
MEKTENTIH KOFaphl ChIHBIMN OKYIIBUTAPBIHBIH KOC10M 1C-9peKeTiH1e Ma3MYH-TiJIi
Oipikripiiren CLIL-n1i KonjgaHy kKoHE TOXKipHOENiK-IKCIIEPUMEHTTIK OKBITY
OOMBIHINIA LIET Tl MyFaJiMIEPIHEH cayalHama XYPri3IiK. DKCIEPUMEHTTIK-
9KCTIEPUMEHTTIK OKBITYJbl OTKi3y ajJbIHAA SKCIEPHUMEHTTIK jKOHE OakbLIay
TONTaphl OENriIeHal. DKCIEPUMEHTKE ACHIHIT AUArHOCTHKA >Kalmbl OimiM
OepeTiH MEKTENTIH >KOFapbl CHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH IIET TUIIHIH KOCiOu-
Oarmapiabl  KY3BIPETTUIINH Ma3MYHABI-TUIAIK HMHTETpalUsiIaHFaH TOCIal
naiiJianana OTHIPBII, MaKCATThl TYp/i€ KaJbINTACTHIPY KaKETTUIIrH KOPCETTi.
JKanmer GiyimM OGepeTiH MEKTENTIH dKOFaphbl CaThIChI OKYIIBUIAPBIHBIH IIET TiUTIH
Koci0u-0araapbl Ky3bIPETTUIIrH KalbINITACThIPY OOMBIHIIA SKCIEPUMEHTTIK-
SKCMEPUMEHTTIK ~TPEHUHI  OTKI3UIAl. DKCIEePUMEHTTIK-3KCIEPUMEHTTIK
OKBITYIBIH HOTIKENEP1 KONJaHbUIFaH TOCUIIIH THIMALTITIH TN Ii.

Tipek ce3aep: mieren Tl KociOu-OarmapiaHFaH KY3bIPETTLTIK,
Ma3MYHIBI-TUIAIK uHTerpamnusuianran 1ocin — CLIL, sxanmer OiniM OepeTiH
MEKTeN OKYIIbUIAPHL.
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USING CLIL APPROACH IN DEVELOPING FOREIGN LANGUAGE
PROFESSIONALLY ORIENTED COMPETENCE OF SENIOR
STAGE STUDENTS IN SECONDARY SCHOOL
*Golovchun A.A.!

*1¢c.p.s., associate professor, KazUIR& WL named after Ablai khan,
Almaty, Kazakhstan, e-mail: al tina@inbox.ru

Abstract. Today, the secondary school in the Republic of Kazakhstan is
undergoing a process of updating the content of education. This process is very
sensitive for the senior school due to the teaching of a number of subjects in
foreign language. In this regard, the content and language integrated learning is
the most effective one. This article proposes a methodology for the formation
of professionally oriented competence of senior students of secondary school
using the CLIL approach. The stages of formation of the above-mentioned
competence, abilities and communication tasks for each stage are indicated.
The stages include the activation of speech and thought activity. The most
interesting and motivating methods of activating of the formed knowledge
scheme of students with the help of placemat, think-pair-share and scrambled
sentence are revealed. The stage of introducing new material with a focus
on the assimilation of a new vocabulary is presented. This is followed by a
productive stage, which involves the generation of written and oral speech
based on new content and new linguistic material, and an assessment stage with
a focus on assessing the assimilation of both language material and content. As
the main research methods, we used a survey of foreign language teachers on
the use of CLIL in their professional activities and experimental training of
senior students of secondary school. Before conducting experimental training,
experimental and control groups were designated. Pre-experimental diagnostics
showed the need for purposeful formation of a foreign language professionally
oriented competence of senior students of secondary school using CLIL.
Experimental training on the formation of a foreign language professionally
oriented competence of students of the senior stage of secondary school was
carried out. The results of experimental training prove the effectiveness of the
approach used.

Key words: foreign language professionally oriented competence,
CLIL, students of secondary school.

Cmamvs nonyuuna 24.05.2022

245



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 246-266

VIIK 378.147
MPHTH 14.35.09
DOI 10.48371/PEDS.2022.65.2.019

THE FOREIGN LITERATURE IN THE FORMATION OF
INTERCULTURAL COMPETENCE OF PRE-SERVICE
ENGLISH STUDENTS
*Zhumabekova G.B.!, Zhusupova R.F.?

*1¢.p.s., ass.professor, KazUIR& WL named after Ablai Khan, Almaty,
Kazakhstan, e-mail: zhuma@mail.ru
2 ¢c.p.s., ass.professor, Eurasian National University named
after L.N. Gumilyov, Nur-Sultan, Kazakhstan,
e-mail: rozazhusupova@mail.ru

Abstract. The knowledge of foreign languages inmodern society becomes
necessary as we live in a multicultural and multilingual world. The range
of intercultural educational links has changed. Within the Bologna process,
academic exchanges have been intensified, and opportunities for continuing
education abroad expanded. Students participate in interregional and European
projects organized with the help of new telecommunication technologies,
communicate in a foreign language with their peers on the Internet, and foreign
trips are connected today with the cultural and educational exchange.

Hence, the process of intercultural competence formation for Pre-
service English students in the context of cultural dialogue requires innovative
educational technologies in learning and teaching. The sociocultural component
is possible only through authentic materials reflecting the reality in which
the representative of the relevant culture lives and performs. With thorough
knowledge of this culture, students are ready to communicate with the person
of certain cultures.

So, as we think to form the intercultural competence of the future
foreign language teachers, one of the effective means is reading literary texts
of American literature. Moreover, the research is devoted to the problem of
intercultural competence formation and the study aims to provide a theoretical
basis and practical application of methods and techniques to form intercultural
competence of pre-service English students through interpreting 20-century
American fiction. The following methods of the research work were used to
solve the problems of the study: historical chronological, theoretical content
analysis, statistical processing methods, ranking, stating, formative and final
(control) experiments, questioning, pedagogical supervision, interviewing,
and others.

Keywords: competence, formation of intercultural competence, EFLT,
foreign literature, intercultural communication, American literature, culture,
research.
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Introduction and Main provisions

The current system of global education sets new aims and objectives
in the process of preparing future specialists due to market requirements.
Academic teaching requires motivating students in improving academic
language proficiency with intercultural communicative skills. In this regard,
the development and improvement of approaches and methods of teaching
English become increasingly pivotal. Encouraging intercultural communicative
competence formation to university students means developing the skills of
written scientific speech, critical thinking, and comprehension of cultural
awareness.

Cited S.S. Kunanbayeva that “it is necessary to note the ambiguity of the
single term “intercultural competence”, which in the meaning of intercultural
and communicative competence is understood as an object of formation in the
field of teaching foreign languages. But the same term is also used in a broader
sense - like the ability to control intercultural communication in the field of
cultural studies or intercultural communication, which means communication
between representatives of different cultures™ [1-16].

S.G.Ter-Minassova [2-113], M. Bennet [3-77], M.H.Baltabayeva,
Sh.T.Taubayev, K.Kudaibergenova, M. Ellis, A.E. Fantini, G. Fischer, E.
Jung, K. Knapp, M. Knight, T.O. Rogers, Y. Sarkees, G. Triandis, Konev V.A,
Korneeva L.I, Milrud R.P, Panfilova A.P, Passov E. I and others emphasized
that the role of a teacher leads to the role of a coordinator of the intercultural
communicative process in the classroom as well as a teacher can be turned
into an active learner whereas a student can become a master and hold the
educational process.

The term “intercultural competence” was introduced into scientific
circulation more than sixty years ago, but its uniform definition and structure
still have not worked out. Most scientists interpret this concept differently and
the definition is very controversial.

Materials Theoretical Background and Literature Review

As a scientific field, the theory of intercultural communication emerged
in the United States after the Second World War, when the sphere of influence
of American politics, economy, and culture around the world began to expand
actively. American politicians, businessmen, and diplomats have an urgent
need to clarify the causes of interethnic conflicts and solve problems that arise
when interacting with representatives of different cultures. In this regard, the
awareness was gradually developing of the need to study languages and the
cultures of various areas, their customs, traditions, and norms of behavior. The
American linguist E. Hall, who is considered to be the creator of the theory
of intercultural communication, in the 1950s convincingly proved the closest
connection between culture and communication and theoretically substantiated
the idea of the possibility of learning someone else’s culture. He wrote that,
since they learn the culture, it means that it can be taught. This idea paved the
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way for systematic and organized teaching of foreign culture [4-18].

It was Bayram, and later the team of the Intercultural Competence
Assessment project (INCA project) and Baker W. who developed the concepts
of the structure of intercultural competence [5-5]. In his development, M.
Bayram relied on earlier studies of M. Canale and M. Swain.

According to the M. Bayram model, intercultural competence consists
of five components:

1) intercultural relations, including openness, curiosity, willingness to
abandon prejudices about foreign cultures and native culture;

2) knowledge: about social groups, their characteristics, behavior in
their country and the country of the communication partner, about the general
processes of social and personal interaction;

3) skills of interpretation and correlation include the ability to interpret
a document or an event of another culture, explain and correlate it with the
phenomena of the native culture;

4) skills of discovery and interaction include the ability to learn new
knowledge about culture and cultural behavior, the ability to operate with
knowledge, relationships, and skills in communication and real-time;

5) critical cultural awareness consists in the ability to critically and based
on certain criteria to assess the worldview, behavior, results of activity inherent
in native and foreign cultures [6-61].

V.P. Furmanova developed a technology for the formation of intercultural
competence, which includes four phases: informational, comparative, adaptive,
application [7-128].

The information phase is the process of instructing and introducing
additional information. The main task of the student is to study the situation
and enter it based on those rules and information that the teacher introduces.

The comparative phase involves the analysis of a foreign language
and one’s own cultures, which boils down to a) establishing formal rules for
interactive situations; b) reconstruction of knowledge of one’s own culture and
the diversity of subcultures; c) selection of functional and situational rules for
their use in a foreign language environment.

In the comparative phase, episodes and scenes containing a typical
communicative problem are studied:

1) “interviews” with speakers of a foreign language and one’s own
culture, identifying situations in which the behavior of another seems unusual
and difficult to explain;

2) the transformation of individual situations into small stories;

3) presentation of situations with an explanation of behavior;

4) comparison of explanations;

5) the definition and selection of situational and cultural characteristics
and rules of behavior that are valid for a particular sphere of communication.
The task of students is to choose the right one from the possible options.
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Otherwise, the introduction of additional information is recommended. When
comparing behavior, the student realizes that each culture has a different mode
of everyday life, therefore sociocultural competence as a set of background
knowledge represents the basis for understanding another culture. At this
phase of training, exercises of a contrasting nature are essential, allowing you
to correlate different concepts in the conceptual field of cultures [8-206].

The text is considered as a speech work, presented in oral or written form,
as a product of speech activity organized according to certain rules, which has
integrity, coherence, structuredness, and completeness. Moreover, by the term
“text” we will mean “educational text”, that is, the text used by the teacher in
teaching students in the lesson. For many centuries, teachers have used texts
as an effective means of teaching a foreign language. Since ancient times, a
special textual method was used in teaching living and dead languages [9-254].

At the same time, the text itself for a long time has not been recognized
as the basic unit of instruction. Such units were considered a word or sentence,
and the text was considered as a necessary language environment (context),
allowing students to demonstrate the functioning of these language units and
thus contributing to their better understanding. Only in the second half of the 20th
century, in connection with the development of the theory of communicative
learning, did the text become recognized as a unit of instruction, and since the
1980s, the main unit of teaching a foreign language. Many methodologists
believe that the text is the core of the organization of a lesson in a foreign
language. S.K. Folomkina describes the following text functions in the learning
process:

1. The function of expanding, replenishing the student’s linguistic
knowledge, mainly lexical (write new words, find words/models by a certain
attribute, bring the situation in which the word is used)

2. The function of training students in the use of language material,
which students must master. Realizations of this function are tasks aimed
at reproducing the language material of the text, for example: to analyze
lexical/grammatical phenomena, answer the teacher’s questions, find words/
combinations in the text, equivalents are given in the native language, retell the
content close to the text, etc.

3. The function of the development of oral speech. For this purpose,
various forms of reproduction of the contents of the red text are used (retelling
in your own words, a dramatization of individual episodes, inventing
complementary details, conversation on specific issues raised in the text).

4. The function of the development of reading. This function is
implemented by tasks aimed at checking the understanding of the perceived
text, highlighting various semantic elements in it, as well as formal ones that
facilitate the processes of understanding or help to overcome difficulties.

At present, the classification of reading proposed by S.K. Folomkina, for
studying, fact-finding, viewing, and search is very popular.
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Reading for gist, skim reading, or skimming.

Reading for specific information or scanning.

Reading for detailed comprehension or reading for detail.

The suitability of the texts or their parts for speech practice can be
determined by, for example, the following criteria:

1) a bright and entertaining storyline of a text or passage;

2) emotionality and imagery of exposition;

3) the relevance of the material;

4) the thematic proximity of the subject to the life experience and interests
of students;

5) the possibility of a clash of points of view and opinions, giving rise to
discussions;

6) the possibility of various situational transformations of the content
side of the text or passage.

7) educational value.

It is necessary to select the text from the standpoint of what moral
problems arise in them, how they are solved. These selection criteria are met
by the literary texts of the country of the language being studied.

The working process with a literary text, which is designed to form social
and cultural skills can be implemented in two ways:

1. The allocation of individual cultural phenomena in this historical
period,

and then an appeal to the literary work of the text, in which the features
of the national vision of the world are embodied.

2. The selection in the text of linguistic and cultural units and images
of artistic speech, then familiarity with the relevant cultural phenomena that
contribute to the understanding of the national picture of the world [10-17].

This approach once again confirms the interconnection and interaction
of the phenomena of culture and language as a reflection of this phenomenon.

In addition to country-specific realities, any text carries information about
the characteristics of the national worldview, the psychology, and mentality of
native speakers, as well as the perception of the world around [11].

Methods

In our country, different types of schools are based on some concrete
profile for studying a subject. Schools with intensive study of a foreign
language are not an exception. Students in such schools can learn additional
subjects in English or another foreign language. One of these possibilities is
also the discovery of foreign literature for students. Students learn to perceive
the world in all its diversity, through a different culture to better understand
their own. Learning a foreign language helps to get rid of stereotypes, gain
inner freedom, and liberate. A special place in the educational system belongs
to foreign literature.

In the linguistic school - gymnasium No. 17, Nur-Sultan, based on which
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our experiment was conducted, the course of study of foreign literature has
been carried out from the current school year. The course is taught in 10 and
11 classes.

By the hypothesis and objectives of the research, a plan for the pedagogical
experiment was developed, which included three stages.

starting experiment

basic stage of the experiment

final stage of the experiment

Two groups (2 classes) participated in the experiment: experimental
group-11th “B” class, control group-11th “’A” class. The number of students
in both groups is the same- 16.

The experimental group (11th B class) and the control group (11th
A-class) as has been said above, consist of 16 students, 7 boys and 9 girls (11th
A) and 6 boys and 10 girls (11th A). In the lessons, the students are active,
perceive the material well, many students have strong leadership traits. Almost
everyone actively participates in the life of the school and class, attends clubs,
sports sections, many have completed language courses, music, or art schools.
In educational activities, there is a healthy spirit of competition, this disciplines
the students: each student tries to prove himself in the lesson; they try to get
exhaustive knowledge with the help of Internet resources, additional literature.

Class discipline is at the highest level both in lessons and in breaks.
During the lessons, the students carefully listen to the teacher, without
interrupting him.

It is necessary to note that in both classes there are some students with
low motivation to learn English, and we will try to encourage them in getting
interested in studying and reading, and working with American literature.

In the first stage of the experiment — the initial test was aimed to determine
the level of intercultural competence of students of the experimental group
(EG) and the control group (CG) before experimental teaching.

The following test with questionnaire elements was used there.

Test.

Name and surname of the student group

Explain the meaning of the following words (realia) in English.

Ranch, prairie, drugstore, mini bagels, Easter bunny, Broadway,
sweatshirt, sidewalk, hotel lobby, coyote, BLT, buffalo wings, country music,
mile, quart, penny, dime, dollar, relish.

2. Explain the meaning of the following English expressions.

Beat around the bush

Hit the sack

The best of both worlds

A bird in the hand is worth two in the bush

Don’t cry over spilled milk

On cloud nine
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Answer the following question: What do you know about the American
lifestyle?

What American writers do you know? Do you know important events
that happened in America in 19- 20th century?

4. Imagine that in a conversation with a native English speaker on a
chosen topic you do not have enough information or something was not clear
to you. After the conversation, will you clarify this information? If so, in what
ways?

5. When you communicate with native English speakers, what do you
usually experience? (Choose one option)

A. Although I understand the speech of an English-speaking interlocutor,
it is usually difficult for me to understand the meaning of his statement.

B. Although I understand his speech, I do not always understand the
meaning of his statement. I think this is normal because we have two different
cultures;

C. I do not always understand the interlocutor. When I do not understand
him, I clarify with him and try to understand him as much as possible;

D. In the process of communication, I try to understand my interlocutor
as best as possible and explain to him why I cannot understand him.

Tasks 1 and 2 tested the knowledge of vocabulary and fixed expressions
of the English language related to the cultural realizes and values of the British
(Americans). For this parameter, a comparatively best result was obtained.

In the first task, 7 students in each group gave the correct explanation
of such words as “ranch”, “drugstore”, ‘“sweatshirt”, “sidewalk”, “mile”,
“dollar”. The meaning of such words as “Easter bunny”, “dime”, “penny”” was
correctly indicated only by 4 students from the EG and 3 students from the
CG. Even fewer students know the words “prairie,” “hotel lobby,” “Bigfoot,”
“Penitentiary.” In addition, none of the two groups knows the meaning of
words such as “relish”, “mini bagels”, “BLT”, “Buffalo wings” According to
the second task, only 4 students from the EG correctly explained the meaning
of all proverbs and expressions. 5 students from the EG and 2 students from the
CG did not understand the meaning of the expression “Hit the sack”, 3 students
from the control group incorrectly give the meaning of the expression “Beat
around the bush”, and 2 students from both groups do not know the correct
meaning “The best of both worlds »

The result of the first and second tasks allows us to conclude that students
are not very familiar with English (American) texts. In the process of learning
English, students focus on the practical use of the language but do not pay
enough attention to the vocabulary associated with American culture, or to its
cultural content, which indirectly has a great influence on communication with
a native speaker. In the third task, students of both groups were asked to answer
two questions. As the result showed, not all students know about the American
way of life, or know very superficially (only a third of the students in both
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groups were able to answer this question more fully). This is also the case with
American writers. Most students call such writers Jack London, Mark Twain,
and Ray Bradbury. On the last question, we see the following result:

In CG, 3 students chose option A - “Although I understand the speech
of the English interlocutor, it is usually difficult for me to understand the
meaning of his statement. 6 students chose option B - “Although I understand
his speech, I do not always understand the meaning of his statement. I think
this 1s normal because we have two different cultures.” 5 students chose option
C - “I do not always understand the interlocutor. When I do not understand
him, I clarify with him and try to understand him as much as possible. ” 10
students chose option D - “In the process of communication, I try to understand
my interlocutor as best as possible and explain to him why I can’t understand
him.” In the EG, 2 students chose option A, 2 students chose B and 4 students
chose C.

The results of the test in the experimental group and control group See in
Table 2 and Diagram 1.

Table 2. The level of formation of intercultural competence skills in EG
and CG on the starting stage of the experiment

Parameters of measurement of the level of|Percentage of the level of knowledge

intercultural competence and skills
Experimental group |Control group
1. The knowledge of the vocabulary of the|33% 32%

English language is closely connected with
the cultural realia and values of the American
people.

2. The knowledge of English (American)|23% 20%
cultural and historical realia and traditional
values of the American people.

The ability and interest in finding out|26% 23%
information about American culture.
Realization of possible misunderstanding|48% 51%

or cultural conflict in intercultural
communication and the ability to solve
problems.

The level of intercultural competence 32% 31,5
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Diagram 1- The level of formation of intercultural competence skills in EG
and CG on the starting stage of the experiment

After analyzing the results of the test, we noticed that the results obtained
by students from the EG turned out to be higher than the results obtained by
students from the CG by 0.5%. We will consider this difference when comparing
the results of the stating and control sections. However, even though there
is a slight difference between the results of the EG and the CG, the level of
intercultural competence of both groups seems low.

The carried out test made it possible to determine ways and means to
develop the following skills and abilities of students:

1. To enrich the lexical reserve with the realities of the country of the
language being studied,

2. Stimulate speech creativity

3. Develop students’ communication skills

4. Teach students to plan their work: set goals, get information about
American culture by working with texts from the works of American writers,
analyze what has been done, and outline the next steps to complete the work.

Results

The ability to read foreign literature is one of the key skills acquired
in the process of learning a foreign language [12-11]. Today, the choice of
educational materials before the teacher of the foreign language is quite
large. Having decided on the aims and objectives of the subsequent work, we
proceeded to the second stage of our experiment.
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At this stage, we carried out work with the experimental group (11b
class), developed a methodology for experimental work, so the main program
of the experiment was implemented. To experiment, a thematic calendar was
developed for the period from September 2020 to March 2021, lessons on the
course “Foreign Literature” were developed and conducted. Thus, we selected
10 works of American writers of the 20™ century, such as Mark Twain, O. Henry,
Theodore Dreiser, Ernest Hemingway, Jack London, and John Steinbeck.

The lessons on the course “Foreign Literature” included exercises and
tasks aimed at the formation and development of intercultural competence.

We divide them into the following groups: 1) Pre-reading exercises:
- familiarity with culturally specific vocabulary and fixed expressions; 2)
Learning reading texts; 3) post-reading exercises and tasks: - acquaintance
with cultural realia reflected in literary texts, a story about them; - search for
additional information about these cultural realia; - analysis of the behavior
and characters, moral values, hiding in the texts.

We start the description of the learning process in the EG. Here you can
see some examples of tasks.

Lesson 1. «The £1,000,000 Bank-Note» by Mark Twain.

We began our first lesson in literature by exploring the work of the famous
American writer Mark Twain and his humorous story, “The £ 1,000,000 Bank-
Note”. So, we will describe in detail the work on this text.

Pre-reading stage

At this stage, the teacher gives her students the list of vocabulary from the
text: mining brokers clerk, a small brig, flunkey, lodgings, bill, the Continent,
jail, highwayman, quarters, played cribbage, cent, I was in the clouds, miles.

The teacher started with brainstorming questions such as:

1. Look at the title of the text and the vocabulary given. What do you
think this story is about?

2. What is the genre of the text?

3. Read the first passage of the story and guess what kind of person the
main character was.

The students of the experimental group got interested in questions and
tasks and tried to answer the questions and do the task. Most of them said
that the story was about some clever American who had to come across many
adventures. If to talk about the genre of the story some of them said that it was
an adventures story, others said it was a detective story, and only two students
said it was a humorous one.

In the next stage, the while-listening stage, the teacher uses such type of
reading as intensive reading. This type of reading is very useful and effective.

Such exercises can be used here:

Read the text very carefully and make up a plan for the story.

Read the text very carefully and make a scheme or a table of the main
events of the story.
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The students could choose either to make a plan of the story or a scheme
or a table of the main events of the story. All students were involved in working
with the text and then presented their work to the class.

In the last stage, the after-reading stage, the teacher gave the following
tasks to the class:

Task 1. Decide if the statements True or False

The author of the story had a family in San Francisco.

He worked 6 days a week.

A couple of elderly gentlemen offered him some adventurous affair.

The Bank of England once issued three notes of a million pounds each,
to be used for a special purpose connected with some public transaction with
a foreign country.

The gentlemen chose him because he seemed to be an honest man.

The author wasn t very happy to find the money in the envelope.

The authors father and the ministers father were schoolmates in
childhood.

One of the gentlemen turned out to be Portia’s father.

The author and his wife got the bill cashed in the bank of England as a
wedding present.

The end of the story was unhappy.

Task 2. Answer the questions about the story.

1. What is the main idea of the story?

2. What is the genre of the story?

3. If you happened to be in such a situation as the author what would
you do?

4. What personal features of character helped the author survive in his
difficult case?

Task 3. Make your own short story with these words: mining brokers
clerk, a small brig, flunkey, lodgings, bill, the Continent, jail, highwayman,
quarters, played cribbage, cent, I was in the clouds, miles.

As homework, the students had to read this story again and try to retell it
on behalf of Portia, one of the gentlemen, the Minister, etc.

Lesson 2. “Lost on dress parade” by O’Henry.

Pre-reading stage

The teacher pays the students attention to the questions and offers them
to discuss them in groups.

1. You can be happy if you are rich.

2. Money plays an important role in people’s life.

3. We can be happy even without money.

In the pre-reading stage, the students are also introduced to new
vocabulary from the text. Here the teacher pays the students ‘attention to the
words that are used in American English.
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1 slipped on the sidewalk

Thus, spoke the brave who was born and reared in the wigwams of the
tribe of the Manhattans. The lights and the stream of hurrying vehicles in the
avenue.

The typical New York young clubman

Broadway

Manhattan

Cab

bridge

Wigwams

Sidewalk

The students work with the words

Define the meaning of the words

Make sentences and phrases with the words

While-reading stage

The students are divided into groups and each group works with a
passage of the story. So, the teacher here uses the co-called jigsaw reading.

Each group retells another group the given passage and at the end, all
the class knows the contents of the story.

After-reading stage exercises and tasks.

Discussion. Answer the following questions:

Why did the main hero play the role of a rich idler?

Where did he work and how much did he save for 10 weeks?

Whom did he come across and how did it happen?

Why did he tell a lie to the girl?

Did he regret his lies? Why? Why not?

What is your opinion about the main characters of this story?

Decide if the statements are True or False.

Mr.Chandler looked like a typical working architect.

He worked as an architect and got 10 dollars every week.

He saved money to help his family.

He asked the girl to dine with him at an expensive restaurant.

Mr.Chandler played a role of a very rich man before the girl.

Miss Marian said she would fall in love with a working person even if
he were poor.

Put the sentences in the right order.

Just then, a girl scuddled lightly around the corner slipped on a patch of
icy snow and fell plump upon the sidewalk.

Mr. Towers Chandler was pressing his evening suit in his hall bedroom.

A sudden idea came into the head of the young architect. He would ask
this girl to dine with him
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Up Broadway Chandler moved with the vespertine dress parade.

So he began to prate to Miss Marian of clubs, of teas, of golf and riding
and kennels and cotillions and tours abroad and threw out hints of a yacht lying
at Larchmont.

The two girls sat in the window seat, looking out at the lights and the
stream of hurrying vehicles in the avenue, and discussed the evening.

Imagine that you are Mr.Towers Chandler. Tell the class about yourself
and your life in New York, about your work and why you pretended a very rich
idler before Marian.

Imagine you are Miss Marian and tell the class about your life and why
you went outside that evening; tell the class what you think about Chandler.

As homework, the students have to prepare their version of the end of
the story.

The third stage of the experiment was a control test, on which the results
of teaching in the control group and the experimental group were checked. The
control stage allowed us to summarize our work, to test the students’ acquisition
of an experimental group of knowledge and skills of intercultural competence
during work on literary texts of American literature of the 20™ century.

The purpose of the control stage of the experiment was to consider the
effectiveness of the application of the developed methodology for the formation
of intercultural competence students based on the literary texts on American
literature of the 20™ century.

The following tasks were identified as part of the control experiment:

to analyze the results of students’ work on the lessons in foreign literature;

to identify the formation of intercultural competence skills when
performing practical exercises in English classes;

determine the advantages of this methodology in school practice.

At the control experiment stage, the following research methods were
used — questionnaires, testing, and discussion.

Two classes took part in it (experimental group — 11" “b” grade and
control group — 11™ “a” grade). At this stage, the verification was carried out
using a written test with questionnaire elements, the tasks of which were similar
to the tasks of the pre-experimental test. Each task measured certain knowledge,
skills, or psychological qualities that make up intercultural competence.

Table 3. The level of formation of intercultural competence skills in EG
and CG on the control test

Parameters of measurement of the level of | Percentage of the level of knowledge
intercultural competence and skills

Experimental group Control
group
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1. The knowledge of the vocabulary of 84%
the English language is closely connected
with the cultural realia and values of the
American people.

45%

The knowledge of English (American)|77,3%
cultural and historical realia and traditional
values of the American people.

34%

The ability and interest in finding out the|52,5%
information about American culture

41%

Realization of possible misunderstanding|66%
or cultural conflict in intercultural
communication and the ability to solve
problems

52%

The level of intercultural competence 70%

42%

90%
80%
70%

1. The knowledge of 2.The knowledge of  3.The ability and 4 Realization of

vocabulary of the  English (American)  interest in finding possible
English language cultural and out the information misunderstanding
closely connected historical realia and  about American  or cultural conflictin
with the cultural traditional values of culture intercultural
realia and values of the American communication and
the American people. the ability to solve
people. problems
BEG BCG

Diagram 2- The level of formation of intercultural competence skills in EG

and CG on the control test.

As we see, the results of both groups on the stage of the control
experiment differ. When we checked the knowledge of the vocabulary of the
English language closely connected with the cultural realia and values of the
American people it was defined that on the stating test both experimental and

control groups knew less than 50% of that vocabulary.

The control test showed us that the level of knowledge of the vocabulary
of the experimental group has been increased. The average number of words

defined in EG-17\20, in CG-9\20.
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While checking the second parameter, in which the students had to write
the information they know about the history and culture of American people,
it was defined that on the stating test the knowledge of English (American)
cultural and historical realia and traditional values of the American people
were very low in both groups (EG-23%, CG-20%). The control test showed
us that the level of knowledge of English (American) cultural and historical
realia and traditional values of the American people in EG and CG has been
increased. In EG-77, 3% and in CG-34%. The students of EG could give much
information about American traditions and historical events.

While checking the third parameter on the stating test, the percentage of
the ability and interest in finding out the information about American culture in
both groups was 26% in EG and 23% in CG. It is a very low mark.

The control test showed us that after the experimental work the percentage
of the ability and interest in finding out the information about American culture
in EG has been increased to 52,5%, in CG it is 41%.

Checking the last parameter, the realization of possible misunderstanding
or cultural conflict in intercultural communication, and the ability to solve
problems on stating test, we see that in EG it is lower (48%) than in CG (51%).
Therefore, 48% of students in EG realize the necessity of taking into account
the cultural differences in communication with foreigners, native speakers of
American English. 51% of students of CG pointed out that they try to achieve
understanding between speakers in intercultural communication.

The control test showed us that this parameter has been increased to 66%
in EG and 52% in CG. Therefore, after experimental work, the results in EG
have been improved to 18% (48%-66%).

We see that the level of intercultural competence in both groups differs.
On the stating stage of the experiment in EG, it was 32% and in CG it was
31,5%. After the experimental work in EG, it is 70% and in CG-42%. So
the parameters that have more importance for the formation of intercultural

29 ¢

competence such as “the knowledge of cultural realia”, “the ability to compare
and interpret cultural realia and people’s value”, “psychological qualities” in
EG have been increasing much more than in CG.

The general level of intercultural competence in EG has been increasing
much more than in CG. Below in Table 4 and Diagram 3 the results of the
comparison of the level of formation of intercultural competence skills in EG

on the starting stage of the experiment and the control test are illustrated.

Table 4. The comparison of the level of formation of intercultural
competence skills in EG on the starting stage of the experiment and the control
test
Parameters of measurement of the level of|Percentage of the level of knowledge
intercultural competence and skills in EG
Starting stage |Control test
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1. The knowledge of the vocabulary of the|33% 84%
English language is closely connected with
the cultural realia and values of the American
people.

The knowledge of English (American)|23% 77,3%
cultural and historical realia and traditional
values of the American people.

The ability and interest in finding out the|26% 52,5%
information about American culture
Realization of possible misunderstanding|48% 66%

or cultural conflict in intercultural
communication and the ability to solve

problems
The level of intercultural competence 32% 70%
90%
80%
70%
60%
50%
A0%
30%
B B
10% .
0%
1. The knowledge 2.The knowledge of 3.The ability and 4 Realization of The level of
of vocabulary of the English {American) interest in finding possible intercultural
English language cultural and out the information misunderstanding competence
closely connected historical realia and about American  or cultural conflict
with the cultural traditional values of culture in intercultural
realia and valuesof  the American communication and
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W EG before mEG after

Diagram 3- The comparison of the level of formation of intercultural
competence skills in EG on the starting stage of the experiment and the
control test

As we see from Table 4 and diagram 3, the level of formation of
intercultural competence in the experimental group before the basic stage
and the final stage of the experiment much differ. Before the practical lessons
on work with foreign literary texts, the students knew less about the culture
and traditions of the country the language of which they study [13-91]. After
the implementation of methods and tasks of working with foreign literature,
American literature of the 20™ century, the level of knowledge and skills of
intercultural competence of the students increased and improved much more
than before. It proves that our proposed experimental work has been sufficient

261



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 246-266

and effective for forming the intercultural competence of pre-service English
students.

Conclusion

While learning a foreign language the students emerge into another
culture, the culture, and traditions of the target language, and compare their
own culture with the peculiarities and characteristic features of the foreign way
of life.

In our research, we tried to develop and form intercultural competence
in the students of high school using studying American literature of the 20™
century. For this purpose, we have worked out the methodology and a set of
tasks and exercises to use in our lessons of English. We have described the
process of working with literary texts, stages, and types of reading.

So, in part one we investigated the general notions necessary to understand
our problem. We examined the concept and the main points of the theory of
the development of intercultural competence as well as the notion and the
significance of the literary text as an informative source about the culture of
the country of the learnt language.

Thus, the main results of our investigation are the notions of competence
and intercultural competence have been specified. Competence is a range of
issues of which a person is well aware, has knowledge and experience, and
is good. Intercultural competence is the ability of two or more members of
different linguistic groups from different countries to communicate in the same
language that is native to one person and foreign to the other one.

Reading literary texts plays an important role in the formation of
intercultural competence: it provides good opportunities for both the
accumulation and clarification of knowledge about the culture of the country
of the language studied and for the development of creative experience.

The main principles of the selection of literary texts for the formation
of intercultural competence have been defined. They are the principle of
scientific character, the principle of availability of the text, the principle of
communicative value of the text, the principle of conformity of the text content
with students ‘interests, and the principle of sociocultural information value of
the text.

Based on the above-mentioned principles, the literary texts of popular
American writers of the XX century have been selected as the material for
the development of intercultural competence, as they reflect the basic moral
values and attitudes of Americans and allow students to learn more about the
culture and the way of life of the country of the language studied. During the
selection of texts we relied on the wishes of the students, the questionnaire was
conducted and 10 literary texts of American authors were selected.

For the formation of intercultural competence a typology of exercises
and tasks done at three main stages of reading has been developed. These
tasks include the introduction of American culture and specific vocabulary,
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phraseology, cultural realia, analysis of the main characters, and moral values.
The students as homework did some searching work and found additional
useful information about the culture and history of the USA.

The result of the work done showed that the level of formation of
intercultural competence of the students has significantly increased compared

to the previous one.
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Amnparmna. Makasa 6onamiak aFbUTIIBIH TUTI MyFaTiMiHIH MOCHUETapaIbIK
KY3BIPETTIIITH KalbIITACTBIPy MOCENeciHe apHaiFaH. boloH mpolieciHiH
KbI3METI asiChIH/Ia aKaJeMUSUIBIK anMacyaap KyIIenir, meTen/e y3aikci3 oM
almy MYMKiHIIKTepi KeHehnai. Jlemek, IIeT TUIaepiHe KaTbICThl KOFAMHBIH
QJIEyMETTIK TOPTIOl TiNAl MPaKTUKANBIK OlTiMIe FaHa eMec, COHbIMEH Oipre
Oyn Tinmi Oacka MOAEHMET OKIIIHIH HAKThl IIBIFY TEriHe OailaHBICTHI
OZIeTITI KapbhIM-KAaThIHACTA KOJJaHy KaOineTiHae e KopiHeTiHi aHbIK. JKaHa
QJIEYMETTIK-DKOHOMHUKAJIBIK JKOHE CasCH JKargail CTyIeHTTepIiH-Ooramak
arbUIIIBIH TUTI MYFaliMICPiHIH JTUHTBOMOACHHM KY3BIPETTUIIK JIEeHIeiiHe
KOMBLIATBIH TaJIANTAP/IbIH apPTYbIHA AJIBIT KeJe .

bi3 ocel kympicTa Oonamiak aFpUIMIBIH - Tl MYFaliMJIEpPiHIH
MOJICHHAPaJbIK KY31peTTUIIrH KaabINTacThIpy YiIiH XX F. AMepHKa 9/1e0uneri
OOWBIHIIIA dJicTeMe MEH MPAKTHKAIBIK JKaTTBIFyJIap o3ipiemik. Makanana
KYMBIC HOTIDKEIIEPI CHUIATTAFaH JKOHE 3epTTEy HOTIIKENEPl KENTIpLIreH.
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OHJICY OJICTepi, PCUTHHI, aHBIKTAy, KaJbINTACTHIPY KOHE KOPBITHIHIIBI
(Oakpliay) SKCIIEPUMEHTTEP, CYpaK KO0, MEJarorvkaiblK Oakpliay, cyxOar
J)KOHE T.0.
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AnHoTanusi. Crareks  mocBsuieHa  npoOieme  (pOpPMUPOBAHMS
MEXKYJIbTYpPHOW KOMIIETEHLIIMM OYyIyIIero y4duTels aHIIMHCKOIO s3bIKa.
B pamkax pnestenpHOocTH bBoJoOHCKOro mpouecca  aKTHBHU3MPOBAIHCH
aKajieMuueckre OOMEHbI M PACUIMPUINCH BO3MOXKHOCTU JJISI TMPOAOJIKEHUS
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oOpazoBanusi 3a pyOexom. CleqoBaTeNbHO, OYEBHIHO, YTO COIMAJIbHBIN
MOPSZIOK 0OIIECTBA 10 OTHOUICHUIO K HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM OTpa)kaeTcs He
TOJIBKO B IPAKTHMYECKOM 3HAHHUH SI3bIKa, HO U B YMEHUU HCIIOJIb30BaTh ATOT
A3bIK B pPEabHOM TAaKTUYHOM OOIIEHUH B 3aBHCHUMOCTH OT KOHKPETHOTO
MPOUCXOXKACHUS TIPEJICTaBUTENsl JIpyroil KynbTypel. HoBasi coruanbHo-
SKOHOMHMYECKasT M TOJUTHYECKas CHUTyalMs TMPUBOAUT K TOBBIIICHUIO
TpeOOBaHUI1 K YPOBHIO JINHI'BOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIUHU CTYI€HTOB-0Y1yILINX
y4YuTEeIeH aHINIMMCKOTO S3bIKa,

B nanHoit pabore HamMu OblIa pa3paboTaHa METOAMKA U MPAKTHYCCKUE
YIpa)XHEHUsI [10 U3YYEHUI0 TUTepaTypbl AMeprku XX Beka 17151 popMHUpOBaHUS
MEXKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMU OyaylIuX yYHWTeNed aHIIMICKOTO s3bika. B
CTaTb€ OIMHUCAHBI PE3yJbTaThl Pa0OTHI U MPHUBEIEHBI BBIBOABI WCCICIOBAHMUS.
Jlns pemieHust 3ajay HMCCIENOBAaHUS HCIOJIB30BAIUCH CIEAYIOIIUE METOJIbI
HCCJIEJIOBATENbCKON PabOThl: HCTOPUKO-XPOHOJIOTHYECKUI, TEOPETHUECKH
KOHTEHT-aHaJIu3, METOJbl CTAaTUCTHUECKON 0O0padOTKH, paHXKUpOBaHUE,
KOHCTATUPYIOIIHA, D OPMUPYFOIIMI MU TOTOBBIN (KOHTPOIBHBIN ) SKCIICPUMEHTHI,
aHKETHpOBaHUE, MeJarornyeckoe HaOMIoIeHIe, MHTEPBBIOUPOBAHUE U JIPYTHE.

KitoueBble cioBa: KoMIeTeHLHUs, (OPMHPOBAHHE MEXKKYIBTYPHOU
KOMITETEHIINH, TPENOAaBaHNE NHOCTPAHHBIX S3bIKOB, 3apy0eKHasI TUTEpaTypa,
MEXKYJIBTYpHOE  OOleHHe, AMEpHKaHCKasi JIUTeparypa, KyJIbTypa,
UCCJIEJIOBAHNE
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Abstract. In many countries, Persian is taught as a primary and second
language. But there is little scientific research on the methodology of teaching
the Persian language based on new technologies. In this regard, this article
will be devoted to the methodology of teaching the Persian language based on
modern technologies.

Teaching a foreign language with the help of new technologies has
become widespread in the country and has improved the quality of education.
This article deals with the effectiveness of teaching the Persian language
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with the help of new technologies, the correct use of Persian websites for the
development of students’ spoken language, vocabulary, listening skills and
pronunciation in this language, and also provides information about electronic
textbooks for learning the Persian language published abroad.

Currently, with the help of new information technologies, modern,
effective ways of mastering the Persian language are determined, a list of
specific Internet resources and sites is given, and it is specified what results to
expect from each of them. It is shown that new technologies used during the
lesson and extracurricular activities have their own significance. Evidence is
given that there is a difference between traditional lessons and lessons using
new technologies. It is said that in lessons using new technologies, students
have a high level of learning a foreign language.

Key words: Internet, learning, foreign language, electronic textbook,
Persian language, modern, site, method

Basic Provisions

An integral part of modern education system is a well-developed digital
infrastructure. The law of the Republic of Kazakhstan «About Education»
states that «The main objective of education system is to create the necessary
conditions for education aimed at the formation and professional development
of individual based on the national and general human values, progresses of
science and practice, introduction of new learning technologies, education
informatization, access to international communicative networks to gain
knowledge based on professional developmenty. It is a basic sign of great
hopes for the development of education and science in the field of innovative
technologies in our XXI century. Systematic education reform is of great social
importance. One of the important features of the implementation of education
reform is the need to modernize the educational process.

At present, many Kazakhstani educational institutions face difficulties
due to low internet speeds, lack or incompatibility of digital infrastructure.
Therefore, it is necessary to develop IT infrastructure in educational institutions,
digital educational resources, networks and platforms of open online courses,
automation of public services [1].

Introduction

Learning a foreign language aims to promote a well-developed citizen,
which contributes to the full development and maturity of language learners,
formation of worldview, thought and mind, feeling and emotion, spiritual and
aesthetic tastes, character, the desire to improve their knowledge. Textbooks
have a special place in learning a foreign language. In this regard, it is
appropriate to consider the didactic effectiveness of technical textbooks from
the possibility of realization in terms of the ability to control.

The term «technology» comes from the Greek words techne - art, skills,
professions and logos - science, education [2, p. 6]. Technology is a method
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of processing the material needed to obtain a product and a systematic process
required to produce a product. It is a set of knowledge about methods and means
of managing productive processes. At present, the concept of «pedagogical
technology» is interpreted differently.

Iranian scholar Khossein Khaled;ji, in his scientific article «The role of
learning technologies in teaching of Persian language and literature» states:
« Possibilities of different activities and requirements of market in the field
of technology aim at the usage of new technologies. In addition, skills are
mandatory in the organization of education to prepare working groups in
accordance with the specific conditions of information period» [3, p. 600].

In society, technology is seen as a means or machine used to expand
a person’s emotional and physical strength. However, technology has high
functional capabilities and serves the purpose of human activity [4, 600].
Educational technology is more effective in secondary education or learning
process, and learners can easily see its benefits in learning process.

The purpose of educational technology is to increase learning productivity
as a means of solving problems in teaching. This increases learners’ interest
and desire to learn, and teachers use the media in learning process. It is true
that many technologies are used in education system.

The future specialist should be taught how to work with information,
how to acquire new knowledge, how to shape the development of global
knowledge. To do this, every teacher or student must learn three languages in
order to master the learning process: the mother tongue, language of science
and language of technology. With the help of this technology it is possible to
achieve excellent results in the development of personal quality in the process
of acquiring knowledge, ability, skill.

Description of material and methods

Since the informative technology of education is implemented within
the framework of this information education system, means that provide
information and software support to this educational technology should not
be limited with a computer, but to the software that is included in it. In this
regard, let’s talk about the possibilities of the Internet in a foreign language.
Language learners will be able to complete the tasks based on the requirements
of Internet, exchange messages via e-mail and WhatsApp in the language they
are learning, and participate in virtual communication clubs - conferences.

One can exchange text messages, listen to various programs, watch
videos, use any type of information for a certain period of time. Prompt delivery
of information, ability to use the sources of information, interactive search
systems and independent search, transfer of received material to different
media, etc. uses the advantages of the internet. Thus, the Internet allows foreign
language learners to use authentic texts, listen to the speaker, communicate with
them and create natural language environment. The research of Kazakhtani
scientists Zh. Karaev, A. Zhunisbek, Kh. Zhanpeisova and others on learning
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technologies is widely used in teaching process.

Education at present world looks very different. At present, high
technologies determines what we learn and how we learn. Their influence on
education will increase in future. All universities must introduce technical
innovations, otherwise knowledge which suggested by them will not be able
to meet modern requirements and needs of the students. In order to prevent
this, it is necessary to develop digital education and combine with traditional
education [5].

To meet the needs of information society in the XXI century in the field
of education, it was necessary to solve the following tasks: to improve the
quality of education through the effective use of computer technology, Internet,
computer networks, electronic and telecommunications tools, electronic
textbooks in the educational process. Improvement of software and methodical
provision, as well as the use of modern information technology in education is
reflected in the professional development of pedagogical cadres.

It is obvious that in difficult situation at present, ie in the fight against the
most dangerous epidemic in the world, the effective organization of education
requires double responsibility. The biggest change has taken place in the field
of education. The transition of educational institutions to distance learning, of
course, was a novelty for students, teachers and parents.

“In general, in recent years, distance learning has become a global
trend. This method is widely used by many universities around the world. This
has both advantages and disadvantages. Especially in the current conditions
of quarantine, there is no alternative. Therefore, it should be improved in the
future”, - the President Kasym-Jomart Tokaev paid attention to the effective
way of organizing education process [6].

President of Kazakhstan Kasym-Jomart Tokaev declared a state of
emergency on March 16, 2020 in order to ensure the security of people of the
Republic of Kazakhstan. In this regard, high school and university students in
the country have moved to distance learning. The format of distance learning
has identified a number of issues related to emergency situations. He also
noted the need to digitize and improve the country’s Internet system and the
education system has faced some challenges.

In some educational institutions of the country, distance learning
is still going on. In 2020, the demand for online courses has increased, as
their advantage is the opportunity for each student to read the material
independently at an optimal and adjustable pace. In the past, such self-study
was controversial due to the difficulty of assessment, but now this problem can
be easily solved with the help of online exams and automated assessment tools.
Many universities already offer students to enroll in online courses. Even some
programs and certifications are only available to online learners. It is likely that
in the near future, universities will spend more money on the development of
online education: this will require the creation of a holistic infrastructure that
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will form the basis of a new modern educational environment.

Methodist scientist V.B. Ivanov in his scientific article «Prospects for
the study of Iranian languages in Russian Federation «In the online textbook
dedicated to teaching Persian language (author V.B. Ivanov) offers teaching
for 1 academic year (ie two semesters) between the Moodle. In addition to
interacting with the textbook and language course online, interactive lessons
with the students via Skype 2-3 times a week are conducted (one and a half
hours of conversation with the teacher in one lesson). Individual and group
exercises are performed» [7,3].

Prior to the pandemic, students who studied Persian language in
Kazakhstan travelled to Iran to study and improve their Persian for free in
short-term courses. Because many universities in Iran have different courses
that teach Persian as a foreign language. All of them are now under the auspices
of Saadi Foundation, headed by Dr. Haddad Adel, President of the Academy of
Persian language and literature. The main objectives of the Fund:

a) Teaching Persian language to foreign students in Iran;

b) the spread of Persian language and culture outside of Iran.

In past, these objectives have been solved simultaneously by several
organizations. The largest centers of this activity are: Dehhoda Center in
Tehran, Allameie Tabatabai university in Tehran, Mashhad University, Qazvin
university, Gilan university in Rasht, Isfakhan university, Shiraz university.

In other words, students studying Persian at the universities around the
world get to know each other and communicate in Persian language. Such
language courses help students to develop the Persian language and arouse
their interest. Most of these courses are currently available online.

Russian methodologist scholars Zamerchenko N.I., Kuznetsov A.V.
emphasizes the importance of the electronic textbook in the article called
«Model of electronic textbook in a foreign language of a new generation in
terms of the introduction of FSES and professional standard of teacher» [8].
The use of electronic textbooks in general reduces the burden on teachers and
increases students’ interest to the subject.

Advantages of electronic textbook:

1) ability to adapt to the individual needs of the student;

2) use of the possibilities such as reproduction of audio and video
materials;

3) clarity in the form of graphs, charts, tables and figures;

4) simplicity and objectivity of knowledge control (solving test tasks);

5) expanding the reception of information.

Therefore, electronic textbook has a reading style, systematization.
Students can read the material on their own, using a good e-textbook with
hyperlinks.

Modern electronic textbooks are textbooks that can be used in the
process, among others, instead of paper manuals. The quality of teaching aids
in the electronic textbook allows to automate the verification of written work
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of material. It uses modern Internet services that can not only find grammatical
and spelling errors in the text, but also make stylistic corrections, as well as
provide a detailed explanation of each error. This will significantly improve the
working conditions of modern teacher, teacher will have a free time for self-
development and careful preparation for lessons [9].

Wordwall is a multifunctional means for creating interactive and printed
materials, and you can also create Persian tasks and games.

Canva is a convenient graphic design tool that offers many design
templates to anyone. The advantage of Canva is ease of use, wide free
functionality, ability to create without a designer, creation of a design for any
purpose, the connection to any computer and device. One can prepare a variety
of creative presentations in learning process of Persian lessons.

Kahoot is used in the educational process. It is used in teaching foreign
languages, tests, questionnaires, cognitive games. While using such kind of
technologies, the language learner must have a sufficient knowledge.

Padlet is a very affordable platform for creating online board. Here
students can work together and provide feedback. One can create a cluster of
words in Persian language.

While teaching a foreign language in a practical way, it is intended to
encourage students to work independently, apply their knowledge and skills
creatively in new situations. In this regard, it is important to be able to use
reference books, adapt to the content of the text on their own, copy necessary
points, develop an ability to express their opinions and evaluate the preparation
of short messages for writing abstracts.

Social networks and various messengers (Facebook.com, Skype,
Whatsapp, Speaky, HiNative) allow students to exchange friendly letters,
develop intercultural communication, as well as assimilate lexical units related
to Internet discourse.

At present, computer technology has been developed. Currently, students
can improve their foreign language skills not only through computers, but also
through mobile gadgets. This type of exercise is unique in its mobility, as the
exercises can be performed, for example, on public transport. According to our
aims, disadvantage of these applications is a limitation of teaching direct «live»
speech, although these applications are suitable for teaching pronunciation,
which helps to avoid mistakes while performing the task.

As for the benefits of using information technology in education, there are
two different views on the influence of ICT on education (especially schools).
Some believe that the effects of new technologies will make traditional
curricula more effective. An alternative approach of introducing ICT at schools
will make a difference.

Some existing technologies for teaching Persian language and literature:

Provision with software-1.

Software is a great source of information and plays an important role
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in expanding students’ knowledge. Teaching Persian language has its own
peculiarities. For example, Persian language is a world-famous poetry language.
The program includes an appropriate encyclopedia, translations into different
languages, traditions and poems, poetry read with literary, poetic tenderness
and attractive voice.

2- Internet

The use of web technology and multiple websites helps teachers and
students access a wide range of resources, lesson plans, discussions and
debates. Online courses for teachers and students in virtual schools contribute
to the growth and dissemination of the language and literature around the
world. Some universities in Iran have already offered the distance education,
but at present, developed countries use sophisticated telecommunications
through online and interactive classrooms for high school learners.

3 - Intranet (National network)

One of the most important issues in informative-communicative
technology is the existence of national network that meets the needs of students.
At present, educational institutions are provided with books and materials for
students and teachers to study the Persian language and literature.

Khossein Khaledji makes the following recommendations for teaching
Persian language:

1. Development of the infrastructure of Persian language and literature in
the field of informative technology;

2. Encourage teachers and students to take electronic courses rather than
rely on textbooks;

3. Taking into account the language dialect and cultural differences in the
development of the program,;

4. Management of complex plan and transformation of Persian language
into the language of science;

5. Pay attention to the researches in the field of higher education;

6. Creating a database of all dissertations at universities;

7. Production of cheap electronic media and materials;

8. Development of methods of teaching Persian language and literature
based on new technologies [3, p. 604].

Dr. Parvin Nokhidi in his scientific article «The role of new technology
and teaching technology in teaching Persian literature» said: «At present, the
education system using the means of educational technology provides a creation
of favorable learning environment and atmosphere, as well as the formation of
motivation, interest and abilities of learners. In this regard, the media play
a key role in education and provide the teacher with potential opportunities,
including educational videos with important and key elements such as video,
sound and movement, which can facilitate the learning process»,- also, told
about the types of methods in teaching.

1. Cooperation model 2. Preliminary organization model 3. Model of
concept acceptance.
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4. Inductive thinking model 5. Comparison method 6. Question-answer
method 7. Research method 8. Method of solving problems. 9. Experimental
method [10].

There are many communicative methods in teaching Persian language.
This method is carried out through direct communication between the student
and teacher, forming a style of speech in a particular language, combining
effective ways of teaching the language and implementing it as a means of
language communication. That is, it is formed in all forms of language activity.
Listening, speaking, reading and writing. Because it ensures its implementation.

CASE STUDY method also has a special place, the use of this method
in the formation of students’ speaking skills is a new innovative system of
individual pedagogy, which stimulates the interest of language learners in
learning a foreign language in the education system.

Visual aids, various game elements, some methods influence on the
students to easily master the educational material without the exhaustion of
their attention. According to Sh.A.Amonashivili, in order to increase the
language learner’s desire for a second language, it is necessary to arouse an
interest in the culture, life and interests of another country, to speak at that
language, reflecting the beauty of the language.

In this regard, the role of the explanatory method in the development of
vocabulary is special, showing videos of Persian language on YouTube on each
topic.

Results

At present, let’s focus on modern, effective ways to learn Persian
language with the help of new information technologies. We know that new
technologies are very useful in learning a foreign language, it is difficult to
immediately switch to a new format of language learning. The rapid change
in new technologies has also changed the ways and opportunities of language
learning. In this regard, the Saadi Foundation of the Islamic Republic of Iran
has taken a number of measures. In particular, Saadi Foundation has organized
special online language courses for students and teachers studying Persian
language abroad. Distance learning has almost doubled the number of language
courses.

Iranian methodologist scholars A.Vakilifard and M.Khodadaian in
their scientific article «Tools for Teaching Persian in a Virtual Environment:
From Design to Implementation» said, «New technologies have brought
new changes in language teaching. Recently, distance learning has begun to
develop. Distance learning of Persian language is the most convenient and
effective system of learning for foreigners «, - said [11].

Chairman of Saadi Foundation in Iran Gholam-Ali Haddad Adel told
at the meeting of Persian-language virtual education system a major change
in teaching Persian language around the world. Gholam-Ali Haddad Adel
said: «At present, we have developed a new educational program to teach

273



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 266-282

Persian language». Saadi Foundation’s website has been updated with a new
content specifically related to virtual education and added a section entitled
«Virtual education». Through this section, students and even teachers of
Persian language can see a variety of materials. The Saadi Foundation has also
published a number of textbooks on foreign languages. In particular, chapters
1,2 of the textbook «Gom-e avval» (First step), «Mina 1», «Mina 2» [12] and
1,2 chapters of the textbook «Applied terminology».

These textbooks are in accordance with the university curriculum. The
textbook «Gom-e avvaly is very important for the students of Persian language.
This textbook is especially indispensable textbook for the beginners of Persian
language. That is, «Gom-e avval» is an important textbook for language learners
from the beginning to advanced level. The textbook is based on teachers’ and
professors’ many years of experience teaching in Iran and abroad. The main
purpose of the book is to teach language learners from the beginning. Textbook
teaches language learners the formation of all types of language activities,
that is, the ability to perceive (listening) and writing (reading), explain their
thoughts literate, concrete, logically connected, oral and in written form while
maintaining the conditions of language communication (writing and speaking)
The main focus was on the ability to deliver. Language learners can perform a
variety of exercises with a textbook which consists of 60 academic hours. By
the end of the book, language learners will be able to write and speak Persian
language fluently as they complete all the tasks in the book. In general, the
book «Gom-e avval» is a tool that help to develop literacy for the first time.

The books «Mina 1» and «Mina 2» are also a textbook for those who want
to learn Persian language well and quickly. These books decorated beautifully
have a unique design and an attractive cover, attract the attention of Persian
language learners and increase their interest in learning Persian language. It
should be noted that the content of the book is also new. Another feature of this
book is that it is written on the basis of equal mastery of oral literary language
and spoken language. Through the books Mina 1 and Mina 2, language
learners learn to write and speak Persian language quickly and easily. The
collection includes the types of language activities, such as writing, listening,
speaking, reading. The book «Mina 1» consists of four volumes and each
volume contains eight lessons. The book allows to language learners to master
all types of language skills. All tasks given in the book are connected with
each other. Combination of grammatical materials and vocabulary provided in
the book helps the language learner to speak Persian language fluently. Each
chapter is based on thinking of lexical topics, expressing opinions, the ability
to express their thoughts in Persian language, as well as acquaintance with
new vocabulary, lexical tasks and exercises. The books «Mina 1» and «Mina
2» also contain games, and another feature of this book is the audio version of
textbook.

Reza Morad Sakharai and Mariam Soltani’s book «Iranian Studies» is one
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of the textbooks published by Azfa publications related to Saadi Foundation for
middle and high level of Persian students. This textbook is based on teaching
methods and aimed at learning Persian language and recognizing Iran [13].
For those who want to improve their Persian language, sections 1,2 of the
textbook «Applied terminology» will be a good choice. This book will help
language learners to expand their vocabulary in various fields. The book does
not only expand the vocabulary, but also helps to develop listening, speaking,
reading and writing skills. The book’s beautiful design and vivid illustrations
also help to understand the words and content of the lesson better and to read
in Persian language. In general, exercises and tasks given in each lesson of the
book allow language learners to develop reading, writing skills and enrich their
vocabulary stock.

The above-mentioned textbooks published by Saadi Foundation in
recent years increase the interest of Persian language learners and help them
to learn the language faster and faster. The electronic version of these books
is currently used by the universities in Kazakhstan and gives positive results.
As it is used at the lessons, it leads to significant success and contributes to
the formation of students’ language competence, as can be seen from practical
lessons.

Discussion

As mentioned above, vocabulary is the basic language material, because
it is impossible to master a foreign language without acquiring vocabulary of
a particular language. Thus, it is true that vocabulary is important in other areas
of knowledge because of grammatical errors in our speech, because we do not
know some grammatical materials. For example: / & 2, 20uiSh s ma dar
daneshgah hast. However, Iranians understand the speaker’s thoughts, even if
the sentence is mispronounced. And the correct version of sentence is: o 2
308l suisa / ma dar daneshgah hastim. Translation: We are at university.
Thus, even if there are grammatical errors in the sentence, a communication
can be there.

When a foreign language learner is able to communicate and has a limited
vocabulary to understand someone’s words, realization of communication is
difficult. That is, we cannot explain each other’s words. However, this does not
mean that the acquisition of vocabulary in teaching of foreign language is a
goal in itself. Methodologist scholars of foreign languages say that the role of
vocabulary in teaching a foreign language is special. Therefore, student must be
able to use the correct vocabulary in speech, the most correct and appropriate
way to convey ideas orally or in written form. In this regard, it should be noted
that the role of vocabulary in the study of Persian language is special and the
only best way for the students to learn dictionaries in Persian language through
the Internet. For example, we would like to recommend TooTee TV, Learn
Persian L shs la s )0k <3 s, as it is an additional source of help for teachers in
teaching language to the students, as well as high-quality educational resources
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for language learners. Rational use of video texts, short, clear and fun, eye-
catching short videos with beautiful bright animations and vivid illustrations
will be a great help to language learners. It attracts more attention from students
and arouses interest related to considered topic. Materials of these videos are
given not only in Persian language, but also in English language.

By working on the following website www.vajehyab.com 3! 3 slw, you
can discover the meaning of Persian words and explore their scope. That is,
using this modern online dictionary, students can develop language competence,
lexical vocabulary. What does this modern dictionary contain? Here are some
well-known Persian dictionaries. It consists of famous 15-volume dictionary
272 and dictionaries #f 50, gacs2. If necessary, we can find the word we are
looking for in these dictionaries. It also includes synonyms and antonyms of
words. Each author gave one word in several senses. That is, the dictionary
gives several definitions of one word, as well as English translation. That is,
as a result of working with the site www.vajehyab.com 33 )=, students’
vocabulary is developed.

Language skills, vocabulary, development of sound ability, dialogic
and monologue speech, teaching writing and grammar can be developed in
computer programs that teach Persian language.

In this regard, an Internet resource called Persian language online is
offered by us.

We can also offer an Internet resource called Persian language online.
On this site one has a possibility to study Persian language anywhere in the
world and improve Persian language. There are dialogues on a well-known
topic in Persian language, with the reading of texts (transcription), translation,
a glossary, a test task on the topic. It is given in the following order:1.Video
2.Persian Text 3.Transliteration 4.Translation 5.Glossary 6. Dialogue-1-2-3
7.Spoken vs Written 8. Lesson Quiz.

1. Let me stop at each of them.

1. By watching the video on the topic, the learner of Persian language
quickly learns the dialogue, pays special attention to the Persian pronunciation
and pays attention to the pronunciation of each word and sentence.

2. Learns reading and listening skills through the Persian Text box and
learns to read Persian correctly, increases literacy in Persian language.

3. Transliteration - where the reader reads the text correctly and adapts
to literate reading.

4.Translation is based on a competent translation into Persian language.

5. Glossary gives new words used in the lesson, listens to them, pays
attention to how they are pronounced in a foreign language, learns phonetic
skills.

6. A small dialogue is given in Dialogue-1-2-3 box that can be used
to develop speaking skills during the lesson. Here, language competence is
formed.

7. Most Persian words have the same form, whether written or spoken,
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but not all words. In spoken vs written box, the words and word phrases used
in this lesson are changed depending on whether they are spoken or written.
The main dialogue of this lesson is given in written form (but this written
form is rarely used in oral communication). A language learner can learn and
distinguish between written and spoken Persian language.

8. Modern test tasks are given in the Lesson Quiz box. It checks and
assesses language learners” knowledge of the lesson and give them possibility
to expand their knowledge and be agile.

There are also audio and 60 video lessons for language learners at the
Beginner, Elementary, Intermediate levels. It tests knowledge taken through
the test, that is, tests knowledge. Subject teachers should not only explain
grammar to students or work with books, including exercises, but also use
such Internet resources to make lessons more effective and interesting. How
many people are using YouTube videos for education at present? In many
cases, watching videos is more convenient than reading. In addition, this type
of training often helps to memorize the material better. Now you can access
the Internet from a variety of gadgets, such as smartphones and even TVs. This
makes video reading more convenient and popular. YouTube video hosting is
also a useful resource for learning Persian language, as the videos are realistic,
focused on everyday life, which explains their attractiveness and popularity
around the world. As a homework assignment, students can search for 2l sl
ols <8l s zas2 on YouTube and share interesting fairy tales and epics. As
for the benefits of this, tasks performed by seeing and hearing are generally
remembered better. This means that students will be taught to listen to the
sounds of each word by seeing and hearing the epics, and it will be a great
help to learn the correct accent, which will help language learners to develop
listening skills.

It is necessary to pay attention to the development of ability to speak,
read and understand a foreign language during the process of teaching
taking into account the conditions of teaching a foreign language at the
university. Speaking a foreign language is one of the most important means
for mastering the language material, listening comprehension, developing oral
communication, language communication. Recently, the role of CLIL method
in foreign language teaching is also special and contributes to the formation of
language skills of language learners. That is, the main purpose of this method
is to reduce the teacher’s speech and form the skills of language learners to
communicate with each other. The methodist scholar T. Ayapova: “At present,
CLIL is very popular not only in Europe, but also in Kazakhstan. Qualitative
implementation of this technology depends on the professional training of
CLIL teachers «[ 14, p. 534].

A prerequisite for the realization of the communicative goal of learning
a foreign language is a communicative orientation throughout the learning
process. Therefore, it is necessary to encourage students to speak a foreign
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language and work through books. In this regard, the 4-volume textbook of
Saadi Foundation «Persian language» by Dr. Akhmad Saffar Mukhaddam can
be used to teach Persian language to foreigners [15].

In addition, books by the Saadi Foundation have recently been prepared
at various levels of Persian language teaching. This leveling is based on the
reference standard for teaching Persian language. He also provided a list of
textbooks for teachers of Persian language. In general, the effectiveness of
teaching Persian language on the basis of new technologies can be seen in
daily lessons, because we have noticed that as the use of above given sites,
electronic textbooks in Persian language awakens students’ interest in that
language, builds language competence, increases vocabulary and learns a
foreign language.

Conclusion

In conclusion, informative-communicative technologies are very useful
for creating pedagogical, psychological environment that allows the next
generation to receive a comprehensive education, business and talent, creativity
and free development. Recently, the basic requirement of informative society
is to provide learners with the basics of informative knowledge, development
of logical-structural thinking skills, the formation of skills to use informative
technology as a tool for self-development and its implementation. General
education is the basic means for developing the nation’s competitiveness.

With all this in mind, one of the possible options for attractive education
for modern graduates - distance learning also plays an important role in the
educational process. A modern teacher must master modern multimedia and
informative- communicative technologies of learning to positive motivation.
Modern classroom equipments, the use of electronic textbooks instead of paper
textbooks, the introduction of a new material through visual presentations and
lack of text, games or tests also help to develop a positive attitude to reading,
better perception and memorizing the information. It is necessary to set specific
goals and objectives for the students, to describe obtained results in detail by
completing them, while strictly regulating the duration of work.

Features of language learners’ perception of psychological-pedagogical
information, dependence on digital technologies indicate the need to find new
ways and methods of teaching that meet the interests of language learners and
the requirements of modern education. A foreign language is not only a goal, it
is a teaching means and it allows to use different resources to organize effective
work. The Internet is a means full of materials that can be widely used in
foreign language teaching to develop one of the most important skills.

The use of new technologies in the process of improving the Persian
language is an effective means to increase the level of skills needed by students,
helps the teacher, saves time, facilitates learning in a convenient time, promotes
an effective combination of learning and new technologies, helps students in
need, allows the language learner to search constantly, get qualified education
and gives possibilities to use various sites in a foreign language.
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IMAPCBI TIJIIH )KAHA TEXHOJIOTUSAJAP HEI'I3IHAE
OKbITYJIbIH TUIM/II ’)KOJIIAPBI
*CanpikoBa P.K.!
*1huo. ¥.x., Kazak YITTBIK KbI3Jap MEIarOTHKANIbIK YHUBEPCUTETI,
Anmartsl, Kazakcran, e-mail:roza.sadikova@mail.ru

Anaarna. Ilapcel TUTI KemTereH eijieple Heri3ri JKOHE EKIHII Tl
peTiHae OKBIThUIAIALI. bipak mapchl TIiH JKaHA TEXHOJOTHsUIAp HETi31HJe
OKBITYy 9JICTeMeci JKaWbIHIA FBUIBIMH 3epTTeyiep a3. OchklFaH opaid, Oy
MakaJa 3aMaHayd TEXHOJIOTHsJIAp HET131He MapChl TUTIH OKBITY 9/IiCTEMECiHe
apHaJaJIbl.

Enimizne meren TUTiH )aHa TEXHOJOTHUIAP apKbLIbI OKBITY KeH KapKbIH
aieln, OUTiM OepyldiH camachlH apThipa TYCTi. ATaJMBIII MakKajiaga Mapchl
TIJTIH jKaHa TEXHOJIOTHUIAP apKbUIBI OKBITYIBIH THIMJIUIIT, Mapchl TUTHAETI
cadTTap/Bl AYPHIC KOJIIaHa OTBIPHII CTYICHTTEP/IIH COMIICY MaFIblIaphl, CO3IIIK
KOPBI KETUICTIHI, COJl TUIJET1 alThUIBIMIAP/Ibl THIHAAW OTBIPHII, TOCEIETIHI
JKOHE TapChl TUIIH YHUpPEHY YIIiH IIETE/Ie MIBIKKAH 3JICKTPOH/IbI OKYJIBIKTAp
YKalWbIH/Ia MaFIyMar Oepiie/i.

Kasipri TaHzma j»aHa akMaparThlK TEXHOJIOTHSUIAPIBIH KOMETiMeH
Mapchl TUTIH MEHIePTY/IH 3aMaHayd, THIMI1 KOJAapbl alKbIHIAJbIN, HAKTHI
WHTEPHET pecypcTapbl MEH CaWTTapIblH Ti3iMi Oepijeai, OpKalChIChIHAH

281



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 266-282

KaH/Iail HOTIOKE KYTUIETiHI HaKkThutaHaibl. Cabak OaphIChIH/IA KOHE cabaKTaH
THIC KOJIJIAHBUIATBIH JKaHA TEXHOJOTHSIAp ©31HIIK MaHbI3IbUIBIKKA HE CKCHI
kepcetinemi. Jloctypni cabakrapaaH, j>kKaHa TEXHOJIOTHSIIAPLI KOJIIAHBII
OTKEH cabaKTapblH albIpMAIIbUIBIFBI Oap €KEHIHE IoJenaep KeaTipuieml.
JKaHa TexHOJIOTHsIapIbI Tk 1aJaHFal cabakTapaa CTyASHTTEep e IIeTel TUTIH
yHpeHy KepCeTKIIi Korapbl OOJIATBIHBI TYpasibl A THLIA IbI.

Tipek ce3nep: MHTEpHET, OKBITY, IIETEN Tidi, ICKTPOHIBI OKYIbIK,
Napcel T, 3aMaHayH, CauT, 9JIiC

9OPEKTUBHBIE CIIOCOBbI OBYYEHUS TIEPCUICKOMY
SI3BIKY HA OCHOBE HOBBIX TEXHOJIOT' U1
*CanpixoBa P. K.!
*1k.un.H., Kazaxckuii HallMOHAIBbHBIN )KEHCKUH MeAarorndecKui
yHuBepcuteT, AnMartel, Kazaxcran, e-mail: e-mail:roza.sadikova@mail.ru

AHHoTanusi. Bo MHOrmx crpaHax MNEpCcHJICKUNA S3BIK IMPENOAaeTCs
KaK OCHOBHOM M BTOpOHM sA3bIK. HO Hay4yHBIX HCCIEIOBAHMM O METOAMKE
Iperno/iaBaHus MEPCUICKOTO s3bIKa Ha OCHOBE HOBBIX TEXHOJIOTMH Malo.
B cBs3u ¢ 3TUM naHHas cTaThs OyJeT MOCBSIIEHAa METOIMKE MPEroAaBaHUs
MEPCUJICKOTO SI3bIKAa HA OCHOBE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHIA.

OOydeHre HMHOCTPAHHOMY S3bIKy C IIOMOIIBIO HOBBIX TEXHOJIOTUN
MOJyYMJIO UIMPOKOE PACHpOCTPAaHEHHE B CTPaHE U IMOBBICUIO KayeCTBO
obOpaszoBanusi. B nmanHo# crarbe peub uaeT 00 3(PpPeKTUBHOCTH OOy4YCHHS
MNEPCUJICKOMY $I3bIKY C TIOMOIIBIO HOBBIX TEXHOJOTUH, O MPaBUILHOM
UCIIOJIb30BaHUM TEPCHUJICKUX CAWTOB [UIsl Pa3BUTUS Pa3TOBOPHOU pedu
y4aluXcs, CIIOBAPHOTO 3araca, yMEeHUs CIyllaTh U MPOU3HOIIECHUS Ha 3TOM
A3bIKE, a TAKXKe MpeicTaBlieHa HHPopMaIHst 00 SJEKTPOHHBIX yUeOHUKaX JUIs
U3yYEHUs IEPCUJICKOTO SI3bIKA, U3/IaHHBIX 32 PyOEkKOM.

B nacrosiiee BpeMs ¢ MOMOIIbIO HOBBIX MH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUN
OTIpE/ICTISIOTCS COBPEMEHHbIE, 3P EKTUBHBIE CTIOCOOBI OBJIAICHUS IEPCHICKUM
A3BIKOM, JIa€TCs TepeuYeHb KOHKPETHBIX MHTEPHET-PECYpCOB U CAMTOB,
YTOUHSAETCSA, KAKMX PEe3yIbTaTOB OT KaXKJI0T0 U3 HUX Ookujarh. [lokazaHo, 4ro
HOBBIE TEXHOJIOTUH, UCIIOJIb3YEMbIE B XOZI€ YPOKa M BHEYPOUHOM eI TEIbHOCTH,
UMEIOT CBOIO 3HAYMMOCTh. [IpuBOIsTCS TOKa3aTeNbCTBA TOTO, YTO CYIIECTBYET
pas3HuIAa MEXIY TPAJAUIMOHHBIMU YpPOKaMHU M YPOKAMU C UCIOJIb30BaHHEM
HOBBIX TEXHOJIOTUH. [OBOpHUTCS, UTO Ha ypoKaxX C HCIOJIb30BAHUEM HOBBIX
TEXHOJIOTUH ydalluecsi UMEIOT BBICOKUN YPOBEHb WM3YyUYE€HHUS WHOCTPAHHOTO
A3BIKA.

KiroueBbie cjoBa: HHtepHer, o0OydeHHE, WHOCTPAHHBIH S3bIK,
AJIEKTPOHHBIN yU€OHUK, MEPCUICKHUH S3bIK, COBPEMEHHBIN, CAUT, METOT

Cmamus nocmynuna 23.02.2022
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MINOR PROGRAM IN FOREIGN LANGUAGE EDUCATION -
THE POSSIBILITY OF BROADENING ONE’S HORIZONS OR
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Abstract. This article talks about the introduction of the Minor program
into the educational program of the specialty «Foreign Language Teacher
Training». The advantage of this program is the possibility of acquiring
additional specialization, as well as expanding own horizons. The introduction
of the Minor program “Professional-specific intercultural communication
(natural science, economics, humanitarian profiles) into the educational process
for students of the Pedagogical Faculty of Foreign Languages contributed to
the development of a profile-oriented sectoral foreign language in these three
areas. For each of these areas, labor functions were defined, in accordance with
which the content was developed and the course program was oriented. For each
selected area, relevant topics and subtopics were identified, a communicative-
speech register was created, communicative situations, textual and audio-video
material were selected. At present, specialists who speak a foreign language
in a certain field of activity at a professional level are in great demand, that
is, the problem of training professional personnel in a foreign language
sectoral education becomes relevant, and the profiles noted in this article are
most in demand in the modern domestic labor market. Modern trends in the
development of the education sector involve international interaction and joint
projects at all levels, starting from school. Therefore, at present, specialists
of a wide range are required, on the one hand, teachers who are competent
in the field of modeling the subject-procedural content of foreign language
education within the framework of the socio-economic, natural science and
humanitarian areas and analytics in the field of external interaction, on the
other hand. Thus, to meet the future school teachers of foreign languages with
the modern requirements of the school and society, there is the need to provide
such a Minor course at a university in order to obtain additional specialization
and competitiveness in the domestic labor market.

Key words: minor, foreign language sectoral education, professional-
specific intercultural communication, additional specialization, foreign
language communication, labor functions, cognitive-linguocultural complexes,
communicative situation.
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Introduction

At the present stage of development of our society, the expansion of
political and economic borders, international communications in various
branches of science and culture, the role of a foreign language in various areas
of communication is increasing. Knowledge of a foreign language becomes a
necessary condition for competitiveness not only in the domestic, but also in
the global labor market. Now, in accordance with the requirements of modern
society, it is not enough to know only a foreign language, but to be fluent in a
professional foreign language in a certain area of life.

Along with the main block of general education disciplines according
to the profile (major), additional profiles arise from interrelated disciplines
(minor) outside the main direction of training specialists. Modern additional
profiles and educational programs should be developed taking into account
personality-oriented and competence-based approaches, should be focused
on the student’s independent choice, his interests and inclinations, future
significance for his profession, the opportunity to gain additional knowledge
in another field.

Main provisions

The profile program is the main educational program, the cycle of
disciplines included in it forms the professional competencies of the future
specialist. An additional educational program, a cycle of disciplines included
in it, contributes to the formation of additional competencies, having
mastered which, the student will be able to receive additional specialization,
additional disciplines are non-core for the direction of training, but they can be
interconnected and not related to each other [1].

The minor program is studied simultaneously with the main educational
program major, and the student independently chooses from the general list of
disciplines that are sequentially studied in the second, third and fourth years of
the bachelor’s degree.

The advantages of the minor program are the formation and development
of additional competencies, the formation of a special worldview, obtaining an
additional specialization - a certificate, in addition to a diploma.

Modern society understands the increased need for foreign language
communication, a foreign language, namely, English, is a tool for professional
communication not only in general, but also for professional communication
in a particular professional field of activity.

In accordance with the document “On approval of state compulsory
standards of education at all levels of education”, Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated October 31,
2018 No. 604. Paragraph 49 provides “49. The university independently
develop educational programs of postgraduate education in accordance with
the requirements of the State Educational Standard, reflecting the learning
outcomes, on the basis of which curricula are developed (working curricula,
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individual student curricula) and working curricula in disciplines (syllabuses)»
[2]. Thus, universities have the right, along with the main educational program
major, to also offer additional disciplines in minor.

The formation of intercultural communicative competence of a graduate
of a language university is an urgent task of higher education. One of the
important aspects of the concept of foreign language education in the Republic
of Kazakhstan is the competence-based approach and the formation of the
personality of the “subject of intercultural communication”.

In official documents, the order of the Ministry of Education and Science
of the Republic of Kazakhstan dated 10/12/2018 describes the additional
educational program minor, and it is defined as «a set of disciplines and (or)
modules and other types of educational work, determined by students for
study in order to form additional competencies» [3]. The volume of disciplines
chosen for the additional educational program is established by the university
independently. At the same time, the disciplines of the additional educational
program are studied by students as part of the university component and
the elective component, and their volume is included in the total amount of
credits required to assign the appropriate degree or qualification in the main
educational program [3].

Students are offered a great opportunity to expand their horizons when
studying minors, to acquire an additional new specialization, which will
only increase their competitiveness not only in the domestic, but also in the
international labor market. Of course, a minor contributes to obtaining a
minimum amount of knowledge, basic knowledge, but these skills will be
enough to prove yourself in a certain field of activity.

Description of materials and methods

Minor programs were developed and implemented in the educational
process in all areas of the faculties in Kazakh Ablai Khan University of
International Relations and World Languages. For the Pedagogical Faculty
of Foreign Languages in order to ensure the preparation of undergraduate
students in the Module «Cognitive-conceptual foundations of foreign language
linguodidactics», a minor «Professional specific intercultural communication
(natural science, economics, humanitarian profiles)» has been developed,
that is, students studied three areas simultaneously in the classroom. The
course «Professional- specific intercultural communication (natural science,
economics, humanitarian profiles)» is intended for students of pedagogical
specialties and is aimed at mastering additional specializations - a STEAM
specialist teacher and a developer of international projects, a specialist teacher
of an economic profile, a compiler-analyst of contracts, an expert analyst in
the field of international economic cooperation, a literary analyst, a specialist
teacher for international and humanitarian-oriented schools and educational
centers [4].
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Modern trends in the development of the education sector involve
international interaction and joint projects at all levels, starting from school.
Therefore, at present, specialists of a wide range are required, on the one hand,
teachers who are competent in the field of modeling the subject-procedural
content of foreign language education within the framework of the socio-
economic, natural science and humanitarian areas and analytics in the field of
external interaction, on the other hand.

For the modernization of domestic higher professional education, a
set of tasks is needed for the development of sectoral vocational education,
one of which is, according to Academician S.S. Kunanbayeva, «to develop a
conceptual and innovative platform for an updated model of a certain sectoral
education based on the systemic innovative directions of the country’s strategy»
[5, p. 10]. To fulfill this task, the minor «Professional- specific intercultural
communication (natural science, economics, humanitarian profiles)» was
developed and implemented in KazUIR&WL.

This course is focused on the development of integrative and applied
foundations of intercultural communication in the natural sciences, economics
and humanitarian fields and the training of in-demand specialists in the
field of education who are able to successfully compete with their foreign
colleagues and conduct successful activities both in Kazakhstan and abroad.
For this purpose, the following labor functions were defined: development
of a communicative-speech register of a natural science profile; scientifically
based selection of didactic material within STEAM; annotating and reviewing
literary works, articles and texts; didactic analysis of the style features of
literary works; modeling of polyvariant speech-communicative situations
of economic profile; compiling written samples of internationally accepted
models of professional communication [4, p.7].

The course «Professional- specific intercultural communication (natural
science, economics, humanitarian profiles)» contributes to the development of
intercultural communicative competence, professional identifying competence
with the composition of subcompetences: contextual communicative,
professionally integrated, designing and constructing metacommunicative,
reflective and developing and analytical predictive, and also contributes to
mastering the metalanguage, demonstrating a deep understanding of the
basic concepts of classical and modern science, effective foreign language
communication in scientific content both in writing and orally, the use of
scientific experience to analyze new scientific concepts in a foreign natural
science direction.

When organizing this course, it is necessary to take into account the
conformity of the model of foreign language education. The result of the
adaptation of the international model of foreign language education in relation
to the national conditions of the Republic of Kazakhstan, thus determining the
following strategy and tactics of education is:
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- competence-based education and its assessment of the quality of the
final result;

- communicative and functional orientation;

- level ranking of the subject content and final indicators according to
the selected standardized standard levels of learning and language proficiency;

- representation of the subject content in the form of cognitive-
linguocultural complexes, consisting of spheres, themes, sub-themes and
typical situations of communication;

- the development of a criterion-parameter scale for measuring
language competence and the introduction on its basis of a single control and
evaluation mechanism for language proficiency, which manifests itself in a
new final result - the formation of intercultural competence as the ability for
intercultural communication in a person, defined as a subject of intercultural
communication [6].

The universal scientific and theoretical basis for the formation of the
subject of intercultural communication is the first developed in the domestic
methodological science «Cognitive-linguoculturological methodology and
theory of foreign language education» (S.S. Kunanbayeva).

At present, profile-oriented models are of particular importance, when
a foreign language becomes a means of studying blocks of single-profile
disciplines (chemistry, biology, marketing, management, etc.), students begin
to study these profiles at the senior stage of secondary schools, and in order to
meet future school teachers of foreign languages to the modern requirements
of the school and society, there is a need to provide such a minor course at
the university to obtain additional specialization and competitiveness in the
domestic labor market.

The research method was the analysis and approbation of the developed
Minor course by 4th year students of the Pedagogical Faculty of Foreign
Languages.

This Minor course was held for one semester among 4th year
undergraduate students of the Pedagogical Faculty of Foreign Languages of
KazUIR&WL. Students were offered topics in three profiles - natural sciences,
economics, humanitarian, which were organized in accordance with CLC,
that is, sphere, topic, subtopic, communicative situation. Since all these three
profiles are completely different, and the number of allocated hours was not
enough to master all three areas in depth, therefore, the most relevant and
interesting topics for the development of a general outlook were highlighted.

For example, in the natural sciences there were the following topics:
“Microbes: Understanding and Defense Against Bacteria and Viruses”; “The
birth of the Universe and the mechanisms of the Universe”; “The future of
robots”; “Pros and cons of GMO products”; “Ecological problems”; “Production
of mineral fertilizers in Kazakhstan” and others. In the economic direction
— “Business reports”; “Company, products and customer relations”; “Market
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economy and social institutions”; “Start your own business”. In humanities
— “The main concepts in Literary Interpretation”; “Historical background:
the main periods in the development of English Literature”; “Linguacultural
analysis of traditional English Fairy-Tales and their role in English Literature”;
“Discourse characteristics of the genre-poetry (characteristic features, literary
analyzes, etc.)”; “Detectives”; “Science fiction. Fantasy” and others.

When implementing this minor, teachers provided materials for the
development of receptive Input and productive Output skills of students,
various activities were offered for this purpose.

To develop receptive speech skills, students performed reading and
listening tasks, students were offered authentic materials on topics: texts,
articles, videos and audio materials from original sources.

In addition to conducting classes in classrooms, students had the
opportunity to repeat the material on the electronic portal of our university
Moodle (Figure 1). The figure shows that students can listen to a video lecture
recorded by our teachers.
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Figure 1 — video lecture on the Moodle electronic portal

In addition to the video lecture, students performed some tasks (Lecture),
having mastered some topics (Figure 2).
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Figure 2- lecture on the Moodle electronic portal
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Moreover, students can test their knowledge by taking a test on the
Moodle electronic portal (Figure 3).
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Figure 3- test on the Moodle electronic portal

For the development of productive Output skills and communicative
abilities of students in the organization of educational activities in the
educational process, the following communicative situations were used, for
example,

- Scientists are still arguing about where viruses are classified - to animate
or inanimate nature? What are the reasons for academic debate?

- It is well known that all bacteria are microscopic in size. Do you think
the small size of bacterial cells is an advantage or a disadvantage?

- Academician V. Vernadsky calculated that under favorable conditions,
the offspring of just one bacterium can fill the Pacific Ocean depression in
5 days. Why isn’t this happening? What happens to bacteria in adverse
conditions?

- Role-playing game. Dialogue between doctor, patient and laboratory
worker. Discuss the benefits and harms of bacteria for human life and nature,
give examples. Explain the main difference between food poisoning and
foodborne infections.

- Do you want to visit Mars? Are the conditions on Mars suitable for
human habitation? Find another planet in the universe that could be habitable
for humans. Prove your answer.

- Have a roundtable discussion and determine if it is possible for
something else to exist beyond existence.

- Use your blog, Instagram, Twitter, Vkontakte account or any other
social media tool to get an opinion on the meaning of the periodic law. Share
your findings in a group (at least 50 people must participate in the survey).
Make a conclusion and present it in a report.
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- Give all the pros and cons of cloning human embryos. Analyze in which
countries cloning is prohibited, and also demonstrate the UN declaration,
which indicates the inadmissibility of experiments on human reproduction,
that is, cloning.

- Role-playing game. Group A - You are genetic biological engineers who
claim that GMOs are not dangerous products. Group B - You are representatives
of Greenpeace who advocate unforeseen consequences that can affect people
and nature.

At the present stage, employers’ interest is determined not just by a
graduate’s qualification, which includes knowledge, skills and abilities, but
by his competence, which combines qualifications and personality qualities.
According to A.V. Khutorskoy, «knowledge, skills, abilities and methods
of activity correlated with a certain type of activity and conditioned by real
practice» can be attributed to the aggregate qualities of a person [7, p. 141].
Consequently, in the modern system of higher education, the requirements
for the professional training of graduates are changing, since this is due to
the transition to the concept of «competence». For the successful formation
and development of students’ competencies at the undergraduate level and
their demand in the domestic labor market with the presentation of modern
requirements, it is necessary to equip them with additional specifications that
they will be able to implement in the future.

Thus, by offering students of the Pedagogical Faculty of Foreign
Languages such communicative problem tasks and situations, it becomes
possible to bring them to foreign language communication in a certain area.

Results

Considering the need to introduce a minor program for students of the
Pedagogical Faculty of Foreign Languages, it can be noted that students have
acquired the opportunity to receive additional specialization, which they will
be able to test after graduation. When applying for a job, students may have
advantages, as they will have the opportunity to organize and conduct elective
courses or a facultative in English in the above three areas. And this means that
graduates of our university will be in demand and employed.

After completing the course «Professional- specific intercultural
communication (natural science, economics, humanitarian profiles)», students
have mastered the basic level in three areas, are able to conduct foreign
language communication in these areas, mastered the specialty metalanguage
and mastered the profile-oriented specific language in these areas.

At the exam at the end of this course, students used the terminological
vocabulary in the natural sciences, economics and humanities in full; express
and defend their point of view; entered into controversy.

During the exam, students were asked questions such as:

1. Justify the answer why bacteria are considered the most ancient
inhabitants of the Earth.
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2. The benefits and harms of bacteria in human life and nature.

3. Explain how hygiene products can help reduce harmful bacteria.

4. Explain how do bacteria enter the human body and what harm do
they do.

5. Identify the measures are taken to combat diseases caused by bacteria.

6. Define the advantages and disadvantages of rapidly developing
robotics industry.

7. Describe the main types of work carried out by industrial robots in
different manufacture.

8. Define the differences between artificial intelligence and robotics.

9. Classify the robots’ and humans’ functions in different spheres of life.

10. Analyze Pros and Cons of Al robots.

11. Can robots replace a teacher? Why/why not?

These types of questions are considered problem questions, and this
is very important because problem-oriented tasks allow students to think
critically, solve problems and find the right solution.

After the exam, the average score for the group was calculated. For this
purpose, two strong groups were selected — 405 and 324, and two weak groups
407 and 420. During the oral exam on this minor, it was noted that students
mastered the metalanguage in the studied three areas, which is confirmed by the
fact that the average grade for the exam of 4th year students in this discipline
showed high results (Figure 4). The average score for the four groups is 88%.

Average mark

324 91
Q.
s 420 90
o
L=
U]

407 I 82

405 e 89

76 78 80 82 84 86 88 90 92
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Figure 4- average score for the exam

Thus, based on the data of the testing of the minor ““ Professional- specific
intercultural communication (natural science, economics, humanitarian
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profiles)” with 4th-year students of the Pedagogical Faculty of Foreign
Languages, it can be concluded that the developed course contributes to
the development of students’ horizons and the acquisition of additional
specialization, and in this case has a positive dynamic for the development of
foreign language skills communication in sectoral foreign language vocational
education.

Discussion

The course “Professional-specific intercultural communication (natural
science, economics, humanitarian profiles)” was first introduced this academic
year, and, of course, it was difficult not only for students, but also for teachers
who teach this discipline. The difficulty, first of all, was in the selection of
content, the selection of terminology, relevant texts and video materials, the
development of tasks and exercises. But despite all these difficulties, the course
turned out to be interesting, promising and exciting. I would like to believe that
in subsequent years this course will be only improved and there will be more
interactive tasks that allow students to move to the highest level of foreign
language branch communication.

Conclusion

Summarizing the above, it should be noted that with the development
of international relations of the Republic of Kazakhstan with other countries
of the world in all sectors of life, and the need for international cooperation,
the entry of our country into the international educational space, more and
more requirements are placed on university graduates. At the present stage,
knowledge of a foreign language is not enough only for communication on
well-known topics, there is a need for foreign language communication in
a professional foreign language in a certain area, and to achieve this goal,
language universities need to train such specialists who are capable and
ready for foreign language branch communication at a professional level. The
teaching staff of Kazakh Ablai Khan University of International Relations
and World Languages under the leadership of our rector academician S.S.
Kunanbayeva has begun to introduce such educational programs as minors for
students to receive additional specializations.

We hope that in the future, the staff of our university will be able to
continue and improve the work begun, and our graduates will be competitive
not only in the domestic, but also in the international labor market.
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epicid keHeuty. [lleTen Timaepi daxkynabreTi CTyACHTTEPIHIH OKY IpOlECiHe
«KociOu xoHe caalblK MOJICHUETAPAIBIK KOMMYHHKAIMS (JKapaThbLUIbICTAHY,
9KOHOMHMKAJIBIK, TYMAaHHUTAPJIBIK)» MaHHOPIBIK OarIapiiaMachlH €HII3y OCHI
yin OarbIT OOWBIHIIA OCHIHIIK CallajbIK IIETEN TUIH JaMbITyFa BIKIMAJI €TTi.
Ochl ymr OarbITTBIH OpPKAMCHICBIHIA €HOCK (QYHKIMSIAPhl aWKbIHIAJIBIII,
COFaH CoMKeC Ma3MYHBI JKacaJlblll, Kypc OaraapiaMachl OaraapiaaHabl. Opoip
TaHJaJIFaH cajaja ©3eKTi TaKbIPhINTap MEH TaKbIPhINIIAgap aHBIKTAJIbI,
KOMMYHHKATHBTI COMJIEY PETHMCTPi JKacajibl, KOMMYHHUKATUBTI JKaraasTrap,
MOTIH/IIK YKOHE ayJTMOBU3YyaJJIbl MaTepuai TaHaanasl. Kasipri yakeirra 6enriii
Oip KbI3MET caylachlHJA IIeTeN TUIH KociOW OimiMi Oap MaMaHIapra YJIKeH
KOKETTUTIK Oap, sSFHU, IIETEeN TUIIHAE cajaiblK OurliM Oepy MamaHaapbiH
Jasipiiay Moceseci ©3eKTi O0bIT TabbLIaabl )KOHE OChI MaKajiaja KeJITipiareH
npoduiIbep Kazipri 3aMaHFbl OTaHIBIK €HOCK HAPBIFBIH/IA €H TaHBIMAJI OOJIBITT
TaObuTanbl. bimiM Oepy caslachlH JaMBITYIBIH 3aMaHayd TEHICHIUSIAPhI
MEKTENTEeH OacTrarn OapiblK JACHTEHIEerl XadblKapasblK e3apa iC-KUMbLI MEH
OipreckeH xo0anap/abl KamMTHIbl. COHJIBIKTAaH Ka3ipri yaKbITTa KeH MpOoQUIbIl
MamaHaap, Oip JKaFblHAH, OJICYMETTIK-DKOHOMHUKAJIBIK, JKapaTbLIbICTAHY-
TYMaHHWTApPJBIK cajajap IIeHOepiHAe IMIeTTUIMIK OUTIMIHIH  TOHIIK-
HPOIECCYaIBIK Ma3MYHBIH MOJIEJIBJCY CajachlHAa KY3BIPETTI MyFaliMJep
Ka)KET, KIHII )KaFbIHAH, CHIPTKbI ©3apa OPEKETTECY CajJachlHaFbl aHAIUTUKTEP
KakeT. Ocputaiiira, Oosamak MEKTENTIH MIeTeN Tl MYFaJIIMICPIH MEKTEI
IIeH KOFaMHBIH 3aMaHayd TajlalTapblHa Cail €Ty YIIiH KOChIMIIA MaMaHIbIK
aJTy JKoHe 111K eHOeK HaphIFbIHA O9ceKere KaOuIeTTi 00y YIIIiH )KOFaphl OKY
OPHBIHJIA OCBIHAN KOCAJIKBI KypCThI YHBIMIACTBIPY KaXkeT.
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MaiiHOp B o0Opa3oBareibHYyl0 mporpamMmmy crenuanbHocTu «lloaroroBka
yuuTelIe WHOCTPAHHBIX S3BIKOB». [IpemmyiiecTBOM TaHHOW HPOrpaMMBI
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SIBIISICTCSI BOBMOXKHOCTH TPUOOPETEHHS JIOTIONHUTEIILHOW CIICIIUAIIN3aIUH,
a TaKkKe paCHIMPeHHs COOCTBEHHOTO Kpyro3opa. BHenpeHue B y4eOHBIN
MPOIECC CTYACHTOB IEAarOrMYecKOro (haKylibTeTa WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
nporpammbl  MaiiHOp  «IIpodeccronanbHO-OTpacieBass  MEXKYJIBTypHas
KOMMYHUKaIUsl (€CTECTBEHHOHAYYHBIH, SKOHOMHYECKUH, TYMaHUTapHBIN
npopuiIM) CIOCOOCTBOBAJIO  Pa3BUTHIO  MPOPUILHO-OPUECHTUPOBAHHOTO
OTPAcjeBOr0 WHOCTPAHHOTO S3bIKa TI0 3THUM TpeM HampaBieHusM. s
Ka)JIOTO M3 3TUX TPEX HAIpaBJICHUI ObLTH ONPEEIICHBI TPYIOBBIC (QYHKIIUH,
B COOTBETCTBUU C KOTOPBHIMU OBUI pa3pabOTaH KOHTEHT M OPHEHTHPOBAaHA
nporpamma Kypca. s kaxaod BbIOpaHHOW 001acTH OBUTM OIPEICIICHBI
aKTyaJIbHbIe TEMbl W TOATEMBI, CO3/1aH KOMMYHUKaTHBHO-PEUEBOU
perucTp, OToOpaHbl KOMMYHUKATHBHBIC CHUTYAI[MH, TEKCTOBBIA M ayaHO-
BUCO Marepuain. B Hacrosiiee Bpemsi OONBIIMM CIPOCOM IOJB3YHOTCS
CTCIUAIHMCTHI, BIIAJICIOIINE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B OIPEICIICHHOU cdepe
JESITeIbHOCTH Ha TPOPECCHOHAIIEHOM YPOBHE, TO €CTh MPO0JIeMa TOATOTOBKU
NpopECCHOHANBHBIX KAJPOB B HHOSI3BIYHOM OTPACICBOM OOpa3OBaHHU
CTaHOBUTCSI aKTyaJIbHO, U OTMEUYCHHBIC B IAaHHOW cTaThe MpOopuiIn Hanboee
BOCTpPEOOBAHbBI HA COBPEMEHHOM OTEUECTBEHHOM phIHKE Tpyaa. COBpeMEHHBIC
TEHJICHIIMH Pa3BUTHA c(hepbl 00pa30BaHUs NPEAINONIATalOT MEKIYHAPOIHOE
B3aUMOJICHCTBUE U COBMECTHBIC IPOCSKTHI HA BCEX YPOBHSX, HAUWHAS CO IIKOJIBI.
[TosToMy B HacTosiee BpeMsi TPEOYIOTCS CIIEIUATMCTBI ITUPOKOTO MPOoduILs,
C OJTHOM CTOPOHBI, IIPETIO/IaBaTEIH, KOMIIETCHTHBIC B 00JIACTH MOJCITUPOBAHUS
MPEIMETHO-TIPOIIECCYAIbHOTO CONIEP)KAHMsI WHOS3BIYHOTO OOpa3oBaHHS B
paMKax ColMaIbHO-YKOHOMUYECKOTO, €CTECTBEHHOHAYYHOTO M TYMaHUTAPHOTO
HalpaBJICHUI ¥ aHAJIMTHKY B 00JaCTH BHEIIHETO B3aMMOJCHCTBUS, C IPyron
cropoHbl. Takum 00pa3om, JUTsi COOTBETCTBHS OyIyIIMX MIKOJBHBIX YUHTEICH
WHOCTPAHHBIX $I3BIKOB COBPEMEHHBIM TPEOOBAHMSAM WIKOJIBI M OOIIECTBA
BO3HHMKAET HEOOXOIMMOCTD B MPEIOCTABICHHH TaKOTO Kypca MaifHOpa B By3e
JUTS TOTTYYSHHUST TOTIOTHUTEIHHOH CIIeMAIN3alui U KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH
Ha OTCYECTBCHHOM DPBIHKE TPYy/a.

KawueBble cjioBa: MaifHOp, MHOS3BIYHOE OTpaciieBoe 0oOpa3oBaHUE,

npodeccruoHanbHO-0TpacaeBas MEXKKYJIBTypHast KOMMYHUKaIHS,
JIOTIOJIHUTENbHAS CHEIHMANN3allis, WHOS3bIUHAS KOMMYHHUKALUS, TPYIOBbIC
byHKIHH, KOTHUTUBHO-JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHE KOMILJICKCBI,

KOMMYHHKaTUBHAA CUTYyallusl.

Cmamos nocmynuna 29.03.2022
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Anparna. byn Makananma 6i3 KaszakcraH jKoFapbl OKYy OpBIHIapbIHIA
TUIAIK €MeC MaMaHBIK CTYyAeHTTepiHe KociOu OaFbITTanfaH MIeTeN TiUTH
OKBITY/BIH €PeKIIETIKTEPiH, THIM/I1 TYCTaphl MEH OKBITY YAEPICIHIE KOJAaHyFa
YCBIHBIIATBIH 9IIC-TOCUIIEPl KapacThlpaMbl3. 3epTTey HKYMBICTBIH ©3€KTLIIri
OYTiHTi TaHaa mIeTeNn TiMiH KociOu Heri3de OKbITy KazaKCTaHHBIH KOFaphl
OimimM Oepy kyHeciHiH OackiM OarbITTapAbIH Oipi PETiHIAE TaHBLIBII OTBHIP.
Jlemek, )KOFaphbl OKy OpPHBIHBIH 0AaCThl MaKCaThl — MaMaH Jiasipiiay OapbIChIH/IA,
OFaH KOCIOM MIHIETTEpIi OpBIHIAYFa, XaJbIKAPAJIBIK BIHTHIMAKTACTHIKTHI
TUIMII JKy3€re achlpyFa KaXeTTi OimiM, OUTIKTUIIK TeH JaFabLIap/ibl
KaJBIITACTHIPY OOMbIN TaObiIaaAbl. OTaHABIK JKOHE MIETENIIK FalbIMIAPIbIH
JKacaraH TYXKbIpbIMJIaMalapblHa, COHBIMEH Karap MeMiekeTTik OiniM Oepy
CTaHJAPTHIHBIH TaJlalITApbIHA JKOHE KYMBIC OCpyIIiJIep/AiH KbI3METKEpIepre
KOSTBIH TajamnTapblHa CoWKec KociOM OarpiTTa MIETeN TUIIH OKBITya TeK
JICKCUKAJIBIK JKOHE TpaMMaTUKaJbIK TUIMIK KYPBUIBIMIApMEH HeMece
MOJICHHETapabIK O11IMMEH IIEKTeNIN KaJIMai, OapFa ajlFaH Ky31peTTITIKTepiH
Ke3 KeJreH jKar[aiiia maijiaiaHa OTBIPBII, KapbIM-KAaThIHAC MaKcaTTapbIHA
KETyre MYMKIHAIK Oepy KepeK. ATalMbIIl MaKalaHbIH MakcaThl - MoH/I
OKBITy OapbIChIH/Ia KaJbINTACaThIH KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTIH
KOMIIOHEHTTEpIH  KapacTblpa  Kejie, JIMHTBOKSCIOM — KY3BIPETTUIIKTIH
MaHBI3IBUIBIFBIH  aWKBIHAAI, OHBI JIaMBITyFa OAaFbITTAIIFAH QJICTEMEIIIK
YCBIHBICTap Jkacay Oonbil TaObuaanbl. CoHIal-ak, omicKep FalbIMAAPAbIH
3epTTeyJiepiHe CYHEeHE OTHIPBINT «KOMMYHHUKATHBTIK KY3bIPETTIIIIKY» YFbIMbIHA
aHbpIKTamMa Oepy. JIMHTBOKOCIOM KY3BIPETTUTIKTEPl JaMbITyFa OarbITTalFaH
MOJYJb/i OKBITYBIH MaHBI3IbUIBIFBIH JKOHE KOC10M OaFbITTaNFaH MIETelN TiUTIH
OKBITY/Ia TIOHAPANBIK OaillaHbICTHIH THIMALTITIH KapacTeipaMbl3. [lleten Timin
KociOM OaFpITTa OKBITY KapbIM-KaThIHAC JKaFAaiibiHa OaliIaHbICTBI TOPT TUIIIK
JaFrabpUIapabl (THIHAAIBIM, OKBLIBIM, aWTBIIBIM JKOHE JKa3bLIbIM) IaigaiaHa
OTBIPBIT, KAapbIM-KAThIHAC Kacay KaOUIETIH KaJbINTACTBIPYFa BIKMAJI €Tel.
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ConbiMeH KaTap, 013 Oyl Makamaaa >KYPri3uireH cayajHaMa HOTHIKeIepi
OOMBIHIIIA KA3aKCTAHIBIK JKOFApbl OKY OpBIHJApPBIHAA KOCiOM OarbITTaliFaH
(dbpaHIly3 TIUTIH OKBITYa KHUBIHIBIKTAp TYyABIPAThIH HeETi3ri (pakTopiapra
TOKTaJIaMblI3.

Tipek co31ep: kociOu OaFpITTAJIFAH MIETEN TUII, TUIIIK €eMEeC MaMaH/IbIK,
KOMMYHHMKATUBTIK KY3IPETTUIIK, JHUHTBOKOCION KY3BIPETTUTK, MOIYIbIIK
OKBITY, IIOHAPAJIBIK OaliIaHbIC, TEPMUHOJIOTHS, OKY OaFaapiaMachl.

Herisri epesxesep

KazakcTan >korapbl OKy OpbIHIApbIHIA KOCiOM OarbITTanFraH (paHirys
TIII MEH >Kalmbl (PpaHIly3 TITiH OKBITyJAa OKY MaKcaTrTapblH, Ma3MYHBIH
YKOHE OKBITYIIBIHBIH MIHJCTTEPIH a)XbIpaTylda KUBIHIBIKTAp KU1 Ke3Aecyle.
OKpITyIIBLIAp apachblHAa OpTaK OKy OardapiamMachl MEH OKBbITyJa e3apa
OipereiikTiH O0JIMaybIHAH OpOip aTaJIMBIII ITOH OKBITYIIBICHI ©31 KYpacThIpFaH
OKy OaFapiiaMachl MEH MYMKIHIITIHIIIE TallKaH OKY KypaJIJIapbIH ITai1a1aHbIIl
nopicTep Oepin Kenel.

Ochl atanFaH KUBIHABIKTAp 0i3re Keliecl 3epTTey CypaKTapbIH IICIIyIi
MIHIETTEHII:

1. EHOex HapbIFBIHBIH TaJIANTapbIHA cail 00Ty YIIiH Oonamak MaMaHaap
KaHIai Koc10M Ky3bIPETTUTIKTEP Il MEHrepyl KakeT?

2. Kysipertimikrep Oipi3aiiirine coiikec kociOM OarbITTasIFaH (paHIy3
TIJIIH OKBITY/IbI KaJlali JaMbITyFa 00J1a Ibl?

JleMek, kociOu OarbITTalFaH IIETEN TUIIH OKBITY OJICTEMECi YJIKEH
13neHicrepal Kaxet erexi. by sxkarmai 61341 Kazakcranma meTen TijliH OKBITY
MYMKIHAIKTEpl MEH YHHBEPCUTETTEpJle KOCiOM OaFbITTalifaH IIeTea TITiH
OKBITY 9JIICTEMECIH JaMBITY TETIKTEP1 Typajbl OWJIaHyFa uTepMeneiai. Sruu,
OWJT OKBITY/IBIH ©31H/IK KUBIHIBIKTAphI Oap AT HAKTHI aiiTa aJlaMbl3.

Kipicne

Kana kazakcTaHAbplK OimiM Oepy mapagurMacbiHa KeImydiH OipacH
Oip MakcaThl - KY3IPETTUINKKE HETI3NEATeH TOCUIIl XKy3ere achlpy OOJIbIIT
tabbutanbl [1]. COHFBI JKBULAAPHI €NiMI3Ae TUIMIK €MeC MaMaHIbIKTapa
KociOM OarpITTalmFaH IIeTed TIIIH OKBITY OoJlalllak MaMaHHBIH KoCiOu
KbI3METTE KapbIM-KaTbIHAC asiIChIHBIH KEHEI01He OaliIaHbICThI €PEeKIlle MaHbI3Fa
ne 6oaab1. KazakcTan Korapbl OKYy OpBIHAApPbIHAA KOCIOM OaFbITTAIIFaH IISTEI
TIJIIH, OHBIH 1MIiHJE KociOu ¢paHIly3 TUIH OKBITY OUIIM >XyHeciHerl jkaHa
OarpIT €KEHIH aiiTa KeTy Kepek. byn moH jxaHa MemuiekeTTik OutiM Oepy
CTaHJApThIHA JKOHE YHHMBEPCHUTETTEPJiH OKYy OaraapiiaMachblHA CHTI31JIreH.
bipak OKBITYIIBUTAPABIH KOMIIUIIT YIIiH KOCIOM OarbITTarbl IIETEN TITiH
OKBITY «yHUBEPCUTETTIK Teppa MHKOTHHTa» Oonbill oThIp [2]. On coHmai-
aK opTYpJi TUIMIK eMeC MaMaHABIKTapbIH OuTiM Oepy OarmapiamMasapbliHa,
OKy JKOcCHapjapblHa, OKBITYIbIH TEXHUKAJbIK KypajapblHa OaiIaHbICTHI
Macenenepii TybIH/IaThII OTHIP.
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MarepuaJjigap MeH dicTepai cunarray

OTaHAbIK >KOHE IIETENAIK FalbIMAApAbIH  TYXKbIphIMIaMalapblHA
capanraMa jacay >KOHE [EpeKTepAl Taigay HOTIKECIHJE Ka3aKCTaHIBIK
YKOFapbl OKY OpbIHIAapBIHIAPbIHIA KOCIOM OarbITTaIFaH MIeTeN Tl cabarbiHaa
KaJBINITaCaThIH KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIK TYCIHITIHE aHbIKTaMa OepIiK.

Kocibu  OarpiTTanran meTen Tidl  cabakTapblHIa — Ke3IeCeTiH
KUBIHABIKTAP/Ibl aHBIKTAYy YIIIH KOHE OJapAbl CHUIaTTay MakcaThlHIa 013
KazakcranHbIH 5 KOFaphl OKYy OpBIHIAPBIHBIH KOCiOM (paHIly3 Tl MoHI
OKBITYIIBUIAPBl apachlHAA cayaidHama >Kyprizaik. CayanHamara TOMEHJETi
KOpPCETUITeH yHUBepcUuTeTTepAeH 40 OKBITYIIIBI KATHICTHI, aTall ailTKaHaa:

- Copbonna — Kazakcran MHCTUTYThI, AGaii ateiHaarbl Kazak yiITThIK
MeIarOTUKaIbIK YHUBEPCUTETI;

- on-®apabu arbiHaarsl Kazak yITTHIK YHUBEPCHUTETI;

- AObinait xaH ateiHIarbl Ka3ak xanmpIKapaiblK KaTbIHACTAP JKOHE dJIEM
TiJ/Iepi YHUBEPCUTETI;

- Kocranaii MeMIeKeTTiK meJarorukanblk HHCTUTYTHI;

- Kazak y/ITTBIK KbI31ap MeJarorukaiblK YHUBEPCUTETI.

Ocel cayamHamaHbl Tajijaay OapbICBIHIA OKBITYIIBUIAPABIH OPTYPIIi
KUBIHIBIKTApFa Tar O00JIaThIHBI aHBIKTANIBI )koHE 013re KazakcTanmarsl kociou
OarpITTaNFaH IIETEN TUIIH OKBITYIAFbl 0ap KUBIHIBIKTap/bl erKel-Terkeimi
alikpIHaamn oepi.

by cayanHama HoTHKeNepi OKBITYIIbIIAp TOMEH IET11el KUBIHABIKTapFa
Tan 0oJaabl AeTeH KOPBIThIHBI )kacayFa MyMKiHAIK Oepai (kectel. CayamHama
HOTIOKENepi ) :

- Kocibu OarpiTTanFaH (paHIly3 TUIIH OKBITY ojicTepi OOMWBIHIIA
OLTIKTUTIK KETUIAIPY KypCTapbIHBIH KETKITIKCI3IT;

- KociOm OarbITTanfaH IIeTen T cabaKTapelHOArel  OutiM  Oepy
Ma3MYHBIHBIH €pPEeKIIIeNiri;

- OKBITyFa KaXeTTi pecypcTap MEH NeNaroruKaiblK KypaaaapablH
JKETKUTIKCI3IIT;

- Kazakcran xorapsl 0i1iM O6epy KOHTEKCTiHE OeHiMAeNTeH OKYIbIKTap,
KEIIeHIep MEH dICTeMENiK KYpalapAblH a3/IbIFbI;

- TIoHTe OOIIHETIH caraTTap CAHBIHBIH JKETKUIIKCI3AIr )KoHE T.0.

Kecre 1. CayanHama HoTHXKETEDI.

Kaxerti pe- [Tonmi oKbITY Kazakcran IIon IIonre
cypcrap MeH | omictepi OOHBIH- KOO Ma3My- OeJiHTeH
MEJArOTUKAIBIK |  Ia OLTIKTIIIK OeHiMIenred | HBIHBIH carar
KYpagapIsiH KETUIPY OKYITBIKTAp epeK- CaHBIHBIH
KETKUTIKCI3/Iri | KypCTapbIHBIH MEH TIeJTiri JKETKITIK-
A37IBIFBI KelleH IepAiH cizairi
A3JIBIFBI
CanmeH 12 29 26 11 1
TTaite36en |30 % 72,5 % 65 % 275% [2,5%
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Kyprizinren 3eprrey Ka3aKCTaHABIK >KOFApbl OKY OpPBIHIAPBIHAAFBI
TUIAIK €MeC MaMaHJIBIKTAp/AbIH EPEKIIETIKTePiH €CKepe OTBIPBIN, KICiOn
OarpITTaFaH (paHIly3 TUTIH OKBITY CalachIHBIH JKETKUIIKCI3ITIHE OKEeIeTiH
Heri3ri cebenTep/i aHbIKTayFa MYMKiHAiK Oepai. Conm cebenti 013 Oiaim
Oepy Ma3MyHBIH KaiiTa Kapam, KY3bIPETTUIIK KaruJajlapblHa COHKEeC OKY
OarapiiaMachlH 931pJsey/li YChIHAMBI3.

Hoatu:kenep

Kazipri Oimim Oepyzeri Herisri HOPMAaTHBTI KYXaTTapJblH OachiM
KOMIIUTITIHAC «KY3BIPETTUIIK» YFBIMBI HETI3T1 TYHIH ce3lep KaTapblHIa
KApacTBIPBUIBINT ~ Kenedl.  AJIbIMEH  «KY3BIPETTLIIK»  YFBIMBIHBIH
ATUMOJIOTHSIChIHA TOKTAJIAThIH 00JICAK, OJI JIaTBhIH TUTIHIH «competencey JereH
CO3IHEH ayJapraHia «OLay», «ICTeH amy», «KOJ JKETKi3y» JereH MarblHaHbI
oinmipeni [3]. SArHu, amran OUTIM MEH JaFabUIapbl HAKTHI Olp JKaFaaiinapaa
JKOHE eMIp/ie TYBIHAAWTBIH TYPJII MocesesepAl Ienryae KojjaaHa Oiny ere
MaHBbI3/IbI.

Enimizne skorapel OuUTiM  Oepylai JaMBITYABIH Ka3ipri Ke3eHIHIe
MaMaH/bIK TUIIH YHpEHyre JereH KbI3bIFYIIbUIBIK OYpPBIHFBIIAH J1a >KOFaphbl,
ONTKeH1 OYTriHri TaHaa opTypii OeHiHgeri MaMaHJapAblH —IIETENIIK
opinTecTepiMeH e3apa OpeKeTTeCYiHe, OJap/blH apachlHaa OeJICeHAl auanor
OopHaTyra TeHJeHIMs OacbiM. by perre mMamannmapnbl AasipiayablH HeETi3ri
TaJlanTapbIHBIH 01p1 — KOCci0M mIeTes TiTiH MeHrepy. SIFHu, KociOu OaFbITTaIFaH
(dbpaniy3 TLIl Hemece XaJbIKapasblK KYKBIK CallaChIHAAFbl (ppaHIly3 TiTiH
OKBITYZIaFbl KY31PETTIIIKKE HETI3/eNIreH TOCUT OoJamak MamMaHAapIbl HaKThI
KOCiOM eMipre canaibl JaibIHIayFa KeH MYMKIHIIKTED allajbl.

Ocbiran  OammanbicTel  Cy0OOTHHA «Ime€TeNl TUIIEPIH OKBITYJAFbl
KY3BIPETTITIKKE HETI3ACITeH TOCUI CTYIASHTTEpJe YII HETi3ri KY3BIPeTTI
JaMBITYIbl ~ KO3AEWIi:  JIMHIBUCTHKAJIBIK,  KOMMYHHMKATUBTIK  JKOHE
MOJICHHUETApaJIBIKY JICTl aTan Kkepceteni [4].

Anaiina, )KoFaphblJla Al ThIIT ©TKEHIMI3/1eH, Ky3bIPETTUIIK TYCIHITH «HAKTBI
MoceleepIi ey YIIiH OuTiM MeH TOXIpUOCH1 >KYMBUIIBIPY KaOuIeTi»
(OKan-®pancya Ileppe TepMmmuHI) peTiHIAE EHTI3YAIH ©3€KTUIIr KY3bIPETTI
kel (YHKIUSIIBI Kypajl peTiHJe KapacThIpyFa MYMKIHIIK Oepemi. JKammbl,
KY31pEeTTUIIKKE HET13IeITeH TIC1I OUTIM Oepy HOTHXKECIHE OaFbITTaIFaH TOCIT
€KCHIH JKOHE OyJI HOTH)KE MEHICpPUITeH aKMapaTThIH KOJIeMi eMec, aJaMHbIH
opTypiii npobiemManbIK JKaFaiapaa opeKeT eTy KaOuleTi eKeHIiH aram eTyre
OoJ1aabl.

[lleren TumiHIE KapbIM-KaTblHAC MaMaHIAPIbIH KOCIOM KbI3METIHIH
Heri3ri Kypamjac OesiriHe ailHamyma, aa TUIAIK €MeC YHHUBEpPCUTETTepJeri
«KociOu OarpITTaNIFaH MIETEN TiT» MoHIHIH peuri Ka3zakcTaHHBIH KOFaphl O11iM
Oepy JKYHECIH/Ie COHFBI KbUIIAPhl aUTAPJIBIKTA OCTI.

bimim Gepy masmyHBI €H anjsiMeH OiniM Oepy OarmapiamachiHaa
KepiHic Tabaapl. bimim Oepy Oarmapiamachl ¥JITTHIK OUTIKTUIIK IIeHOepiHE,
KOCiOM CTaHIapTKa YKOHE ©3r¢ /6 HOPMATUBTIK KY)KaTTapFa COMKeC Ky3ere
aceIpbUIabl [S].
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Tinmik emec MaMaHIBIK CTYASHTTEpiHE KaKETTI KY3BIPETTUNKTEPII
JaMbITyFa OaFbITTaJIFAaH JKYHEHI Kypy YVIIiH, 013 JIOTHKaIbIK OIpi3aiIikTe
KYPAacCTBIPBUIFaH KOHE Ka3aKCTAHIbIK YHHBEPCHTETTIK KOHTEKCTKE OapbhIHINA
COMKeC KeJIETIH KY3bIPETTUIIK MOJCIIIH KYPYBIMbBI3 KaXKeT.

OchbI omicTeMeNniK TOCUII KYy3ere acklpy YIIiH 013 ¢paHIly3 FaIbIMIAPhI
K.-I1. Krok en U. I'proka ychiHFaH KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTLUTIK MOJICIIIH
Herisre anaelK (1-cyper), omapabplH TMIKipiHE COMKEC KOMMYHUKATHUBTIK
KY3BIPETTUTIKKeJIeC1 KOMIOHEHTTEP I KAMTH/IbI: IMHT BUCTHKAJIBIK, OJICyMETTiK-
JIMHTBUCTUKAJIBIK, CTPATETHSUIBIK KOHE JUCKYPCUBTIK KOMIIOHEHTTED [6].

s ",
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CTPETETHRADIK,
HOBATMOHEHT

1-cypet. KOMMYHUKATHUBTIK KY3BIPETTLTIK MOJIEINI.

Congpikran 013 Kazakcran XKOO-ma crygeHtrepai «XaiblKapasbIK
KYKBIK)» MaMaH/IbIF bl OOMBIHIIIAOKBITYIBI KOCIOMICH TIPY YIITIH KOMMYHUKATUBTIK
KY3BIPETTUTIKTEPIIH OeC MaHBI3Ibl Kypamjaac OeJIiriH, sSFHH KOMIIOHCHTIH
KapacTbIpambl3, onapabiH TepTeyi Kiok nen ['prokanbiH eHOeKTepiHe cyieHin
anbiHFaH. bi3 YCBIHBIN OTBIpFaH COHFBI KOMIIOHEHT CTYIEHTTEepAiH Ooaiiak
KOCciOM KbI3METiHE OaFbITTAFaH KOHE TUIAIK KAKETTUIIKTEpiHe OeHiMIenreH,
MBICAJIbI:

- JIMHTBUCTHKAJBIK KOMIIOHEHT - T'paMMaTHKalbIK epeKeIep/i,
JICKCUKANBIK OIpiikTepai, (OHETUKAHBI MEHrepy, OpuHE OyJI MaHBI3/IbI
KOMITOHEHT, OipaK IIeTe TUTIH/E KapbIM-KaThIHAC YKacay YIIiH JKEeTKLTIKCI3;

- OQNEYMETTIK - JIMHTBUCTUKAJBIK KOMIIOHEHT - TUIAl KOJJaHyIbIH
QJIEyMETTIK-MOJICHU epesKeNepiH 0Lty xKoHe OHBIH TUIIIK (hopMaapblH KapbIM-
KaThIHAC KaFJaiibIH/Ia KOJAaHY;

- JIUCKYpCHUBTI KOMIIOHEHT - COWJEYIIH OpTYpJi TYpJEpiH >KoHE
ONIapJbIH KOTEPEHTTLIIr MEH KOTe€3UsChIH O1y;
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- CTpAaTeTHsUIBIK KOMIIOHEHT - KapbIM-KAThIHAC JKaFIaiibIH/1a BEpOaI bl
YKOHE BepOaJIJIbl eMeC CTpaTerysyiapabl Koyjiana oiiy;

- JIMHTBOKOCIOM KOMITOHEHT - KOC10M JICKCHKAHBI MEHT€PY JKOHE apHAMbBI
TEPMUH jKacay epeKesIepiH OiTy.

byn wmomens  KaszakctaH = yHHBEPCHUTETTEpIHIH  TUIIIK  eMec
MaMaHJIBIKTApPbIH/Ia, OHBIH IIIiHAC XaJbIKapajblK KYKbIK MaMaH]bIFbIH/IA
OULTIM anaTblH CTYACHTTEPIIH «KOCIOM TUIMIK KAaXKETTUIIKTEPIH» TONBIKTAH
KaMTH/JIBI.

CoHpaii-ak, KOMMYHUKATHUBTIK KY3BIPDETTUIIK MaMaHHBIH KoCiOU
KY3BIPETTUIITTHIH Kypamaac 0eJiiri peTiHae KociOn KbI3METTIH TYpJIepiH COTTI
XKY3ere achIpyablH KaXeTTi maptel Oomanpl. OChlFaH opaid, XasbIKapajiblK
KYKBIK cajachl OOMBIHIIA KOCIOW MIETEN TijIi cabaKTaphIH/Ia KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTLIIKTI IAMBITY YP/Iici IMHIBOKOCIOM KOMIIOHEHTTIH KaJbIITaCybIHAH
OacTamybl Kepek gen ecenrteiiMi3. CTyaeHTTIH CO3MiK KypaMHBIH Oenrin Oip
ANIEMEHTTEPIH MEHIePYi, KOCIOM YFBIMIAPIbIH MaFbIHACHIH AIIyFa TaJIIbIHBICHI
JIMHTBO-KOCI0M KY3BIPETTUTIKTEP/IIH KaJIbINTACYbIHBIH AJIFbI MAPTTAPhI OOJIBIIT
TaObUIAIBI.

Fouteivu  onmeOuertepre  cyiieHE  OTBIPBINL,  KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTIIIK YFhIMBIHA aHBIKTaMa OepeMi3: KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTLIIK
- OYJI TYJIFaHBIH KOCIOM KBI3METIHJIE Jie, KYHICTIKTI eMipiHJae A KapbIM-
KaThIHACTBI KaMTaMachl3 €Tyre OarbITTaJFaH JaFJblIaphbl, KaOlIeTTepl MEH
JKEKe KaCHETTEPiHIH oMOeOanThIIBIFHI.

OKpBITYIIBl aTaJIiFaH KY3BIPETTUTIKTEP/IH JaMyblHa BIKIIAJI E€TETiH
JUIAKTUKAIBIK iC-IIapajapabl JKy3ere achlpybl KaxkeT. MpIcaibl, Kociou
OarpITTAJIFAH [IETE]I TNl [OOHIHIH  KOHIEINIMICH JKOHE JKAHAJIFaH
MOJIIMETTEP/IIH TaJIJIay HOTHXKeJIepl OOUBIHIIA OKBITYIIIBI KaHIal JaFIbUIapabl
KaJIBITITACThIPyFa 0aChIMIBIK OCpIJIETIHIH HAKThIJIAYbl KEPEK.

Kociom mmeren Tumi cabaFblH  JKOCHapiay Kejleci oJicTeMerTik
yCTaHbIMJapFa HETI3/eNyl THIC:

- OKaTTBIFyJIap KOMMYHHMKATHBTI MAaKCaTThl  KO3JEHTIH  TILIAIK
KKETTUTIKTEP Talaay HeTi31He JKy3ere achIpbLIaIbl;

- QMICTEMENIK JKOocmapjay >KHHAKTAIFaH MOJIMETTEpAl —Tayjaay
HOTHIKEJIEPIMEH THIFbI3 OAMIaHBICTHI 0OJTYBI KEPEK;

- cabaK KOMMYHHUKATHUBTIK TOCUIre HETri3Aelyl THIC (ayTeHTTIK
MOTIHIEP/IH KOJIAaHBLIYbl, Ca0aKTarbl WHTEPAKTHBTI KapbIM-KAaTHIHACTBIH
OpHayH#l, T.0.).

OKBITYIIIBI COMTICY IIH Ka30alia )KoHe aybI3Ia iC-OpEKeTTePiH KAMTHTHIH
OipHemie cabak >KOCHapiIapblH JalbIHIAybl KEPEK, OJNapIbIH OPKAHCHICHI
a30alna JKOHE aybI3lia TYCIHYy MEH CeWleyre apHajfaH >KaTTBIFyJapjbl,
COHJIali-aK TaKBIPBINTHIK JIEKCUKAHBI OHE KYKBIKTBHIK TEPMHHOJIOTHUSHBI
MEHIrepyre >oHe OekiTyre OaFbITTalFaH OMICTepJl KaMTybl Kepek. SIFHu,
OKBITYIIBI KOCIOM TEPMHHOJOTHS MEH 3aH ToKipuOeciH Oiny apachlHIa
Tikesiel OalIaHBICTBI OPHATYBI KEPEK JKOHE KYKBIK CalachlHa OarbITTalIFaH
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JUCKYPCTBI KQJIBIITACThIpa 011yl kepek. CamapranueBa MeH berumMmOeKoBaHbIH
MIKIpiHIIEe, KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTI KaJIBINTACTBIPY JETEHIMI3
cabakra xabapiaMa MOTIHIH Maiganana Oily, ceiyiey AaFablIapblH MEHIEPY,
CBIPTKBI JKOHE 1K1 KOpiHICTepi yinecTipe Oury, kepl OalaHbIC xacail Oiy,
KapbIM-KaTbIHAC KEIEPTUIEPiH XKeHY JKoHE T.0. [7].

benrini raneim H. ["asibckoBaHbBIH MIKipiHITE, KOCI0M OaFbITTANIFaH IIETEN
TUTIH OKBITYIIBIH Ma3MYHBI MBIHAJIAP]IbI KAMTYBI KEPEK:

-011iM OepyIiH Koc101 OaF BITTHUIBIFBIH € CKEPE OTHIPHITT, KOMMYHHUKATUBTIK
1C-OpPEKET TYPJEPiH, TAKBIPBIITAp MEH >KaFaasTTap/abl, KOCIOM JHCKYpPCTHI
JKoHE T.0.;

- TUIIK ((DOHETUKAIIBIK, IEKCUKAJIBIK, TPAMMAaTHKAJIBIK, OphOTpadusUIBIK)
MaTepuaibl, OHbIH KaJIBIIITACy EPEKEICPIiH;

- KapbhIM-KaTblHAC KYpallbl PETiHJIC, OHBIH IMIiHIE MOJICHUETAPAIBIK
KarJaiaapaa IIeTeNl TUTIH NMPaKTHKAIBIK MEHrepy ICHICHiH CHITaTTalThIH
apHaiibl (ceilyiey) naFapliap KelIeHIH;

- OKBITBUIATBIH TiJ €NIHIH YITTBIK-MOJEHH EpeKIIeTiKTepi MeH
OOJIMBICBIH MEHTEPY KyHeciH [8].

JKorapeima alTbuIFaHgal, KociOm OarbITTanFaH  (paHmy3 T
Ma3MYHBIHBIH KYPBUIBIMJIBIK JIEMEHTTEPI JTHMHTBUCTHKAIIBIK, COIIMOMOICHH,
JTUCKYPCHUBTIK, CTPAaTETHSJIBIK JKOHE JIMHTBOKOCIOM (KociOM  JIeKCHKa
HETi31H/Ie) KOMIIOHEHTTEpl 0ap KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTUIIKTEP OOJIBIT
TaObuTazbl. by GesiMuepae of TUIMIH OpPTYpil acleKTUIEpIH KapacThIPybl
KEpEK: JIEKCUKAJIBIK ACIEKT (TEPMHUHOJIOTHS JKOHE JIEKCUKOJIOTHS), MOTIHIK
(KYKBIKTBIK aKIapaTThl KYPBUIBIMIAY), MPArMaTHKAIIBIK JKOHE IHCKYPCUBTIK
(KYKBIKTBIK KaTBICBIM TACUIIEPi, KYKBIKTBHIK JUCKYpPCTBIH OpHaybl). SIFHH,
OKBITY OapbhIChIH/IA JIGKCUKAHBI OEKITYTre OaFbITTAIFAH TJI0CCAPUIUMEH JKYMBIC
Oipremre GpyHkIusIapra ue 60Iybl MYMKIH:

- )KBUIIAM TYCIHY YIIiH: JKeKeJeH MaibIHIaIFaH MOTIH JKOHE TIIOCCcapuid
CTYACHTTIH CO3IKTEri TEPMHUHIEPIIH MaFbIHACHIH 13/Ieyre KOIl YaKbIT
JKymMcaMayblHa MYMKIHJIIK Oepeni;

- GapibIK TepMUHIEP OIpACH YCHIHBIIMANIBI, CTYICHTTEP 031epi cabak
OapbIChIHIa KOHCYIBTaTUBTI OPEKETTI KY3ere achlpabl;

- CTYZICHTTEP IIOCCApH Ka3a ibl, OYJI )KYMBIC OJIap/laH >KayarKepIIiIiKTi
TaJial ereml.

[leren Timi cabarblHAAa TOHHIH Ma3MYHBIH KEHEWUTY TaKbIPBIIITHIK
MIOHAPAJIBIK OalJIaHbIC TPUHIIMITIHE HETi3MeNTeH. TaKbIPBIITHIK MOHAPAIBIK
OailTaHbIC — OKBITY/IBIH Ma3MYHBIH YHBIMJACTBIPY TOCLII, OJI opTYpJi OLTiM
cayiaJlapbIHIaFbl OKY HBICAH/IaPbIH, TAKBIPHIITAPBIH, MOCEIIEIICPIH TOHAPAIBIK
CUTIATTaFbl JKaJIbl HUACSIApPMEH OaiJIaHBICTBIPY AapKbBUIBI  OIpiKTIpyre
HET13eJIrEH.

Koci6u-KoMMyHUKAaTUBTIK KY31PETTUTIKTEP 11 KATBITACTHIPY MEH ITAMBITY
MOocCeJIeNIePiH 3ePTTETeH IMHTBUCT, TIEJIaror )KOHE MICUXO0JIOT TAP.IbIH eHOCKTEpiHe
Cy#ieHe OTBIpHIN, 013 KociOu OaFbITTaJIFAH MIETEN TUTIH OKBITY/IAa IMOHAPAJIBIK
OailTaHbIC IPUHIUITIH JIMHTBO-KOCIOM KY3BIPETTUTIKTEP/II KaIbIIITACTHIPATHIH
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THIMJII TOCUT PETiHE KapacThipaMbi3. [loHapabik OaiaHbIC HHTETPALIASITBIK
TOCII pPEeTiHAE AYHHE KY3iHIHIH OipHeme OimiM Oepy >KyHernepiHiH MIHIETTI
ourim Oepy OarmapnamanapblHga kemnTen Hacuxartanyna [9]. Ilonapambik
OailTaHBIC HETI3IHAEC OKBITY KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTEP/l JaMbITa
OTBIPBII, TTOH MAa3MYHBIH KypyFa MYMKIHJIIK Oepei.

SrHu, XanbIKapalblK KYKbIK MaMaHIBIHBIH 3 Kypc CTYAEHTTEpPiHIH
KOMMYHHMKATHBTIK KY3bIPETTUIIKTEPIH JIaMbITyFa OarbITTaIFaH MOIYJIbACPIl
YKOHE JKATTBIFyJIap JKYHeCiH o3ipiey OapbIChiHIa 013 MamMaHABIK MOHJEPIHIH
TaKbIPBINTHIK JKOCHApiapblH ecKepAik. Mpicanbl, 013 YCBIHBII OTBIPFaH
MOJTyJIb/I€ TOMEH/IET1/Iel TaKbIPbINTap KAMTHLUIFaH:

Module I. Le fondement constitutionnel du Kazakhstan

Le Kazakhstan comme un pays unitaire.

Le statut constitutionnel de la République du Kazakhstan en tant qu Etat.

Le pouvoir législatif au Kazakhstan.

Le Parlement du Kazakhstan.

Le pouvoir exécutif au Kazakhstan.

Le Président de la République du Kazakhstan.

Ocpinaiiia, TakpIPBINTHIK MOHAPAIBIK OaillaHbIc MPUHLUIIH KOJIJaHY
apKbUIBl TUIAIK €MeC MaMaHJIbIK CTYICHTTEPiHIH KoCiOM KOMMYHHKATHUBTIK
KY3BIPETTLUIITTH KAJIBIITACTBIPY MYMKIH Oojazasl. bys Tocin emiMi3aiy eHOEK
HapbIFbIHA JaibIH OoOJlalllaK MaMaHapra KaXEeTTl AaFabuiap MeH Oirimaep/al
OIpiKTIpyl KamMTaMmachl3 €Tyre MYMKIHIIK Oepemi. Ay apHailbl MOTIHIEP
HETi31H/A€ IIeTeN TIAiH OKBITYAbl, MBbICAJbl, I'PAMMATHKAJIBIK IIaKTapabl
KOMMYHHKATHBTI Ma3MyH/1a 6epy apKbLUIbI €Ki ece THIM/II eTyre 601aapl. MyH1a
013 bunon meH BepnuHaeHiH kociOu OaFbITTaIFaH MIETEI TUTIH OKBITY Ke31He
JIEKCUKAHBl JAMBITY/ABIH MAaHBI3IbUIBIFBl Typasibl KO3KapacbIMEH KelliceMis:
«JIEKCHKaHBI OKBITY KOCIOM IIETEJ TUTIHIH HET13T1 TIperi», COHABIKTaH Oy eH
aJIBIMEH OCPUITEeH CallaHbIH HETi3T1 CO3/1K KOPbIHA IIOFBIPIIaHy, JICKCUKAIIBIK
KOpFa ’kKoHEe TepMHHOJOTUsAFa MOH Oepy kepek [10]. [ToHapanabIK MPUHITUTITI
yCTaHa OTBHIPBHIN JIEKCUKAaHbl YHpeTyde ayTeHTTI MOTIHIEp O0acTbl KbI3MET
atkapazapl. P.)KycyrnoBaHbIH miKipiHIE, ayTeHTTI MOTIHAEP, ©3 TYPFhICHIHAH
CTYIEHTTEPIH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH IIET TUIIH YHpPEHyre JAereH bIHTaJIapbIH
apTTBIPATbIH OKY Kypalsibl. OJICTEMENIK MakKcarTa acajlfaH OCbIHAAM
AyTEHTTUIIK OKY — IIET TUIIK TYMHYCKa MaTepHaliapAbl Maigaiany Coumey,
TBIHJIAY, OKY, a3y JaFIbLIapbIHBIH OApJIbIK TYPJIEPIH OKBITYIbI TUIM/II JKY3€ere
aceIpyfa, MIET TITIHIH KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTUIINH KaJbIITACTBHIPYFa
MYMKiHAIK Oepeni [11].

Taakbuiay

KyswiperTinikke Heriznenaren oimm 6epy mozaem — Oy Kazakcranmars
OuriM Oepy >KyHeciH MoJepHHU3alMsuIaydblH OacThl mapThl. Ky3bIpeTTUTIK
TOCIII KONTEreH Ka3aKCTaHIBIK >KOFAphl OKY OpBIHAApPBIHAA YJITTHIK OLIiM
Oepy cTaHaapTTaphl JeHIeHiHAe JKy3ere achlpbuta sl [12].

bipak Oyt iporiecTi THIMI JKYy3€eTre achIpy YIIiH OKBITYIIbI «HEHI OKBITY
KepeK, KaHJal OKBbITY TYPIH MakcaT €Ty KepeK, )KOHE €H ajIbIMEH OCHI ic-
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opekeTTepi Kajai YbIMAACThIpY KepeK» JereH CypaKTapra xayar 0epe aitysbl
kaxeT [13]. KepanbiH mikipine coiikec, «KociOu OarbITTalFaH MIETEN TUT»
MOHIHIH OKYy OarmapiiamMachlH 93ipyiey OapbIChIHIA TOMEHET1 YCHIHBICTAP.IbI
€CKepy Kepek:

- KociOu mreren TutiHIH OacBIMIBIFBI TUIMIH ©31HE OarbITTaIMAiibl.
JIMHTBUCTHKAJIBIK MaKcaT €KIHII1 OPBIH/A, CTPATETUSUIBIK KOHLICTILUSAFA KOHE
OKBITY ofiCcTepiHe OachIMABIK Oepiiesi, Oipak osap opTypil ic-opeKeTTepie
aJIMacCyIIbl/TpaHBEPCaIbl OOJIBIN KEJIe/Ti.

- AybI311a )XoHe >kaz0allia KaTblHAC JaFblIaphbl opaiyaH O0Iybl Kepek.

- TuiMai omiCTeMENIK-TIeAarorHKAIBIK MPOTPECcC CaKTalybl KEpeK, SFHU:
KY3BIPETTUTIKKE COHMKEC OpEKEeT €Ty KEepeK: ICKEepIK MEXaHH3MJICPIH ecKepe
OTBIPBIIL, €H KIIKEHTal KY3bIPETTLUIIKTEH €H YJIKEH KY3bIPETTUIIKKE OTY KoHE T.O.

JKorapeima aranFaH YCBHIHBICTApAbl THIMAI MMaijaiaHy yYIIiH OuTiM
Oepy/iH Makcart, MiHJIeTTepiHe Colikec Marepuaiaapabl 0ip-OipiHEeH Tayelci3
naijganaHa ajaThIHIAW jKeKe OJoKTapja d3ipieyimiz kepek. HakTel KaeTTi
OKYy KYpaJJIapblH 931pJIey «OpbIHAAybl KUBIH MiHJIET» €KeHi Oenrim. Jlemek,
HaKThl Oip ayIUTOPHSIHBIH KAXKETTUTITIHE COMKeC HAKThI CajajblK JCKCUKaFa
Oail Ma3MyHIIbl Jaspiay KepeK, OHbl >KaHApTy YILIIH >KEKeJereH Karjaiina
omicteMenik eHAeyml Oomkai Oury kxaxer» [14]. Jlekcuka maTtepuaabiK
OJeMHIH OOBEKTIIEpI MEH KYOBUIBICTAPBIMEH JKOHE KOFaM TapHUXbIMEH
TikeJeil OalaaHbICThl 0OJia OTBHIPHIN, JTUHIBUCTUKAJIBIK KAPBIM-KATHIHACTHIH
KOKETTUTIKTEpIHE FaHa KbI3MET €Till KOWMak/bl, COHBIMEH KaTap dJIEYMETTIK
TaHBIMJIBIK TOKIPUOEH! WIOFBIPIAHABIPY MeEH OepymiH ©31HMIK Typi OobIm
tabbutanbl [15]. KociOu OarpITTanmraH INETEN TUIIH OKBITY OapbIChIHIIA
JIEKCUKAJIBIK O1pJIIKTEPMEH KOca MOTIHHIH Ma3MyHBbIHA aca MOH OEpreH KeH.
Ce6e01, MOTIH — HET13T'1 KbI3MET1 KapbIM-KaTbIHAC OOJIBIT TaOBLIATHIH OipKaTap
KBI3METTEp/ll aTKapaThlH >ka30a TIUIAIH TYBIHABICKL. OChIFaH OalIaHBICTHI
MOTIH KOMMYHHUKALIUSAJIBIK CEpIKTECTEp apachlHAAFbl aKMapaTThIK e3apa
OpEKETTECY/IIH €H MaHBI3/Ibl Kypasbl OOJIBIN TaObLIA IbI.

JKyprizinren 3epTrey *KyMbICH OapbIChIHA, 013 )KUHAIIFAaH MOJIIMETTEPIi
tanjaan, Ka3zakcTaHIplK yHUBEpCUTETTEp JKaraaiblHAa OUTIM amylibUiapIblH
KOKETTUTIKTEPIH aHBIKTAld OTBIPBIN, OJAPJAbIH KOCIOM KOMMYHUKATHUBTIK
KY3BIPETTUTITIH  JITaMBITY OKBITYABl MOIYJIBIIK YHBIMIACTHIPY apKbUIBI
JKYy3ere achlpbUIaThbIHBIH OalikanblK. COHBIMEH Karap, OTaHABIK JKOHE
HIETEAIK FaJbIMIAPAbIH 3€pTTEYJCpiH 3epAeiiell Kelle, KOMMYHHUKATHUBTIK
KY3BIPETTUTIKTIH TOHAPAJIBIK HETi3/Ie THIMJI KaJIbIIITaCaThIHBIH, OHCHI3 Ke3
KeJIreH cajiafia TIKeJlel j>KOHe jKaHaMa KapbIM-KaTblHAC OpHATY, COH/Aaii-ak
FBUTBIMU JKOHE KOCINTIK O1J1iM Oepy MyMKIH eMeC €KEeHIH aHBIKTal aJIJIbIK.

KopbIThIHABI.

KopoiTeiHapait kene, 613 KazakcTaHabIK sKOFapbl OKY OpBIHIApbIHAA
CTYACHTTEP/IH JIMHTBO-KOCIOM KY3BIPETTLIITH JaMbITyFa OarbITTaliFaH
OKBITYZIBIH KeHO1p KEMITUTIKTEPIH aHBIKTAAbIK. KociOu OarpiTTanran GpaHiry3
TLJI1 TIOH1 OOMBIHINA JKaHa OaFaapiaMasapbl 931ipieyae CTYACHTTePAIH TUIAIK
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JKOHE KOCIOM KaKeTTUIIKTepiH eckepreH xoH. Cebebil, sKoFapbl OLTIKTI KoHE
JKaH-)KaKThl MaMaH ©31HIH KociOW KbhI3METIHE KaTbICTHI K€3 KEJIT€H jKarmanga
HIeTeN TUTIH KoJiaaHa OuTyl Kepek.
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AHHoTanusi. B 1aHHOIl cTaThe MBI paccMaTpuBaeM OCOOEHHOCTH
U TOpeuMyniecTBa  oOydeHus  NpodeccHoHaTbHO-OPUEHTHPOBAHHOMY
WHOCTPAHHOMY SI3bIKYy CTYIEHTOB HES3BIKOBBIX CIEIUAIBHOCTEH B By3ax
Kazaxcrana, a Taxke paccMarpuBaeM METOJIbI, IPUMEHSEMbIE B IPOIECCE
o0yuyeHHs. AKTyaJIbHOCTBIO IaHHOM HCClIeI0BaTeIbCKON pabOTHI SBISETCS TO,
YTO Ha CETOJHSAIIHUNA IeHb 00ydeHHe npodeccuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY MPU3HAHO OJHUM M3 MPUOPUTETOB CUCTEMBI BBICIIETO
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obpazoBanus Pecnyonuku Kazaxcran. OCHOBHOM I1€/1bIO BBICIIETO Y4€OHOTO
3aBe/leHUs] B TMOJTOTOBKE CIELUATKNCTOB SBIsETCS (OpPMHUpPOBAHHE 3HAHUH,
YMEHUH ¥ HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX IJISi peanu3alu NpodeccroHaIbHbIX
3aga4 ¥ 3(p(HEeKTUBHOTO OCYIIECTBICHUSI MEXIYHAPOIHOTO COTPYIHHUYECTBA.
B coorBercTBUM C KOHUENIMSAMH, pa3padOTaHHBIMU OTEYECTBEHHBIMH MU
3apyOeKHBIMU y4eHBIMH, a Takxke TpeboBanusmu ['OCO u TpeboBaHUSIMU
paboromarenied K CHenuaaucTaM Ipud  OOydeHHH MpOoQPeCcCHOHATHLHOMY
WHOCTPAHHOMY SI3bIKYy JOJDKHBI (OPMHUPOBATHCSI HE TOJBKO JIEKCHKO-
IrpaMMaTHY€CKUE CTPYKTYPBI I3bIKA MIIM MEXKKYJIBTYPHBIE 3HAHUS, HO U YMEHMUSI
UX NPUMEHATHh B JIO0OW CUTyalluu ISl JOCTMXKEHHs CBOMX Lesel. Llenbro
JTAHHOW CTaTbU SIBISIETCS PACCMOTPEHHE KOMIIOHEHTOB KOMMYHHKATUBHOM
KOMITETEHIINH, (POPMUPYEMBIX B Ipolecce oOydeHHs! MpodheccHOHAIbHOMY
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, OIIPEICICHHE 3HAYMMOCTHU JIMHTBO-IIPO(ECCUOHATIBHOM
KOMITETEHIIMH 1 0003HaYEHHE MTyTeH ee pa3BUTHA. A TakKe mocTapaemcs 1aTh
OIIpEEIIEHUE TIOHATUIO «KOMMYHHUKAaTHBHAsI KOMIETEHTHOCTDY», OCHOBBIBASICh
Ha MCCIIE0BAaHUS METOIMCTOB U OCTAHOBUMCS HA Ba)KHOCTU MOAYJIBHOTO
00y4eHUs1, HAITPABJICHHOTO HA Pa3BUTHE TIMHTBUCTHUYECKUX IMTPO(ECCHOHATBHBIX
KOMITETEHIINH ¥ 3P(EKTUBHOCTH MEXKIUCHUIUTMHAPHON CBSI3U MPU O0YUYEHHUH
npodeccuoHaNIbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY HWHOCTPAaHHOMY sI3bIKYy. OOyueHue
npodecCUOHANIbHOMY HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY CHOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO
KOMMYHHMKaTUBHBIX KOMIIETEHLMH C HCIIOJIB30BAHUEM YETBIPEX PEUEBBIX
HaBBIKOB (ayqUpOBaHHUE, YTEHHE, TOBOPEHUE U IHUCbMO) B 3aBUCHUMOCTU OT
cutyanuu oomenus. CoriacHO pe3ysibTaTaM IMPOBEICHHON aHKEThI, B TAHHOM
CTaTbe Mbl OCTAHOBUMCSI HA OCHOBHBIX (DaKTOpax, CO3JAIONINX TPYIHOCTH B
o0yueHun mnpodecCuoHaATbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY (DpaHIy3CKOMY SI3BIKY B
By3ax Kasaxcrana.

KiroueBble cjioBa: npodeccHOHATLHO-OPHEHTUPOBAHHbIA HHOCTPAHHbIN
SI3bIK, HEJIMHIBUCTUYECKUE CIIELIMAIbBHOCTH, KOMMYHUKAaTUBHAS! KOMIIETEHTHOCTb,
JIMHTBO-NPO()eCCHOHAIbHASL KOMIIETEHTHOCTh, MOIYJIbHOE OOydeHHEe, MEXIHC-
LUIUIMHAPHAS CBSI3b, TEPMHUHOJIOTHSI, yueOHast MporpaMma.

FORMATION OF COMMUNICATIVE COMPETENCE IN
VOCATIONALLY-ORIENTED FOREIGN LANGUAGE CLASSES
*Kanaeva A.Zh.!, Nurlanbekova E.K.2, Besirova N.S.?
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Abstract. In this paper we consider the features and advantages of
teaching a professionally-oriented foreign language to non-linguistic students
in Kazakhstani universities, as well as the methods used in the learning process.
The relevance of this research work is that nowadays professional-oriented
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foreign language training is recognized as one of the priorities of higher
education system in the Republic of Kazakhstan. The main aim of higher
education institution in training of specialists is to form knowledge, abilities
and skills necessary for implementation of professional tasks and effective
implementation of international cooperation. In accordance with the concepts
developed by national and foreign scientists as well as the requirements
of SOSE and the requirements of employers to specialists in training in a
professional foreign language should be formed not only lexical-grammatical
structures of the language or intercultural knowledge, but also the ability to
apply them in any situation to achieve their goals. The aim of this article is to
consider the components of communicative competence formed in the process
of teaching a professional foreign language, to define the importance of linguo-
professional competence and to outline the ways of its development. We will
also try to define the notion of “communicative competence” on the basis of
methodologists’ research and focus on the importance of modular training
aimed at the development of linguistic professional competences and the
effectiveness of interdisciplinary communication in teaching a professionally-
oriented foreign language. Professional foreign language teaching contributes
to the development of communicative competences using four speech skills
(listening, reading, speaking and writing) depending on the communication
situation. According to the results of the questionnaire, in this paper we will
focus on the main factors that create difficulties in teaching professionally
oriented French in Kazakh universities.

Key words: professionally oriented foreign language, non-linguistic
specialities, communicative competence, linguistic-professional competence,
modular learning, interdisciplinary communication, terminology, curriculum.
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AHHOTanusi. B mocnenHue necsATWIETHS Ha TPOIECC MPETOIaBaHMsI
U OoOyueHHs B 3HAYUTEILHOW Mepe TOBIHIN HHU(POBBIE TEXHOJOTHH,
3aBOCBABIIUE MOMYJISIPHOCTh B COBPEMEHHOM OOIIECTBE W B IEPEIOBBIX
o0pa3oBareIbHBIX CUCTEMaX. B TaHHOM cTaThe MPEICTaBICHO UCCIICAOBAHKE,
IEJTBI0 KOTOPOTO SIBJSUIOCH OCBETHTH CTPATETHH, KOTOPbIE ObUIH peain30BaHbI
B Pa3IMYHBIX CTPAaHAX JUIsl COBEPIICHCTBOBAHUS MPAKTUKU MPETIOABAHUS U
U3y4YCHHs BTOPOTO si3bIKa. [IpHoOpeTeHre HOBBIX 3HAHUU MYTEM Pa3BUTHS
NOJMJIMHTBU3MA MOXKET MOCIYXHUTh JIpaiiBepoM HHTerpanuu Ka3zaxcrana
B MHpoOBOe cooOmiectBo. Jlns nocTwkeHuss CHOPMYITUPOBAHHOW LENH
UCCIICIOBAHUS aBTOPAMH OBLIO PACCMOTPEHO, 0TOOPAHO U MPOAHAIN3UPOBAHO
MHO’KE€CTBO UCTOUYHUKOB JIUTEPATYPhI TIOCIICTHUX JICT U3 )KYPHAIBHBIX CTATCH,
0TYETOB, KHIDKHBIX M31aHuil. [Ipy mpoBeeHnn aHam3a JOKyMEHTOB U 0030pa
JUTEPATYPhI OBLIO MCIIOJIE30BAHO HECKOJIBKO AIEKTPOHHBIX 0a3 TaHHBIX, TAKUX
kak Scopus u Google Scholar. [lonck ocymiecTBIsICA O PALY KITFOUEBBIX
cioB, Takux Kak «second language» m «language learning». 3arem aBTOpBI
TIIATEJIFHO TPOAHAIM3UPOBAIM COOpaHHBIC JaHHBIC, YTOOBI ONPEICIHUTH
aKTyaJIbHOCTh M TMPHUMEHUMOCTh TOW WJIM WHOW cTparerud, noaxoxaa. Ilo
UTOT'aM aHaJIN3a JIUTePaTypbl yCTAHOBJICHO, YTO U POBBIC TEXHOIOTUU HMEIOT
BECOMOE 3HAaYEHHUE Ui CHUCTEMbl OHMJIMHIBAJIBHOTO OOYyYeHHUs. ABTOpaMH
OBUIO 3aKJIFOYEHO, YTO B HMCCIICOBAaHUSX, I NMPH OOYYCHUU MPHUMEHSIIHCH
U(PPOBBIC TEXHOJIOTHH, Y YYAIIUXCS YCIEITHO (POPMUPOBAIUCH COITUAIBHBIC
U SI3BIKOBBIC KOMIIETCHIIMHU, BKJIFOYAasi KOMMYHUKATHBHBIC HaBBIKH. Kpome
TOTO, HMCIOJh30BaHUE MHU(POBBIX TEXHOJIOTMH MOMOTAJIO BBISBISATH YPOBHU
KOMIICTEHTHOCTH Y4YaluXcsi U OOBCKTHBHO OICHHBAaTh KA4eCTBO 3HAHHI
npu OWJIMHTBAJIBHOM OOy4YeHHH. Takum 0o0pa3oM, MOKHO yTBEpXKIaTh, YTO
UPPOBBIE TEXHOJIOTUH CIIOCOOCTBYIOT O0OJIee JMHAMUYHOMY H3YYCHUIO SI3bIKA.
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KuroueBble cioBa: mudpossie TexHonoruu, Web 2.0, OunnHragbHast
IIporpamMma, KOMIbIOTEpHOE 00yueHHe, CUCTeMaTHn4ecKii 0030p.

BBenenue

CornmacHo koHuenuuu pasButus Accambien Haponma Kaszaxcrana (mo
2025 rona), TOCyIapcTBOM CO3/aHbl YCIOBUS M OKAa3bIBACTCS MOJACPIKKA JUIS
pa3BUTHUsL TpAAULUH, S3bIKOB U KylIbTypbl Hapona Kazaxcrana [1]. B nameit
MHOTOSI3bIYHOM MHOTOHAllMOHAJIBHOM CTpaHEe LIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE
MONTYYMJIN TOCYAapCTBEHHBIA Ka3aXCKUil M OQHUIIMAIBHBIN PYCCKUN SI3BIKH.
B o0pazoBanuu, Hapsigy C TOCYIapCTBEHHBIM S3bIKOM, OOydeHHE BeAETCS
Ha PYCCKOM, TaTapcKoM, Y30€KCKOM, TaJKUKCKOM H YHTypCKOM SI3bIKax B
3aBUCUMOCTHU OT pernoHa Kazaxcrana.

3HaHUE S3BIKOB pAcCIIUpPSAET Kpyr BO3MOXKHOCTEW Haled KU3HH.
CoBpeMEeHHbIN YeJIOBEK HE JOJIKEH OrPAHMYMBATHCS 3HAHUEM OJHOTO S3bIKa
[2]. Cipoc Ha 3HaHuE s13bIKOB B Ka3axcTaHne BO3poc B CBS3H C MPOU30LIEAIINMHU
3a TOCJIEIHHE [Ba JECATWIETHS OOINECTBEHHBLIMH, IIOJUTHYECKHUMU U
SKOHOMHUYECKUMHU H3MEHEHUSIMHU, KOTOpPbIE OKa3ajlu 3aMETHOE BIMSHUE Ha
pa3BUTHE MHOTHUX Cep KU3HU, BKITIOUasi 00pa3oBaHue, U IPUOOPETEHNE HOBBIX
3HAHUN MNYTEM pa3BUTHUS NOJMUIMHIBU3MA MOXET MOCIYKUTh IpaiBEpoM
unTerpanuun Kazaxcrana B MupoBoe coo0riecTso [3].

bonee toro, no muenuto akagemuka MAH BIII, unena-koppecnonnenra
HAH PK, mpogeccopa C. C. KynanGaeBoii, raBHasi LieneBasi yCTaHOBKa
WHOSI3BIYHOTO  00pa3oBaHUS — pa3BUTHE JIMYHOCTH Kak CyObekTa
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIIUU 4Yepe3 MO3HaHWE (KOTHUTHBHBIN acIeKT) W
COM3YYEHHE SI3bIKa U KYIBTYPbl WHOCOLMYMA (JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKHMA
aCmeKkT), W Janee MyTEM «CoIMalu3aluu» (OCMBICICHUS U TPUCBOCHUS
KOHIIeTITOC(epbl HHOW KapTHHBI MUpPa HAa OCHOBE COOCTBEHHOM) [4].

bunuursansHoe 00pa3oBaHME MO3BONSIET OOydaromeMycst KoM(GOpTHO
YyBCTBOBaTh Ce€0S B MHOTOS3BIYHOM Mupe; OOydeHHe, MOCTPOCHHOE II0
JAHHOMY TPHUHIIUITY — 3TO BO3MOXHOCTh MOJy4YaTh 0Opa3oBaHHE HA OIHOM
W3 MHPOBBIX SI3BIKOB, HE TEpsisi CBSA3M C OCHOBHOM STHUYECKOM S3BIKOBOM
MPUHAJISKHOCTRIO; OWJIMHTBaJIbHOE OOyuYeHHE pACHIUpPSET «TPaHUIIbD»
MbIIIIEHUS [5].

emnpro OMIMHTBATBHBIX TPOTPAMM SIBIISETCS IITyOOKOE pa3BUTHE POTHOTO
sI3bIKA TMPU M3YYEHUU BTOPOTO si3bIKa. B 3To# cOanancupoBaHHOM mporpamme
oOyyeHHe Kak Ha S3bIKE MEHBIIWHCTBA, TaK M Ha SI3bIKE OOIBIIMHCTBA
OCYIIECTBIIETCA OAMHAKOBO. [Ipu 3TOM mpenonaBateny 000MX SA3bIKOB MOTYT
paboTarh B KOMaHJIE, a MPEToiaBaHre OCYIIECTBISETCS MOOUYEPENHO Ha IBYX
SI3BIKAX.

Ha pa3paboTky OWIMHrBajibHOW MPOTPAMMBI BIHSIIOT OMNpEIeIEHHBIE
collMalbHbIe 1 MOTUBALIMOHHBIE (akTOPHI yualerocs. [IpernonaBarens urpaer
KIIFOYEBYIO POIIb B Tpoliecce 00yueHUsi, MOTUBHUPYS YUAIIUXCA K U3YUYECHUIO
s136IKOB. OIHAKO B TOCJEIHUE AECATUIIETHS Ha IMPOLECC MPENOAaBaHUs U
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00yueHUs, OCYILIECTBISIEMbII B paMKaX 3TON MPOTrpamMMBbl, IOBIHSUIN UPPOBbIE
TEXHOJIOTUH, 3aBOEBABLINE IMOMYISIPHOCTh B COBPEMEHHOM OOIIECTBE U B
NEePEIOBBIX 00pa30BaTENbHBIX CUCTEMAX.

Ka3zaxcranckue yu€Hbple OTMEYAlOT HEOOXOAMMOCTb [UISl y4YUTesen
OBICTPO OCBaMBaThb BO3HHUKAIOLIME IM(PPOBbIE TEXHOJOTUHU, CBSI3aHHBIE C
CETOAHANIHUMU YCIOBUSAMH Xu3HU [6]. Ecnu panbiie nmouck uHbOpmarmu
IIPOUCXOIMII TOCPEJCTBOM U3yUEHUsI KHUT U KypHAJIOB B Ie4aTHOM (hopmare,
TO CErO/IHS MMOMCK MOXHO OCYIIECTBIIATH Yepe3 ceTb VIHTepHeT, BUpPTyallbHbIe
i dpoBbiec OUOIMOTEKH U AICKTPOHHBIC U3aHus [7].

[TonoOHBIM MHCTPYMEHTApHil MPEAOCTaBISET MPEnogaBareisiM HOBBIC
BO3MOXKHOCTH JJIi KOMMYHHUKallMd, oOMeHa HH(OpManueid U COBMECTHOTO
UCIOJIb30BaHUs VIHTEpHET-pecypcoB € ydalUMUCS, a OOydarolumcs —
BO3MOYKHOCTh JIUCTAHIIMOHHO 3aJaBaTh BOIIPOCHI, OOpaIaThCsl 32 COBETOM,
JENUTHCS MHPOPMAIIMEH U yIydIIaTh yCIIeBAaEMOCTb 10 y4eOHBIM IIpOrpaMMam.

Llenbto NAaHHOTO HCCIENIOBAHUS SIBISETCS BBISBICHHE HMEIOLIUXCS
JAHHBIX O BHEAPEHUH M BOBMOXKHOCTSX KoHuenuuu Web 2.0 mis copeicTBus
OBJIQJICHUIO BTOPBIM SI3bIKOM B paMKax 00pa30BaTEIbHBIX IPOTPAMM.

Konmnenust Web 2.0 siBisieTcst oqHOM U3 HaMO0sIe€ YaCTO UCTIOIB3YEMBIX
TEXHOJIOTUHA JJIi COBMECTHOM pPalbOThl B OOYYEHHM S3bIKaM, IOCKOJBbKY
IOpeACTaBiIsieT CcoOOM MPOCTPAaHCTBO, B  KOTOPOM — yyallMecsi MOTYT
B3aMMO/ICUCTBOBATh C JPYTHUMH JIIOAbMH, MPOAYLHPYS U CHUCTEMATH3UPYS
HOBBIE 3HAHUS.

MarepuaJjibl 1 MeTOIbI

B nanHOM uccnenoBaHMM OBLIIO PACCMOTPEHO U MPOAHAIU3HPOBAHO
MHOKECTBO MCTOYHHUKOB JINTEPATYPhI MOCIEAHUX JIET U3 KypHAJIbHBIX CTaTel,
OTYETOB, KHIDKHBIX H3JaHHUM, YTOOBI BBIBUTH CTPATE€rHH, KOTOPbIE ObLIH
peann30BaHbl B PA3IMYHBIX CTpaHaX UIS COBEPUICHCTBOBAHUS MPAKTUKH
IpernoiaBaHus W M3y4YeHHUs BTOpOro si3pika. [Ipu mpoBeneHuu aHamuza
JUTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB OBLJIO HCIOJIB30BAHO HECKOJBKO SJIEKTPOHHBIX
0a3 maHHBIX, Takux Kak Scopus u Google Scholar. [Touck ocymiecTBsics Mo
pPSAIy KIIFOUEBBIX CIIOB, TaKWX Kak «second language» u «language learningy.
3arem aBTOPHI TIIATEIBLHO U3YUMIIH U IPOAHAIU3UPOBAIHM COOpaHHBIE TaHHEIE,
YTOOBI ONPENIEIUTh AKTyaJIbHOCTh U IPUMEHUMOCTb TOW WJIM MHOW CTpaTeruu,
noaxona. Ilo pesynpraram JaHHOro aHanu3a ObUTM  CHOPMYTHUPOBAHBI
OCHOBHBIE BBIBOJIBI 10 TEME HCCIICIOBAHUSI.

Pe3yabTarbl U 00cy:K1eHnE

B pesynbrare noucka ObUIM SKCTPAKTUPOBAHBI IaHHBIE UCCIIEOBAHUIA,
MOCBSIIEHHBIE UCTIOIb30BAHUIO TEXHOJIOT M B y4eOHOM MPOLIECCE B LIETIOM MU
U3YUYEHUIO SI3bIKa B CPEe, OTVIMYHOU OT JABYSI3bIYHOM Y4eOHOH IMpOrpaMMbl.
Bo Bcex BbIOpaHHBIX HAyYHBIX CTaThsIX OMHMCAHO YCIEIIHOE NPUMEHEHHE
koHrenuu Web 2.0 mpum oBmageHWHM BTOPBHIM sI3bIKOM. MccimemoBaHus
XapaKTepU30BAJIMCh Pa3HBIMU MOAXOAaMHU: omucarenbHble (MpiHOaeBa U
Amnapb6ek, 2016; Chun et al., 2016), remarnyeckue uccineaopanus (Shin, 2014;
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Dooly, 2016), kBanuraruHbie ucciaenobanus (Craig, 2013; Manununa, 2016)
u cMemanHble uccienoBanus (Qian & Levis, 2018; Castafio & Urtza, 2013).

B onucarenpHOM wuccienoBanun MpeiHOaeBoii u AnapOek (2016)
ynomuHaetcs miatpopma Moodle, ucnonp3dyemas Ui JUCTaHIIMOHHOTO
oOyueHust BO MHOTHX By3ax Kazaxcrana. OnucaHbl puMepbl HCIIOIb30BAHUS
koH1eniuu Web 2.0 B HekoTopsix mkosiax Hyp-Cynranau Yere-Kamenoropcka,
[JIe YUUTENsS MPOBOISAT YPOKH MOCPEACTBOM COLMAIbHBIX ceTel. C pa3BUTHEM
UM(POBBIX TEXHOJOTUH MOMYJISPHOCTh HAOMPAIOT MAaCCOBBIE OTKPBITHIC
oHnaiH-3aHATHSA. OnHAaKO y4y€HblEe OTMEUYaIOT HEOOXOOUMOCTHh Pa3pabOTKH
HOBBIX KYPCOB C UCIIOJIb30BaHHEM HH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH [8].

B crarbe Chun et al. (2016) npuBeneHo onucarelbHOE UCCIEIOBaHNE, B
KOTOPOM yCTaHOBJICHA CBSI3b MEXK/1y UCIIOJIb30BaHUEM LIU(PPOBBIX TEXHOIOTHI
C YpOBHEM NOTPEOHOCTH B M3YyYEHHUU SI3bIKOB. YUEHBIE IPEIOJararoT, 4To
BaXHBIM (PAKTOpPOM sIBIsieTCS 0003HAUEHUE TOrO, KaK TEXHOJOTUHU BIMSIIOT
Ha OOydYaromMXcsi B 3aBUCUMOCTH OT METOAOB HU3yU€HHUs S3bIKa, U KaKue
MOCJIEJICTBUSl MIPUMEHEHHSI TOW WM HWHOM TEXHOJOTUU MOTYT IMPHUBECTH K
OCBOCHHIO KeJIaeMOT0 s3bIKa. J[aHHOE HccieJoBaHNEe YKa3bIBAE€T HA BaXKHOCTD
U(POBBIX TEXHOJOTHIA B OCBOCHHH BTOPOTO s3bIKa [9].

Crarbs Shin (2014) npencrapiser co00i TeMaTUYECKOE UCCIIEI0BaHKE,
B KoTopoM KoHuenmus Web 2.0 ucronb3yercs i MOMOIIHA B pa3paboTke u
KOHIIETITyalu3aluid UU(POBBIX MHCTPYMEHTOB B paMKaxX JIMHIBUCTHYECKOM
CTPYKTYphl. B nanHHOH cTathe wuCCleAyeTcsi pa3BUTHE JIUTEPATypHOU
IPaMOTHOCTH TIOCPEJCTBOM HCIIOJIb30BaHUSI OJIOTOB. DTO HCCIIEIOBaHHE
ObU10 TIpoBesieHO cpenu 20 MCHaHOSA3BIYHBIX BTOPOKIACCHUKOB, U3yYaOIIUX
anmuickuil sa3elk B CITA. YcTaHOBIIEHO, YTO MCIIOJIB30BaHHE OJIOTOB Ha
ypoKax crocoOCTBOBAJIO YIIYYIIEHUIO $I3bIKOBOW KOMIIETEHIIMH. ABTOPBI
TaK)K€ OTMETHIIU, YTO COLMAIbHBIE OTHOLIEHUS MOIKPEIUISIIOTCS TOHUMaHHEM
MEKIUYHOCTHOU (DYHKIIMHM SI3bIKA U OKPYXKEHUS TIPH MocTpoeHuu TekcTa [10].

B crarpe Qian & Levis (2018) mpeacraBieHa cuctema oOydeHHUS
CEerMEHTHPOBAHHOMY BOCIIPHUSTHUIO, KOTOPasi COUETAET B ceOe XapaKTEePUCTUKH
KEeMC-METOIOB C WHAMBUIYaJIbHOW OIIGHOYHOH paboroil. B manHOM
KOJTMYECTBEHHOM HCCJIEJOBAHUM HCIIOJNb30BaJNaCh IPOrpaMMa, KOTOpas
coyeTaeT00yueHUE MPOU3HOIIEHHUIO CIIOB C UCTIOIb30BAHUEM BEIUUCITUTEIEHOTO
noaxona K Bocmpusathio. [IporpamMma 3amoMuHAeT W TOIMOJHSAET CHHCOK
4acTo BCTPEYAIONIMXCS CJIOB, oOnanaer (GyHKIUSAMH (OHETUYECKOTO BBOAA
C BBICOKOI BapualelbHOCTBIO U TEXHOJIOTHEW MpeoOpa3oBaHUs TEKCTa B
peub [11]. OnHako B COBPEMEHHOM JIMHI'BUCTUYECKOM OOpa30BaHHUM CHCTEMa
aBTOMaTH3MpoBaHHOTO 0o0yueHus npousHomeHuto (CAPT, anmt. Computer
aided pronunciation training) mpakTudecku He ucrnosb3yercs [12]. Kak Obr
TO HU OBLIO, JaHHAs CHCTEMa CIOCOOCTBYET M3YyUEHUIO SI3bIKa C MOMOIIBIO
TEXHOJIOTUYECKUX PECYpPCOB (CIHMCKOB YacTO BCTPEYAIOUIMXCS CJOoB, 0a3
JAaHHBIX PA3TOBOPHON peur U TEXHOJOTMH MpeoOpa3oBaHUs TEKCTa B Peub).
Qian & Levis onuceIBaroT pa3pabO0TKy M OIEHKY MPOTOTHIA MEPICHTUBHOMN
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dboHeTHUEeCKOM cucTeMmbl oOydeHus. B wcciienoBaHUM NPUHSUIM ydacThe 32
pecnionjieHTa: 31 4enoBeK — CTYACHTHI, SIBISIOIINUECS HOCUTEISIMH PYCCKOTO
SI3bIKa, U3YYAIOIINe aHIJIMIUCKUI SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, U OJUH 42-JI€THUI
IpernoiaBaTelib aHIINICKOro si3bika. Cpeny CTyAeHTOB YHUBEpCUTEeTa ObUIO 9
JKEHILUH U 22 MY>K4uHBI B Bo3pacTe oT 20 10 23 JeT, crnenuaiu3upyronmxcs
Ha MOpCKOM uHkeHepuu. OOydeHue HpOXOAMIO BO BHEYPOYHOE BpeMs U
OBLJIO TOJHOCTBIO CAMOCTOSITENIbHBIM. YYAacCTHHKH OSKCIIEPUMEHTa CaMH
KOHTPOJUPOBAIH, CKOJIBKO BPEMEHH YIEISATh (POHETUUECKUM YIPAKHEHUSIM.
B uenom npogomxutenbHOCTh BapbupoBaiach ot 10 7o 100 MunyT, B cpeiHem
70 munyt. Ilpu sTOM conepkanue oOyueHUs ObLIO Pa3HBIM JJISi KaXKJIOTO
y4acTHUKA, TaK KaK YPOBEHb IOJAIOTOBKHM CTYIEHTOB OBLI pa3IUYHBIM.
[To pesynbTaram HcclieAOBaHUS YYEHBIE 3AKIIOYWIHA, YTO KOMIBIOTEPHBIE
OPUIIOKEHUS 151 OOy4YEeHUS MPOU3ZHOIICHUIO CJIOB MO3BOJIMIIN a/1aliTUPOBATh
y4eOHBIN TTPOLIeCC MO OTACIbHBIX yuarmuxcs [11].

B uccnenoBanuu Dooly (2016) ommcaH mpoeKT, KOTOPBIA 3HAKOMHUT
7-8-JIeTHUX IIKOJIbHUKOB C HOBOM TEMOM M CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HEKOTOPHIX
JUHTBUCTUYECKUX HABBIKOB, TAaKMX KaK YBEJIMYEHHUE CJIOBApPHOIO 3amaca u
U3y4yeHue rpaMMaTUKH BTOPOTO si3bIKa. B MccienoBaHUM MPUHSUIA y4yacTHe
IIKOJIbHUKY U3 Vicrianuu 1 ABCTpUH B KOJIMUECTBE 75 yueHUKoB. McciienoBanme
Oa3upyeTcs Ha TaHHBIX, COOpaHHBIX B X0/1e 10-HeAeTbHOTrO 36IKOBOTO IPOEKTA,
B MarepHaliax KOTOporo, JJis O3HAKOMJICHHUS IOHBIX YYalllUuXCs ¢ KOHICTIHSIMHU
XOPOUIMX U MJIOXUX MPUBBIUEK, CBI3AHHBIX C JIMYHON TMTHEHOH, (hU3HUECKOM
AKTUBHOCTBIO U MPUEMOM MHUIIH, UCIIOIB30BAINCH TAKHE UHCTPYMEHTHI, KaK
BUJICOKOH(EPEHLIMU U KOPOTKHE BUICOKIIUIIBI C aBaTapaMu U3 BUPTYaJIbHOTO
mupa. Ilo pesympratam wuccinegoBaHus ObLT pa3paboTaH  0OyYaronIUi
IPOEKT, OCHOBaHHBIA Ha HCIIOJII30BAHUU KOMIIbIOTEPHO-ONOCPEIOBAHHOM
KOMMYHHUKaluiu. B ocBOeHHM BTOpPOro si3blka OTMeEuajach IOJIOKUTEIbHAS
TUHAMHKA, y4Yalluecs HayalbHBIX KJIACCOB YCIICHIHO OCBOMJIM 3HAHUS C
ucroyib3oBaHueM KoHnenmuu Web 2.0 [13].

B wuccnenoBanun Manununoit (2016) paccmarpuBarorcst MHTEpHET-
pecypchl, HalpaBiCHHbIE HAa OpPraHU3alMI0 COBMECTHOM pabOThI, a TaKxke
npoBeAEH aHAIM3 OTHOUICHMsSI CTY/IEHTOB K OHJIAlH U OYHOH COBMECTHOM
paboTe, 1 BO3MOXXHOCTU BKJIFOUEHHS] TEXHOJIOTUH B MPOIECChl KOMAaHIHOM
paboThl. DKCIEpUMEHTANIbHOE BO3JCHCTBUE 3aKIIIOYAJIOCh BO BHEIPEHHUH
uHcTpyMeHTOB KoHmeniuu Web 2.0 (Tricider.com, MeetingWords.com,
TodaysMeet.com) B 00pa3oBaTeabHBIN MPOIIECC JIJIs1 COINEUCTBHUSI COBMECTHOM
pabore oOywaronuxcs. B wcciienoBaHuu NpUHSIM ydacThe 42 CTyIEHTa,
M3YYaloIIUX aHIJIMHCKUA S3BIK Ha DJKOHOMHYecKoM (akymprere HUY
«Bpicmas mkona 5kKOHOMUKH». OCHOBHBIMH MHCTPYMEHTaMH cOOpa JaHHBIX
ABIISUINCh AHKETHPOBAaHWE, HMHTEPBbIO M HAOMIONEHHE, a TaKkkKe OICHKa
paboThl CTYAEHTOB. Pe3ynbraThl BBISIBUIM MOJOXKUTEIBHOE OTHOLIEHHE K
koHuenuuu Web 2.0 y 601bIIMHCTBA YYACTHUKOB: OTMEYAII POCT MOTHBAIHH
K JOCTHKEHUIO 1eJIeH, ICUXOIOTUYECKUN POCT (IMBEPreHTHOE MBIIICHUE),
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MOBBIIIANACH KYJIBTYpa PeUH, pa3BUBAINCH HABBIKH, CBSI3aHHBIE C KOMAHTHOM
pabotoii. Ilpemnaraembie MHTEpHET-pecypchl cIOCOOCTBOBANIM YIYULICHUIO
KOMMYHUKAaTHUBHBIX HaBBIKOB CTYJACHTOB M COBMECTHOW pabdoTe ¢ Ielbio
W3yYeHHUs S3bIKa BHE ayIUTOPHH, YTO OYEHb BAXKHO, MOCKOJIBKY YacTo
ayIUTOPHOTO BpeMeHH HenocTarouyHo. Kpome Ttoro, mu@poBbie pecypcesl
obecnieunBaii 00BEKTUBHOCTH OLICHUBAHUS PaOOTHI CTYACHTOB [ 14].

B kBanmutatuBHOM uccienoBanuu Craig (2013) uzydanuch pe3ysbTaThl
MpUMEHEHUsT OJIOTOB B paboTe Oyaymmx npernojaBaresieid. Pesymbrarsl
yKa3pIBalOT Ha MpeuMmyllecTBa BeaeHus OnoroB. Ilemaroru sBIsUIHCH
co3/1aTeNIIMU KOHTEHTa U MOJIEJIMPOBAII 00pa30BaTebHBIHM MPOLECC JIJ1s1 CBOUX
ydeHuKoB. OIpoc MO 3aBEpILEHUU HCCIEAOBaHUS, a TaKKe BOCTOP)KEHHBIE
OT3BIBBI PECHOHJECHTOB MOKAa3alld, YTO 3a/laud, CBS3aHHbIE ¢ O(OPMIICHHEM,
BeJIcHHEM OJIOTOB U CO3[aHHEM KOHTEHTA, TOJIKHBI ObITh BKJIFOUEHBI B KYpCHI
MOATOTOBKM yuuTesne [15].

Castano & Urtza (2013) ycTaHOBHIIM, YTO HUCIIOIB30BAHNUE KOHIIEIIUN
Web 2.0 MokeT urpath KJIIOYEBYIO POJIb B IPOIECCE U3YUECHUSI BTOPOTO SI3bIKA.
B wuccrnenoBannu yuactBoBaiu 30 HMHOCTPAHHBIX IIKOJBHUKOB, HEIABHO
3a4KMCIIEHHBIX B cpeiHIo 1Koy Mcnanuu. [y O3HaKOMIICHUS ydaluXcs-
MMMUTPAHTOB C SI3bIKAMU B LIKOJIE, U 4TOOBI yyaiuecs 3¢ (HEeKTUBHO pa3BUBAIH
M3y4eHHE BTOPOTO S3bIKa, B KAU€CTBE MHCTPYMEHTOB KoHenuu Web 2.0 66111
BbIOpaHbI BUAE000TY. bblia mpeanpuHsaTa NOMbITKA TPOBEPUTH, CHOCOOCTBYET
U ucnoib3oBanue koHuenmuu Web 2.0 coBMeCTHOMY OOy4YEeHMIO SI3bIKAM U
yCTHBIM HaBblkaM. ComacHo pesyiabraram, Onaroaaps HUGPOBOil TEXHOIOTHH
y4daluecss-iMMHUTPaHTbl YyBCTBOBAJIM ce0s aKTUBHBIMH CTOPOHHHUKAMH
MIPUHUMAEMbIX PELICHUM, YIYUYIIMIUCh OTHOLICHHS MEXAY YyJallUMHUCA, a
TaK)Ke MEXAY YUAIIUMUCS U YUUTEISIMHU, YTO MOCITYKHJIO MOJOKHUTEIbHBIM
UMIIYJIbCOM K U3y4YECHUIO si3blKa [16].

3akiroueHue

Kazaxcko-HalmoHaabHOE IBYSI3bIYUE PEATN3YETCs CIISAYOIUM 00pa3oM:
B KaueCTBE IEPBOrO fA3bIKA — Ka3aXCKHI; CBOOOAHBIA BHIOOp H3y4aeMOro
s3pIka. B OCHOBHOM, METOIMKH MpPENOAaBaHUs Ka3aXCKOrO M PYCCKOro, a
TaK)Ke JPYrMX HAlMOHAJBHBIX SI3BIKOB OCTAIOTCA eauHooOpasHbiMu. Ho
HAJ0 OTMETHUTh, YTO UIET MOCTOSHHBIA MOUCK COBEPUICHCTBOBAHUS METOIUK
OWJIMHTBaJIbHOTO 00yUeHus [5].

Hamu Ob11 u3y4eH psii uccie10BaHui M3 aBTOPUTETHBIX MEXKAYHAPOAHBIX
0a3 JaHHBIX, OCBEIIAIONIMNX BIMSHHE NMPUMEHEHHUs LHU(PPOBBIX TEXHOIOTHM
Ha TpOIeCC MpenojaBaHUsl M H3Yy4YEHUsS BTOPOrO s3bIka. MbI Mojaraem,
YTO KCIOJB30BAHUE JAHHON KOHIEMIMH CIOCOOCTBYET MOJIOKUTEIHLHOMY
OTHOILIEHHIO K OCBOCHHMIO HOBBIX SI3bIKOB U JIOCTH)KEHHUIO B XOJ€ y4eOHOTro
mpolecca METAJTMHIBUCTHYECKUX Leieil. MccnemoBaHusi, B KOTOPBIX
koHuenuuss Web 2.0 ucnonp3oBajach B KayeCTBE SKCIIEPUMEHTAIBHOTO
BO3/ICHCTBUSI, TOKA3BIBAIOT, YTO OHA BBIMOIHSET COLHANIbHYIO (DYHKIIHIO S3bIKA,
KOTOpasi 3aKJII04aeTcsl BO B3aWMOJICHCTBUU C COLMYMOM, YAOBJIETBOPEHHH
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NOTPpeOHOCTH YeJIoBeKa B OOIIEHUH. DTOT (aKT JOKa3bIBaeT, YTO IU(PpOBHIE
TEXHOJIOTMH UMEIOT OTPOMHOE 3HAYEHHE I OMIIMHIBAIBHOTO OOYUYECHHUS.

Hcnonp3oBanue 1U(GPOBBIX TEXHOJOTUH TMOMOTaeT yCTaHOBUTH
YPOBHU KOMIIETEHTHOCTH U OOBEKTUBHO OLEHUBATh KayeCTBO 3HAHHM
npu OWJIMHrBaJbHOM o0OydeHuHu. [{udpoBbie TEXHOIOTHMH CHOCOOCTBYIOT
UHAMBHUIyaIU3alMA 00YUYEHHs, TO3BOJISIS OCYIIECTBISATh 00yUeHHEe, HECMOTPS
Ha pa3zHooOpasue CroCOOHOCTEH, CTHIIeH 0O0y4YeHHS, HHTEPECOB, IMOBEICHUS,
HABBIKOB MbINUICHUs ydamuxcs. [Ipu aToM BEIOOpP METOIMKH MPEroAaBaHUs
B HEMaJIOil CTENEeHW 3aBUCHUT OT OOIIMX M MEJAaroruuyeckux 3ajad, a Takxke
OT OCHaUIEHHOCTH Y4eOHOro 3aBeJCHHS KOMIIBIOTEPHBIMU KJIacCaMU H
nenei o0ydyenust. CienyeT MOMHUTh, YTO KOTJa yYalluMCsl MIPeI0CTaBIsIeTCs
BO3MOYKHOCTh Y4aCTBOBATh B ayTEHTHUHOM yueOHOM cpesie, OHU, KaK IIPABUIIO,
0osiee aKTUBHBI U aBTOHOMHBI.

B uccnenoBanusx, rae oOydeHHE OCYIIECTBISIIOCh B COOTBETCTBUM C
koHrenuei Web 2.0, y o0yuaromuxcs ycrenrHo GopMUPOBATHCH COLUATTbHBIE
U SI3bIKOBblE KOMIETeHUUHU. TakuM oOpa3oM, IUGPOBbIE TEXHOIOTHH
CIOCOOCTBYIOT O0JIee TUHAMHUYHOMY U3yUYEHUIO S3bIKA.
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WEB 2.0 TY2KBIPBIMJIAMACBIHA COMKEC BUJIMHT BAJIJIBI
OKBITY/bI TAJIAAY
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Anaarna. CoHFbl OHXBUIABIKTAp/Ia OKBITY MEH OUTIM Oepy mpoIiecine
Ka3ipri KoraM/ia >KOHE aJJIbIHFBI KaTapiibl OUTiM Oepy KyHesepinae TaHbIMall
OO0JIFaH CaH/IbIK TEXHOJIOTUSUIAP alTapIIbIKTal ocep eTTi. bys Makanama oprypii
enyiepe KiHIII TUIII OKBITY MEH YUPEHY TOXIpHUOECIH KETUINIPY YIIIIH Ky3ere
aChIPBUIFAH CTPATETUsIIAP/bI KOPCETyre OarbITTalFaH 3€PTTEy YCHIHBLUIFAH.
[TonmunmuHrBU3MAI JaMBITY apKbUIbl jkaHa OutiM ay KazakcTaHHBIH oleMIIK
KOFaMJIaCTBHIKKA KIpIryiHiH ApaiBepi 00j1a ayaipl. 3epTTeyaiH TYKbIPhIMIAIFaH
MaKcaTblHa JKETy VIIIH aBTOpjap COHFBI JKbUIIApAarbl KONTEreH oieOuer
KO3/IepiH )KypHaIl MaKaiajJapblHaH, €CENTePACH )KOHE KiTal 0achUIBIMIapPbIHAH
KapaJibl, TaHIAbl J)KOHE Tayaanbl. Kyxarrapapl Tanmay *oHe daeOuerrepii
mony ke3inae Scopus xkoHe Google Scholar cusikThl OGipHeIIe IeKTPOHIBIK
MoJiMeTTep 0azackl KOIaHbULABL. [31ey «second language» xoHe «language
learning» cusKTBl OipKaTap KUIT ce3aep OoibiHIIA xypri3imai. ComaH KeiH
aBTopiap Oeyriii 6ip CTpaTerusHbIH, TOCUIIIH ©3€KTUIIr MEH KOJIIaHbLTYbIH
AHBIKTAY YIIIIH XUHAJFAH JEPEKTEP/Il MYKUAT TaaAaabl. OneOueTTepal Tanaay
HOTIDKENIepi OOWBIHINA CAHIBIK TEXHOJOTHSUIAPIBIH OHMJIMHTBAJIIBI OKBITY
JKyHecl YIIH MaHbBI3IbI MOHI 0ap €KEHIIr aHBIKTaIAbl. ABTOpIAp OKBITY
Ke31H/1e IUQPIIBIK TEXHOIOTHSIAP KOJIAHBUIFaH 3epTTeyNep/ie OKYIIbLIAP IbIH
KOMMYHHMKATUBTIK JaFJbUIapblH KOCa ajFaH/aa, oJICYMETTIK JKOHE TUIAIK
KY3bIPETTUTIKTepl OWIaFbIIail KaJblTACKAHIBIFBIHA KOPBITHIHIBI JKacaJlbl.
CoHbIMEH Karap, HUQPIBIK TEXHOJIOTHSUIAPIbl KOJJIaHy OKYIIBUIAPIIbIH
KY3BIPETTLUIIK JCHICUJIEpiH aHBIKTayFa *oHE OWMJIMHTBAIIBI OKBITY KE31HIIE
OlmiM camacblH OOBEKTHBTI Oaraymayra kemekrecti. Ochuiaiima, IUQPIBIK
TEXHOJIOTHSJIAP TIIA1 HEFYPJIbIM CEPHiHII YHPEHYTe BIKIAN €Te/l AT alTyFa
OoJ1aabl.
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Abstract. In recent decades, the teaching and learning process has been
strongly influenced by digital technologies, which have gained popularity in
modern society and in advanced educational systems. This paper presents a
study that aims to highlight strategies implemented in various countries to
improve second language teaching and learning practices. The acquisition
of new knowledge through the development of multilingualism can serve
as a driver for Kazakhstan’s integration into the global community. In order
to achieve the formulated aim of the study, the authors overviewed, selected
and analysed numerous sources of literature from journal articles, reports,
and books published in recent years. Several electronic databases such as
Scopus and Google Scholar were used for document analysis and literature
review. Several keywords were used, such as ‘second language’ and ‘language
learning’. The authors then carefully analysed the collected data to determine
the relevance and applicability of a particular strategy, approach. As a result of
the literature review, it was established that digital technology has a significant
importance for the bilingual learning system. The authors concluded that in
studies where digital technology was used in teaching, students successfully
developed social and language competencies, including communication skills.
Moreover, the use of digital technologies helped to identify the competence
levels of learners and objectively assess the quality of knowledge in bilingual
education. Thus, it can be argued that digital technologies contribute to more
dynamic language learning.

Keywords: digital technologies, Web 2.0, bilingual programme,
computer-based learning, systematic review.
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Angarna. OKpITYy HEMECe OKY 1C-OpeKeTiHAeT MYFaTiMHIH KbI3METI OKY
YZAepiciHiH MaHbI3/IbI KYpamaac 0eiri peTinae KapacTbpbUIaibl. ONTKeH1 O11iM
aTyHIbUIapAbIH OKY JKETICTIKTEpiHEH KOpiHIC TabaThIH O11iM Oepy HOTHXKeNepi
OKBITY camnacblHa TiKeJel OaiaHbICTBI. AJI OKBITYy camachl MYFaliMHIH
OKY JKOHE KOCIOM ic-OpeKeTiHJle KaJbITAChI JaMUTBIH MIBIFAPMAIIbUIBIK
MMOTEHIIMABIHBIH HOTHXKECI.

Kazipri xoram OimiMm Oepy >KyileciHeH OUTIM aTylIbLIapIblH OpPTYpIi
MIOHEPACH aliFaH O11iM )KUBIHTBIFBIH UTE€PYiH KOHE OHBI OCMT1I1 JKaFrasTTapaa
KoJlJaHa anmyblH Tanman erneiai. Koram skpuinam esrepicke masip, Oenricis
KargasTTa KypAeli Mocesenepli Iiemie anaTblHaaid e31H-e31 JaMTyFa,
e30eTiHIIe OLTIM anmyFa jKOHE KOciOM ©31HJIIK aHBIKTaTyFa MakcaTThl TYpAE
OaFpITTAJIFAH TYJIFaHBI KAXKET ETY/IC.

OcpiHgall KOFaMIIBIK CypaHbICKa Kayar Oepy YIIiH OKBITYIIbl ©31HiH
KociOU 1C-OpeKeTiH OKBITYIBIH TYPJl MHHOBAIUSUIBIK SJIIC-TOCUIACP] apKBLIBI
XKakcapTy KepeK eKeHMIriH »akchl TyciHemi. [lemarorvka FeUTBIMBI YHEMI
OKBITYABIH THIM/II 9pi XKYHeNl 9ICTEPiH 137eCTipy OaFbIThIHIA 1aMya, HEeT13T1
MIHJETI — OKBITY CamachlH KOTEpyre ocep €TEeTIH SJIC-TICIIACPAl aHBIKTAY.
Xanmer negarorukaga O6epiireHaei reorpadus MOHIH OKBITY dICTEMECIHIE
7€ OKBITYABIH oficTepi OuTiM OepyaiH MakcaTblHAa >KETyre OarbITTaliFaH
OKBITYIIIBI MEH O17iM alyIIBIHBIH OeNriil Oip TOPTINTE JKYy3ere achlpbLIaThIH
ic-opeKeT KapbIM-KaTbIHACTAPBIHBIH OIpJiri MeH YHIecIMIUTIK Taciiaepi
exeHairi 6enrinai. OcpUIapapl €CKEPe OTHIPHII, OKBITYIBIH HHHOBALIUSIIBIK diC-
TOCUIZCPIH KOJIZIaHy/Ia OKY Y/AEPICiH jkaHa Ke3Kapac TYPFBICBIHAH KapacThIpy
YKOHE TYJIFaHBI KaJIbIITACTHIPY/IBIH MCUXOIOTUSIIBIK MEXaHU3MIH UTEPY Cartajibl
HOTIDKETe JKETyre MYMKIHAIK Oepeni. Makanana aybul HIapyalibUIbIFbIHBIH
SKOHOMHKAJBIK JaMy YPAICTEPiH OKBITY YJTICIH >KacayJarbl OKBITYIBIH dJiC-
TOCUIIEPiH TaHAAy KOHE OKY 1C-OpEeKeTIHIH alrOpUTMIH JailbIHay Mocenenepi
TaJIKbIIaHAbL.
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Tipexk co3aep: 6iiM Oepy/ai MOIepHHU3AIUSIIAY, OKBITY Calackl, TYJIFara-
OarapiaHFaH eJaroruKajblK 9iC-TOCIIAED, TYJIFaHbI JAMBITY, OKY 1C-OpEKeTi,
OKy JKeTiCTiKTepi, OumiM Oepy HOTHIKENepi, IIbIFaPMAaIIbIIBIK MOTEHIIHAM,
o0aay TEXHOJOTHSCHI, TYJIFaHBl KaJIBIITACTBIPY; aybUl IMIapyallbLIbIFbL;
SKOHOMHKAJIBIK JaMy YPAICTepi; OKBITY YITICI.

Kipicne

['eorpadusaneik OimiM Oepyai MoaepHHU3alUsIayAa TYJIFAHBI TaMbITyFa
OaFpITTaJIFaH LISIYII MiHJIETTEepre 1e TyJIFara-0arapiaHFaH nelaroruKaibIK
omic-Tacinaep 0achIMIBIK TAaHBITHIM OTHIP.

Tynrara-Oarnapnanrad OutiM O6epy — OyJl MeAaroruKaiblK KbI3METTer1
METOAONOTHSIIBIK (9[IiCHAMaNbIK) OaFaap, o e3apa OaillaHbICTHI TYCIHIKTED,
uzesiap MeH TOCUIIEep apKbUIbl ©31HAIK TaHYbIH, ©31H/IK KaJIbIITACyblH KOHE
TYJIFaHBIH KaOlIeTTEPiHIH KY3ere acyblH, OHBIH KailTanaHOac AapajibIFbIHbIH
JaMyblH KaMTamachl3 eTeli koHe Konaaiasl. COHbIMEH Karap TyJIFara-
OarmapianraH OiuTiM Oepyae «OiTiM amylIbl-OKBITYIIBD) OIpIEeCKeH OKy ic-
opekeTiHje OLTiM aTylIblFa CaHaJIbl 9pi JKayalKepIITIKTI TYJIFa peTiHIe Kapay
JKOHE OHBIH TaHBIMJIBIK KaO1IeTTEepiH JaMBITY OOJBIN TaObLIabI.

Tynrara-Oarmapnanran  OuriM  Oepy TOCUTIHIE TaHJam —aibIHFaH
OKBITY TEXHOJIOTHSTIApbl OULTIM alyIlibl TYJIFAaChlH TaHy MXOHE KaIipieyi;
KalineTTepiHe Kapail TomTapra Oeilyre; BIHTHIMAKTACTBIKIIEH OKY ic-
OpeKeTTepiH KYy3ere achlpyFa; OKBITY YpIICiHAe OUTIM amylIbIHBIH ©31HIIK
«MEHIH» 137Ieyre KoMeK KepceTyll KamTamachi3 eteni. [1, 2]. bimim Gepyne
JKaHa TEXHOIIOTUSTIAP/bI Mai1aJaHy OKbITY YIAEPICiH TONBIK ©3repTyre, 0imim
OepyniH TyjFara-OarapiaHFaH MOJEIIH XKY3€re achlpyFa CENTiriH TUTi3ei.
OKBITYIIBl MEJArorvKajiblK TEXHOJOTHUAJIAp apKbLIbl OUTIM  alylIBIHBIH
MHTEJUIEKTYaJIbIK, [IBIFapMAIlbIIBbIK JEHIeHIH KOFapiaThlll, JapajbIFbIH,
TYJIFaJIBIFBIH KAJIBINTACTBIPA/IBI.

bi3 tynrara-06argapianFaH negarorukajiblK oMiC-TOCUIAEPAl aHBIKTaMac
OypeiH, anneiMeH, «Tyrara-Oarmapnanran Oimim  Oepy?», «Tymrara-
OarmapnanraH nenaroruka?», «Tynrara-OarnapianraH OKbITy?», «Tyirara-
OarjapnaHfaH OKBITY TexHoIoruscel?», «TyiFara-Oaraapnanrad cabak?»
YFBIMJIApbIH Tajaan anaslk (1-kecre).

Kecre 1. Tynrara-OarnapianraH TICia
Tynrara-0arnapaanraH 6ijim Oepy?

OIicHaMaNbIK TYPFbIa TYJIFara-0armapianran OimiM Oepy skyiieni OimiM amy dakTtopsiHa
HETI3JENTeH JKOHE OKBITY YIepicinae  OimiM adyIIbIHBIH JKeke KacuerTepi (Oimim
alyFa CYPaHbICHI, KBI3BIFYIIBUIBIFBI, MaKcaThl, KaOineri, OemceHmimiri, T.0. TyJIFaibIK-
TICUXOJIOTHSIIIBIK €PEKIIEITIKTepi) OapbIHIIa eCKepiei.
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Tyarara-0arjapiaHnral nejaroruka?
Bimim Oepy mporieciHig OapibIK Ke3eHaepiHae OimiM amymbsl 0acTel (GuTypa eKeHIITiH
MOMBIHJAY, SIFHH, «OUIIM aJIyIIbIFa OPTaJIbIKTaHIBIPBUIFAH)» OKBITY.
Tyarara-0aFiapJaaHnFaH OKBITY?
BiniM amynibIHbI TIOH/I 3ep/EIeyIli )KOHE TaHbIM CYOBEKTICI PETIHJEC OHBIH KAaJIbl JaMybl
MEH O3IHJIK JJaMyblH KaMTaMachl3 €Ty »oHE OLTIM aJyIIbIHBIF JIapaJIbIK €pPEeKIIEIIKTepiH
alKbIHAY.

Tyarara-0aFiapiaaHFaH OKbITY TEXHOJIOTUACHI?
OKy MOTiHACPiH, IUIAKTHKAIBIK MaTepHANAAPAbl, OMICTEMENIK YCBHIHBICTApABI, OKY
JUaNoTTapel THUNTEPiH, Oakpulay (GopManapslH OUTIM aTyMIBIHBIH —OiTiMAI MEHrepyiH/e
OHBIH TYJIFAJIBIK JaMybIHA Kapail apHalbl KypbUTBIMIAY.
Tyarara-6arnapaanran cadax?
Tysra petinge O0iTiM aTyIIbUIapIsIH TAHBIMIBIK KOHE jKacaMIIa3/IbIK KaOlIeTiH TaMBITY.

Bynan Tynrara-0armapianFaH TOCUIIIH MOHI «MYFaIiM-OUTIM aJTyIIb)
e3apa OalIaHBICBIH TYJIFAJIBIK MOJAETbIe Oaraapiay, COHBIMEH Karap OKY
yaepiciH OapeiHIIa OiTiM alyIIbIHBIH O€JICeHAUTIriHe Kapaik OarbITTay
KQXKETTIrl eKeHIriHe Ke31Mi3 JKeTTi.

Kazipri mekrentepneri reorpadusiHbl OKBITY 9IICTEMECIHE Tayugay
KacalThIH 0OJICAaK, JOCTYPIi OKBITY JKYHeCiHIH OachIMABUIBIFBI OalKaabl.
Byt macTypiti OKbITY *KYHECiHIH KETKUIIKCI3 )KaFbl MyFalliIMHIH aBTOPUTAPIIBIK
peniHiH OachIMIBUIBIFBI, SIFHU, KeOiHece OuTIM aiymbl OOBEKT pEeTiHIe
KaJIBIIl KOS, OUTIM allyIIBIHBIH 63 MYMKIHJIKTEpiH iCKe achIpybl, ©3iH-
031 JIaMBITYbl, ©3ITIHEH 13IEHYBl OJiJie JKETKUTIKCI3 JCHIrehae KaJlbII
otelp. Jlemek reorpadusgan OiuliM camacklH KaMTaMachl3 €Ty «HEHi
OKBITY?», «Kalail OKBITY?», «aJbIHFaH HOTHIKE» TOHIPETIHIE KaJbI KOSIBI.
Conpnpikran Oonamakta reorpadusgan OLTIM camacklH KaMTamachl3 €Ty
YIIiH MeKTenTe reorpadusuiblk OimiM Oepyai KeTiauipy, OKbITy MaKcaTblHa
ColiKeCc KYTUIETiH HOTHXKEHI Kocmapiay, OKy YIepiCiH YHBIMAACTBIpY, OiiM
QIIYIIBIHBIH KY3BIPETTUIIr alABIHFBl OpbIHFA INBIFYy Kepek. [eorpadusgan
OimiM OepyniH Ma3MYHJIBIK YKOHE MPOILECCYaIbIK HEri3iH aHBIKTAYIbIH OyJI
KOJIBI OUTIM aNyIIBIHBI OKYy MaTepHaAapblH JaiblH KYHiHJE alyFa eMec, o3
OeTiMeH i3/IeHyTe, ©31He KaXeTTi OUTiMI 13AeCTipyre KepeKTi KacueTTepMeH
KapyJaHIbIpabl.

Heri3sri epe:xenep

KP TIlpesunentinin «Kazakcrtan — 2050» CrpaTeruschbliHIa MBIKTBI
MEMJICKET, JIaMbIFaH SKOHOMHKA KOHE JKaJIblFa OPTaK CHOCKTIH HETi3iHAe
Oepekermi Koram Kypy, KaszakcraHHBIH olieMHIH €H JambiraH 30 emiHiH
KaTapblHa Kipy TypaJibl OastHnanFad 0onarbiH. CTpaTerusiHbI KY3€Tre aChIPY/IbIH
«bimiM MeH KociOu MambIK — 3aMaHayu OuTiM Oepy, Kaapiaap/sl Aaspiiay MeH
KaiTa maspiay» arTel 4-0arbIThIHIA OLTIM Oepy oicTeMeNepiH KaHFbIPTYFa
Ken KeHUT OexiHren. bacekere kabineTTi JaMblFaH MeMJIeKeT 0oy YuIiH 613
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CayaTThUIBIFbI KOFaphl €JIre aifHaybIMbI3 KepPEK, JKajbl OAPIIbIK JKETKIHILIEK
YpHakThiH (YHKIIMOHAJIBIK CayaTThUIBIFBIHA J1a 30P KOHLT 00IyiMi3 KEpeK —
JIeIl aUTKaH OOJIaThIH.

KP bimim xoHe FbulbIMABI AaMbITyAbiH 2016-2019 k. apHanraH
Oarnmapiamacbinga 21 FaceIpaarsl TAOBICTHI aJaMHBIH OLTIMI MEH 1CKEepIIITIHIH
16 TypiH aTam KepceTiIreH.

byrinri Tanzma >Kypri3iiin jKaTKaH KaHa FBUIBIMHU 3€PTTEYyJep dIeMIIK
O3bIK TOXKIpUOEIep MEH OTaHIBIK OUIIM J>KYHECIHAErl epeKIIeniKTepal
3epaeneyre, TyFbIpHaMalbIK UAesUIap/ibl capajayFa OarbeITTajbin OThIp. JKaHa
Ma3MyHfa cail OutiM Oepyai YHBIMAACTBIPYABIH TYFBIPHAMAJIBIK-HOPMATHUBTIK
OazanapblH, IEMOKpATUSIAHABIPY HET131HIAEPIH aHBIKTAIl, JKaJIIbl OKBITYIbIH
YKaHa 9J1IC-TICUIZEPiH ITOH ICHIeHiH/IE )KOHE OpO1p OKY MaTepHaIapblH UTEPyTe
KATBICTBI JKIKTEIN KOpceTy — O13MIH Kazipri 137eHICTepIMI3IIH MIHIAETTEPIHIH
0ipi. OceiHmaii MiHACTTEPIH Oipi TYIIFara-0araapiaanFan Ou1iM Oepy Tocuiaepi
apKbUIBI TeorpadusHbI OKBITY YITICIH jKacay OOJIBIT TaObLIAIbI.

Heri3ri 6esim. Byrinri Tapma >Kypri3umin >KaTKaH »aHa FbUIBIMU
3epTTeYNIep OJEMIIK O3BIK ToKipuOeraep MEH OTaHIBIK OiIiM JKyHeciHaeri
epeKIIeTiKTepaAl  3epAeneyre, TYFbIpHAMAIbIK HICSUIapAbl  capaliayra
OarpITTaNbI OTHIp. JKaHa Ma3MmyHfra caii OuTiM Oepyli YHBIMIACTBHIPYIBIH
TYFbIpHAMaJIbIK-HOPMATHBTIK 0a3zajiapblH, JEMOKpATHUIAHABIPY HETi31HIepiH
AHBIKTAIl, >KQJIMbl OKBITYJBIH >KaHa OJIC-TOCUIIEPIH TOH JCHTEHIHIIE KOHE
opOip OKy MaTepuaIaapblH UT€PYTe KaThICTHI )KIKTEI KOPCETy — 013/11H Ka3ipri
131eHicTepiMi3aiH MiHAeTTepiHiH Oipi. OchIHIal MIHAETTEPIH Oipl TyJIFara-
Oarnmapianran OiuTiM Oepy Tocuiaepl apKbUIbl reorpadusHbl OKBITY YITICIH
yKacay OOJIbIN TaObLIaIbI.

3amaHayH KaJmbl OUTIM OEpeTiH MEKTeNTe OUTIM alyIIbIHBIH TYJIFAJIBIK
carachlH JaMbITyFa OaFbITTaIFaH JKOHE OUTIM allyIIbLIapIbIH OKY 1C-OpEeKeTiH
JKYHEIIEUTIH 5k00a )KYMBICTapbl 0ACHIM/IBIK TAHBITBII OTHIP.

JKanmer xo00a YFBIMBIH TaJIAUTBIH O0JICaK, 071 OyphIH O€Nrici3, )kaHa aH
KOJIJIaHBICKA CHTI3LIETIH Hemece OypbhlHHAH Oenruii, Oipak KeTuimipymdi
KQKET €TETIH ic-opeKeT Tociii. ExiHii jkaFbiHaH %K00a — KOMBUIFaH MOCEJICH1
mienyiiH epekme Tociai. He cebenti «epekiiey neimi3, OUTKeH1 Ke3 KeJreH
Macene o0a apKbpUIbI IICHIiayl MYMKiH eMec. JKobOa »KYMBICBIH KYprizyae
OLTiM aymibLIap:

- 0acKa OKy IOHJIEPIHEH aJIFaH TipeK OLTIMACPIH KipIKTIPY )KOHE KOJIJIaHYy;

- 03 OCTIHIIIE OJIay YKOHE IICIIIM KaObUI/ay, TAMKBIPIbIK TAaHBITY;

- 3epTTEy 9MICTEPIH MEHIEPY;

- 63 KaOLIETTEPIH ally jKOHE OJIAPABI Op TYPJIi OKY iC-OpEKETIHIE JKY3ere
aceIpy JKoHE T.0. OUTIK, maFapuiapabl MeHrepesi [3, 45-6et; 4].

Kazipri MexrenTe >x00a >KYMBICTaphl MEH >KOOayam OKBITYIBIH OJIic-
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TOCUIZEP] CaNBICTBIPMABl TYPAE COHFBI OH-OHOEC JKBbIJI KOJIEMIHJIE OKBITY
NpakTUKachkiHa eHri3111. O OKBITYABIH TYJIFaFa-0arqapianFaH oJIic-Taciiaepi
asChIHAA JKY3€Te acChIPbUIBIN, OLIIM adymbuIapJblH OOWBIHAA KOFaMHBIH,
TexHocepaHbIH >KOHE OHBIH OoJyamak gaMyblHa Oarmap Oepeni. bimim
alyubUiap OKY-IIbIFapMalIbUIbIK jk00ajmappl JKy3ere acblpy OapbIChIHAA
HaKTBI 3epTTEY 1C-dpeKeT oiCcTepiH yiipeHeni [4, 8-0eT].

Marepuajgap MeH dicTepai cunarray

¥YCHIHBUIBIIT OTBIPFAH 3€PTTEYIIH O/ICHAMachl aJaMHBIH 1C-OpPEKeT
cyObekTici peTiHaeri (GUIoCOPUSIBIK 13TUICHIIPY JKOHE JKaJIbl OLTIM
OepeTiH MeKeMmenepae KYWell TOCLT TYPFBICHIHAH IeJaroruKaiblK YPHICTI
YUBIMAACTBIPY HIESJIApbIHA, TYJIFAHBIH JaMybl TypaJibl 1IIMIHE, aKbLJI-OH ic-
OPEKETIH caThUIAIl KAJBINTACTHIPY TCOPHUSACHIHA, 1C-OPEKETTIK TEOpHUsFra, OLTiM
Ma3MYHBI TEOPHUSCHIHA, KaJIbI OLTIM OEpeTiH MEKeMeNep/ie KapaTblIbICTaHy
MIOHJIepiHeH O11iM Oepy/IiH Ma3MYHBI MEH 9JIICTEMECIHE KaThICThI TCOPHUsIApFa,
oHBIH imiHAe «I eorpadus» KypChblH OKBITYIIBIH TEOPHICHI MEH 9/IiCTEMECIHE,
Kazakcran PecnybOnukackiHaa OuriM Oepyai JKOHE FBUIBIMIBI JIaMBITYIBIH
2020-2025 >xpumapra apHaiaraH MemiiekeTTik Oarmapiamacbina, Kazakcran
Pecny6nmukacer  «bimim  Typanel» 3aHbIHA, €NIMI3AIH KOHE aJIbIC-)KAKbIH
ieTeNnAepAiH alAbIHFbI KaTapJibl IIe1aror-FalbIMAAPbIHBIH 3€PTTEY MOCEJIECiHEe
KaTBICTHI ipresii eHoekTepine, 6i1imM Oepy OaraapiamanapbiHa, COHBIMEH KaTrap
YKAJIIBI JKAyanKepIIIiK MocesenepiniH (uaocoPpusckl MEH 9dJliCHaMachiHA
HEr13/1ere .

l'eorpadusiHpl  OKBITY  omiCTeMecCi  MNEJarorMKaiblK  FhUIBIMIAP
IIHACT] KEeKe NUIAaKTHKaHBIH Oipi. [lupmakTuka OapiblK OKYy MOHACPIHIH
oicTEMENIePIHIET] KA FEUIBIMU HET13/11 KYpaiIbl, COHBIKTAH reorpagusHbI
OKBITY OJICTeMeci IUAAaKTHKara HETI3JEeNreH 3aHJapra, 3aHJbUIBITAp MEH
YCTaHbIMJApFa COMKEC TaMU/Ibl.

HoaTum:kesep :xoHe TaJIKbLIAY

biniM anyuisiapIbIH OKY-IIbIFapMaIbUIBIK XK0OaIap bl )Ky3€ere achlpybl
OlmiM Oepy camachlHBIH MPOTPECCHUBTI ©3repyiHE OKEJICTIHIH, OLIiMre »)aHa
AJIEMEHTTEP EHTI3ETIHIH JKOHE OHBIH Oip KYHIEH CKiHIII KYWre aybICybIHJIa
MaKCaTThl ©3TepicTep/li KAMTUTBIHBIFBIH, OUTIM Oepy oJeyMETTIK, MOJIECHU
YKOHE JKEeKE aHBIKTaJIFaH 0171iM Oepy KbI3MET1 PETiH/IE KapacThIPhLUIAThIHIBIFBIH
FaJIBIMIIAP/IBIH OChI MOcCeJeNiep TOHIPETIHAE >XKa3FaH CHOCKTEepiHE Taijiay
xKacay HoTwkenepl kepceTinm oTelp. Ocbl 3epTreyiepre opaidl COHFBI
YKBUIAPBI JIaMHBIH IIBIFAPMAIIBUIBIK THIMJILIITIH apTTRIPY YIIiH Oi1iM Oepy
CTpaTerusiapbl e3repye.

Kanapteimran Ounim Oepy Ma3MyHBI HICSJIAPBIHBIH Oipl  TyJIFara-
OarmapiianraH OuTiM  Oepy ToCUIIEpiH OKYy YHAEpICIHIE J>Ky3ere achIpy
Ooneim  TabObutanbl. Tyirara-OarnmapimanraH OuriM  Oepy ToCUIIEpIH OKY
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YACpICiHAE JKy3ere achlpy MYFalIMHIH >kK00ajam OKBITYbl KOJJIaHYbIH
KapacTbipaibl. OHBIH MOHI — OUTIM alyIIbUIapIbl TEOPUSUIBIK UCSAIaH ajlFaH
OUTIMIH TpaKTHKaJga KOJJaHAa aJlyblHa JEWIHr1 TpaHCHOPMALMSIIBIK iC-
opekeT mporecine Kocy. JKobamanm OKbITY OUTIM aylIbUIapAblH ©30eTiHIIe
JKYMBIC KacayblHa MYMKIHIIK Oepe Keie, OKyIIbUIap >KoOamay-TypieHIipy
KBI3METIHIH aJIrOpUTMIH MEHIepeal, aKmaparThl ©3 OCTIHIIEe 13/Ieyre KoHe
Tanjaayra, reorpadus )koHe 0acka moHaep OOUbIHIIA OYPBIH aliFaH OUTIMIEPIH
O1piKTIpyTe )KOHE KOJIIaHyFa YHpEeHe 1, )kaHa O11iM MEH KY3bIpETKe ue 001 Ibl.
Hotmxkecinne onapablH IIBIFAPMAIIBLIIBIK JKOHE 3UATKEPIIiK Kaolierrepi,
TOYEJICI3/IT, KayalnKepIIUIiri JaMUIbl, Kocmapiay JKOHE IIenIiM KaObuiiay
KaOiumeTTepl KanplnTacaabl. buriM amymbuiapasiH OKYy JkKoOajapbl OJap.IbIH
Oomamak e31HIiK eMipiHaer] ko0aIapAbIH IPOTOTHUITI 00TYBl Kepek. Onmapabl
OpBIH/AM OTBHIPBII, CTYACHTTEP HAKTBHI MOCEJENep/i IIelNry, ajfa KOWbUIFaH
MakcaTKa KeTy ToxipuOecin amanbl. YKobamam OKBITYIBI JKY3ere achIpyaa
MYFaJIIMHIH e0epairi epekiine MoHre ue. COHIbIKTaH Ooamak MyFaTiMaepil
OKBITY TIPOLECIHAC OJAPIbIH MEKTEN OKYIIbIIAPBIMEH JX00a >KYMBICTApbIH
OpBIHIAY 1C-OpEKEeTTEepiHE JalbIHaayFa Oaca Hazap ayzmapy Kaxer [5].

biznin 3epTTeyiMI3IIIH MakcaT-MiHIeTTepiHe opaii ayblI
HIaPYaIlbUTBIFBIHBIH YKOHOMHUKAIIBIK JIaMy YPIICTepi MbIcaibIHIa reorpadus
OKy TMoHi1 OoHbIHIIA TysIFara-OarmapianraH OuUTiM Oepy Tocuiuepi apKbUIbI
OKBITY YJITICIHE TaJIJIay Kacasbl.

[eorpadusiHbl YKOHOMHKAIIBIK TYPFBIIAH 3€PTTEY IOHI XajblK TICH
HIaPYaIlbUIBIKTEI, COHBIMEH Karap oJIEyMETTIK-9KOHOMHUKAIBIK ayMaKThIK
KyHenepai Tanmay MeH Ooipkay, Kazipri KoramJarbl OKOHOMHKAJIBIK
dbakTopiapablH eMip CYpy camachlHa 9CEpIH aHBIKTayFa HETi3 OOJIBIN OTHIP.
Kazipri ke3me XanbplK TE€H IapyallbUIBIKTBI, 9JIEYMETTiK-9KOHOMHUKAIBIK
ayMaKThIK JKYHenepi Taiay MeH O0opkay Mocelenepl eiH SKOHOMHUKAIIBIK
JlaMybIHA TiKeJIel ocep eTye. En 9kOHOMUKAChIHa aybll IIapyalIbUIbIFbIHBIH
pOJIi OHBIH JKaJIbl MIAPYyallbUIBIKTAFbl JaMy JCHrei KepceTemi. Aybul
apyambUIbIFbl — €IIMI3IH arpOOHEPKICINTIK KEIICHHIH MAaHbI3bI OybIHbI
OOJBIT TAaOBUIAIBI, OJI HKAJIBl IAPyalIblUIblyTa eneyli opbiHFa ue. OHBIH
KOPCETKIII PETiHJIe OHJla €HOCK €TEeTIH YKOHOMHKAKIIBIK OCJICEH/ I XaJIbIKThIH
yJieci MEH aybul IapyallbUIBIFBIHAH TYCETIH 1IIKI OHIMIHIH YJIeC cajMarbl
aJIbIHAJIbI. AYBUT IIAPYyalIbUTBIFBIHBIH JaMYBI €J1 KayiIci3airi pakropaapbIHbIH
Oipi Oosa OTBIPBIN, OHBI OacKa ejepre TOYEIAUIIKTCH CaKTaiabl. AybLT
HIapyaIlbUTBIFBIHBIH JKaHa WHPPAKYPBUTBIMBI OHBI OHIIIPICTIK YUBIMIACTHIPY-
OackapynmaH (aypll IIApyalIbUIBIFBI TEXHWKA MEH MaJl [IapyallbUIbIFbI
(depMasiapbIiHbIH ~ JKaOJIBIKTAPBIH  JKOHJEY KOHE TEXHUKAIBIK KbI3MET
KOPCETY, MaTepHaJJIbIK TEXHUKAJIBIK JKaOJBIKTaY, KOIIKTIK KbI3MET KOPCETY,
aybUIJIAFbl arpOXUMUSUIBIK )KOHE MAJIIOPIrepIliK KbI3MET, €TiH IIapyallbUIbIFbI
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YKYMBICTapPbIH XKYPri3y OapbIChIH/A TPl KO3FalIMalibl MEXaHUKaTaH IbIPbLUIFaH
TOTNITAPMEH JKYMBIC XKYPTi3y, arpOKYPbIIbIMIapFa OHIIPICTIK KbI3MET KOPCETY
xoHe T.0.) Typajbl. HapbIKTHIK SKOHOMUKA KaFIalbIH/Ia aybUl MIApyalIbLIbIK
OHIIPICTIK MHPPAKYPBUIBIMIIBIK KOCIMTOPBIHHBIH JTaMYbIHBIH CTPATETHUSIIBIK
OarpITTaphl a) HAPBIKKA €HY HEMeCe KbI3METT1 TOJIBIK KETIIIPY/Ii; 9) KbI3MET
KOPCETY HapbIFbIH JAMBITYbI; 0) *aHa eHIM TYpJIepiH JalbIHIaybl KAMTH/IbI
[6, 7].

3eprreymid  0acTbl WACSUIAPBIHBIH  Oipl  aybll IIapyamlbUIbIFBIHBIH
SKOHOMHUKAJIBIK JIaMy YPAICTEpIH OKBITY YJTICIH jKacayldarbl OKBITYIbIH
OIC-TOCUIIEpIH TaHJAy JKOHE OKY I1C-OpPEKETIHIH aJIrOpUTMIH JalbIHIay
MocelesiepiHe TOKTaJIAaThIH OO0JICaK, JKOHOMHUKAJIBIK JKOHE OJIEYyMETTIK
reorpadus CaHIbIK KOPCETKIIMITEP/I1 TAIAYMEH KOHE dPTYPIIi SKOHOMHUKAJIBIK
ecernTeyliepMeH aifHabIcaabl. MoceseH, OKYJIBIKTaFbl KONTEreH TarchlpManap
OuTiM  anywblIapAaH CTATUCTUKAJIBIK KECTEJIEPMEH JKYMBIC —JKacaylbl,
ecenTeyiep Xyprizyai, rpadukrep MeH KapToAauarpaMmalap Kypyabl Tajar
ereni. CoHApIKTaH OyJ1 MOceNeNepaiH MEKTeN OaFaapiiaMaiapblHa €Hyl, ’Kac
YpHaKkThl OOJAIIaKThIH TI3TiHI €JJIIH 3KOHOMHKAJIBIK JaMybIH/Ia €KCHJIIT1HE
OarpiTTay Oonbin TaObuiaAbl OcblFaH oOpall  aybul IIapyallbUIbIFBIHBIH
ASKOHOMHUKAJIBIK JaMy YPAICTEPiHIH OKYJBIK Ma3MYHBIHIA Oepiayi MEH OHBI
OKBITY/IbIH YJTICIH JaiibIHay MOceleepiH KapacThIpaMbl3.

KazakcTanga MekTenTepiHae jkaHa YJTIAEri )KaHapThUIFaH OuTiM Oepy
OarapiiaMachliHa 3epTTEY/IIH MaKCaT-MIHIETTEPIHE COMKEC dKacaFaH TajiiayFa
cy#ieHcek, YArunik oKy OarmapiaMmacbiaaa (7-9 ceIHBINITAp) « DKOHOMHUKAIIBIK
reorpadus» OemiMmiaae KazakcTaHHBIH — WHAYCTPUAJIbI-MHHOBALIUSIIBIK
namy OarbrTTapsl [8, 9], an 10-11 ceiabmTapaa «l'eoskoHomMuKa» OesiMiHIEe
Kazakcran PecnyOnukachl yIIiH THIMII IIapyamlbUIBIKTBIH KYPBLIBIMBI,
IapyambUIblK CajalapblHbIH apaKaThbIHACHI, MIAPYallbUIbIFbIHBIH ayMaKThIK
KYPBUIBIMBI, SKOHOMHUKAJIBIK JaMYbIHAAFbl TUIMJI KOPCETKIIITEP/l aHBIKTAy
KapacThIpbLIajsl [9].

«AybUl IAPYalIbUIBIFBD) JKOHE «IKOHOMHUKAIBIK JaMy YpIicTepi»
YFBIMIApbIHA TOKTAJCAaK, aybll MIAapyallbUIbIFbl — XaJlbIKThl a3bIK-TYJIK
OHIMJICPIMEH, aJl OHJICYIl OHEPKICINTI KAXETTI aybll IIapyallbLIbIK
HIMKI3aTTapbIMEH KamTamachl3 eTymr KaszakcraH mapyalllbUIBIFBIHBIH €H
HETI3r1 MaHbBI3bI cajackl OOJBITT TaObUIAbI. AybUT €IA1H SKOHOMHUKAJIBIK
JaMYbIH/IAaFbl MaHbBI3bl (AKTOPBl PETIHAE XaNbIKTBIH KOFaM[IBbIK-CasiCH
TYPAKTBUIBIFBIH LIEHIY/IE YIKEH POJl aTKapabl.

Ennin aybu1l mapyalibUIBIFBIH QJI€YMETTIK-DKOHOMUKAJIBIK JIaMBITyFa
MYMKIHJIK MOJI, OChIFaH Opail aybll HIapyallbUIBIFBIH HAPBIK JKargaibiHaa
opOip JKeKeJereH alMakTapAblH TaOWFU HSKOHOMHUKAJIBIK ©3TeHISTIKTEPiH
€CKe aja OTBHIPhIN aybUl IIapyallbUIBIFBIHBIH QJIEYMETTIK callajdapblH
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JaMbITa OlICEeK, eNMI3iH SKOHOMHUKACBIH OWIK JICHIeHIre KOTepe OTBIPHIIL,
onemaik OocekenecTikke Totenm Oepyre Oomanbl. O €3 Ke3eriHjae enjiH
JaMy YpAICiHAE OH HOTMXKE OepeTiHi Oenrumi. Ayl ImapyamibUIbIFbIHBIH
SKOHOMHKAJIBIK JJaMy YpJicTepi Ka3ipri TaHaa YITTHIK 09cekere KaOlaeTTiIIKTI
apTThIpy OaFbITBIHIA €JIMI3AIH CHIPTKBI YKOHOMHUKAJIBIK CasiCaThIHIA HET13r1
OachIMJIBIKTapFa, MEMJICKETTIK PETTEYIET] CHIPTKbI OaFmapra aiHaJbII OTHIP.
WNHaycTpuanapl-uHHOBAMSUTBIK, AaMy ypaicinaeri KazakcTtanHbIH Oocekere
KaOUTETTLIITIHIH OTAaHJABIK TEXHOJOTHsUIApFa HETi3AeNyl enaiH >kahaHIbIK
Oocekere KipiKTipuTyiHiH OipaeH-01p OBl peTiHae KapacThipbuiyaa. OcbiraH
Opail 3epTTey >KYMBICBIHBIH HETI3T1 OaFbITHIH PKOHOMHKAHBIH camnajibl ecyl
SNIIH YyAeMeNl WHAYCTPUSUIBIK-MHHOBAIMSIIBIK JaMyblHA BIKIANI ETETiH
(bu3UKaIBIK THPPAKYPBUTBIMIIBI )KAHFBIPTY, aIaMU PECYPCTaP/Ibl JAMBITY )KOHE
WHCTUTYIMOHAIBIK Oa3aHbl HBIFAUTY TYPFBICBIHAH KApacThIPy OJICYMETTIiK-
SKOHOMHUKAJIBIK Jamy ypaicinmeri KaszakcTtaHHbIH Oocekere KaOIeTTUIIrH
aHbIKTayFa Heri3 6omass [10].

3eprTeyaiH HEri3ri OarbIThl aybUl IIAPYyallbUIBIFBIHBIH YKOHOMHUKAJIBIK
JaMy YpIicTepl MbICalblHIA TyJIFara-OarmapiaHraH OuriM Oepy Tocimaepi
apKbUIbl TeorpadusHbl OKBITY YiriciH ycbiHy. OchiFan opaii Kaszakcran
reorpadusChIH SKOHOMUKAJIBIK TYPFBIJIaH 3epaesiey OapbIChiHaa 013 TyJIFara-
Oarnmapianran OuUTiM Oepyai xo0a >KYMBICTapbl apKbLIbI OKBITY YITiCI OL1iM
aJTyIIBUTAPBIH OKY HOTHXKEJIEPIH KOpeMis.

AybUT  IIApyallbUIBIFBIHBIH —~ AKOHOMHUKAJIBIK —JlaMy  YpIICTepi  OKYy
MaTepuaiapblH UTepy K00a MKYMBICTAPhl apKbUIBI apHAMbI TarChIpMaJap/IbI
OpBIHZIAy/Ia JKy3ere achIpblIaabl. JKoba >KyMbICTapbl apKbUIbl OKBITYIBIH MOHI
reorpadusuIbIK OLTIMII Oacka OKy TIOHJIEpIHEH OepuieTiH OUTIMMEH KipiKTipe
OTBIPBIT, MMPAKTUKAJIBIK OAFbITTaFbl TANCHIPMAJIap/bl OPBIHIAYIAFbl MYFaTiIMHIH
OKY ’k00aJiay KYMBICTapbIH YHBIMIACTBIPYBI, COMKECIHIIIE OUTIM aJTyIIbLIAP/IbIH
TaHBIMJIBIK 1C-OpPEKETIH apTThIpy OOJbIT TaObUIabl. [ eorpadusuibik OutiM Oepy
Ma3MYHBIH/IaF bl SJKOHOMHUKAJIBIK OKY MaTepHAIIAPIH OKBITYIIA X002 dKYMBICTapbIH
OpBIHAATY OUTIM ayIIbUIAPIABIH 13EHICIH, MIBIFAPMAIIbUIBIK OUTIKTepl MeH
JIaFIbUTAPBIH KaJIBINTACTHIPY/Ia MaHbI3bI 30p. COHIBIKTAH Teorpadus MoHi OOMbIH-
1112 3aMaHayH cabaK yJriIepiHe xo0a )KYMbICTaphbl apKbLUTbI OKY TariChIpMaIapbiH
OpBIHAAY OUTIM JTyIITIBLIAP/IBIH MPAKTUKAIBIK OKY 1C-OpPEKETTEPIH apTThIPaIbl. AybUT
IAPYaIbUTHIFBIHBIH SKOHOMUKAJIBIK JIAMY YPIICTEpiH %K00a KYMBICTAphl apKbLUIBI
OKBITY OLTIM aTyIIbUIapbIH ajiFaH OLTIMICPIHIH MPAKTHUKAIBIK MaHBI3IbUIBIFBIH
TYCIHYIHE KaF/1ail yKacai OTHIPHIIL:

- OLTIM amymIbUIap/bIH K00a KYMBICTaphl apKbUIBI OKY 1C-OpEKeTTepiH
€pKiH TaHJ1aybIHA;

- sko0ajay TaHBIMJIBIK OKY 1C-OpeKeTTepl apKbUIbI 0acKa MOHAEPMEH
OallTaHBICTHI AKbIpaTa OlIyTe;
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- Jko0asay OKy iC-opeKeTTepi apKbUIbl TalChipMa OpBIHAAyJda >KaH-
YKaKThl OUTIMHIH KaKETTUIINH TYCIHYTe MYMKIHJIK TyaJbl, OJ ©3 KE3€TiHJIe
9KOHOMHUKAJIBIK TYPFbIa OUTiM Oepy OarbIThIH KymenTei [11].

JKoGamnay oKy ic-opeKeTTepi mpaKTUKaIaFbl MaHbI3Ibl ©3TepiCT OLIaIpe ],
MYFaJIIM k002 )KYMBICTapbIH JKYPTi3yAeri MaHbI3Ibl KOMIIOHEHTTEP/II €CKepe
OTBIPBIN, OKY YIEpiciHAe YHBIMIACTBIpyJa alJbIH ajla KOoCHapiayl alysbl
KakeT. 2KoOa )KyMbICTaphl Ka3ipri Ke3/1e *Karbl 011iM Oepy AeHTeli MeH Kocion
JailbIHBIKTa KeHIHEH KoiiaHbuia/bl. COHBIMEH KaTap, >k00a KYMBICTapbIH
YHBIMAACTBIPY apKbUIBI OPTYPJII  KOHTEKCTE «OLIIM  alylIbl-MyFaaimy,
«OUTIM amymIbI-O1UTIM aJTyIIbl» apachlHIAFbl Kepl OailaHbICKa KOJI KETKI3yTre
MYMKIHAIK Oepiieni, Oyl ©3 Ke3eriHae OKy yaAepiciHe OaislaHBICTBI KehOip
mieKTeynepal xosiabl. 2Koba jKyMBICTapbIHBIH HET13T1 apThIKIIBUIBIKTaPbIHBIH
Oipi — O1TIM ayIIBIHBIH ©31HIIK 13/ICHICIHE YJIKeH MYMKIHIK Oepeni [12].

biniM anmymisimapapiH aybll IapyallbUIbIFBIHBIH SKOHOMHKAJBIK Jamy
YpAiCTEpPl OKY MaTepUangapblH UTePYyiH aHBIKTAy MaKCaThIH/A aJbIMEH:

a) OUTIM ayImIbLIapIbIH KBl YKOHOMHUKAJBIK O11iMI MEH OLTiKTepl
KaHIal 1opexene eKeHIIr;

0) okammbel OumiM  OepeTiH MekrenrTepae reorpadus TOHIH OKBITY
OapbIChIH/Ia YKOHOMUKJIIBIK reorpadusiiad, OHBIH 1II1H]IE aybLT MaPyaIIbIIbIFbI
OKYy MaTepuajaapbl Ma3MYHBIHBIH Kaai OepiineTiHmiri;

0) OuTIM amymbUIaAPbIH SKOHOMUKAIBIK OUTIKTEPIH KaJbIITACThIPyIa
TIOHApaJIBbIK OaIaHBICTAPIBIH €CKEPLTY JICHIeil aHBIKTaJIIbI.

Ochl MakcarnieH Anmarsl oonbickl Kapacaii aynansl Kemeproran opra
MekTeOiHae 9-11 chIHBIITApAa MPaKTUKAJBIK KYMBICTAp Kypri3iaai. Onma
cabakThIH KYpPri3ity O0apeiChiHa OaKbpLIay jKacay, MyFaTIMACPIiH 1C-OpeKeTiH
Tajjay, OKbITY HOTIIKEIEPIH TeKcepy, MyFaliMJIep MEH OUIM ajymibuiap
apachIHJIa OHTIME KYPri3y TOpi3i 3epTTey d1icTepl KOITaHBLIIbI.

[IpakTuka OappIChiHAa OUTIM aXyIMIBUIAPABIH Ka3ipri Ke3Jeri enjiiH
SKOHOMHKAJBIK JaMmy OaFbITTapblHa JI€TeH Ke3KapacTapblH aHBIKTAy
MaKCaThIMEH OHT'IME-KEHEC JKYPTi3iii.

Oky1bLnapra:

«CeHiH ke3KapachIH OoiibiHIIa OyriHTi TaHaa Kasakcran PecryOnukacsl
YIIIH SKOHOMMKAJIBIK JaMy[a KaHJal Mocelenep MaHbI3Ibl OOJIbII OTHIP?»,
«Kamnaii oiinaifcbIH e1/11H SKOHOMHKAJBIK JaMybIHa ay bl IIapyallblIbIFbIHBIH
pem OackiM 0a?», «IKOHOMHKAIBIK MOCEJeNep Typajbl TOJIBIK MOJIMETTI
KaHJal akmapar Ke3[epiHeH ajachlHaap?» - JereH cypakrap Oepini.
ConbiMeH Oipre OULTIM amyIIBUIAPIBIH OKBITYIBIH OJIC-TOCUIACPIH TaHIAy
KbI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH ~ aKbIHAAYy MaKCaThIHIA OUIIM  ajymbuiap —YIIiH
SKOHOMHKAJIBIK OKY MaTepHalapblH HUrepyae OKbBITYAbIH KaHIal oic-
TOCIIAEP] THIMII €KEHIIT1H aHBIKTAay MaKCcaThIHa KbICKAIIIa CypaKTap OepuiIt,
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OKBITY TEXHOJIOTHSIBUIAPBIHBIH MOH-MaFbIHACH TYCIHIIPUIAL, COHAAM-aK
Op TaKBIPBIIl OKY MaTepHalJIapbIHBIH Ma3MyHbIHA Kapail TOMEHI1 KecTeie
KEITIPUITeH OKBITY TEXHOJIOTHSIIAPhl KOJIIAHBUIIBI, OHBIH HOTHKEC1 OHJIETIN
KOPBITBIHBIIAHBI (2-KECTE).

Kecre 2. DKoOHOMHKaNBIK OKy MaTepHalapblH Wrepyae OiaiM
anymbutapasliH - (9-11  ChIHBITap) OKBITYABIH OMIC-TOCUIACPIH  TaHIAy
KepCeTKIImTepl

Ne TakbIpbINTHI OKBII-YHPeHyaeri OKbITY 9 10-11
p/c TEXHOJIOTHs1apPbl CHIHBII | CIHBINTAP
1. |Teorpadwusabl OKBITY/IaFbl TocTypoi
TIeTATOTMKAJIBIK TEXHOJIOTHsIIAp 19% 10%
2. | unmakTuxanbik OipiiKTepai ipiney | 25% 20%
TEXHOJIOTHSIChI
JlambITa OKBITY TEXHOJIOTIHSCHI 39% 36%
3.
4. |IlepcniekTuBaIbl alIbIH-aTy TeXHOJOTHsIapsl |47% 50%
5. |3eprTey TEXHOJIOTHSIIAPHI 55% 60%
6. | AKnapaTThIK TEXHOJIOTHsIAp 55% 60%
7. | Koba JKYMBICTapbI ApKBLIBI OKBbITY | 55% 60%
TEXHOJIOTHSIChI

bimiMm  anymbmapAbplH — OKBITYIBIH — OIC-TOCUINEPIH  TaHAay
KOpCeTKINTepiHe Taay xKacai keye, OLTiM aTylbuIap/iad He ce0enTi 3epTTey
TEXHOJIOTHSICHI, aKIMapaTTHIK TEXHOJOTHS, kK00a HKYMBICTAPbl apKbUIBI OKBITY
TEXHOJIOTHSJIAPbIH KON TaHJaFaH/AbIKTapbl aHBIKTANABIL. biniM amymbiiap
3epTTey KOHE ’K00a KYMBICTAPhl APKBIIBI OKBITY TEXHOIOTUSTIAPBI TAKBIPBITITHI
OKBITI-YHpeHyTe KbI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH apTTHIPFAH/IBIFBIH, 630€TIHILE 3epTTeY
KYMBICTAPBIH KYPri3TeHIIKTepiH aliTca, aKIMapaTThIK TEXHOJIOTUS OYTiHT1 KYH
Tana0bl eKeH IiriHe 6aca Ha3ap aymaap/bl.

ConbIMeH, K00a KYMBICTApPbl AapKbUIBI OKBITYABIH OiC-TACLIaepi
reorpadusuIblK OlmiM Oepye >KOFapbl CBHIHBIN OUTIM allyIIBIIAPBIHBIH OKY
HOTWKEINIEPiHIH KOPCETKII YIIiH THIMI1 €KeHIIT aHBIKTaJIIbI.

KopbIThIHABI

leorpadusiHbl OKBITYZIa OKBITYIBIH JKaHA OJIC-TICUIIEPI OKY MOHIHIH
Ma3MyHBI MEH KYPBUIBIMBI €PEKIIe TeJaroruKaiblK KYPBUIBIMIBI KYPaiIbl.
OKBITYIIBIH KaHA OIIC-TOCLIAepl «OUTIM amyIIbl-MyFaiaiM» e3apa OKy ic-
OpEeKEeTIHIH HOTHXKECiH Ie O11iM almyIIbLIapAbIH reorpadusIbIK 0171iM Ma3MYHBIH
urepyin Ounaipeni

Byrinri Tanma Kyprizigin jkKaTKaH jKaHa FBUIBIMH 3€pTTEyIep dJIeMIIIK
03BIK TOXipuOenep MEH OTaHABIK OuliM JKYyHeciHIeri epexmemiKTepii
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3epaeneyre, TYFbIpHAMAIIBIK UIESUIapAbl capayiayFa OarbITTalbln OThIp. XKaHa
Ma3MYHFa cail 011iM Oepy/il OHJAFbl OKBITYBIH 9/IIC-TOCUIIEPIH YHBIMIACTHIPY
013/11H Kazipri i3aeHictepiMizaig 0ip canachl. OKbITYIBIH HHHOBAIUSIIBIK JTiC-
TOCUIZEPIH KOJIaHy/Ia OKY YJAEPICIH )KaHa Ke3Kapac TYPFBICEIHAH KapacThIpy
KOHE TYJIFaHbl KaJbINTACTBHIPYIAbIH ICUXOJOTUSUIBIK MEXaHU3MIH  Urepy
caraJjbl HOTHKETe JKeTyre MyMKIHJIIK Oepei.

OKymIbuIapAblH OKY-TaHBIMBIK 1C-OpEKETIH OacKapyaarbl €H 0acThICHI
— OKBITYIIBIH OMIC-TOCUIAEPIH 1piKTey O0Jbim TaObutambl. OKBITYIBIH 9JicC-
TOCUIACPIH OapibIK MOHAEP YIIiH Oipael maiinanaHa Oepyre Ooiamaiabl. Op
MIOHHIH E€PeKIICNIriH, OHJa OepuIreH OKy MaTepuajapblH €CKEPE OTBHIPHII
Oepy OHBIH HoTHXeciH Oepeni. OChIHIAW 3epTTEY MOceleaepiHe KaThICThI
Tangay «IKOHOMHUKAIBIK Teorpadus» xoHe «leodkoHOMHKay OeniMaepiH
»K00a KYMBICTapbl apKbUIBI OKBITY/1a reoTpadusuIbIK OLTIM carmachlH apTThIPYyFa
Heris 0onambl.

«3eprreyni AbGaii arbiHaarbl Kazak yITTHIK ITe1aroruKajiblK YyHUBEPCUTET]
Kap>KbUTaHABIPHIT KaTblp (2022 k. 11 akman Ne 5 mapT)».
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AHHOTamusl. JleATenbHOCTh, yuuTeNss B Yy4YeOHOW WM y4eOHOM
NeSITEIbHOCTH PacCMaTpUBaeTCs KaK BaKHEMIIMN COCTaBIAIOMIUN (DakTop
ydeOHoro mnpoiecca. Benp oT kauecTBa 00yueHus: 3aBUCAT 00pa3oBaTelibHbIC
Pe3ybTaThl, KOTOPbIE OTPAXKAIOTCA Ha YUEOHBIX TOCTHKEHUAX 00yUYaIOLIUXCS.
A xauecTBO OOy4eHHMsI-pe3yjbTaT TBOPUYECKOTO IMOTEHLMAJa YUHUTEs,
dhopmupyromerocs B yueOHOM 1 MpodeCCUOHATBLHOM JIESITCIIBHOCTH.
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CoBpeMeHHOE 0011IeCTBO HE TPEOYET OT CHCTEMBI 00pa30BaHUsI OBJIAICHUS
oOyyarouMucs HabOpOM 3HAHHM, MOTYUYEHHBIX MO PA3IMYHBIM MPEAMETaM, U
YMEHHUSI IPUMEHSITh €ro B ONpeesieHHbIX cuTyanusx. OOIecTBO HYKAaeTcs
B LEJICYCTPEMJICHHON JIMYHOCTH, CIOCOOHOM K OBICTPBIM H3MEHEHHSIM,
PEILIEHUIO CIIOKHBIX TPOOJIEM B HEOIIPEICIICHHOM CUTYyaIluH, K CAMOPa3BUTHIO,
caM000pa3oBaHuI0 U MPOoheCcCHOHAIBHOMY CaMOOIPEIEICHHUIO.

UYToOBl OTBETUTh HAa TaKOH OOIIECTBEHHBIN 3ampoc, IpernojaBaTellb
OPEKPaCHO TMOHHMMAET, YTO CBOIO MNPO(ECCHOHATIBHYIO JAESATEeIbHOCTD
HEOOXOMMO COBEPILIEHCTBOBATh PAa3IMYHBIMA MHHOBAIMOHHBIMH METOAAMHU
u npuemMamu oOydenus. [legarormueckass Hayka IMOCTOSHHO pa3BHBAETCS
B HampaBlieHUM Moucka 3((GEKTUBHBIX U CUCTEMHBIX METOJOB OOy4eHWs,
OCHOBHOHM 3ajJjadeil KOTOPBIX SIBISETCS BBISBICHHE METOJOB M IPUEMOB,
BJIMSIIONIMX Ha MOBBIIIEHHE KadecTBa oOyuenus. Kak u B oOuieil neparoruke,
B METOJMKE MpEenofaBaHus reorpaduu U3BECTHO, YTO METOJIbI 0OyUEHUs - 3TO
CIoCOOBI €IMHCTBA U TAPMOHUU JIEATEIbHOCTHBIX OTHOILIEHUII MTPernoaaBaTes
1 00y4aroIerocs, OCyIecTBIsIEMbIE B OIIPEICTICHHOM ITOPSIJIKE, HAIIPaBICHHbIE
Ha JIOCTIXKEHHE 1IeJId 00pa3oBaHusl. YUUTHIBAs 3TO, PACCMOTPEHHUE Y4eOHOTO
npolecca ¢ HOBOM TOYKHM 3pEHUs] B MPUMEHEHUU WHHOBAIIMOHHBIX METOIOB
U TpPUEMOB OOy4YeHHS M OBJAJCHHE IICUXOJIOTMUYECKHUM MEXaHU3MOM
dbopMupoBaHusl JTUYHOCTU TO3BOJSET JOCTHYb Kauye€CTBEHHOTO pPE3YNbTara.
B crarbe 00CykaaroTcs BONMPOCH BRIOOpA METOAOB OOy4YeHHUs U pa3pabOTKH
aJNropuTMa Y4YeOHOW JESITCIBHOCTH TpH pa3paboOTKe MOAETH OOy4eHHS
TEHJCHIIUSIM SKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHS CEIBCKOTO XO35HCTBA.

KuroueBble cjioBa: MoiepHu3alus 00pa3oBaHus, KayeCTBO OOy4EHUs,
JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIE [1€ArOTHYECKUE METO/IbI, PA3BUTHE TUYHOCTH,
yueOHas 1eATeJIbHOCTb, yueOHbIE JOCTHKEHHUSI, 00pa30oBaTeIbHbIC PE3YIIbTAThI,
TBOPYECKUN TIOTEHIMAJ, TEXHOJOTUSl TMPOEKTUPOBAHUS, (OPMHUpPOBAHUE
JUYHOCTH, CEJbCKOE XO3AHUCTBO, TEHACHIMU HKOHOMHUYECKOTO pPa3BUTHS,
MOJIeTTb 00yUCHHUS.

MODEL OF TEACHING GEOGRAPHY THROUGH
PERSONALITY-ORIENTED APPROACHES TO EDUCATION
(ON THE EXAMPLE OF TRENDS IN ECONOMIC DEVELOPMENT
OF AGRICULTURE)
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Abstract. The activity of a teacher in teaching or learning activities is
considered as an important component of the educational process. After all,
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the quality of training directly depends on the educational results reflected in
the educational achievements of students. And the quality of teaching is the
result of the creative potential of the teacher, which is formed and developed
in educational and professional activities.

Modern society does not require the education system to master the set
of knowledge obtained by students in various disciplines and be able to apply
it in certain situations. Society needs a person who is ready for rapid change,
purposefully focused on self-development, self-education and professional
self-determination, able to solve complex problems in an uncertain situation.

In order to respond to such public demand, the teacher clearly understands
that it is necessary to improve their professional activity through various
innovative teaching methods. Pedagogical science is constantly developing
in the direction of finding effective and systematic methods of teaching, the
main task of which is to identify methods and approaches that contribute to
improving the quality of teaching. It is well known that in the methodology
of teaching the subject of geography, as given in general pedagogy, teaching
methods are methods of unity and harmony of activity relations between the
teacher and the student, carried out in a certain order, aimed at achieving the
goal of Education. Taking this into account, the use of innovative teaching
methods allows us to consider the educational process from a new perspective
and master the psychological mechanism of personality formation to achieve
high-quality results. The article discusses the problems of choosing teaching
methods and developing an algorithm of educational activities in developing a
model of teaching trends in the economic development of Agriculture.

Keywords: modernization of education, quality of training, personality-
oriented pedagogical methods and techniques, personal development,
educational activities, educational achievements, educational results, creative
potential, design technology, personality formation, agriculture, trends in
economic development, model of training.
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Anparna. byn Makanmaza Ka3akTblH —YITTBIK OMBIHIApBI  OPTaK
epeKIIeTikTepiHe Kapail JKYHeNleHin, IIaFblH TyciHAipMmenep OepiireH.
“KonmaHy asicel IIEKTEYdl €63 TONTapblHA™ KaTaThlH OWBIH aTayJaapblHa,
MKEHIJT JIEKCUKAJIBIK TaJlfiay JKacajfaH. ¥JITTHIK OMBIHIAP/BIH apPTHIKIIBUIBIFBI
MEH MaiiiacklHa alipbIKIIa TOKTAJBIIN, 3aMaHayd OuTiM Oepy Ma3MyHbIHA cai
KOJIZIAHBLTY O3 00JIaibl.

Conpnaii-aK «yITTHIK OMBIHAAPABIHY aJIFall 3epTTENiN )KUHAKTATybl MEH
FBUIBIMFA €HT1317Tyl, OMBIH apKbUIbl MEAATOrMKAJIBIK, MCUXOJIOTHUAJIBIK, JEHE
TopOuecine 6aiimaHbICTHI MOCENIENep/Il KO3FaraH FajabIMIap eHOer1 KopceTiei.
ATt xapslc, O9lire, Keknap, >kaMOBbl ary, JIOHT'1, LIereH, aTpaHTaX, IaTpall
OWBIHIaPbIHBIH LIBIFY TAPUXbIHA, STUMOJIOTUSIChIHA, OMHATY €pEKILeTIKTepiHe,
3epTTelly TapuXblHA Tallfay *Kacajabl.

Makasnaga yiITThIK OWBIHIAPABIH IIBIFY TAPUXbIHA FAHA TAJAAY YKaCaJIbII
KOiMaii, OCbl OMBIH TYpJIEpIH 3aMaH aFbIMbIHA Kapai e3repTim, TYpIAeHIipil,
apxau3MIepiMi3ai KOJJAaHBICKA KalTa €Hridy >Kojijaapbl YChIHbUIaAbL. OChI
OoWbIHJApAa KOJJaHbUIATBIH KeW 3JIeMEHTTEepAl OHJIpin, Ou3Hec caiachlHa
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KaHAJIBIKTAp OKely, ©3re eNAIH UACOJOTHSUIbIK BIKMAIbIHAH aja, YITKaH]IbI
yprak Topouelney KeHiHJe co3 Ko3Fajabl. «BUrBamM» CEKUIIl dKaHa IIBIFBIIT
KaTKaH carackl3 YHIIIKTep/iH OpHBbIHA, IIAFbIH Ka3aK YHiIepAl caTbUIbIMFa
MUJUIMOH/IAI HIBIFAPBIN, SKOJOTHUSUIBIK Ta3a, carajbl MaTepuajjapiaH e3re
Jie OMBIHIIBIK TYPJEPIH >Kacay, OKy OPTaJbIKTAapbIHAA YITTHIK OWBIHIAP]IbI
OapbIHILIA TEPEHIPEK HACUXATTay YCHIHBLIA/bI.

JKYMBICTBIH ~ FBUIBIMWJIBIFBI  — OTHUMOJIOTHSUIBIK —CO3IEpIi  Talijay,
TOXKIPUOETIK MaHBI3bI — OUTIM Oepy MekeMelepiHAe JACHE >KOHE aKbLI-On
TOpOMEC] PEeTiH/Ie Maiaiany/bl YChIHY, KOCBIMIIIA YCHIHBIC — ITHOMOICHUETTI
JaMBITyFa apHaJFaH TYPJIl )KacTap YUBIMBIH KYpyFa KeHec Oepy.

3eprTey omicHaMachl: AHBIKTAMAaJIbIK, TYCIHIIPMEIIK, KYyHeley,
KaHaia OarbITTay >KOHE YCBIHBIC alTylaH Typajbl. O3ipre Tajijay, 3epTTey
KYMBICTApbIHBIH KOPBITBIHJBUIAPBl PETIHIE MYJIBTUMEAMSIIBIK cabakKTap
MEH Op OHBIHJIBI TEPEH 3E€PTTETeH, IIOKIPTTEpre apHaIFaH JopicTepiM/l aiTa
anaMbIH. 3epTTey — CIOPT CaJlaChIHbIH JAaMybIHa a3 ja 0oJica yiec KOocaJbl
JiereH oiTaMbIH. ToxkipuOemiK MoH1: YIT IEHCAYIBIFBIHBIH JKaKCapybIHA, JICHE,
aKbLI-0M TOPOMECIHIH JaMybIHA 30D YJIeC KOCY.

Tipek ce31ep: VWITTBIK CHOPT, aT CHOPTHI, YIATTHIK OHBbIHAAD, KOHEPTECH
ce3lep, WITTHIK MOJCHHUET, KOKmap, Ooiire, >kamObl ary, JIOHT1, IIOreH,
aTpaHTax, MIaTparl.

Herisri epesxesep

TexHomorWsl JMaMblll, ajaaM3ar aKMapaTThIK KOFAMHBIH TYTKbIHBIHA
aliHaJFaH CalblH, YJITTHIK TUIIEP JKammai e3repicke YIIbIpal, cayaTChI3IbIK
KapKbeIHIBI eocinm Oapanel. byn Oip KaparaHga 3USHCBI3 axyall CeKUIIl
KOpIHTeHIMEH, YKacTap/blH OMjay KYWECIHIH MIeKTeNyi, )Karnmnai »)aproHjaap
MEH KipMe ce3nepaiH keberoi, 01311H MEMJICKETTIK TUTIMI3A1H JKOHUBLTYbIHBIH
OacTel ce6eO1 Oombin TaObbIaAbl. Kazakcran PecryOnukachl azamaTTapblHbIH
aHa TITIMI3/1e Ta3a 9pi KaTreci3 CoieyiH, COHBIH 1IIH/IE CIIOPTTHIK JICKCUKOHIbI
JIaMbITY, VJITTBIK OMBIHIAP/bl OWHAFaH/A *aHa 3aMaHFa JaWbIKTall OTBIPHIIL,
VITTBIK OpEHJIKEe alfHaJIBIN, TapUXTa KaJdaTbIHIAAH TEPMUHICD sKacay/Ibl KOJIFa
anyra tumicmiz! Ocbl MakcaTka KOJI JKETKi3y, AaMyablH OipHeIlIe OarbIThI
OoiipIHIIA JKy3ere acanbl: «bigiM Oepy MekeMenepi apKblUIbl YITTHIK OHBIHIAD
MEH OJIapJIbIH aTayJIapblH KalTa »KaHFBIPTY» - HAKTHI )KoOajap/aH TypaTblH
FBUTBIMHU-Q/IICTEMENTIK OaFaapiamMarnap o3ipjey, MEKeMe OWBbIH allaHIapbl
MEH TYPFBIH YH aynamapbl KemieHAl »Xo0achblHAa, YJITTBIK OMNBIHIAPIABIH
MEMEHTTEPIH €HT13y, TEMIP OTKCHIIIEKTEPMEH KaTap KapalraibiM MeXaHHUKara
KYpPBUIFAaH OWBIHIIBIK aTrTap, ep-TYpMaHIap MEH Kayimnciz Oec Kapymabl
3aJIaJIChI3 OMBIHIIBIK TYPIHAC KaiTa )KaHFBIPTY. « bU3HEeCKe apHaIFaH YITTHIK
OMBIHJIAP ’KOOACHIH TAMBITY» - Ka31p HapBhIKTa «BUTBaM» aTaybIMEH KypaMalibl
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OMBIHIIIBIK IIATBIPJIAp caTbUIbIMFA IIBIKTHL. Camajgapbl ChIH KOTEPMEHTIH,
Oama aeHcayJbIFbIHA KayinTiiepi ae 6ap. ComapasliH OpHbIHA 3aMaHayd Kazak
YH, TutacTMacca HeMece JKyKa TaKTaljaH, TINTI araml YTriHAICIHEH jKacalFaH
KHi3 Y CyHeK-)aOIbIKTaphl, VJITTHIK OWBIHIAApAa TakjanaHaTeiH Oec Tac,
aKCYHEK, JIOHT1, TOFBI3KYMAJIaK, OpaMall-KOp>KbIH, CEKipyTre apHaJIFaH Karrap,
OFOJIBI JIOTITAP, COKIA TAKTap T.T. YITTHIK OMBIH AJIECMEHTTEPIH JKacarl HeMece
OHJIIpIN, HApBIKKa CHAIpY, Oanajap MEH ara-aHajaplblH CYpaHbBICTapbIH
KaHaFaTTaHBIPy. ¥JITTHIK OWBIHAAP/BI TEK HAYphI3 MEPEKECIH/IC FaHa OMHAI
KOWMMaii, KYHIEJIKTI eMipe jkactap Oip-OipiHe ce3iM Ourmipynepi yIIiH
«CENT eTKI3ep» CHIMIBIKTAP Ti30€Tri MEH JKeHreiuepre, s OoiMaca KbI3JIbIH
KypOblIapplHa apHaJlFaH «aybl3 OacTBIPBIK» CaKWHA-OUIE3IKTEep MK
nasipianca. Ky chlHacCKaH XKITITTEp «kKaMOBI aTy», «aydapbICIaky, «KOJI
Kypec», «0ayaH Kypec» cablCTapbhIHA TYCIIT, OYJI caifbICTap KOIIITIK )KacTap
apachIHJIa, 1 O0JIMaca OMBIH-CAybIK allaHJapbIH/IA XKY3€Ere acca.

byn OarmapnamaHbl iCKe achIpyAbIH HeErisri OarblThl — «PyxaHu
YKQHFBIPY, VITTHIK JKaJIBIHBI OSTY, OU3HEC TIEH OHIIPICTI YITTBIK CAIT-TOCTYP
MEH OWBIHIApABI, OACTBICHI TUI1 TaMBITyFa KbI3BIKTBIPY, KPEATUBTI HAEsIIAp
JKapbICHIH OTKI3Y, KOFaM/Ibl )KaHallIa TYPJICHIIpyTe, ON3HEC MeH aJlaMU KapbIM-
KAaTBIHACTBI, KOFAM/IBIK aybI3 OIpJIiKTI T1aMBITY!

Kaszip 613111 WITTHIK OMBIHIAP MEH Ka3aKbl JICKCUKOHIAp KOOiHECEe TOM-
Mepekesep/ie FaHa TYPaKThl KOJAAHBLIBIN, KYJIbT PETIHAEC FaHa KOPCETLIIN
kenemi. OcChl OJIIEMHEH IIBIFBIN, VITTBIK KHIMIEpiMi3 O€H caiT-IocTyp,
OMBIH-CAyBIKTAPBIMBI3bI JKaNMail Kaszakiianan ajaTblH YaKbIT dJjIeKallaH
xkeTTi. JKorapeiia KenTIpUIreH MbIcalgapbl MIbIHABIKKA aHAIABIPY YIIiH
Oisre MemiekeTTeH Oipmiama Kosjaynap KaxkeT. KocinTik MekTenTep MeH
OKYy OpBIHJApbIHA, OHJIIPIC OMIAKTApbIHA, YITTHIK OPEHATEPAl KAJIBIIITACTHIPY
MakcaTblHJa TYPJII TallChIpMallap MEH TarchIpeicTap Oepyre OoJaibl.
JKacanmran Typsi OHMBIHIIBIKTap MEH OWBIHIAAPIBI AKCIOPTKA IIBIFAPBIIL,
OJIEM HApBIFBIH JKaylayldbl KOJFa aly YakbIThl XKeTTi. OChbl OWBIHIAPIBIH
epekeniepl MEH MaiachlH HACMXATTAUTBIH TYPl MYJbTOUIBMIED TYCIpUTyi
KaxeT. KommbroTep OMBIHIAPBIHBIH KaTapbiHa, O13/11H /1€ AJIEKTPOHIbI YITTHIK
OMBIHJIAP CHT131Ty1 KaXKeT.

Kipicne

KazakTblH YITTBIK OMBIHIAPHI - COHFBI Ke3/epi Oaadakimanan Oacrar
JKOO-Ha neiiH OKBITBUIBINT Opi YHPETUIIN Kenemi. ¥JITTBIK ONBIHIApABIH
0acThl epeKIIeNiri - OWbIH OapbhICBIHAA KOJIJAHBUIATHIH CO3ACPIiH O0achiM
OeJ1iri KOHEpreH co3nep (apxau3Miep). AJl OiHAIAThIH OMBIHIAD - NTUIIKKE,
0aThUIIBIKKA, )KYUPIKTIKKE, aKbIJI-OM/IbI JaMBITYyFa apHairad. [lece ae, 6i3nep
COJI OMBIHAAPIAFBl YITTHIK JEKCUKOHABI Kajai KojaaaHsI xypmis? «llleren»
CEKUIJII aT YCTIH/Ie OMHAJIATBIH OMBIHBIMBI3 «TOJIb(» HEMECEe «XOKKEH» J1ereH
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aTayJlapMeH TOHBIH ©3TepTill, JKasy ajgaM OMHAWTBIH, IIET eIAIK OpeHaTepre
alHaJIBIN, COJT MEMJICKETTEP/IIH Ka3bIHACHIH KAaMITAWTHIN >KaTKaJbl KalllaH.
«KamOpb1 aTy» obIHBIMBI3 « THp aTyFay, « KeKImapbIMbI3» KbIPFBI3 aFalbIHIAPFa,
KBIMBI3BIMBI3 HEMIC YJITBIHA, «aKCYHEK», «alThlOaKaH» T.T. KONTETeH Ka3ak
XaJIKbl OWJIaN TalKaH OWBIHIAp, JKaIlllald KaTThIH KAaHXKBIFACBIHIA KETKel
Kamrad. ©3 aHa TUTIMI3IIH TYHBIT TYpPFaH OalJIBIFBIH KOJETe >KapaThlll, JKaT
TUIACH €HIeH TEePMHHACPIl a3aThill, TIKEJICH aymapma »acajraH KipMme
ce3jepre TOMbI IMAJIAYKaHCAp Ka3aK TIIIH Kajad Ja COHre aHaIbIPYybIMbI3
Ka)KeT.

Axmer BaWTypchlHOB «AHa TULTD» JIETe€H CO3/1 KOJJIAHBICKA CHIIpMec
OYpBIH, VWITTBHIH TiIl aHa MEH 0ajia KapbIM-KaThbIHACBIHAH JTAMUTBIHBIH KaKChI
oinni emec ne? Engemnie 613 e Ka3ak TUTIHIH KapKbIHIBI JaMybIHA YJIeC KOCY
MaKCaThIH/Ia, OMBIH aTaylapblH TOJ TILIIMI3/IET] aliFallKbl €CiM-CHUIIaTTapblHa
KalTapblll, OMBIH 0apBICHIHA KOJAAHBIIATHIH YITTHIK JICKCUKAMBI3Ibl KalTa
YKAHFBIPTCAK, yTapbIMbI3 MoJI. Ka3zak Tuml ainjpIMeH €3 apambI3ia KOFapbl
MopTebere ue 0oybl YIIiH, 0aja TUTIHEH OacTaybIMbI3 KakeT. A Oama Tiii -
OMBIHMEH JaMUJIbl. AKBLIBI - OWBIHMEH TONBICA b, ET epTeHi - )KapKbIH, TiI1 —
HapBIKTA, OH1 — TEPEH/IE, OMBIHBI — CYPAHBICTA, IOCTYP1 — 03bIK, YdKOHOMHUKACHI
— aJIIBIHFBI KaTapaa O0JICHIH JAeCEeK, YITTHIK OOJIMBICBIMBI3Fa KalTyFa THICIII3!

3epTTey KYMBICHIHBIH ToHI. Kazak TuTiHAETI YITTHIK OWBIHIApFa
KaThICTHI (PPa3eOTOTUSIIBIK TEPMUHACP/IIH STHOJIMHT BUCTUKAIIBIK CHITATHI.

3eprTey JKYMBICBIHBIH MAaKCaThl — Ka3aK YJITTHIK OWBIHIAPBIHBIH ATHO-
JIMHTBUCTUKAJIBIK EPEKIICTIKTEPIH aHbIKTay. OMBIH KYPBLIBIMBI MEH aTayJIapbIH,
OWBIH IIAPTHIH OKbIPMaHFa TYCIHIIPY. ¥MBIT OOJbINT Oapa KaTKaH YJITTBIK
TePMUHACP/1 KOJIJIaHBICKA KaiTta eHrizy. Ocbhl Makcarka cail ajjbIMbI3Fa
TOMEHJIET1IeH MIHACTTEP1l KONIBIK:

- WITTBIK OMBIHJIAP TONTaMacChIHA, AaHBIKTaMaJIbIK-MaFbIHAJIBIK TYPFBIIaH
FBUTBIMU IIOTY )KYMBICBIH XKYPTi3y;

- Ka3aK YITTBIK OMBIHaPbIHA KATHICTHI STHOJIMHT BUCTHUKAJIBIK aTayJIapAbIH
TaOUFaThIH KCTPATMHTBUCTHKAIBIK (haKTOpJIap apKbUIbl alKbIHIANH OTBIPHIIL,
MarbIHACHIH allly;

3epTTey JKYMBICBIHBIH 9dJic-Tociiuaepi. FrulbiIMu MaKalaHbIH Makcart-
MIHJICTTEPIHE COMKEC TapUXU-CAIBICTBIPMAIbl, CHIATTAMAIBIK 3EpTTEY,
ATHOJIMHTBUCTHUKAJIBIK TAJIJIAY SICTEP1 KOJITAHBLUIJIBI.

3epTTey JKYMBICBIHBIH FBUIBIMH JKaHAJIBIFBI MEH HOTIKesepi. by
JKYMBICTA Ka3aK XaJKbIHBIH YJITTBIK OMBIHJApbIHA CHUIATTAMAIBIK aHBIKTaMa
OepuIiI, STHOMOJICHUETIICH Ca0aKTACThIFbl ATHOJWHIBUCTUKAIIBIK ACTICKTiIE
apHaibl 3epTTEIIHII, TOMEH/IETIICH HAKThl HOTHXKEJIEP KOPBITHIHIbIIAHIbI:

- Kei OMBIHJApPFa KaTBICTHI OipIiIamMa apxau3maepre dTHOJWHIBUCTHKA-
JIBIK TYCIHIK Oepini;
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- Ka3akpl ce3KacaMra KaTbICThl STHOHMMJIEP/IIH 3THOJUHIBHCTUKAJIBIK
CHUTIATBhIH IOUEKTEUTIH YOXKIIK Oenriyiepi aHbIKTaJIbl;

3epTTey JKYMBICBIHBIH TEOPUSUIBIK MaHBI3IBUIBIFBL. benrim Oip yuir
STHOCBIHBIH JTYHHETAaHbIMbIH, OW-CAaHACBHIH, OPKEHUETI MEH MOJCHHUETIH TEK
TIJT aPKBUIBI OUTY — TBIM a3/bIK €Telli. TiJare KOChIMINA YJITTHIH MOJECHUETIH,
oneOueTIH, CaNT-19CTYPl MEH TYHHUETaHBIMBIH, OUBIHAAPBIH, ©MIP CYPY CAITHIH,
STHOJIMHTBUCTHUKACBIH OLTy JIe 6T€ MaHBI3/Ibl. Ocipece, OMbIH TiJIi — Oayia Tiji,
Oama Tini — aHaHbiH TUTl! COHABIKTaH YJITTHIK OWBIHIAPAAFbl apXau3maepil
STHOJMHIBUCTUKAIBIK TYPFBIIAH Tajjay, STHOMOJEHU KbIPJIApbIH AHBIKTAY,
CHOPTTBIK Al JACHIH )KaH-KaKThI capaay, MoICHU KYHIbLIBIKTap bl AOPINITEYTe
YMTBLTY, KEIIIeT1 CalT-IdCTYp MEH epTeHr1 OoJlamakKa aJThiH Kerip 0oja Oiy.
byn kyMbIC Ka3ak Tija OUTIMIHIH 3THOJMHTBUCTHKA, JTHMHTBOMOJICHUETTAHY
cajallapblHbIH JlaMyblHa ©3 JECHIeHiHe TEOPHSUIbIK yJiec Koca aiajsl — Jel
OiIaliMBbIH.

3epTTey KYMBICBIHBIH TOXKIPUOENiK MaHBI3IbUIBIFbI. 3€PTTEY KYMBICHI
HOTHKEJepiH STHOJIMHIBUCTUKA, JIMHIBOMOICHHUETTAHY CallajapbIHbIH
TEOPUSUIIBIK KyPCTAPBIH OKBITY/A, TYPJIl apHAYIJIBI CEMUHApPIIAp MEH KypCTap/ibl
JKYPprizyJie, MIEIeH 1K OHEep MEH CO3/IIK KOp/Ibl OalbITyFa, COKYMOaKTap MEH
¥YBT ceiHakTapbiHa naiganaHyFa, KoJJIaHyFa 00J1a Ibl-/1e1 CaHalMBbIH.

['mniore3acsr:

—YMBIT OOJIFaH YITTHIK OMBIHAAPBIMBI3IIBIH aTaylapblH KalTa >KaHFbIP-
Ty, OJIApJIbIH LIBIFY TET1H aHBIKTAy, JIEKCUKOJIOTHS callachlHa a3 Jia bosica yiec
Kocy;

—CTyaeHTTepre nopic Oepy OapbIChIHIIA TEK OWBIH aTayJapblH aWTHII
KaHa KoWMail, STHOTpa(UsUIbIK, STHOJIMHTBUCTUKAJBIK, (Pa3eoIOTHsIIbIK
TYCiHIK Oepy;

—CIOPT IEH TiJ1 OUTIMI callachlH OalJIaHBICTBIPA 3€PTTEY, OUBIHAAPIBIH
HIBIFY TAPUXBIH, AN1aChIH, YITTHIK MOJICHUETTIH JaMyblHA TUT13€p BIKIAJIbIH
capaay;

Hoaru:xenep

TaxpIpbITiKa OaIaHBICTHI 9JICOMETTEPIl 3EPTTEY «OUBIH» KOHE «ONBIH-
CaybIK» VFBIMBIHBIH HET13I1 CHITATTaMachlH OO KepCceTyre KOMEKTECTI.
OflibIH arayiapbl — OWBIHHBIH JKaJIIIbl Ma3MYHBbIHA TiKEJIeH KaThICTBI OOJIabl.
COHIBIKTaH TUIAIK JICKCUKOHIBI KAJIBINITACTHIPYIIBl OWBIHAAP/BI, OipHEIe
TOTIKA O6JIiN KapacThIPIbIM:

1) Tin gambITy OMBIHIAPHL;

2) Tin xoHe aKbUT-OMIBI TaMBITAThIH OMBIHIAD;

3) Tin, aKpUT-0H, ICHEH] MIBIHBIKTHIPYFa apHAJIFaH OUBIHIAD;

4) 3amanayu OWBIHAAD;

ATanraH TakKpIphIITap OOWBIHINA 3EPTTEITCH FHUIBIMH EHOCKTepIi
FasnbIMAAp:
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1. TIlarmansik Peceli 3epTreyminepiHiy )KYMbBICTaPHI;

2. Kenec 3aMaHBbl TYCBIH/A Ka3bUIFaH €HOEKTED;

3. [Ilenmarormka camacbliHa KaThICTBl €HOCKTED;

4. Toyencizaik anFaHHAaH KEHIHT1 €HOGKTEp — JIEM, TOPT TOMKa O
3epTTeyae.

Anramkel Tom Ti3riHiH ©O.JluBaeB Oacrtam Typ. On e3iHiH «Mrps
KUPIU3CKUX JIeTel» arThl eHOeriHAe, Ka3aKTblH YITTHIK OWBIHAAPBIH
aJFaIIKbLIapIbIH Oipi GoJbIn TonTapra Oesin xikTenai.[1].

M. KymabaeB: «O#bIH - XaJbIK MOJICHUETIHIH OacTay anap KaiiHap Ke3i,
oiyiay KaOIJIETiHIH ©Cy KaXeTTUIIr, TUIMIH, JICHE IIBIHBIKTHIPY TOpOHECiHIH
HET13T1 AeMEHTI» - JeTeH oi aiTaapL.[2, 6.110].

M.Oye30B: «OiBIH JeTeH MEHIH TYCIHYIMIIE KOHIJI KOTepy, KYPTTHIH
KO31H KyaHTBINl, KOHUIH IIaTTaHABIPY FaHa €MecC, OWBIHHBIH ©3iHIe Oip
€peKIIe MarblHaJIapbl OOJIFaHy, - 1T JaMbITa Tycenl [3, 234.6].

E.CarbiHabIKoB MeKkTen OarmapiiaMachlHa apHarl, YIATTBIK OMBIHIApIbI
cabakra >koHE cabaKTaH ThIC KOJJAHy Typajabl FBUIBIMU OMICTEMEIIIK
MoHorpadust ka3l by tannay: « ¥OTTHIK OWBIHAAPBI OKY-TOpOHE iCiHIIE
naiganany» (Anmarel, 1993) nen aramansi [4, 6.102].

byran xoca O.bypkiT6aeBThIH «CIIOPTTHIK YJITTHIK OMBIH TYpJIEpPi )KOHE
OHBIH TOpOHEINiK MoHI» [5, 6.12] xkunarel MeH M.banreiHOaeBTHIH «Ka3akThig
VITTBIK CHOPT OWBIHBI TYpJiepi» arThl eHOekrepi Oap.[6, 6.13] byn Tizimmi
oyriari kyni P.Ce3meik, JK.A.Mankeea, E. JKanmeiiicoB, M.KormbuieHko,
E.MyxunmunoB, A.Kypan6ekynsl, C.OkimOaityibl, A. AWTIaeBa ChIHIBI
FaJIBIMJIAP JIET1 TOJBIKTHIPHII KEJIEI1.

Taakbuiay

¥ ATTHIK OMBIHAAPABI TYPJII OM3HEC 5k00aap apKblIbl €71 5KOHOMUKACHIH
KeTepyre, Oonamak »ac MaMaHIapbl 3aMaH TanalOblHAa cail JaibIHAAyFa,
WITTBIK OMBIH 3JIEMEHTTEpIH MaijaliaHa OTBIPBIN TYpJl cajaiapaa YITTHIK
araynap MeH OpeHATI KaJbINTACThIpyFa OarbITTaybIMbI3 KepeK. ¥ITTHIK
OMBIHAAP JIEKCUKOJIOTUACH — Oy 21 FachIparbl YIAT KajbIITACybIHBIH O1p
canacel. Fanbimaap cypanbicka e KypaiagapAbl SKOHOMHUKAIBIK KaXKETTLIIK
OOMBIHIIIA aHBIKTAII, OWBIH aTayyapbl apKbuTbl KazakcTan MeMIIeKeTTITiH KaHa
Oellecke KoTepyre MyIei.

By cananbiy e apacbIHa )KaH-KaKThl KOJIayFa ne 00Jybl YIIiH, CIIOPT
cajachl FBUIBIMH KBI3METKEpJIEpl MEH OKBITYIIBUIAPHI, OChl OarbITTa OLTIM
aJyIIbI CTYICHTTEP MEH JICHE IIBIHBIKTHIPY IMOH1 MyFaIiMepi, Ou3HECMEHIep
MEH IIOyMEHJEp, OHIpic, mebepxaHa OacmibLiapbl T.T. YJIEC KOca allajbl.
Conpaii-ak HU(PIIBIK TEXHOJIOTUSIAp MEH MHTEPHET-peCypCTapbl naijanana
OTBIPBIT, KAKETTI MAIIBIKTap MEH OWBIH IapTTaphiH OUTIM Oepy caiachiHaa
TUIM/II TTali1ajanyFa 00Jabl.

Bbyrinri 6ananapabl rapKeTTepACH aXKbIPaTy/IbIH JKaJIFbI3 KOJIBI - YITTHIK
cropTka Oayiy. Ocipece aT CIOPThIH €peKIe TaMbITYbIMbI3 kepek. “Nomad
stants” cekiIal KacKaAepiIiK OpTaJbIKTapAbl KOmTel amicak, 21 FachIpIbIH
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©31HJIe Ka3aK OayachlHa KYJUIl OJe€M KHHOMHIYCTPHUSACHI MYKTaX OoapbiH
Kkepin oTeipMbI3. Kesinne Peceli maTiaablk MMIIEPUSICHI FAIBIMAAPHI, KA3aKThIH
KBUIKbl MaJlblHa JEreH epeKIle KapbIM-KaTblHAChl MEH aTKa OTbIpFaHia
KaHbl OWHAN IbIFa KEJIETIH >KAyBIHTEPJIIK PYXBIH KOpiI, OIpiHII Ke3eKTe
Ka3aKThl KbUIKBIAAH albIpyabl ke3aeiai. [7, 6.10-13] bipak Oy skocmap Tek
['onomeknHHIH OYHPBIFBI ApKBLIBI )KY3€Te achlll, OaiaapIbl KOHPUCKOBATH €TY,
KOJIJJaH allaplIbUIbIK YHBIMIIACTBIPY, Ka3aK KbUIKbUIAPBIH JKaIlllall COFBICKA
aity, COUTIN Ka3aKThIH PyXbIH CHIHABIPY KE€3€H-KE€3€HIMEH KY3€re acabl.

Fanamropnan rana xkepcetin: “6i3/1e MpIHagal UTLTIKTEp OOIFaH” - JIeM
aiTa cany xeTkiaikci3. Con yIIiH op ’ac Ka3ak - HaFbI3 CIIOPTCMEH OOJIFBICHI
KeJIce, TOXIpuoe )Ky31H 1€ TabIHaaybl THic. Here 613/11H aTaiMBblIIT KacKaIepIiiK
TOTIKA dJieM OOMbIHIIIA cypaHbIc kor? Kpi3MerTepi KbiMOaT Oosica fa makbIphbII
KaTaapl? OUTKEHI MyHJaW KypAel /e KayilTi TPIOKTepHAi, TybUla caja ar
JKaJbIHA JKa0BICHIN O6CKEH el FaHa kepceTte anaabl. O - Ka3ak XaJlKbl. ¥JITTBIK
CIIOPT OMBIHIAPHI - O13/11H €H KbhIMOAT Ka3bIHaMbI3, hoM KYHIBUTBIFBIMBIZ! EHTI
CO3 Ke3€eriH YITTHIK OMBIHAAP/ABIH JIGKCUKOHBIHBI OYpaiibiH.

Kazak Timi - keHe TYypKi TUTIHIH HETi31H Kajaymbl Til. AJbic-Oepic,
cay/ia-caTThIK, OLJ1IM MEH OpPKEHHET ajMacybl, MYChUUIMAaH JiHIHIH KeIyl T.T.
TUTIMI31 Ken e3repicke ymbiparTel. COHFBI OipHEIIe FackIpja OpbhIC T JIe
alTapJIBIKTall JKaHa ce3lep KOChI Oepii. An OWBIHIAApBIMBI3IA Ke3/IeCEeTiH
ce3/Iep MEH coKacaMmIap - Kazak apxaumaepiHiH 0ait Mypackl. Harbi3 Ka3aksl
coexxacam! Typii oWbIHAApBI OifHAY OapbICBHIHIA, COJI OMBIHFA Call KeJICeTiH
TLIre JKeHLT TaKnakTap MEH ce3/ep Koca alTbutalbl. ¥ITTHIK OMbIHAApAAFbI
STUMOJIOTHSUIBIK aTaynap - CO3AEP/iH LIbIFY TET1H 3€PTTEIl, OJIap/IbIH aJIFalIKbI
MarbIHAChIH alKbIHAaiabl. COHal-aK jKeKe Co3Aep/iH TOPKIHIH FaHa eMec,
JKaJIIBI TUT OLTIMI TapUXBIH TEPEH TaHyFa OaFbITTAJIFaH caja.

Enpeme OipHerie yITTHIK OMBIHHBIH ILIBIFY TapUXbl MEH arayiapblHa
TOKTaJIa KETEHIH:

1) XKapsic, Oaiire - at *xapbic, Tal >kapbic, KyHaH Ooiire, neHeH Ooiire,
JKOpFa JKaphbIC, TYHE KaphIC - ICT KOITEreH Typiiepre 6enineni. «XKapoicy ce3i
— TONTHI JKAPBII HIBIFY, SFHU TOMBIPJIaFaH KbUIKbIHBIH 1II1IHEH Kapa y3iIl HIbIFY
JIETeH MarbIHaHbI Olaipce, «0oiire» ce3i — 0al, OaliFasbl, CHIMIBIK CO3/IEPIHIH
©3repicKe YIIbIpaFaH Typi Jecek Te 0onaapl. Kazak xankbl ®KaKChl KUIM KHIIL,
JKYHpIK aT MiHiM, YHJICHIN, MEeP3eHT CYHIMN T.T. KONTEreH >KaKChUIBIKTapMEH
KayblllIKaH/a, alHaJIachIHAAFbl KOHUII JKaKblH agamaap «Oaiira3bl» Hemece
«kepimaik» 6epren. Kepimuik —anamvra (keiHre, Hopecrere) oOepiyice, OaiFasbl
— IYHHE MEH Mall-MYJIKKe YJIKeH/Iep TapalblHaH jkacTapra OepiireH. Jlemexk,
OolireHiH Oaiffa3plaH €IIKaHali albIpMachl XKOK. baimap MeH Ka3blaapbiH
KYHpIK Tymmap, mabanno3 Oanara OenriiereH «Oaiifa» Hemece «OoHreci».
boiire ce3iHiH TaFbl Oip HYCKAChIH FajJbIMJap KOHE TYPKI TUTIHAETI «09i»,
«0oiibimey», «OoUTEpeK», «OoMIIeNmeKk» CO3[AepiHAer] alFamKbl, OipiHIIIL,
OuiK, 03BIK MarbIHACHIH OUIIIpyiMEH OaillaHbICThIpaabl. PackiHma Oonbime
— OipiHII, >Xachl YJIKEH, CHIMIBI, aKbll TOKTAaTKaH Jkap OoJica, OoHIemniex
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— Kap epu cayia Oyp >kaparTblH ajFamkbl ryi. «boil» ce3l coHna anramikpl,
OipiHII, 03bIN KeJIreH Oanara OEpUICTIH ChIi OOJIBIN, «I'e)» YKAJIFaybl TYbIH]IbI
ce3re alHaJIBIPhIN Ki0epreH 00w oThIp. [8, 06.978] Kpipreiznap OolireHi
«4a0bII» Aece, 030K XallKpl «mairay aeiai. Ocel manragaH 0aphln «Iaiia»
co31 IIBIFYHI Ja Faxkar eMec.

2) Keknap — “kek Oepre” Hemece “kok Oepi an” - ereH MarbIHAHbBI
Oinmipeni. Tarbl Oip HYCKachblHAA «KOKIAp» CO3IHJIETT «map» Oeimeri
napiiaiay, mopesiey AeTeH CO3IepAcH IMIBIKKAHIBIFBl auThiIanbl. [9, 0.1488]
Kex ce3 Oacka Typki TUIAEpiHAETiAEH Ka3aK TUIHIE 1€ «3aTThIH TYCI,
acras, )kac Oajayca I11eI1, KaHa IIBIKKaH KeMIC-)KEJICH, OpIMJIeH jKacy JIereH
MarblHaTapAa KoJlIaHbliabl. bepi ce31iHe KOCBUIBII KOK CO31 «MBIKTHI, a3yJbl,
HaFbI3 KOK aJl KaCKbIp» JETeH YFeIMJIBI Olaipeni» [ 10, 6.240] ceiitin, Kekmap
€31 KOK JKoHe 0epi JIereH €Ki Co37cH KypairaH. AH ayjan KalTKaH aHIIbLIap,
e371epi OJDKajJaraH KaCKbIPJIbIH TePICiH Oip-OipiHEH ajIbII KAIIbII, KYJIKbICHIII-
TapTHICHII, KYIIII MEH aiijackl 0achIMbI, hoM acTBIHAAFHI aThl €H KYHPIri OepiHi
anbin Kamanael. Kekmap - TonThK OMbIH. COHFBI JKbUIIAPHI XaJbIKAPAJIbIK
JICHTeI/Ie KU1 XKapbICTap OTKIZUIII XKYP.

3) XKamObI aTy — MEpPreHIiKT1 KETULIIPETIH, aTTIeH IaybI KeJe KaThIIl
HbICaHAaFa JIJ KO3/IeN TUT13y oubIHbL. KeHe TYpKi TUTIHIE «sIM», «Kam» CYChIH
HeMece Iapar ieTiH IaFbiH KeceHlH araybl. [11, 0.489] SrHu OMBIK BIIBIC.
OpbIc TUTIHIETT «IMay» CO31 - Ka3aKila «OUbIK», «UIIYHKBIP» 1l ayAapbUIbII
xyp. Kene Typki ycranapel TailiblH Hemece e3re e MalblH JOHIeJIeK
TYSFBIHA €PITIN KYHFaH aaThIHIBI «IMOy» €T, JKIHIIIKe XKinke Oaiiar, Ouik
araiikKa HeMece ChIpbIKKa uireH. IlapT: *KiriTTep coi *aMOBIHBI aT YCTiHJIE
IaybIIl KeJle JKaThIIl aThIl Tycipyi kepek. KoOblmanab! xKelpbiHIaFbl KypTKaHbl
ajly YIIH CcaHChI3 capOa3ablH >kaMObl aryFa Karbichkin, KoOmanmpigaH
©3r¢ CIIKANHCHICHI yTa alMaybl — OV CaWbICTHIH JKITITTIH CYITaHbIHA FaHa
apHaJFaHbIlH Kepceredi. TypkuiepaiH «iMOy», «KamMObD» CO3IHEH aJIbIHFaH
«oKaM OyJ1» SIFHH, alITBIH HEMece KyMic OJiKa, Oarajibl ChIi 1ereH il OUTaipeTiH
JKamOb1 ecimi OyTriHzae eniMi3ie Kom TaparaH.

«byn oWbHAB Tapuxmbl-FateiMaap 0.3.06. IV-III raceipnapna maiina
Oonran nemn >kyp. FampiMmapiaeiH madbiMIayblHIIa, KeurneHai FyH yiibIChl
aJFall peT caJakiibliap (MepreHaep) KOChIHBIH ayHuere kentipreH. Kpiraii
)az0anmapbelHIa FyHIap Kecemi (TOHIPKYThI) MejeHIH YIII MbBIH MepreH
CaJlaKIIbUIapbl OOJIFaHbBI JKAWUJIBI IepeK anuThuIaabl. AJl, MOHFOIIBIH «Kymus
mexipecinae» 1225 xbutbl [IbiHFBIC KaFaH Xope3mjai TOJBIK OaFbIHAapFaH
coH «byFbUibI-1IaIIaK» ASUTIH jKep/ie YIaH-acap TOM xkKacarl, aT JKeTep Keperi
MEpreHaepAl MAaKbIPhII, CalbIC OTKI3reH] Typasbl auThlIanasl. OChl caiibicTa
Eceii mepren 335 xynam (502 meTp) xepjeri HbICaHa-)KaMOBbIFa OFBIH JIOJT
turizren» [12, 6.11].

4) lllereH oWbBIHBI — YOBTaH, IIOFaH, IIaFaH CO3JIEPIHEH Maiiga OoJFaH.
Keit ranpiMagap «mereH» ce31 — Ka3aKThIH «IIOKIAp» CO31HEH IIbIKKaH
nece, eHal Oipi «mereH» - Jen Y3bIH TasgKThl alTKaH JEreH MIKIpIai ajiFa
TapTazabl. [13, 6.256] MeHiHIIe eKiHII HYCKA KOOIpeK MIBIHABIKKA )KaHACAThIH
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icrierTi. OiiTkeH1 Ka3akcTaHHBIH OHTYCTIK OHIPIEPIHAC 30MTYHTEKTEC IIaFraH
aralbIHBIH TOPT Typi eckeH. OcChl araliTaH Hal3a jkacaraH KeIIIeHALIep,
aT YCTiHJIe MaJJbIH KAaTThl TE3€TiH TasK apKbUIbl Oip-OipiHE COFBIN OWHAI,
HOTHIKECIHJIE OJIEMIe JKalbLIFaH OYTIHT1 «I10J0» OHBIHBI ©MIpre KeJreH
cekinai. Here Tac eMec, Te3ek? — qereH 3aHbl Cypak Tyajbl. bipiHimiaeH, Tac
aTTBbIH asFbIH JKapalalThIH KaTThl 3aT. AJl Te3€K KEeHLUI, KaHIla KaTThl TUCE Je
JKaH MEH MaJIFa 3usiH Oepmeni. ATThI cap0a3 YIIIiH €H MaHbI3bIChI, KOJITIHIH
asFBIH YKapaJarn ajMay eKeHJIIr1 Oenriii.

Kycin banacaryaabiH «Kyranry Oimik» (KyrTer Oimik), Maxmyn
Kamkapunbiy «uyann nyrat at-Typik» (Typki TUTIHIH ce3/iri) eHOeKTepiHae
mereH (1oJ10) xamisl 6ipa3 ce3aep 6ap. lllereHn oMbIHBIH TapUXbIH 3€PTTEYIII
stHorpad Kanuonna AxmeTkaH Ja IIOreH]ll «3CKepU ONBIH» JIel ararl,
Opranbik A3us MeH KazakcTaH )epiHeH MIbIKKaHbIH 1ajemnaeii. [14,06.256]

5) JIoHri - emki HeMece KONIBbIH TepiCiHe KOPFACHIH JKaIICHIPHII, TEYIIl
oiHalAbl. AnMarel OOJBICHIHIA ITyOepekneH ae ouHail Oepemi. Ilapcwr,
WpaH TUIAEepiHIe “NaHr” aKcak JereH MarblHaHbI Ouraipeni. Akcak Temipaig
“Temupnanr”, TemipiaH araibll KeTyl “JTaHr” CeO3iHIH aKcakK CEKEHIITriHe
nonen. [15, 6.89] JIoHri - Oip asKIeH TepiHi kepre TycipMmen Teyin oiiHay. Tize
MEH TaKbIM, OQJITBIP OYJIIIBIKETTEPIiH MIBIHBIKTHIPY YIIIH KaybIHTEPIICP OUJIaI
TankaH JiereH akmapar ta O0ap. JIoHri O6ec Typii TeOy KOJbIMEH OWHaJaIbI:
OipiHmm - “Ask ymbr”’; ekinmi - “Kocask™; yurinmn - “Kaiipipy”; TepTiHIi
- “Illamxspip™; Oecinmn - “Teyim Oepy” coHmal ak, asKThIH IMIIMEH »OHE
CBIPTBIMEH Oipjeit TeOy;

6) lllarpanTax (1maxmarThiH O1p TYp1) — Ka3aKiia alTKaH/1a «IaTbIparn,
an apabma “marpaHTax’ TepTOYpHIII JereH MarblHaHbl Ourmipeni. OWbIH
2000 b1 anapiH KkeHe YHAiIcTaHaa naiaa oonraH. [16] Yarypanra - exenri
YHI1 OWBIHBI, Ka3ipri IIaxMaTThIH arachkl. byjg O#bIHIA OCKEepIiH TepT
TYpiHIH (9CKEpH €Ki asKThl KylMe apOanap, MiIAep, aTThl 9CKEP JKOHE JKasty
OCKep) KaThICybIMEH OOJFaH IMaiiKac, IIApTThI OENT1IEPMEH KOPCETIITEeH.
OWbIHABI oyenae eKi-eKiJIeH TOpT ajaM OWHaWThIH OonraH. «Yarypanra»
araybl Jla OCbl TOPT CaHbIHA OaillaHbICTHI aliThUIFaH. Jlece e yaKbIT oTe Keie
apab caymarepiepi apkbuibl Oys1 oiibiH CamapKaH/Ka JKeTil, aKCyHeKTepaiH
OMHANTBIH «IIATPAHTAXK» OUBIHBIHA AHAJIBII IIBIFA KEJIEI].

7) tlarpam (moiObIHBIH O1p TYPI1) - XKaHAbI HOPCEIEPAiH MYCIHI HcllaM/a
XapaM eTIITCeHHEH KeWiH, KapamalbiM (Qurypanap apKblUIbl OWHAJIFaH OMWBIH.
Sramn, mycinci3 maxmar. [llapram — marpaHTak ce3iHIH KbICKapFaH YITici.
Opblc-HOFail ce3iriHae TOPKO3 opaMalfapbl IIaTpall Aen araraH. byringe
«IIIAMIKM JIET )KYPTeH OMBIHBIMBI3IBIH TYO1pi OCBI CO3TE KEIIIN Tipesce KEPEeK.

KopbIThIHABI

KopbiTa kene aiftapbiM, Ka3aKThIH YITTBIK OHBIHIAPbIHBIH aTaylapblHaH
Oacrarl, aJrbl Ma3MYHBbI - 6aJia KUsUIbl MEH (PU3HOJIOTUSACHIH TOJBIK IaMbITYFa
apHaJFaH YJITTHIK KYHJBUIBIK. DTHOMOJCHHUETIMI3I KOCIOM Typjae daMbITa
OTBIPBIN OKBITHIN, MYJIBTUMEIHAIIBIK cabaKTap jkacar, YITTBIK OHBIHIAP/IbIH
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YMBIT OOJIFaH TYPJIEPIHEH KbI3BIKTHI )KaphICTap YHBIMIACTHIPHIIL, )KaC YPITAKThIH
(hU3MOTOTHUSIIBIK JaMybIHA TIKEJICH aTCabICyFa THICII3 - AT OMIaiMBbIH.

Ochl1 opaiizia e31M Jie KOIIIUIIK Ha3apblHa OipHele uaesaapbIM/Ibl YChIHA
KETKIM KeJjemi:

«Kamaynbim» cekinmi Ka3ak JYHHETaHbIMBIHA JKAaT TOK-IIOYJIApIblH
OpHBIHA, ATHOMOJCHHMETIMI3 OCH PYXaHHUSATHIMBI3IBI OaWbITATBIH YJITTHIK
OMBIHIIAPIBI KOTUIIIP IKpaHHAH KOOIpeK HACHXaTTacaK.

Enimizne 3THO-KITyOTapAbIH KOITEeI allblIyblHa HACS TacTarl, YJITTHIK
KYHJIBUTBIKTAPBIMBI3 OCTETTENICTIH «KbI3 KOPY», «Kyda TYCy», «aK OTay»
TaHBICY OPTAJBIKTAPBIH amicak. «JKirit cynranby cekinai «Cak cap6as3bny
CalbICBIH YHUBIMIACTHIPHII, TOpeTikke Homaa cTaHTC Kackaaepiik OpTajIbIFbl
OacurpLIapbl MEH dTHOTrpadTapAbl TaFalbIHIAY/Ibl YCHIHAMBIH.

* Ep XIriTTepIiH KYIIi MEH aKblI-alIachlH, TAIKBIPIBIFBIH, d0XKUIIITIH
JAMBITY MaKCaTbIH/AA, Op1 )KacTap/AblH JCHCAYJIBIFBIH )KaKCapTy YIIIH, aTyCTi
OMBIHIAPBI MEH HUITITOAPOMAAP/ILIH CAaHBIH aPTTHIPCAK.

* Jp JKa3bUIFaH, 3EPTTEIT€H FHUIBIMH JKYMBICTApP/ABl KiTalxaHa
cepeliepiHe KaTTall KoWMal, IIbIHAWBl eMIp/e iCKe acyblHa JKarjaal »acay.
¥YATTBIK MOJICHHETIMI3re 3aMaHayu oH Oepim, OeJICI3iK MEeH CEeHIMCI3AIKTeH
JKama IIeTiN KYPreH JKacTapbhIMbI3Fa KaH-)KaKThl KOMEK Oepir, KoJaay
Oinmipcex.

Y ATTHIK OWBIH aTayJIapbIHBIH 3€PTTEIMETCH TYChI JKeTepiliK. bonamakra
OChl WTUIIKTI 1CTI KOJFa aJbIll, Op OWBIH aTayblHa - STHMOJOTHSIBIK,
STHOJIMHTBUCTHUKAJIBIK  Tajjay >jKacayabl KOJFa ajicaM JIell OTBIPMBIH.
Timimi3 KyTaH TapThll, MIyOapiIaHbI, e3iMi3ne 6ap ce3nep MEH araysap.ibl
nalgananoai, meTenaiK TePMHUHACPAI KOJJaHy - TUITe jKacayFaH KHUSHAT.
OJeM/ie KaHIIa OWbIH 00JIca, COHBIH OapibIFBIHBIH Ka3akiia OamaMachkl Oap.
Kazak xankpl - Tapuxbl TepeH VIT. TapuxblHa Kapail MojeHHueTi ne Oaid.
JKbuibiHa Oip yIT kep OeTiHEH MOHTUTIKKE YKOFajiaabl ekeH. bi3zi ae sxoranTyra,
YKOIOFA THIPBICHITT OaKKaHaap KaHmama?! A Tiii, AiHi, AUT, YATTBIK MOJCHUETI
Oail YT, J)Kep TypraHIa Typa 6epmek!
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CIIOCOBbI OBYYEHHU S HATMOHAJIBHBIM UT'PAM U
CIIOPTUBHOM JJEKCHUKE KA3AXCKOI'O HAPOJA
* Anteibaes C.0.!, A6asikaasiposa T.P.?
*1nokropant, Tapa3ckuii rocynapcTBeHHbIi yHuBepcuter um. M. X, Jlynaru,
Tapa3s, Kazaxcran, e-mail: samataltybaev74@gmail.com
2n.11.H., mpodeccop, Tapa3ckuii rocyaapCTBEHHbIH YHUBEPCUTET UM.
M. X ynaru, Tapa3, Kazaxcran, e-mail: tursynai 1959@mail.ru

AHHoTanusi. B 1aHHOW cTarbe Ka3axCKue HalMOHAJbHbIE UIPHI
CUCTEMAaTU3UPOBAHBI 110 MX OOMIMM MPHU3HAKAM M JaHbl KPaTKUe MOSICHEHHUS.
[Ipoctoli neKCMYEeCKUM aHallu3 WrPOBBIX Ha3BaHWUM, MNPUHANICKAINIMX K
«TpynmaMm cloB C OrpaHMYEHHBIM 00beMOM». AKIEHT OyaeT cjaeilaH Ha
JIOCTOMHCTBAX M MPEUMYUIECTBaX HAI[MOHAJIbHBIX UIP U UX NMPUMEHEHUH B
COOTBETCTBHUH C COJEP>KAaHUEM COBPEMEHHOTO 00pa30BaHMUS.

[IepBsie uccnenoBanus u pa3pabOTKU «HAPOJHBIX UTP» U UX BHEIPCHHE
B HayKy, paOOThl yU€HBIX, KOTOPBIE YEpe3 UTPY CTABUIIM BOIIPOCHI, CBI3aHHBIE
C MeIarorMYeCKUM, MCUXOJIOTUYECKUM U (PU3UYECKUM BOCIIUTAHUEM. AHAIN3
HCTOPUH, STUMOJIOTUSI, OCOOCHHOCTH WIPBI, HCTOPHUSI M3YUYEHHsS CKadek,
CKaueK, KOKIapa, ’kaMObl, CTPENIbOBI, JIAHT'H, KOHBKOOEKHOTO CIIOPTa, IIaxXMar,
IaXMaTHBIX UTP.

B cratbe He TONBKO aHAIM3UPYETCS HUCTOPHUS BO3HMKHOBEHMS
HAIlMOHAJIBHBIX UTP, HO U MpPEIaraloTcs MyTH U3MEHEHHUS U TpaHCPopMaliu
3TUX BHJIOB UTP B COOTBETCTBHMM CO BPEMEHEM U MOBTOPHOTO BBEACHUS
HalMx apxau3moB. Pedub uaeT O NPOU3BOJACTBE HEKOTOPHIX 3JIEMEHTOB,
HCIIONIb3YeMbIX B 3THX HUIpax, MPUBHECEHUM WMHHOBAIMIl B JEIOBOM MHp,
BOCHUTAHUH MaTPUOTUYECKOTO IMOKOJICHHSI, CBOOOTHOTO OT UACOIOIHYECKOTO
BIIMSIHMSI IPYTON CcTpaHbl. BMECTO HOBBIX HEKau€CTBEHHBIX JOMHUKOB, TAKUX
kak «BurBam», mpesaraercs npojarb MUUIMOHAMHM Ka3aXCKUE JIOMHKH,
CO3/1aBaTh UTPYIIKU U3 HEIKOJIOTUUECKU YHUCTHIX, KAYECTBEHHBIX MaTEpUAJIOB,
MIPOABUTaTh HALIMOHAJIbHBIE UTPBI B 00pa30BaTEIbHBIX LIEHTPAX.

Hayunsiii xapaktep paOoThl - aHaJU3 STUMOJOTHYECKOTO CIIOBa,
MpaKTHYecKasi 3HAYMMOCTh - MPEJIOKEHUE JUIsl UCIOIb30BaHUs B YUEOHBIX

347



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 2 (65) 2022, 336-349

3aBCACHUAX B Ka4CCTBC (I)I/ISI/I‘ICCKOI"O U  YMCTBCHHOI'O BOCIIMTAHUA,

JAOMOJHHUTCIIbHBIC PCKOMCHAAIIMKU - COBCTBI 110 CO3JaHUIO PA3JIMYHBIX
MOJOACKHBIX OpFaHI/ISaHI/Iﬁ 110 Pa3BUTHIO 3THOKYJIBTYPHI.
MeTomonorus HCCIICA0OBaHUA COCTOUT nus: cnpaBquoﬁ,

00BSCHUTEIILHOM, CHCTEMAaTHYECKOH, MHHOBAITMOHHOW W PEKOMEHIATEeIbHOM.
[Toka uTo B pe3ynbTare aHaldHM3a U UCCIEIOBAHUI MOTY CKa3aTb, YTO Y MEHS
€CTh MYJIBTUMEAUMHBIE YPOKH M JIEKUUU Ui CTYACHTOB, KOTOPbIE JAETAIBHO
U3YYUIIN KOKIYI0 urpy. Jlymaro, 4To iccieioBaHusl BHECYT HEOOIBIION BKIIA
B pa3BuTHe criopra. [IpakTudeckas 3HAUMMOCTH: BHECTH BECOMBIM BKJIA]]
B YKpEIJICHHE 3[0pOBbSl HAIMH, Pa3BUTHE (PU3NUYECKOTO U YMCTBEHHOTO
BOCITUTAHHS.

KiroueBble cj0Ba: HalMOHAIBHBIE BHUABI CIOPTA, KOHHBIM CIIOPT,
HAI[MOHAJbHBIC UTPHI, yCTAPEBIINE CIOBA, HAI[MOHATbHAS KYIbTypa, KOKIap,
Oaiire, »amMOBI, CTpeb0a, JTaHTH, IIIOTEH, IIIaXMaThI, IIaTPaIll

WAYS OF TEACHING NATIONAL GAMES AND SPORTS
VOCABULARY OF THE KAZAKH PEOPLE
*Altybaev S.0.', Abdykadyrova T.R.?

*1doctoral student, Taraz State University named after M.Kh.Dulati,
Taraz, Kazakhstan, e-mail: samataltybaev74@gmail.com
2d.p.s., professor doctoral student, Taraz State University named
after M.Kh. Dulati, Taraz, Kazakhstan, e-mail: tursynai_1959@mail.ru

Abstract. This article systematizes the Kazakh national games according
to their common features and gives brief explanations. A simple lexical
analysis of game names belonging to the “groups of words with limited scope”.
Emphasis will be placed on the advantages and benefits of national games and
their use in accordance with the content of modern education.

Also presented are the works of scientists who raised the issues of the
first study and introduction of ‘“national games” in science, pedagogical,
psychological and physical education through games. An analysis of the
history, etymology, features of the game, the history of the study of horse
racing, racing, kokpar, zhamby shooting, langi, skating, chess, chess games.

The article not only analyzes the history of the origin of national games,
but also offers ways to change and transform these types of games in line with
the times and re-introduce our archaisms. It is about producing some elements
used in these games, bringing innovations to the business world, educating
a patriotic generation free from the ideological influence of another country.
Instead of new low-quality houses, such as “Wigwam”, it is proposed to sell
millions of small Kazakh houses, to create toys other than environmentally
friendly, high-quality materials, to promote national games in educational
centers.
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The scientific nature of the work - the analysis of etymological words,
the practical significance - the proposal for use in educational institutions as
physical and mental education, additional recommendations - advice on the
creation of various youth organizations for the development of ethnoculture.

Research methodology consists of: reference, explanatory, systematic,
innovative and recommendations. So far, as a result of analysis and research,
I can say that I have multimedia lessons and lectures for students who have
studied each game in depth. I think that research will make a small contribution
to the development of sports. Practical significance: to make a significant
contribution to the improvement of the nation’s health, the development of
physical and mental education.

Keywords: national sports, equestrian sports, national games, obsolete
words, national culture, kokpar, bayge, zhamby shooting, langi, shogen, chess,
shatrash.

Cmamos nocmynuna 03.04.2022
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